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„MARHAHÚSEVŐK”. 
A YEOMAN WARDEREK TÖRTÉNETE 

1485-TŐL NAPJAINKIG
(Második rész)

Bottyán Tímea Diána

Összefoglaló: 
A Yeoman Warder fogalma nem túl ismert világszerte. A fontos sze-

repet betöltő, de az ismeretlenségbe burkolódzó csoport nagyságrendileg 
egy körülbelül 40 fős katonai fegyveres erőt, a Királynő Személyi Testőr-
ségéhez tartozó különleges egységet takar. A londoni Tower és az itt szol-
gálatot teljesítő Yeoman Warderek a brit történelem és a nemzeti identitás 
időtlen szimbólumai. A Yeoman Warderek története és tevékenysége szo-
rosan összefügg a Tower történetével. Az első tanulmányban megvizs-
gáltuk, hogy mit is jelenthet a „Yeoman Warder” kifejezés, áttekintettük 
a londoni Tower történetét 43-tól egészen 1485-ig, majd végigvettük a 
Yeoman Warderek történetét az alapítási évüktől a 18. század végéig. A 
második részben a 19. századtól folytatjuk történetüket, majd röviden be-
mutatjuk, hogyan teltek mindennapjaik a Tower falain belül. Hol és ho-
gyan éltek? Mit viselnek? Mi a feladatuk? Honnan ered a „Marhahúse-
vő” megnevezés?

Kulcsszavak: Yeoman Warder, Beefeater, Tower of London, Tower 
őrei, őr

Abstract: 
The concept of the Yeoman Warder is not very well known worldwide. 

The Yeoman Warder Corps, which plays an important yet almost unknown 
role, is about a special unit of about 40 retired members of the Armed 
Forces belonging to the Queen’s Personal Guard. The Tower of London 
and the Yeoman Warders who serve there are timeless symbols of British 
history and national identity. The history and activities of the Yeoman 
Warders are closely related to the history of the Tower. In the first part 
of my article we examined what the title “ Yeoman Warder” means. We 
reviewed the story of the Tower of London from 43 AD until 1485 and 

MŰVELŐDÉSTÖRTÉNET

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.01
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looked through the history of the Yeoman Warders from the year of their 
foundation until the end of the 18th century. In this second part, we will 
continue their story from the 19th century and will learn more of their 
everyday life within the confinements of the Tower. Where and how do 
they live? What do they wear? What are their specific roles? Where does 
the nickname “Beefeater” come from?

Keywords: Yeoman Warder, Beefeater, Tower of London

Yeoman Warderek a 19. és 20. században

Wellington hercege, aki 1826 és 1852 között volt a Tower várkapitánya, 
két fontos és gyökeres változást vezetett be; teljes mértékben megszün-
tette a pozíció megvásárolhatóságát, és 1827-ben kikötötte, hogy Yeoman 
Warder nem lehet civil, hanem csakúgy, mint a Yeomen of the Guard tag-
jainak, katonai háttérrel kell rendelkeznie. Ekkortól kezdve csak olyan 
személy jelentkezhetett a Tower őrségébe, aki legalább az őrmesteri fo-
kozatot elérte a katonaságnál.1 1835-ben a Várkapitány átköltöztette a 
Towerben tartott vadállatokat a Regent’s Parkba. Ezek az állatok voltak 
a mostani London Zoo (Londoni Állatkert) első lakói.2 1843-ban Wel-
lington hercege leengedtette és kitisztíttatta a várárkot higiéniás okok-
ból, illetve a förtelmes bűz miatt, amit az árok vize árasztott. Az árkot 
kitisztítása után osztrigahéjjal töltötték fel.3 1941-ben, a Tower utolsó 
fogvatartottjának, Josef Jakobsnak a kivégzésével véget ért a Yeoman War-
derek börtönőri szerepköre.

A Towert I. Erzsébet uralkodása óta keresik fel látogatók. Külföldi 
vendégektől maradtak fenn források, melyek a Towerben látott érdekes-
ségekről szólnak. Ekkoriban a fő látványosságot a vadállatok és a páncél-
kiállítás jelentette. Csak engedéllyel lehetett a Towert látogatni, melyet 
csak kevés kiváltságos kaphatott meg – követek, delegációk tagjai, neme-
sek és főnemesek, magas rangú egyházi személyek. A Koronázási Éksze-
reket 1669-től lehetett megtekinteni, akkor még a Martin-toronyban. A 
Tower látogatása még ekkor sem volt egyszerű, a Yeoman Warderek kis, 10 
fős csoportban vezették körbe a látogatókat, akik csak azokat a részeket 
láthatták, melyeket az őrök megmutattak nekik. 1841-től a Tower civilek 
részére is látogathatóvá vált. 1851-re már annyi látogató kereste fel, hogy 
jegyirodát kellett felállítani a főbejáratnál. A 19. század végére a látogatók 

1 Paget, Julian (1984): The Yeomen of the Guard – Five hundred years of service 1485–1985. 
Blandford Press Ltd., Dorset. 29. 

2 Parnell, Geoffrey (1993): The Tower of London. Batsford Book, Batsford. 94.
3 Uo. 91. 
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száma elérte az évi 500 000-et,4 a 20. század végére pedig az évi 2 milli-
ót.5 Ma a látogatók száma évi 4–4,5 millió körüli nagyságrendre tehető. 

1800 és 1899 között csupán tizennégy fogvatartottja volt a Towernek, 
ebből öt főt kivégeztek, hetet szabadon engedtek, kettőt pedig száműz-
tek. A 20. század folyamán tizenkilencen raboskodtak itt, ebből tizen-
négy főt kivégeztek, egyet szabadon engedtek, egy főt száműztek, egy 
megszökött, egy elhunyt fogva tartás közben, egy ember sorsával kap-
csolatban pedig nincsenek információk. Az utolsó kivégzésre 1941. au-
gusztus 15-én került sor, mikor is Josef Jakobs német kémet mészárolta 
le egy nyolctagú fegyveres kivégzőosztag. A White Towerben megtekint-
hető az a szék, melyhez kötözve kivégezték.6

Napjainkban

A 21. század több változást hozott a Yeoman Warderek életében; II. Er-
zsébet királynő 2009-től engedélyezte, hogy a Royal Navy (Királyi Ha-
ditengerészet) tagjai is jelentkezhessenek a posztra. Korábban erre azért 
nem nyílt lehetőség, mert a többi katonával ellentétben a tengerészek nem 
az uralkodó személyére, hanem a Tengernagyi Hivatalra esküdnek fel. Az 
első haditengerész Yeoman Warder Rob Fuller volt, 2011-ben.7 Nő szin-
tén nem lehetett Yeoman Warder, e hagyományt 2007-ben törte meg YW 
Moira Cameron, aki a történelem első női Beefeatere lett.8 Azóta még egy 
hölgy: YW [Yeoman Warder] Amanda Clarke csatlakozott a Tower őre-
ihez, 2017-ben.9 2016-ban a Tower pedig első színes bőrű Beefeaterét kö-
szönthette YW Lawrence Watts személyében.10

 4 Uo. 111–112. 
 5 Abbot, Geoffrey (1985): The Beefeaters of the Tower of London. David & Charles 

Publishers Limited, Devon.  38. 
 6 Harrison, Brian (1991): Condensed Summary of Prisoners of the Tower. Her Majesty’s 

Royal Palace and Fortress of the Tower of London, London (magánkiadás). 181–186.
 7 Tower of London’s first Royal Navy Beefeater goes on duty: https://www.theguardian.

com/uk/2011/oct/26/tower-of-london-navy-beefeater (letöltés dátuma: 2019. 03. 17.).
 8 Becoming the first female Beefeater: http://www.womanthology.co.uk/becoming-

first-female-beefeater-achievable-dreams-always-followed-moira-cameron-yeoman-
warder-tower-london/ (letöltés dátuma: 2019. 03. 17.).

 9 Tower of London: First female Beefeater for 10 years. https://www.bbc.co.uk/news/
uk-england-lancashire-39441117 (letöltés dátuma: 2019. 03. 17.).

10 Tower welcomes first black Beefeater in history. http://eastlondonnews.co.uk/tower-
welcomes-first-black-beefeater-history/ (letöltés dátuma: 2019. 03. 17.).
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A Brit Koronázási Ékszerek őrzése

A fogvatartottak felügyeletén kívül a Koronázási Ékszerek őrzése is 
évszázadokon át a Yeoman Warderek feladatai közé tartozott. Az éksze-
rek 1303-ban kerültek át a Towerbe a westminsteri apátság „Pyx Cham-
ber” nevű terméből, ahol a szerzetesek Hitvalló Eduárd 1066-os halála 
óta őrizték ezeket.11 Az ékszereket 1994-ben átvitték a Tower Waterloo 
Barracks nevű épületébe. Az azt megelőző 715 év alatt viszont mindösz-
sze kétszer helyezték át őket a Tower egyik épületéből a másikba – 1867-
ben a Martin-toronyból a Wakefield-toronyba, 1967-ben a Wakefield-to-
ronyból a Lower Salt-toronyba.12

A Koronázási Ékszereket eddig egyetlenegyszer próbálták meg ellop-
ni. Egy Blood nevű ezredes, aki szerzetesnek adta ki magát, a Towerben 
tett látogatásai során megpróbált összebarátkozni Edwards Talbottal, az 
ékszerek őrzőjével. Egyik látogatása alkalmával „feleségével” együtt ér-
kezett, aki rosszul lett, így Talbot bekísérte a nőt a lakhelyére. A kedves-
ségéért cserébe Blood ezredes a következő látogatása során egy pár ér-
tékes kesztyűt hozott ajándékba Edwards feleségének. A történtek után 
a Blood és az Edwards család baráti viszonyba került egymással, s a lel-
készt alakító Blood felajánlotta, hogy Edwardsék leányát összeismerteti 
gazdag „unokaöccsével”. 1671. május 9-én, reggel 7 órakor megérkezett 
a Towerbe Blood lelkész egy „unokaöccsét” alakító társával és két má-
sik férfival. Miközben az „unokaöcs” Edwardsék leányával beszélgetett, 
az egyik férfi megemlítette, hogy szeretné látni a Koronázási Ékszere-
ket, amit Edwards meg is mutatott nekik. Ekkor Blood ezredes leütötte 
Edwardsot, aki eszméletét vesztette. Blood és társai ellopták a koronát, a 
jogart és az országalmát, a Towerből azonban nem jutottak ki. A kihall-
gatás során Blood ezredes nem válaszolt egy kérdésre sem, egyre csak azt 
hajtogatta, hogy kizárólag személyesen a királynak, II. Károlynak haj-
landó válaszolni, ezért a palotába vitték a király elé. II. Károlyt olyany-
nyira szórakoztatta Blood ezredes vakmerősége, hogy nemcsak megbo-
csátott neki, de jól jövedelmező írországi földeket is adományozott neki, 
s a királyi udvarban is időről időre vendégül látta.13 

A Koronázási Ékszerek, Anglia és a Királyság szimbólumai, egy 138 
tárgyból álló kollekció. Darabjai: egy karkötő, egy sétapálca, egy felszen-
telő kanál, egy ampulla, egy pár sarkantyú, két pár karperec, két orszá-

11 Keay, Anna (2011): The Crown Jewels: The Official Illustrated History. Thames and 
Hudson Ltd., London. 39. 

12 Crown Jewels moved amid tight security. https://www.independent.co.uk/news/uk/
crown-jewels-moved-amid-tight-security-1399016.html (letöltés dátuma: 2019. 01. 
23.).

13 The theft of the Crown Jewels: https://www.historic-uk.com/HistoryUK/Historyo-
fEngland/The-Theft-of-the-Crown-Jewels/ (letöltés dátuma: 2019. 01. 23.).
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galma, két walesi hercegi fejék, három keresztelő szenteltvíztartó, három 
gyűrű, három palást, öt jogar, hat kard, hat szuverén (uralkodói) koro-
na, hat konzorcium (hitvestársi) korona, tizenhárom buzogány, tizenöt 
trombita, harmincegy darabos oltártábla-gyűjtemény, harmincöt dara-
bos világi gyűjtemény.

A hat szuverén korona:
– Szent Eduárd koronája (St. Edward’s Crown, 1661),
– birodalmi állami korona (Imperial State Crown, 1937),
– I. György koronája (George I’s State Crown, 1714),
– IV. György koronája (George IV’s Crown, 1820),
– Viktória királynő koronája (Queen Victoria’s Crown, 1838),
– Brit-India császári korona (Imperial Crown of India, 1911).
A hat hitvesi korona:
–  Modenai Mária állami koronája (The State Crown of Mary of Mo-

dena, 1685),
– Modenai Mária fejdísze (Mary of Modena’s Diadem, 1685),
– Adelaide királyné koronája (Queen Adelaide’s Crown, 1831),
– Mária királyné koronája (Queen Mary’s Crown, 1911),
–  az Anyakirályné, Erzsébet királyné koronája (The Crown of Que-

en Elizabeth the Queen Mother, 1937),
– Alexandra királyné koronája (Queen Alexandra’s Crown, 1902).
A Koh-i-Noor gyémánt Erzsébet, az Anyakirályné koronáját ékesíti.14 

2020 februárjától pedig egy új korona került a londoni Towerbe és ezzel 
a Yeoman Warderek felügyelete alá: mint Károly walesi herceg felavatási 
fejéke (HRH The Prince of Wales’s Investiture Coronet), melyet a her-
ceg 1969-ben Caernarfon kastélyában viselt. 

A Yeoman Warderek viselete

VII. Henrik idejében, a csoport alapításakor a Yeoman Warderek egyen-
ruhája a hétköznapokban egyszerű, sárgásbarna színű ruha volt. Ünnepé-
lyes alkalmakra a Tudor-dinasztia színei, a zöld-fehér összeállítás szerinti 
egyenruhát viseltek. VIII. Henrik 1510 körül megreformálta öltözetü-
ket, ám a ma is látható nyakfodor és bársony fejfedő viseletének kezdete 
későbbi időkre tehető.15

VIII. Henrik uralkodása alatt három különböző egyenruhájuk volt 
a testőröknek. Az egyik egy gazdagon díszített, skarlátvörös és arany 
egyenruha. A napjainkban, különleges alkalmakkor viselt egyenruha 
leginkább ehhez hasonló. VIII. Henrik háztartási nyilvántartásában az 

14 Keay: i. m. 189–195. 
15 Paget: i. m. 84–87. 
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alábbi bejegyzés szerepel: „...is followed by six yeomen of the guard on foot, 
their partizans on their shoulders, in scarlet habits, guarded and laced with 
blue velvet, and on their breasts and backs the union rose ensigned with the 
crown royal, embroidered in gold”,16 azaz „...hat testőr gyalog kíséri, par-
tizánjuk a vállukon, skarlát öltözetben, mely kék bársonnyal van ellátva, 
mellkasukon és hátukon arannyal hímezve az egyesített rózsa a királyi 
koronával”. Igaz, hogy a forrás nem kifejezetten a Tower őreire, hanem 
a Yeomen of the Guardra utal, de mint az már korábban kiderült, Somer-
set hercegének, Seymour Eduárdnak köszönhetően, 1550-től a Yeoman 
Warderek és a Yeomen of the Guard egyenruhája – az antantszíjat leszá-
mítva – ugyanolyan lett. 

A másik egyenruha a Tudor zöld-fehér libéria volt, melyet a leggyak-
rabban a királyi udvarban viseltek. Harmadik öltözéknek pedig megtar-
tották a sárgásbarna egyenruhát, melyet leginkább utazások során hasz-
náltak, ugyanis a testőrök a menet mellett masíroztak a porban és sárban. 
Fejfedőként laza fekete sapkát vagy főkötőhöz hasonló, kis peremű sapkát 
hordtak, ezeket ünnepélyes eseményeknél tollal díszítették.17

IV. Eduárd és I. Mária uralkodása alatt az egyenruha nem válto-
zott.18 I. Erzsébet királynő vezette be a nyakfodor viseletét. Ezt később, 
a Stuart-uralkodók idején vászongallérra cserélték, s a nyakfodor hasz-
nálatát Anna királynő, az utolsó Stuart-uralkodónő vezette be ismét. Ez 
napjainkig az ünnepélyes egyenruha részét képezi. I. Erzsébetnek kö-
szönhető az is, hogy körülbelül 1570-től az uralkodó monogramja az 
egyenruha elejére lett hímezve (ez ma is így van). A harmadik változta-
tás az volt, hogy a kis peremű, főkötőhöz hasonló sapkát tollakkal díszí-
tett bársonykalapra cserélte.19

A Stuartok uralkodása alatt a nyakfodrot vászongallér viselése váltot-
ta fel, fejfedőjük is lecserélésre került, és széles karimájú kalapot kezdtek 
el hordani. Ez a viselet egészen az utolsó Stuart-házi uralkodó, I. Anna 
idejéig fennmaradt, aki viszont visszaállította az eredeti Tudor-uniformis 
viselését. További változást jelentett, hogy az egyenruhán a Tudor-koro-
na helyére Szent Eduárd koronája került. Azóta az, hogy melyik korona 
legyen az egyenruhán, a mindenkori uralkodó döntési jogköre.20

I. Jakab regnálása alatt az egyenruhán lévő díszítés a királyi mottóval 
egészült ki: Dieu et mon Droit! – Isten és az én jogom!, mely az uralko-
dó Istentől való jogára utal. I. Anna, Skócia és Anglia 1707-es egyesíté-
se után az egyenruhán lévő szimbólumok közé emelte a bogáncsot, mely 
Skócia jelképe. II. Károly idején ismét a fejfedő változott, azóta viszont 

16 Uo. 88.
17 Uo. 87–88. 
18 Uo. 88. 
19 Uo. 
20 Uo. 89. 
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már nem. Egy 1680-ból fennmaradt dokumentum így írja le: „black fluted 
velvet, low crowned, flat brim, ornamented with a band of coloured ribbons, 
red, white and dark blue, tied up in bows and fastened on a plaited cord,”21 
tehát „fekete pelyhes bársony, alacsony koronájú, lapos karimájú, színes 
szalagokkal díszített, piros, fehér és sötétkék, masnikba kötve és fonott 
zsinórra rögzítve”. Egy 1671-es leírás szerint a Yeoman Warderek derék-
szíja barnássárga színű volt, és csak 1742-től kezdték el hordani a feke-
te-arany színű övet, mely ma is az egyenruha része. Érdekesség, hogy III. 
Vilmos és felesége, II. Mária közös uralkodásának idején mindkettejük 
monogramja rá lett hímezve az őrség egyenruhájára. III. György 1801-
ben, Írország beolvasztása után az egyenruhán lévő szimbólumok közé 
emelte a lóherét, Írország jelképét. Uralkodásának idején kötelezővé vált 
– a kor divatjának megfelelően – a paróka viselése. IV. György uralkodá-
sa óta az egyenruha kinézete csupán csekély mértékben változott. VII. 
Eduárd visszaállította a Tudor-korona használatát az uniformison, s je-
lenleg is ez látható a Yeoman Warderek egyenruháján.22

1858-ban Viktória királynő bevezette mindennapos használatra a sö-
tétkék és a piros színű egyenruhát, majd 1885-től az új uniformishoz illő, 
szintén sötétkék és piros kalapot. Ez az az egyenruha, amit azóta a Yeo-
man Warderek hordanak átlagos munkanapjaikon.23

Élet a Tower falain belül – a Tower Green 4–5.-projekt

A Tower Green 4–5.-projekt több szempontból is fontos a Yeoman War-
derek esetében. Az egyik legfontosabb szempont, hogy ez a két épület a 
Queen’s House (Királynő háza – a Constable, a Tower legmagasabb ran-
gú személyének a lakhelye) után a legrégebbi, lakhatási céllal felállított 
ház, melyek ma a Tower területén található. A területükön végzett ku-
tatások eredményei rendkívül értékes és sokféle információval gazdagít-
ják az utókor ismereteit. Segítenek jobban megérteni a Tower közösségét, 
a korabeli életmódot és életkörülményeket. A kutatások jelenleg is foly-
nak. Lehetőségem nyílt találkozni a projektet vezető Agnieszka Sadra-
eijel, aki a Történelmi Épületek Kurátora (Curator of Historic Buildings). 
Agnieszka körbevezetett a két épületben, és több órán keresztül beszélt 
történetükről és a kutatások állásáról. 

21 Paget: i. m. 90.
22 Uo. 90-91. 
23 Abbot: i. m. 29. 
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1. kép: Tower Green 4–5. a baloldali épület. Forrás: Pete’s Favourite Things

Az épületeket 1685-ben építették át a Hadnagy istállóiból. A házak 
építészeti stílusa vegyes, az 1666-os Nagy Tűzvész előtti időkből szár-
mazó, illetve György-korabeli (1714–1830/1837) elemek is felfedezhe-
tőek rajtuk. Jelenleg dendrokronológiai vizsgálatok folynak az épületek 
több részéből vett famintákból, illetve festékmintavétel és az álló épüle-
tek régészeti feltárása zajlik.24

Mindkét ház favázas és téglából épült, mindkét házhoz tartozik pince, 
földszint, első és második emelet, illetve tetőtér. A házak hátsó falai a vár-
fallal azonosak, egyik oldaluk pedig a Queen’s House-hoz kapcsolódik. Az 
5. szám alatt lévő épület hatpaneles ajtaja György korabeli, a 4. szám alat-
ti épületé pedig 19. századi, szintén hatpaneles. Belül mindkét házat na-
gyon sokszor átépítették. Az épületeket 1685-ben a már meglévő istállók 
átépítésével alakították ki, melynek kövezete a pincében ma is látható.25

A vizsgált épületek, illetve területük 16. század előtti történetéről igen 
keveset tudunk. Jeremy Haslam történész szerint a Római városfalon volt 
egy kaputorony, mely a későbbi White Tower környékén lehetett, s ehhez 
vezetett egy út – e teória szerint a két ház ezen út déli részén terülhetett 
el. A normann megszállás után, a Hódító Vilmos által megalkotott To-
wer területén kívülre eshettek az épületek, a Cold Harbour fala a későbbi 
házak keleti oldalán futhatott. A Longchamp által 1190-ben kiszélesített 
Tower nyugati fala a későbbi 4 and 5 Tower Green hátfala lett.26 

24 Roberts, George (2018): Research Report: 4 and 5 Tower Green, Tower of London (nem 
publikált kutatási jelentés). 4. 

25 Uo. 5–6.
26 Uo. 7.
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A házak mellett, déli irányban található a Queen’s House, melyet ere-
detileg a Tower Hadnagyának építettek 1540-ben. Amikor megépült, ez 
volt a legjobb, legkényelmesebb lakhely a Toweren belül, melyhez istál-
ló is tartozott. Ekkoriban a saját istálló magas társadalmi státuszra utalt, 
más épületektől elkülönítve és nagyon jó minőségű alapanyagokból épí-
tették. A Queen’s House után a második legszínvonalasabb épület volt. A 
legrégebbi írásos dokumentum az istállóról 1573–1574-ből maradt fenn, 
és az istálló javításához kapcsolódó információkat tartalmazza. Az istál-
ló pontos helyére nincs adatunk, de utalások és alaprajzok alapján tud-
juk, hogy a 4 and 5 Tower Green helyén álltak. Ilyen utalás fedezhető fel a 
Beauchamp-toronnyal kapcsolatos leírásban: „...near the Lieutenant’s stab-
les”,27 azaz „a Hadnagy istállóinak közelében”, vagy ahogy Geoffrey Parn-
ell történész egy munkájában írja, „immediately south of the Beauchamp 
Tower”,28 azaz „rögtön a Beauchamp-torony déli részén”. Ennél a felté-
telezésnél maradva, Haiward és Gascoyne 1597-es tervrajza szerint ez 
egy kétszintes épület volt a Beauchamp-toronytól délre, a Hadnagy há-
za mellett. Egy 1682-es tervrajzon az látszik, hogy az épületeket nem is-
tállóként, hanem a Hadnagy házához tartozó részként tüntették fel, ez 
pedig arra utal, hogy mivel a saját istálló státuszszimbólum volt, fontos-
sága miatt a lakóhely részeként tekintettek rá, nem pedig attól különál-
ló egységként. Az istálló és a Beauchamp-torony között volt egy kisebb 
épület, a kocsiszín.29 

Korábbi kutatások alapján úgy vélték, hogy a Tower Green 4-et és 5-öt 
1630-ban építették. Ennek azonban ellentmond egy 1647-es ábrázolás, 
melyen a Hadnagy háza jól látszik, ám a Yeoman Warderek későbbi lakhe-
lyének jellegzetes ablakai nem. Azonban egy későbbi, 1691-es ábrázolá-
son már jól kivehetők a házak és ablakaik. Egy 1681-es és 1682-es, eset-
leges tűzvésszel kapcsolatos jelentés nyomán az a javaslat született, hogy 
az istállót és a kocsiszínt el kell bontani, s helyette lakhelyeket kell épí-
teni. E jelentések után a Tower területén többé nem tartottak sem lova-
kat, sem istállót. 

1682 és 1685 közötti források alapján arra lehet következtetni, hogy az 
istálló teljes átépítése előtt már kialakításra került itt valamilyen lakhely. 
Egy fennmaradt dokumentum igazolja, hogy a padlásszobákat a Had-
nagy szolgálói számára tartották fenn. Ez is utalhat arra, hogy az átépí-
tés előtt már volt valamiféle lakhelye a szolgálóknak, majd a teljes átépítés 
után a padlásszobákat szánták nekik. Ezen szobák között ajtók nyomai 
láthatók, tehát teljes CAD-vizsgálat alapján megállapítást nyert, hogy az 
istálló 5,7 méter széles és 15,5 méter hosszú volt. Thomas Moore aszta-

27 Uo. 8.
28 Uo.
29 Uo. 8–9.
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losmester 1685-ben kiállított számlái alapján kiderült, az épület két kü-
lön bejárattal rendelkezett, valamint nyolc keresztgerendás ablakkal. Be-
lül hat ajtó és két lépcsősor volt. Csupán a földszintről és az első emeletről 
esik említés, a második emeletről, tetőtérről és pincéről nem. Ez alapján 
nem megállapítható, hogy a második emelethez és a tetőtérhez vezetett-e 
lépcső a házakból, vagy mivel ezek a padlásszobák a Hadnagy szolgálóié 
voltak, csak a Hadnagy házával voltak összekötve, és a 4-es és 5-ös ház-
szám alatti épületekkel nem volt közvetlen kapcsolatuk. A legelső fenn-
maradt kép az épületekről 1720-ból való.30 

Az 5-ös számú épület méretre nagyobb, mint a 4-es. A fennmaradt 
források alapján úgy tűnik, az itt lakó őrök feleltek a házak berendezésé-
ért és dekorációjáért. A 4-es számú ház első lakója YW John Sparrow-
hawk volt. Ekkor az 5-ös számú ház valószínűleg még üresen állt, mivel 
ebből az időből maradtak fenn olyan dokumentumok, melyek különbö-
ző átépítési munkálatokról szólnak. 1694-ben YW Henry Cripps, a ház 
második lakója valószínűleg mindkét házat bérelte. 1695 nyarán költö-
zött be az 5-ös számú házba Thomas Hawley, a Tower Őrnagya és Gent-
leman Portere, őt Marmaduke Soule követte, s az első emeleten talált ál-
burkolat valószínűleg az ő nevéhez köthető.31

A 4-es számú házban foglyokat is őriztek. A fogvatartott az őrrel 
és annak családjával élt együtt. 1780–1781 között például itt rabosko-
dott Henry Laurens amerikai államférfi, akit azért tartóztattak le, mert 
meg akarta szerezni a hollandok támogatását az Amerikai Kontinentális 
Kongresszuson a britek ellen. Henry Laurens fogvatartójával, YW James 
Futerellel lakott itt együtt. Bebörtönzése másnapján az ablakokra rácso-
kat szereltek. Laurens kérte, hogy fekete bőrű szolgálója, George is csat-
lakozhasson hozzá, amit engedélyeztek.32

1838-ig a 4-es szám alatt YW Thomas Main élt, végrendeletéből tud-
juk, hogy volt egy szolgálója, Martha Harman, háza festményekkel volt 
dekorálva, voltak könyvei, egy aranyórája aranylánccal, atlaszfából ké-
szült teásdoboza és egy tubákosszelencéje.33

YW Thomas Main halála után YW John Dorrington költözött ide, 
vele lakott a felesége, Elizabeth, Edwin és Elizabeth Reeve (valószínűleg 
John lánya és veje), s fiuk, a hat hónapos Edwin, illetve Susanna Long, 
a szolgálójuk. Volt két bérlőjük, Elizabeth Sheldon és William Clode. 
1846-ban Johnnak új bérlői lettek, Richard és Alexander Cumberland, 
ők a Scots Guard (Skót Gárda) egyik tisztviselőjének a fiai voltak.34 

Az 1850-es évek elején megkezdődött a Tower „újraközépkoriasítása” 

30 Uo. 9–13.
31 Uo. 13–14.
32 Uo. 17–18.
33 Uo. 19.
34 Uo. 19.
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Anthony Salvin építészmester vezetésével. Salvin a Beauchamp-torony-
nyal kezdte munkáját. Célja volt minden olyan később épült létesítmény 
eltávolítása, mely megzavarta az eredeti, középkori összképet. 1852–
1853-ban az épületek eltávolítása megtörtént, emiatt Dorrington termé-
szetesen panaszkodott, hiszen a régi kocsiszín a 4-es számú épülethez 
tartozott. Dorrington az 1838-as beköltözése óta igen sok pénzt költött a 
hozzáadott épületrész berendezésére, dekorálására, ezt a fennmaradt lel-
tárból tudjuk, amit Dorrington készített a kár megtérítése érdekében.35 

A 4-es számú ház helyiségei a következők voltak. A pincében egy 
konyha, széntároló, éléskamra, WC és egy tárolóhelyiség kapott helyet, 
míg a földszinten egy nappali és egy fürdőszoba. Az első emeleten még 
egy nappali, a második emeleten két hálószoba és egy mosdó, míg a te-
tőtéren további hálószobák kerültek kialakításra. Az 5-ös számú ház pin-
céjében mosókonyha és széntároló, a földszinten előtér, nappali, tároló-
helyiség, konyha, éléskamra, fürdőszoba és WC kapott helyet. Az első és 
második emelten hálószobákat, a tetőtérben ruhaszárító-helyiséget ala-
kítottak ki.36 Peter Guillery építészettörténész szerint a 18. században 
az öt vagy ötnél több helyiséggel rendelkező házak „nagynak” számítot-
tak, és csupán a lakosság módosabb része, a londoniak negyede enged-
hette ezt meg magának.37

Az 5-ös számú ház nagyobb volt, mint a 4-es, és rangban magasabb fo-
kozatú személyek lakták. Mindkét épület az 1990-es évekig használatban 
maradt. Az 5-ös számú ház utolsó lakója YW Lawrence Piper volt, aki 
1989-ben költözött ki. A 4-es számú ház tovább volt lakott, YW George 
Pritchard 1994-ben költözött el innen.38 A levéltári iratok szerint a To-
wer Green 5 bérleti díja, vízdíja és fűtése volt a legmagasabb, ez is arra 
utalhat, hogy valóban ez volt a legnagyobb lakrész a Towerben. A levél-
tárban lévő iratokból kiderült, hogy körülbelül 1680-tól az őrök többsége 
a Tower tornyaiban lakott. Ez a gyakorlat már lehet, hogy 1680 előtt is 
létezett, s a toronyban lakó őrök az ott fogva tartottakat felügyelték.39 A 
dokumentumokból az is megállapítást nyert, hogy néhány Yeoman War-
der még 1970-ben is a tornyokban élt.

Az 1800-as évek elején 39 itt szolgáló őrből csupán 22-nek volt kije-
lölt lakhelye a Toweren belül, s csak a 20. század elején kezdtek el lak-
helyeket kialakítani a többi Yeoman Warder számára, ezek a munkálatok 
1933-ra fejeződtek be.40 

35 Uo. 19–20.
36 Uo. 21–22.
37 Uo. 29.
38 Uo. 23–25.
39 Uo. 31.
40 Uo. 33–34.
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Keys Pub
A Tower régebben három kocsmával is dicsekedhetett, a King’s Head-

del, a Golden Chainnel és a Cold Harbourral.41 Napjainkban csupán egy 
található itt, a Keys Pub. Ezt az egyet viszont nagy becsben tartják, a 
nyilvánosság számára elzárt területen, s ide csak egy Yeoman Warder meg-
hívásával lehet bejutni.

2. kép: A Keys Pub a Towerben (Monica Kohli felvétele)

Nekem is csak YW Andy Merry meghívására és kíséretében sike-
rült ellátogatnom erre a helyre. Őt kértem meg, hogy mutassa meg, mi-
lyen „kincseket” őriznek itt. A rengeteg érdekesség közül a következő-
ket emelném ki:

Victoria Cross 
A Victoria Cross (Viktória-kereszt) az egyik legmagasabb kitüntetés, 

amit katona kaphat, s csak nagyon kevesen rendelkeznek ilyennel. A jel-
vény maga egy, a krími háború során használt ágyúból készült. Viktó-
ria királynő célja az volt, hogy ne a jelvény anyagának az értéke legyen a 
fontos, hanem az, amit ez a jelvény szimbolizál. Az egyik Victoria Cro-
ss tulajdonosa egy Yeoman Warder volt, YW Curtis, aki a búr háború so-

41 Abbot: i. m. 56. 
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rán, 1900-ban közlegényként, életét kockáztatva mentette meg, golyózá-
porban, a súlyos sebesülten fekvő Harris ezredest. E tettéért még abban 
az évben kitüntették.

A fejsze és a White Tower
Ünnepélyes alkalmakkor a Yeoman Warderek az úgynevezett Tu-

dor-egyenruhájukat viselték, Őrparancsnokuk, a Chief Yeoman Warder a 
White Tower kicsinyített, ezüstözött mását tartja a kezében, hivatalának 
jelképeként, hiszen ő felelős a Tower védelméért. A Yeoman Gailor (az Őr-
parancsnok helyettese) pedig a fejszét hordozza. Régen a Yeoman Gailor 
volt felelős a fogvatartottakért, s ő kísérte őket a bíróságra a kihallgatá-
sukra. Az eljárás után, a bíróságról a Towerbe visszafelé vezető úton ha a 
Yeoman Gailor a fogvatartott felé tartotta a fejsze élét, azzal azt jelezte az 
érdeklődő tömeg felé, hogy a fogvatartott bűnös, ha pedig a másik irány-
ba, azzal azt, hogy ártatlan.

A Windmills-óra
Ezt a gyönyörű órát Joseph Windmills készítette 1679-ben. A Yeoman 

Warderek 1697-ben vásárolták meg, az adásvétel dokumentuma fennma-
radt, ennek másolatát az órába rejtve őrzik. Az óra értékét 2007-ben, a 
BBC-n is közvetített Antiques Roadshow-ban 40–50 000 angol fontra be-
csülték. Ma valószínűleg sokkal többet ér. Az óra mind a mai napig mű-
ködik, és nagy becsben tartják. Érdekesség, hogy van egy kis jelölés az 
53. és az 54. perc között. YW Andy Merry elmondta, hogy ez azért van, 
mert régebben ez az óra egy másik, ma már nem létező kocsmájukban 
volt, mely közel esett a Kulcsok Ceremóniájának színhelyéhez. Az Őr-
szem akkor hagyta el a kocsmát, hogy megjelenjen a Ceremónián, ami-
kor a percmutató az 53. és 54. perc között járt.

Ezüsttál és ónpoharak
Az üveg mögött őrzött, 1725-ből való ezüsttálat a Yeoman Warderek 

ajándékba kapták. Bizonyos William Wilkins 1715-ben vásárolta meg 
a Yeoman Warder posztot. 10 éves munkaviszonya alatt azonban egyszer 
sem jelent meg a munkahelyén, ugyanis a Temze túlpartján működtetett 
egy saját kocsmát, miközben a Towerben lévő posztjáért is felvette a fizet-
séget. 1725-ben lépett ki és adta el a pozícióját, de mivel lelkiismeret-fur-
dalás gyötörte, ezt az ezüsttálat ajándékozta a helyette is keményen dol-
gozó Yeoman Wardereknek. A tálat akkor veszik elő, amikor egy új Yeoman 
Wardert köszöntenek és „avatnak be”. Minden Yeoman Wardernek saját, 
névre szóló ónpohara van, melyet a beavatási ünnepségen kapnak meg.
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Rudolf Hess aláírása
Rudolf Hess Adolf Hitler egyik helyettese volt (Deputy Führer). 1941-

ben úgy döntött, hogy Hitler tudta nélkül lefolytat egy egyszemélyes 
missziót: tárgyalóasztalhoz ülteti Nagy-Britanniát, s béketárgyalásokat 
kezdeményez. Hess egy kétszemélyes repülővel hagyta el Németországot. 
Skócia felett kifogyott az üzemanyag, így ejtőernyővel kiugrott a gépből. 
A művelet közben megsérült a lába. Hitler csak később, egy Hess által 
hátrahagyott levélből értesült arról, hogy mit tervezett, ezért megfosz-
totta minden címétől és rangjától, s elrendelte, hogy ha valaha is vissza-
tér Németországba, azonnal lőjék le. Hess végül a Towerbe került, ahol 
egy katona az aláírását kérte. Ezt az aláírást őrzik a Keys Pubban. Hesst 
később máshol is őrizték, s végül 1987-ben, 93 évesen halt meg a negye-
dik öngyilkossági kísérlete következtében. 

3. kép: Rudolf Hess aláírásaForrás: Historic Royal Places, Tower of London

Jelenlegi egyenruhák és a partizán
A pubban, szintén üveg mögé zárva látható a Yeoman Warderek Tu-

dor-egyenruhája. YW Andy Merry kinyitotta ezt az üvegajtót, hogy job-
ban szemügyre vehessem és megérinthessem az öltözéket, illetve a kardot 
és a partizánt. Andy elmondta, hogy a partizánon mindig az adott ural-
kodónak a monogramja szerepel. A kocsmában lévő, vitrinbe zárt parti-
zánnak a nyele le lett vágva, hogy beférjen, hiszen eredetileg több mint 2 
méter hosszú volt. A mindennapi viseletre készített egyenruha sötétkék 
és vörös színű, kiegészítői a Tudor-egyenruha, a partizán és a kard, me-
lyet ünnepélyes alkalmakkor viselnek. 
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Ezenkívül persze rengeteg érdekesség látható itt, többek között a To-
wer egy eredeti falrésze, Yeoman Warderek fotói a Towert látogató híressé-
gekkel, festmények a Kulcsok Ceremóniájáról, a Towerről és a bosworthi 
csatáról, Yeoman Warderek kitüntetései és történetei, II. Erzsébet királynő 
és Fülöp herceg hatalmas portréi és egy ágyúgolyó. A kocsmában pedig 
a róluk elnevezett sört, a „Yeoman 1485”-öt szolgálják fel, sőt, még saját 
ginjük is van, a „Beefeater”. 

Tradíciók
A sok tradíció közül kettőt emelnék ki röviden. A Ceremony of the Keys 

nem más, mint a Tower kapuinak bezárása éjszakánként, melyet volt sze-
rencsém személyesen is végignézni. A feladat elvégzésének felelőssége a 
Chief Yeoman Warder (Őrparancsnok) vállán nyugszik. Kezdetben a poszt 
megnevezése Yeoman Porter volt, viselője a Tower biztonságáért és kapu-
inak megfelelő őrzéséért felelt. Az Őrparancsnokot az az Őr segítette, 
aki aznap éjjel a Watchman (Őrszem) pozícióját látta el. A kapukat pont-
ban este 10 órakor zárták, de az időpont az évszázadok során változott.42

Négy katona várta az Őrparancsnokot a Bloody Tower (Véres Torony) 
alatt. Mivel London veszélyes helynek számított, sötétedés után kato-
nák kísérték az őrt a kapukhoz, s a ceremóniát a mai napig eszerint hajt-
ják végre. Pontosan hét perccel este 10 előtt az Őrparancsnok piros hosz-
szú kabátjában, a Tower kulcsaival és egy lámpással a kezében megjelent 
a toronynál, és kíséretének élére állt. A lámpását átadta az egyik katoná-
nak, és elmasíroztak a külső kapuhoz. Mikor odaértek, a katonák befe-
lé fordultak, védve az Őrparancsnokot a hátba támadás ellen. A katonák 
a ceremóniát felfegyverkezve hajtották végre, hiszen az uralkodó kulcsa-
it, tulajdonát védték. A lámpást tartó katona megvilágította a kulcslyu-
kat, az Őrparancsnok pedig bezárta a kaput, s ellenőrzésképp megrázta 
annak rácsait. Ezután visszameneteltek a belső kapuhoz, ahol az Őrszem 
segítségével az Őrparancsnok bezárta azt is, majd visszaindultak a Tower 
belseje felé. Ekkor a toronynál őrt álló katona – mivel nem látta ponto-
san a sötétben, hogy ki jön – rájuk kiáltott, s a következő párbeszéd zaj-
lott le köztük:43

– Halt! Who comes there? – Megállni! Ki jön ott? (miközben rájuk tart-
ja a fegyverét)

– The Keys! – A Kulcsok!
– Whose Keys? – Kinek a Kulcsai?
– Queen Elizabeth’s Keys! – Erzsébet Királynő Kulcsai! (Mindig az ép-

pen uralkodó király vagy királynő nevét mondják. Amikor Cromwell ide-

42 Abbot: i. m. 43–44. 
43 Uo. 43–44. 
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je alatt nem volt uralkodója Angliának, a válasz valószínűleg „The Com-
monwealth’s Keys” volt.)

– Advance, Queen Elizabeth’s Keys! All’s well! – Keresztülhaladhat, Er-
zsébet Királynő Kulcsai! Minden rendben! (leteszi fegyverét, és tiszteleg)44 

Ezután az Őrparancsnok és csapata továbbhaladtak, át a torony alatt, 
majd a Tower Greenhez vezető lépcső aljában megálltak. A lépcső tetején 
katonák álltak, akik tisztelegve üdvözölték őket, mire válaszként az Őr-
parancsnok megemelte a kalapját, s így kiáltott: „God preserve Queen Eli-
zabeth!” (Isten óvja Erzsébet Királynőt!) Erre minden jelenlévő így vála-
szol: „Amen!” Az Őrparancsnok folytatta útját a Queen’s House-hoz, ahol 
biztonságba helyezte a Tower kulcsait, eközben egy trombitás a „Last 
Post” című dalt játszotta, melyet a Brit Birodalom minden részén ismer-
tek, s ez mindenkit emlékeztetett az elesett bajtársakra. Ekkor pontosan 
este 10 óra volt, kezdetét vette a „csendes órák” és az Őrszem szolgálata, 
miközben a Tower kapui reggelig zárva maradtak.45 

A második világháború alatt, 1941. április 16-án egy nagy hatóerejű 
bomba becsapódása lesöpörte a lábáról az Őrparancsnokot és csapatát a 
ceremónia végrehajtása közben, de még ez sem állíthatta meg őket, be-
fejezték a rituálét. Ez volt az elmúlt körülbelül 600 év során az egyetlen 
alkalom, hogy késtek a Kulcs Ceremóniájának lebonyolításával. A cere-
mónia eddig egyszer sem maradt el.46

A másik tradíció pedig a hollókhoz kapcsolódik. A hollók a középko-
ri London látképének elmaradhatatlan részei voltak, ugyanis több száz 
holló lakhatott jól a fővárosban elhullatott ételmaradékból. Jelenlétük a 
Towerben így nem volt meglepő, VIII. Henrik uralkodása alatt is emlí-
tik őket. II. Károly regnálása idején a Királyi Obszervatóriumot (Royal 
Observatory) a White Tower tetején lévő kerek toronyban állították fel, de 
a Királyi Csillagász, John Flamstead sokat panaszkodott amiatt, hogy a 
hollók mindent összepiszkítanak. A király erre elrendelte, hogy az ösz-
szes hollót távolítsák el a Tower területéről, de ahogy megismerte a hol-
lók legendájának a történetét, visszavonta a parancsot; a legenda szerint 
ugyanis, ha a hollók elhagyják a Towert, akkor a White Tower összeom-
lik, Anglia pedig elveszíti minden erejét és tulajdonát. Innentől kezdve 
legalább hat hollónak kellett a Tower területén tartózkodnia. Biztonság 
kedvéért egy-két hollóval mindig többet tartottak, így ha egy megszökött 
vagy elpusztult, még mindig rendelkezésre állt legalább hat.47

A hollók tartására egy külön munkakört hoztak létre, a Ravenmaste-
rét. A „Hollómester” a Yeoman Warderek sorából került ki, és mindenna-

44 Carkeet-James, Colonel E. H. (1953): Her Majesty’s Tower of London. Staples Press, 
London. 38.

45 Abbot: i. m. 44–45. 
46 Uo. 46. 
47 Uo. 69–70. 
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pi feladatain felül a hollókkal is foglalkozott. Feladatai közé tartozott a 
ketrecek takarítása, a madarak reggeli kiengedése és esti bezárása, eteté-
se, állatorvosi ellenőrzésük, az utánpótlás, a betanítás. Ha egy holló el-
pusztult, a Middle Drawbridge alatt lévő hollósírba került, a nyughelyet 
sírkő jelezte, amelyen a kimúlt holló nevét is feltüntették.48 

Beefeaters – „Marhahúsevők”

A Yeoman Wardereket Beefeaters, azaz „Marhahúsevők” néven is emle-
getik. Az elnevezés még a 17. században ragadt rájuk. Pontos okát nem 
tudjuk. Az egyik magyarázat szerint a kifejezés a francia buffetiers szóból 
ered. Jelentése: felszolgáló. A magyarázat szerint a Beefeaterek feladatai 
közé tartozott, hogy a király étkezésekor jelen legyenek, ez a magyará-
zat azonban nem kielégítő, és bár az őrök valószínűleg jelen voltak a ki-
rály étkezésekor, nem ők szolgálták fel az ételt.49

Egy másik magyarázat szerint a Királyi Testőrség tagjai korlátlan 
mennyiségű marhahúst fogyaszthattak a király asztaláról, s annyit vi-
hettek magukkal haza a családjuk számára, amennyit a tőrjükre fel tud-
tak szúrni.50 Az általam megkérdezett hat Yeoman Warder mindegyike 
úgy tudja, hogy a Beefeater megnevezés azért ragadt rájuk, mert korlát-
lan mennyiségű marhahúst ehettek a királyi asztalról. Mivel a hús akko-
riban nagyon drága volt, és csak kevesen, általában magas rangúak enged-
hették meg maguknak, hogy gyakran fogyasszanak belőle, a környékbeli 
szegények, akiknek ez nem adatott meg, „Marhahúsevőkként” kezdték 
el hívni őket. A második teóriának tehát nagyobb a valószínűsége, s én 
is erre teszem a voksomat. 

* * *

Egy biztos, a Yeoman Warderek több évszázadot átívelő, töretlen és hű-
séges szolgálata nélkül valószínűleg az angol történelem is máshogyan 
alakult volna.

48 Uo. 71. 
49 Paget: i. m. 31. 
50 Abbot: i. m. 11. 
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A TÁRSADALMI MUNKAMEGOSZTÁS 
ORGANIKUS FEJLŐDÉSE 
ÉS SZTEREOTÍPIÁKRA ÉPÜLŐ 
TORZULÁSA

Folmeg Márta 

Összefoglaló:

Tanulmányomban a társadalmi munkamegosztás organikus fejlődésé-
vel foglalkozom, különös tekintettel annak nemi sztereotípiákon alapuló 
torzulására. Kitérek arra, hogy a nemi sztereotípiák tükrözik-e a tényle-
ges nemi különbségeket, és milyen biológiai különbségek befolyásolhat-
ják a sikeres munkaerő-piaci helyzetet. Az előző évszázadokban a férfi és 
a nő közötti anatómiai különbségek kiaknázása nagymértékben hozzájá-
rult az egyének és közösségek túléléséhez. Minden olyan tevékenységet 
férfiak végeztek, ahol fizikai erejük előnyt jelentett. A szocializáció eze-
ket a sztereotípiákat örökítette meg a kultúrában. Jelenleg társadalmunk 
technológiai és szellemi fejlődése már nem teszi szükségessé az anató-
miai különbségek ilyen jellegű kiaknázását, de a kultúra lassabban válto-
zik, mint a technológia, így kultúránk továbbra is őrzi e klasszikus sze-
repek jellemzőit. A jelenlegi társadalmi feszültségeket az okozza, hogy a 
lassabban alkalmazkodó kultúránk sok szempontból ezeket a sztereotip 
nemi szerepeket konzerválja. Nincs igazolható bizonyíték arra, hogy egy 
vezetőnek mindenképpen férfinak kell lennie vagy férfias jegyeket kell 
hordoznia, kultúránkba mégis alapvetően ez van kódolva. Az egyenlőség 
megteremtése nem kellene, hogy a nemi identitás megszüntetését okozza. 
A férfiak és a nők nyilvánvalóan számtalan dologban különböznek egy-
mástól, a probléma ott adódik, hogy ezek a különbségek gyakran külön-
böző lehetőségeket jelentenek. Az egyenlőség biztosításának úgy kelle-
ne megvalósulnia, hogy a jogok olyan keretet nyújtsanak, amelyen belül 
az élet bármely területén mindkét nem tagjának egyenlő esélyei és lehe-
tőségei vannak. 

Kulcsszavak: a társadalmi-nemi szerepek történelmi áttekintése, tár-
sadalmi munkamegosztás, nemi alapú vertikális és horizontális szegre-
gáció, az intelligenciában és a gondolkodásban mutatkozó nemspecifi-
kus különbségek, a nemi sztereotípiák és a munkaerő-piaci lehetőségek

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.02
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Abstract:
In my study, I deal with the organic development of the social division 

of labor, paying particular attention to its distortion based on gender 
stereotypes. I address whether gender stereotypes reflect actual gender 
differences and what biological differences can affect successful standing in 
the labor market. In previous centuries, the exploitation of the anatomical 
differences between men and women have strongly contributed to the 
survival of individuals and communities. The man did all the activities 
where his physical strength was an advantage. Socialization has 
perpetuated these stereotypes in culture. At present, the technological 
and intellectual development of our society no longer necessitates such 
exploitation of anatomical differences, but culture is changing more 
slowly than technology, so our culture still retains the hallmarks of these 
classical roles. Current social tensions are caused by the fact that our 
slower-adapting culture has perpetuated these stereotypical gender roles 
in many ways. There has been no real justification that man consistently 
needs to be leading, yet it is encoded in our culture. Equality does not 
mean the elimination of gender identity, whereas men and women differ 
from each other in innumerable things, and often these differences give 
rise to different opportunities. Ensuring equality should mean that rights 
provide a framework within which, in any area of life, there are equal 
opportunities and opportunities for members of both sexes.

Keywords: historical overview of social-gender roles, social division of 
labor, gender-based vertical and horizontal segregation, gender-specific 
differences in intelligence and thinking, gender stereotypes and labor 
market opportunities

Ketrec-e az üvegplafon?

A világban talán nincs is olyan hely, ahol bizonyos csoportok ne külö-
nülnének el egymástól. Az elkülönülés alapja a csoporton belüli hason-
lóság külső vagy belső tulajdonságban, szemléletmódban, viselkedésben. 
Egyes sztereotípiákat mi magunk gerjesztünk, például az azonos néze-
tet vallók egy klubba tömörülnek, másokat a csoporton kívüliek ragasz-
tanak rá a csoportra külső megfigyelés, korábbi tapasztalat vagy hagyo-
mányozódás útján.

A sztereotípia meghatározása: „…a sztereotípia kategóriával társult 
túlzáson alapuló nézet. Feladata a kategóriával kapcsolatos viselkedés 
igazolása, racionalizálása.”1 Az emberek elég gyakran általánosítanak, 
hiszen nem elég hosszú az élet ahhoz, hogy mindent személyesen meg-

1 Allport, Gordon W. (1999): Az előítélet. Osiris Kiadó, Budapest. 245.
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ismerjünk, így hagyatkoznunk kell azokra a megállapításokra, melyeket 
másoktól hallunk. G. W. Allport szerint ezek „készen kapott, elnagy-
olt, széles és durva skatulyák”. Nagyon nehéz megváltoztatni, elhagyni 
őket. A sztereotípiák lehetnek pozitívak, negatívak, pontosak vagy pon-
tatlanok. A társadalmi normák segítenek abban, hogy pontos sztereotí-
piák alakuljanak ki. Előírják a csoport tagjainak, hogyan viselkedjenek, 
mit gondoljanak, érezzenek. Pontatlanok viszont abból a szempontból, 
hogy a csoport egyedi tagjaira nem teljesen jellemzőek.2 Legrégebben a 
tudatunkban élő és társadalmunkban legszilárdabban tartó sztereotípia a 
férfiakra és nőkre vonatkozik. Nagyon széles hatókörű, hiszen Európától 
Amerikáig, gyerekek és felnőttek között hasonló módon megtalálható. 
Amikor férfiról és nőről beszélünk, akkor nemcsak a biológiailag eltérő: 
más izomzatú, csontozatú, termetű, bőrű ember jelenik meg előttünk, de 
tulajdonságaiban is különböző embertípusra gondolunk. Más reakciókat, 
érdeklődést, érzékenységet, érzelemkifejezést várunk férfiaktól és nők-
től. Ezek gyakran egymás ellentéteit jelentik.3 A nemek eltérő társadal-
mi szerepe közrejátszik a sztereotípiák kialakulásában. A férfiak általá-
ban az otthonukon kívül dolgoztak, számukra a munkavállaló szerepe a 
következő tulajdonságokat követelte meg: feladat- és célorientáltság, ra-
cionalitás. A nők – főleg régebben – a háztartást vezették, nevelték a gye-
rekeket, ezért olyan adottságok birtoklására volt szükségük, mint az ér-
zékenység, melegség, szelídség. 

Dr. Gary W. Wood Nemek, hazugságok és sztereotípiák című művében 
egy teszt kapcsán sorolja fel a férfias és nőies vonásokat: 

Férfias személyiségjegyek: független, domináns, aktív, versengő, am-
biciózus, vagány, befolyásos, öntudatos, tehetséges, erős, kalandvágyó, 
hatékony, logikus, céltudatos, határozott.

Nőies személyiségjegyek: intuitív, érzékeny, engedelmes, együtt érző, 
gyengéd, segítőkész, szelíd, tapintatos, passzív, fontos számára a megje-
lenés, beszédes, érzelmes, kapcsolatcentrikus, gondoskodó, együttmű-
ködő.4

Számos vizsgálat során próbálták feltárni ennek valóságalapját, mint 
ahogyan Eliot R. Smith is utal a nemi különbségek korábbi kutatásának 
eredményeire5 (Táblázat). 

2 Smith, Eliot R.– Diane M. Mackie (2004): Szociálpszichológia. Osiris Kiadó, Budapest. 
271.

3 H. Sas Judit (1988): Nőies nők és férfias férfiak. Akadémiai Kiadó, Budapest. 7. 
4 Wood, Gary W. (2007): Nemek, hazugságok és sztereotípiák. Hajja & Fia Könyvkiadó, 

Debrecen. 59. 
5 Smith, Eliot R.– Diane M. Mackie: i. m. 270. 
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Táblázat. Vajon a nemi sztereotípiák visszatükrözik-e a tényleges nemi különbségeket? 

Nemi sztereotípiák A kutatás által feltárt különbségek
Agresszivitás
(férfi) agresszív
(nő) lágyszívű

A férfiak általában agresszívebbek, mint a nők.
A különbség nagyobb a fizikai, mint a pszichológiai ag-
ressziónál, és azokban a szituációkban, amikor az agresszió 
veszélyes lehet.

Befolyásolhatóság
(férfi) független
(nő) engedelmes, függő

A nők befolyásolhatóbbak, mint a férfiak. A különbség 
nagyobb a csoport által gyakorolt befolyásolásánál, mint a 
meggyőző üzeneteknél, és nagyobb, ha a témát „maszku-
linnak” tekintik.

Emocionalitás  
(férfi) erős, kemény 
(nő) gyengéd, aggódó, érzel-
mes, érzékeny, szentimentális

A nők nem verbális kifejezése jobb, és érzékenysége na-
gyobb, mint a férfiaké.

Vezetői stílus
(férfi) autokrata, domináns
(nő) érzékeny, érzelmes

Vezetőként a nők demokratikusabbak, a férfiak autokra-
tikusabbak. Nagyobb különbségek mutatkoztak a labora-
tóriumi kutatásokban, mint a gyakorlati életben működő 
szervezetek vezetésének a vizsgálatában.

Források: Sztereotípiák: Williams, John E. – Best, Deborah L. (1982): Measuring sex 
stereotypes: A thirty nation study. NewburyPark, CA: Sage Publications. A nemi különbségek 

vizsgálatának metaanalízisei: Eagly, Alice H. (1987): Sex differences in sexual behavior:  
A social-role interpretation. Hillsdale, NJ: Lawrence Erbaum.; Eagly, Alice H. – Johnson, Blair 
T. (1990): Gender and leadership style: A meta-analysis. Psychological Bulletin, 108, 233-256.

Biológiai különbségek

Az emberi géneket 23 kromoszómapár, vagyis 46 db kromoszóma hor-
dozza. A nőknél minden kromoszómapár XX alakú, a férfiaknál azon-
ban az utolsó kromoszómapár egyik tagja Y alakú. Tulajdonképpen ez az 
eltérés határozza meg az embrió genetikai nemét.6

A genetika álláspontja szerint a társadalomban szerzett tulajdonsá-
gok nem épülnek be a génjeinkbe, nem lehet örökölni. A férfiakban és a 
nőkben ugyanolyan hormonok termelődnek, tehát nem azok milyensé-
gében, hanem a mennyiségében van különbség a két nem között.7 A ne-
mi hormonok részt vesznek az elsődleges és a másodlagos nemi jellegek 
kialakulásában. Vannak jellegzetesen feminin és jellegzetesen maszku-
lin hormonok. Maszkulin hormon például a tesztoszteron, ami a tudósok 
szerint az agresszivitásért felelős. Általánosságban azért szokták agresz-
szívebbeknek tekinteni a férfiakat, mert bennük nagyobb mennyiségben 
termelődik tesztoszteron. Stanley Milgram Yale Egyetemen folytatott 
engedelmességi kísérlete is ezt a feltételezést volt hivatva alátámasztani, 
mikor azt kutatta, hogy felszólításra hány személy mérne halálos kime-

6 Wood: i. m. 77. 
7 Uo. 80–81. 



26

Folmeg Márta: A társadalmi munkamegosztás organikus fejlődése és sztereotípiákra épülő torzulása

netelű áramütést embertársára. A férfiak nagyobb arányban tennék ezt. 
Ugyanakkor meg kell jegyezni, hogy Milgram alapkutatása azonos nemű 
személyekkel zajlott. A gender-fókuszú kutatást Blass Thomas professzor 
a ’90-es években végezte el, és arra a megállapításra jutott, hogy ameny-
nyiben férfi ül a székben, a nő is végrehajtja a halálos áramütést, ám ha a 
székben nő ül, a férfi sem nyomja le a gombot.8 Tehát rájöttek, hogy nem 
az számít, milyen nemű az agresszor, hanem az, milyen nemű az áldozat.9 

Intelligencia- és gondolkodásbeli különbségek

A nemek közötti intellektuális különbséget, az intellektuális készsé-
get is kutatták a következő területeken: térbeli lokalizáció és orientáció, 
az ismétlő és logikai memória, a logikai szelekció, az aritmetikai képes-
ség, általában a verbalizáltság, az analogizálás, a kreativitás, az intellek-
tuális teljesítmény motivációja.10 Maccoby kutatásai szerint különbségek 
vannak a térbeli készségekben és analitikus képességekben a fiúk javára, 
ők jobbak már korai kisiskolás korban. A verbális képességekben isko-
lás kor előtt és kisiskolás korban a lányok vezetnek, tisztábban artikulál-
nak, hamarabb tanulnak meg olvasni, hosszabb mondatokat használnak. 
Számolásban kezdetben nincs jelentős eltérés, de az iskolai évek alatt a 
fiúk aritmetikai gondolkodása jóval megelőzi a lányokét, felsőbb iskolá-
ban pedig a problémamegoldó képességük egyértelműen jobb. A kreati-
vitás bizonyos formáiban – ha a problémamegoldáson van a hangsúly – a 
fiúk a jobbak; ha olyan feladatok megoldására kerül a sor, ahol szerteága-
zó elképzelések változatait verbálisan kell megoldani, akkor a lányok.11 
Az eredmények az intellektuális teljesítmények irányának eltérését mu-
tatták, és nem az intellektuális teljesítőképesség fokában mutattak ki kü-
lönbséget. Az intellektuális teljesítményeket illetően az iskolai évek alatt 
a lányok sikeresebbek még azokon a területeken is, ahol a fiúk készségei, 
képességei a kutatások eredménye szerint jobbak a lányokénál. A felnőtt-
korban azután, de már a felsőbb iskolákban is majdnem minden intel-
lektuális aktivitásban a férfiteljesítmények jobbak. A következők adhat-
nak erre magyarázatot: 

 8 Blass, Thomas (1999): The Milgram paradigm after 35 years: Some things we now know 
about obedience to authority. Journal of Applied Social Psychology, 25. 955–978. https://
doi.org/10.1111/j.1559-1816.1999.tb00134.x; Blass, Thomas (2002): „The Man Who 
Shocked the World”. Psychology Today, March 1, 2002, https://www.psychologytoday.
com/intl/articles/200203/the-man-who-shocked-the-world (letöltés dátuma: 2021. 
01. 04.)

 9 Kalo Jenő – Pándy Mária – Popper Péter – Ranschburg Jenő (2007): Felcserélt szerepek. 
Saxum Kiadó, Budapest. 136. 

10 H. Sas Judit: i. m. 17. 
11 Uo. 18. 
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Empirikus vizsgálatok segítségével megállapították, hogy az emberi-
ség 95 százalékánál a bal agyfélteke elsősorban a szóbeliségért, a jobb fél-
teke pedig a vizuális-téri tájékozódásért felelős. A felnőtt férfiak általá-
ban mindkét féltekéjüket funkciójának megfelelően használják: szóbeli 
gondolkodásukat a bal, téri tájékozódásukat pedig a jobb félteke szabá-
lyozza. A felnőtt nőknél azonban elsősorban a bal félteke működése do-
minál: vizuális-téri feladatok megoldásánál is a verbális módszereket al-
kalmazzák, amelyek – ilyen esetekben – kevésbé hatékonyak.12

A fiúknál és lányoknál a lateralizáció eltérő módon zajlik. A fiúknál 
ez a folyamat azzal kezdődik, hogy a jobb féltekéhez kapcsolódnak a té-
ri-vizuális feladatok, a bal félteke vállalja át a verbalitást. A lányoknál a 
menet pont fordított, az érés korábban kezdődik és korábban is fejeződik 
be. Náluk a bal féltekén indul a fejlődés, vagyis a verbális funkciók kiala-
kításával, és mivel a korai érés hamarabb lezárul, nincs idő a jobb félte-
kének a téri-orientációs feladatok kezelésének átvételére.

Az intelligencia nagymértékben öröklődő tulajdonság, melyben az ol-
ló-jelenség mutatkozik meg, a férfiak körében találjuk mind a magas, 
mind az alacsony intelligenciaszintet, a nők az olló két szára között he-
lyezkednek el.13 Kisiskolás korban a lányok sokkal jobb teljesítményt mu-
tatnak a tanulásban, mint a fiúk. Ez megváltozik akkor, amikor a két 
nem elkezd egymás iránt érdeklődni. A lányok visszafogják magukat 
a tanulásban, hogy a fiúknak tetsszenek, de a fiúkat pont ebben az idő-
szakban kezdi érdekelni a jövőjük, a karrierjük, és mutatnak nagyobb 
teljesítményt. Az intelligenciateszteken az látszik, hogy egyik nem intel-
ligenciája sem magasabb számottevően a másiknál, csupán más feladatok 
megoldásában jobb az egyik, mint a másik. Más a gondolkodásmódjuk. 
A férfiak gondolkodása analitikus stílusú, a nőké inkább kontextuális.14 
Tehát a férfiak jobban ki tudják emelni az egészből a lényeges részletet, 
a nők viszont összefüggéseiben látják a dolgokat. Mindkét gondolkodás-
mód nagyon fontos szerepet tölt be a mindennapi életben. A nők peri-
férikus emlékezete tapasztalat szerint jobb, ezért van, hogy egy időben 
több részletre is oda tudnak figyelni, míg a férfiak a lényegesre koncent-
rálnak. Az intelligenciatesztek verbális feladataiban általában a nők telje-
sítenek jobban, hiszen számukra ez a kapcsolattartás legkorábbi formája. 
Ezzel magyarázható, hogy világszerte a férfiak között több a beszédhi-
bás. Az előzőekben felvázolt különbségekből következik az, hogy a vi-
zuális téri-orientációs pályákon (sebészet, építészet) több a férfi; azokon 
a területeken, melyek verbalitást igényelnek, inkább a nőké a vezető sze-

12 Popper Péter – Ranschburg Jenő – Baktay Miklós – Baktay Zelka (2007): Szegény nők, 
szegény férfiak. Saxum Kiadó, Budapest. 11–39. 

13 Ranschburg Jenő (2007): Rögök az úton. Egyén és család. Saxum Kiadó, Budapest. 100–
101. 

14 Uo. 101.



28

Folmeg Márta: A társadalmi munkamegosztás organikus fejlődése és sztereotípiákra épülő torzulása

rep. Azonban ez nem jelenti azt, hogy nincs átjárás a másik nem uralta 
területre. Így emelkednek ki az általánosításból az egyének.

Ám a politika világa egyértelműen kommunikáció uralta terület, a 
sikeres helytálláshoz verbális erősségekkel kell bírni, még egy sokadik 
vonalbeli politikusnak is, hiszen a politikusi karrier kiépítéséhez a tár-
sadalom különböző alrendszereiben is hatékony önmenedzselést kell vég-
rehajtani.15 Motivációk alapján megkülönböztetünk hivatalorientált és 
politikaiprogram-orientált politikustípusokat. A politikai alrendszer és 
más alrendszerek mezsgyéjén formálódó karrierutak alapján elkülönít-
jük a dogmatikus (ideológiai alrendszer), a bürokrata (közigazgatási al-
rendszer) és a technokrata (tudományos alrendszer) politikustípusokat. 
Kvalitások alapján pedig hat különböző szerephez csoportosíthatjuk a 
politikusokat, úgymint: karizmatikus, debattőr, pártstratéga, organizá-
tor, pártszakértő és politikai beszédíró.16 Mindegyik szerep megkívánja 
az egyéntől, hogy átlagon felüli kommunikációs képességekkel rendel-
kezzen. A szerepek között inkább csak a hallgatóság méretében mutat-
kozik különbség, valamint a kommunikáció szóbeli és írásbeli módjában. 

Magyarországon a politikusi rekrutációs bázis hét különböző terü-
letből áll össze. A politikai tőkére alakított karrierutak, a szakértelem 
kidomborításán alapuló, az érdekszervezetek és szakszervezetek, ifjúsá-
gi szervezetekből kinövő életpályák mellett meg kell említeni a klasszi-
kus, a politikai ranglétrát megjárt karrierutakat is, amelyek a helyi tár-
sadalomban betöltött sikeres pozíciókból, a pártbéli karrieralakításból, 
vagy az önkormányzati pozíció lépcsőfokait bejárva alakultak. Ezenfelül 
a gazdasági holdudvar is termel ki az országos politikában szerepet válla-
ló egyéneket.17 Az összes pozíció közös ismérve, hogy az azt betöltő sze-
mélytől hatékony kommunikációs képességeket, fejlett verbalitást követel 
meg, ám a területen mégsem felülreprezentáltak a nők. Nyilván köszön-
hető ez annak, hogy a politikusi karrierutak presztízse és hatalomhoz 
való közelsége meglehetősen nagy, így a verbalitás képességében nyúj-
tott előnyök háttérbe szorulnak, és az érdekérvényesítés lép a helyükbe.

15 Koudela Pál (2006): A politikai szimbólumhasználat egyéni-befogadói preferenciája 
és evolúciója. In: Lányi Gusztáv (szerk.): A politika – pszichológiai tükörben Magyaror-
szág: 1990-2005. Jószöveg Műhely Kiadó, Budapest. 387–408.; Koudela Pál (2008): A 
politikusi és közösség nemzetkép ellentmondásai. Szabad-Part 2008(38): http://www.
szabad-part.hu/38/38_tarstud_koudela.htm (letöltés dátuma: 2020.11.03.)

16 Pokol Béla (1993): A hivatásos politikus. Politikatudományi Szemle, 2(1): 60–78.
17 Uo. 74. 
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Eltérések a személyiségekben pszichológiai  
és szociálpszichológiai szempontból

Már az 1980-as évek végén empirikusan kutatták hazánkban az ag-
resszivitás és a dominancia, a függőség, a félelem, a szorongás, a felelős-
ségtudat és a gondoskodás, az aktivitás és a passzivitás nemekre jellem-
ző vonásait. Ezeknek a vonásoknak a megítélése nem egyértelmű, hiszen 
ez az emberi kapcsolatokban, társadalmi cselekvésekben bontakozik ki, 
és különböző kultúrákban, különböző társadalmi berendezkedésekben is 
eltérő megítélés alá esik. Az agresszivitás kérdéskörét vizsgálva azt bizo-
nyították, hogy a 3 és fél éves fiúk agresszivitása fizikai jellegű, a lányoké 
verbális. A lányok inkább nyújtanak segítséget, és kooperatívak, de visz-
szahúzódóbbak és passzívabbak is. A fiúk többet verekednek, de elfogad-
ják a lányok segítségét, kooperálását. A függőség, függetlenség tárgykö-
rében a kisiskoláskori kutatások azt mutatták, hogy a lányok gyakrabban 
kérnek segítséget a felnőttektől, passzívabbak, igényelték mások fizikai 
közelségét. A szorongás/félelem/aggodalom-témát kutatva bizonyos szi-
tuációkban a lányok szorongóbbak, aggodalmaskodók, jobban félnek a 
kudarctól, ez visszaveti teljesítményüket. A fiúk a várható nehézségekre 
inkább megnövekedett aktivitással válaszolnak.18

 

A nemi szerepek tanulása

A nemünknek megfelelő viselkedést a legalapvetőbb szinten, társas 
kapcsolatainkban sajátítjuk el. A társas kapcsolat alapja, hogy tetteink-
nek következménye van, ezért inkább olyan viselkedésmintákat ismét-
lünk, amelyekért jutalmaznak, és kerüljük azokat, amiért büntetnek. Ha 
megdicsérnek vagy kritikával illetnek, annak nagy hatása van viselkedé-
sünkre. A lányok önértékelésében az iskola kiemelkedő szereppel bír, míg 
a fiúknál csak az egyik visszajelzési forrás több közül. Dweck 1988-as ku-
tatásai azt bizonyították, hogy a lányok és fiúk ugyanolyan mennyiségű 
pozitív és negatív visszajelzést kapnak az iskolában, de eltérő dolgokért. 
A lányokat elsősorban a nem intellektuális teljesítményekért jutalmazzák, 
és a munka intellektuális minőségéért kapnak elmarasztalást, míg a fiú-
kat épp az intellektusuk alapján értékelik pozitívan, és a magaviseletükért 
értékelik kedvezőtlenebbül. Így a fiúk és lányok sikerattribúciója is kü-
lönböző, a fiúk az elért eredményeiket képességeiknek, a lányok viszont 
a szerencsének tulajdonítják.19 A gyerekek hamar megtanulják, melyik 

18 H. Sas Judit: i. m. 19–20. 
19 N. Kollár Éva – Szabó Katalin (2004): Pszichológia pedagógusoknak. Osiris Kiadó, Bu-

dapest. 73.
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viselkedés hozza számukra a legtöbb dicséretet, hogyan beszéljenek, öl-
tözködjenek, játsszanak ahhoz, hogy elnyerjék jutalmukat. 

Körülbelül két, két és fél esztendős kortól a bölcsődei gondozók meg-
figyelései szerint a fiúk és a lányok játékszerválasztása jellemzően élesen 
elkülönül: a fiúk javarészt fegyverekkel, szerszámokkal, építőjátékokkal, 
a lányok leginkább babával, háztartási eszközökkel játszanak. Megfigye-
lésen alapuló empirikus kutatások arra jutottak, hogy a szülők a lányuk-
kal gondoskodóbbak, azonnal reagálnak, ha lányuk segítséget kér, a fi-
ukkal szigorúbban bánnak, őt képesnek érzik rá, hogy önmagán segítsen. 
Ez összességében azt jelzi, hogy a szülők többre becsülik a fiuk képessé-
geit, mint lánygyermekükét. „Megállapíthatjuk tehát, hogy a szülők úgy 
segítik a gyermeket a megfelelő nemi szereptanulásában, hogy a bioló-
giai nemnek megfelelő viselkedésformákat elfogadják, az ettől eltérőket 
viszont következetesen büntetik.”20 Ez általában az apa-fiú kapcsolatra 
igaz, mert a lányával az apa gyengéden, odaadóan foglalkozik. Az anya 
óvodáskor végéig egyformán neveli gyermekét, legfeljebb a külsősége-
ket tartja szem előtt. Óvodáskor után azonban mindkét szülő a saját ne-
mének megfelelő viselkedésért felelős, a másikkal szemben engedékeny.

A nemi identitás kialakulása

A freudi kognitív fejlődéselmélet és a társadalmi tanulás elmélete 
egyetért abban, hogy a nemi identitás a maga teljességében az emberi 
személyiség kialakulásának egyik legfontosabb része, stabil komponense. 
A nemi identifikáció, az azonosulás mindazzal, amit az ember saját ne-
me jelent, azaz hogy mennyire felel meg női vagy férfi voltának, megha-
tározza életét, társas kapcsolatait, a társadalomban való részvételét, sőt a 
boldogságát is. A társadalomba beilleszkedő ember a szocializáció folya-
matában, a többi emberrel való kapcsolatában úgy fog viselkedni, hogy az 
megfeleljen a többiek vele szembeni elvárásainak. Ha nem így viselkedik, 
ha eltér a társadalom alkotta, nemre vonatkozó szabályoktól, akkor nem-
csak környezete büntetését, hanem saját lelkiismeretének, saját morális 
kritikájának az eltéréséből származó pszichikus terheit is viselnie kell. 
Mivel mindannyian ismerjük mindkét nemre vonatkozóan a szabályokat, 
így képesek vagyunk megítélni, kategorizálni és szankcionálni nemcsak 
a saját, hanem az ellenkező nemhez tartozók deviáns viselkedését is. En-
nek ellenére tudjuk, hogy a nemek szerint tipizált viselkedésmódok nem 
tiszták, keverednek, csak az a kérdés, mi az, amit a társadalom még el-
fogad, ami még belefér a nemekre különbözőképpen meghatározott tár-

20 Popper Péter – Ranschburg Jenő – Baktay Miklós – Baktay Zelka: i. m. 84. 
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sadalmi normatívákba.21 „A viselkedés nemek szerint eltérő direktíváit 
mindenekelőtt az adott társadalom viszonyaira épülő követelményrend-
szer határozza meg.”22 A nemek közötti viselkedéskülönbségeket illető-
en a nők és a férfiak minden kultúrában eltérő tevékenységekben vesznek 
részt. A nemek közötti munkamegosztás különösen éles a megélhetés, il-
letve a gazdasági tevékenységek területén. A régmúltra visszatekintő ku-
tatásokból kitűnik, hogy a férfiak tevékenysége nagyobb fizikai kitartást 
és nagyobb mozgékonyságot igényelt, míg a női tevékenységek jellem-
zően fizikailag könnyebbek. Ahogyan fejlődött a történelem során a ter-
melés, termékfelesleg, magántulajdon jött létre. Minthogy alapvetően a 
férfiak szerezték a táplálékot, ők állították elő az ehhez szükséges mun-
kaeszközöket is, a képződött felesleg szintén a férfiak kezébe került. Az 
étel a legfontosabb értékhez, az életben maradáshoz volt szükséges, ál-
tala tehát magasabb lett a férfiak társadalmi rangja, a vagyon pedig ha-
talmat biztosított számukra. A vagyon megtartása miatt rendkívül fon-
tossá vált az utód, így az addigi matriarchális öröklési rendet felváltotta 
a patriarchális család.23

A társadalmi szerepek történelmi áttekintése

A nők társadalmi helyzete a felvilágosodás koráig egy alávetett, aláren-
delt viszony volt. Sosem voltak a férfiakkal egyenrangúak, a nők közéle-
ti jogairól évezredekig szinte szó sem esett. A Nagy Francia Forradalom 
idején követeltek maguknak a nők először politikai jogokat.

A 19. század második felében Nyugat-Európában és Észak-Ameriká-
ban kibontakozó második ipari forradalom alapjaiban változtatta meg az 
emberek termelési viszonyait, életkörülményeit és életmódját. Átstruk-
turálódott a társadalom szerkezete is: a városlakók, ezen belül is a mun-
kásság létszáma jelentősen megnövekedett. Megváltozott a közösség és 
az egyén viszonya, átértékelődött az egyén helye és helyzete a közösség-
ben. Az ipari fejlődés vívmányainak elterjedése és széles körű használa-
ta közvetetten hatást gyakorolt az emberek magánéletére is. A 19. század 
folyamán kialakuló nemzetállamokban polgári átalakulás ment végbe, 
alkotmányaikban polgári szabadságjogokat fogalmaztak meg. Az egyén 
jogainak védelmében megnőtt az állam szerepvállalása, a gondoskodó 
állam hivatalai ellenőrizték és szabályozták az élet minden területét. Az 
egyház levált az államról, az oktatás állami feladattá vált. Jól felszerelt, 
elemi szinten kötelező, ingyenes iskolákat hoztak létre, felszámolták az 

21 H. Sas Judit: i. m. 40–42. 
22 Uo. 50. 
23 Uo. 



32

Folmeg Márta: A társadalmi munkamegosztás organikus fejlődése és sztereotípiákra épülő torzulása

analfabetizmust. A század ’70-es éveitől az egészségügyi ellátás is álla-
mi feladat lett, kialakult a közegészségügy, jelentősen javultak a higié-
nés viszonyok, megjelent a vezetékes, tiszta ivóvíz. A gondoskodó állam 
a munkavállalók érdekeit képviselve igyekezett csökkenteni a társadal-
mi feszültségeket, ezért szabályozták a munkaidőt, a munkakörülménye-
ket, és tiltották a gyermekmunkát. Kialakult a betegség- és balesetbizto-
sítás rendszere és a nyugdíj. Az állam térnyerésével párhuzamosan nőtt 
a választásra jogosultak száma, a 20. század elejére a férfiak szavazati jo-
ga már általánossá vált.24

A termelékenység növekedésének következtében sokat javultak a la-
kosság életkörülményei, megszűnt az éhezés. A táplálkozás, a lakásvi-
szonyok, a ruházkodás, valamint az egészségügyi állapot ugrásszerű ja-
vulásával párhuzamosan Európa népessége gyors növekedésnek indult. A 
modern idők változást hoztak a nők helyzetében is. A technikai fejlődés 
következtében számos új munkakör jött létre, melyeket a gyengébb fizi-
kumú, kevésbé képzett nők is el tudtak látni. Egyre több nő állt munká-
ba például a textiliparban. Az ipari forradalom következtében a nők ko-
rábbi, családon belüli alárendeltsége, a kötött nemi szerepek is feloldódni 
látszottak. A születésszabályozással csökkent a gyereklétszám. Az okta-
tás tömegessé válása révén a nők is műveltséghez juthattak, így alkalmas-
sá válhattak olyan munkakörök betöltésére – orvos, tanár, kutató –, ame-
lyek korábban nők számára elérhetetlenek voltak.25 

Az egyenjogúság elve, úgymint a születési előjogok és a kiváltságok el-
törlése, a törvény előtti egyenlőség, már a felvilágosodás korában felme-
rült Európában.26

A női egyenjogúságért folytatott harc központi követelése a nők csalá-
don belüli alárendeltségének megszüntetése, a nőkre kiterjedő szavazati 
jog megszerzése, valamint a férfiakéval egyenlő színvonalú oktatás elérése 
és munkavállalási jogaik kiterjesztése. A szüfrazsettmozgalom a 19. szá-
zadban indult el Angliából, az elnevezés a francia suffrage ’szavazati jog’ 
szóból származik. Paradox módon, az I. világháború, ami a szüfrazsett-
mozgalom végét jelentette, elvezetett végül a vágyott reformokhoz. Em-
meline Pankhurst, a mozgalom jeles képviselője a háború kitörésekor a 
nőket munkára és háborús erőfeszítésekre buzdította Anglia-szerte. A 
háború az addig kialakult világgazdasági rendszert teljesen szétzilálta, 
óriási veszteségeket okozott az egyes országok anyagi javaiban, megtize-
delte a polgári lakosságot, ám az újjáépítés során Európában a korábban 
elkezdődött folyamatok gyorsultak fel és váltak tömegessé. A nők hely-

24 Palasik Mária – Sipos Balázs (2005): Házastárs? Vetélytárs? Munkatárs? A női szerepek 
változása a 20. századi Magyarországon. Napvilág Kiadó, Budapest. 343.

25 Uo. 343.
26 Nagyné Szegvári Katalin (2001): A női választójog külföldön és hazánkban. HVG-

ORAC Lap- és Könyvkiadó, Budapest. 10–16.
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zetén szintén sokat változtatott a világháború. A háború alatti tömeges 
munkába állásuk nem csak átmeneti szükségmegoldás volt, hiszen a két 
világháború között a városi nők jelentős része munkát vállalt. A változá-
sok éreztették hatásukat a nők öltözködésében és viselkedésében is: prak-
tikusabb, lazább, rövidebb vagy épp férfias ruhadarabokat kezdtek el vi-
selni, amelyek a világháború előtt még botrányt keltettek volna. Egyúttal 
a hajviseletük is megváltozott, divatba jött a rövid haj. Akkoriban férfi-
asnak számító szokásokat is megengedtek maguknak, például nyilvános 
helyen dohányoztak. 

A nők nagyobb aktivitása felszínre hozta a nők politikai jogainak a 
kérdését is, már nem lehetett racionális indokokat felhozni a nők dön-
téshozatalból való kirekesztése mellett. A 19. század végétől a legtöbb 
európai országban választójogot kaptak, igaz, hogy legtöbbjükben csak 
korlátozottan, a férfiakéhoz képest csak megszorításokkal adták meg a 
választójogot a nőknek. A két világháború között már megegyezett a 
nők választójoga a férfiakéval az USA-ban, Németországban, Csehszlo-
vákiában, Lengyelországban, Ausztriában. Ugyanakkor Nagy-Britanni-
ában vagy Magyarországon csak szűkebb érvényű választójoguk volt. Vi-
szont Franciaországban és Svájcban egyáltalán nem szavazhattak a nők 
még ekkoriban.27 

A politikai jogok azonban nem jelentettek teljes egyenjogúságot. A 
nők általában alacsonyabb bért kaptak, mint a velük azonos munkakör-
ben dolgozó férfiak, és nagyon ritkán tűntek fel politikai, gazdasági ve-
zető pozícióban.28

Magyarországon a 19. század végén jelentek meg a szervezett nőmoz-
galmak, ekkortájt kezdődtek meg a feminista mozgalmak választójogo-
kért és tanszabadságért folytatott küzdelmei, a nők egyenlő munkavál-
lalási esélyeiért folytatott küzdelmeivel együtt. A nőknek több mint két 
évszázadon át volt kitűzött céljuk a férfiakkal való egyenlőség, bizonyos 
férfi szerepek nők számára való megnyitása. A nők testi munkára való jo-
gosultságát, alkalmasságát senki nem vonta kétségbe, a szellemi képes-
ségeik érvényesítése terén azonban már nem hagyták kibontakozni őket, 
vagy csak bizonyos keretek között. A nemek közötti viszonyokról szóló 
vitákat még a 20. században is sokszor az a felfogás határozta meg, hogy a 
nő sosem lehet egyenlő a férfival, mivel biológiai tulajdonságai csak meg-
határozott szerepekre teszik alkalmassá, így ezért a célért küzdeni is fe-
lesleges. A 20. századi irodalomban is bőségesen találunk erre a típusú 
felfogásra példát. „Szomory Dezső29 Györgyike drága gyermek című 1912-

27 Simándi Irén (2009): Küzdelem a nők parlamenti választójogáért Magyarországon 1848–
1938. Gondolat Kiadó, Budapest. 95.

28 Palasik Mária – Sipos Balázs: i. m. 343.
29 Szomory Dezső, született Weisz Mór (1869–1944): magyar író, drámaíró. Műveinek 
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http://hu.wikipedia.org/wiki/1869
http://hu.wikipedia.org/wiki/1944
http://hu.wikipedia.org/wiki/Polg%C3%A1rs%C3%A1g
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es darabjának egyik hőse így jellemezte orvos leányát: »…eszes, erélyes, tu-
dományos – nagyszerű nő! Nő! Mit mondok! Több a nőnél – férfi!« Tehát a 
tradicionális női szerepek beidegzett előírása miatt is, sokszor esélytelen-
nek tűnhetett az egyenlőségért folytatott küzdelem!”30

1945 nagy fordulópontot jelentett: a háború utáni, megnövekedett fog-
lalkoztatási igény és annak összes terhe inkább a társadalom női felére 
nehezedett, ezzel újabb problémákat teremtve. A nőknek a politika ál-
tal meghatározott módon kellett egyenlőnek lenniük a férfiakkal, hiszen 
nem a nők kívántak a bányák mélyén dolgozni, a Martin-kohók mel-
lé állni vagy a fronton fegyverrel küzdeni. Bajcsy-Zsilinszky Endréné, 
Benda Mária31 nemzetgyűlési képviselőként fogalmazta meg a kialakult 
helyzettel szembeni álláspontját: „A nőnek tehát semmilyen körülmények 
között nem szabad elszakadni a nőiességétől, mert csak ezzel verseny-
képes, egyenrangú a férfi mellett, e nélkül a nő üres váza illata.”32 Ám 
ez a gondolat megmaradt a szavak szintjén, az állami feminizmus már 
máshova helyezte a hangsúlyt. 1967-ben bevezették a gyermekgondozá-
si segélyt, az 1970-es években igyekeztek hozzáférhetővé tenni a Patyo-
latot, a bölcsődéket és a mirelit ételeket, ezzel is biztosítva a háztartási és 
munkahelyi feladatok összehangolhatóságát. A nők egyenlőségének ígé-
retei azonban korántsem teljesültek ezzel. Még 1938-ban vetette papírra 
Bobula Ida33 azt a máig érvényes gondolatot, miszerint „a nőkérdéshez ért 
minden ember. Ha nő – azért, mert nő, ha férfi – azért, mert férfi. A nőkér-
désről mindenkinek vannak impressziói, tapasztalatai, elgondolásai. De kér-
dés, hogy ezek kinyomtatásra valóak-e.”34

Tóth Eszter Zsófia, a Magyar Országos Levéltár főlevéltárosa írja a 
Kádár leányai, nők a szocialista időszakban című könyvében, hogy a Ká-
dár-korban a „faluról bevándorló, képzetlen, fiatal nőket gyakran jelenítik 
meg, mint védteleneket, mivel kikerültek az otthoni férfi (apa, testvér) felügye-
lete alól, ezért könnyen elbukhatnak, tisztességes nőkből erkölcstelen nőkké vál-
hatnak. Őket fenyegeti leginkább a lányanyaság és a prostituálódás veszélye, 
mivel hiszékenyek és kiszolgáltatottak: könnyen »alkalmi babák« lesznek be-
lőlük, akik már modern »cuccok«-ban járnak, de könnyen átverhetők: elájul-
nak attól, ha az udvarlójuknak autója van, és nem érdekli őket az sem, ha a 

konfliktusok megragadása. Sikereit a – mind a mai napig játszott – színműveivel aratta.
30 Palasik Mária – Sipos Balázs: i. m. 8.
31 1945-től 1947-ig volt Szabolcs és Szatmár-Bereg vármegyei választókerület nemzet-

gyűlési képviselője, 1945-től a Magyar Vöröskereszt alelnöke. 1947 őszétől visszavonul-
tan élt. Forrás: http://www.tortenelmitar.hu/index.php?option=com_content&view=ar-
ticle&id=3363&catid=43:b&Itemid=67&lang=hu (letöltés dátuma: 2020. 05. 21.).

32 Palasik Mária – Sipos Balázs: i. m. 8.
33 Dr. Bobula Ida (Budapest, 1900 – Gaffney, Dél-Karolina, 1981): magyar történész, A 

nő a 18. század magyar társadalmában (Budapest, 1933) vagy a Nők útja a matriarcha-
tustól a mai társadalomig (Budapest, 1938) című művek szerzője.

34 Palasik Mária – Sipos Balázs: i. m. 9.

http://www.tortenelmitar.hu/index.php?option=com_content&view=article&id=3363&catid=43:b&Itemid=67&lang=hu
http://www.tortenelmitar.hu/index.php?option=com_content&view=article&id=3363&catid=43:b&Itemid=67&lang=hu
http://hu.wikipedia.org/wiki/Budapest
http://hu.wikipedia.org/wiki/1900
http://hu.wikipedia.org/w/index.php?title=Gaffney&action=edit&redlink=1
http://hu.wikipedia.org/wiki/D%C3%A9l-Karolina
http://hu.wikipedia.org/wiki/1981
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férfi emellett többgyerekes családapa. A képzetlen, fiatal bevándorló nőknek 
fokozottan meg kellett felelniük a nőkkel kapcsolatos szépségelvárásoknak. Az 
áhított nagyvárosi nőideálhoz először külsőségekben próbáltak alkalmazkodni: 
frizurában és ruhaviseletben. A viselkedés, a nyelvhasználat, az illem követése 
már sokkal nehezebb volt számukra. Elérendő céljuk a nagyvárosban az volt, 
hogy sikeresen integrálódjanak a társadalomba: biztos munkahelyet találjanak, 
férjhez menjenek, lakáshoz jussanak, gyereket szüljenek.”35 

Nem vitatható, hogy biológiai determináltságuk révén bizonyos szere-
peket – például az anyaszerepet – csak nők tölthetnek be, ugyanakkor a 
tradicionális szerepek mellett a nőknek a kétkeresős családmodell megje-
lenése óta újabb szerepekben kell megfelelniük, ami folyamatos konflik-
tushelyzeteket teremt. Ez a konfliktus a munkaerőpiacon a nők esély-
egyenlőtlenségét eredményezi horizontális és vertikális szegregációban, 
a jövedelemkülönbségekben, a foglalkoztatottságban egyaránt. A hagyo-
mányos szerepmodellek gender sztereotípiákon alapulnak. Ez a férfias-
nak és nőiesnek vélt szerepekhez társított sztereotípiákat jelenti, amelyek 
a társadalmi munkamegosztás során alakultak ki és a biológiai nemre 
épülnek rá. A gender szerepek azok a különböző tevékenységek, maga-
tartásformák, amelyeket a társadalom elvár a két nemtől.36 A mindenna-
pi élet társas folyamatát szabályozza, s eközben beépül a társadalom in-
tézményeibe, a gazdasági, családi, politikai, iskolai életbe. Eszerint az 
anya, a nő feladata a harmonikus, nyugodt, kiegyensúlyozott családi élet 
biztosítása, a gyermek(ek)kel való foglalkozás otthon, valamint a háztar-
tás vezetése. Ugyanakkor ma már társadalmilag alulértékelt státuszt je-
lent csupán anyának lenni, a feleség kiszolgálja családját, gondoskodik 
róluk, emellett anyagilag teljesen a férjétől függ, hiszen önálló pénzkere-
seti lehetősége nincs, ugyanis a láthatatlan munkáért nem jár fizetés. A 
tradicionális női szerepek, amelyek nemcsak biológiai különbözőségből 
fakadnak, hanem a társadalmi szocializáció során, a család közvetítésé-
vel elsajátított minták, a Jung-féle női archetípusokban is visszaköszön-
nek, megfogalmazva a társadalmilag elvárt viselkedésrepertoárt, előíté-
leteket, amelyeket a női nemmel kapcsolatban generációról generációra 
örökítünk át. Jung a védelmező, gondoskodó, férjét feltétel nélkül elfo-
gadó, együttérző nő alakját az Anyában jelölte meg. A Madonna a türe-
lem, a hűség, az értékek, az odaadó szeretet megtestesítője. A Nimfa az 
érzelmi, intellektuális társ, a szexualitás képviselője. Emellett azonban 
az utóbbi évtizedekben megjelent a modern, dolgozó nő alakja, akinél a 
korábban említett női szerepek háttérbe szorulnak, aki céltudatos, törek-
vő, és magabiztosan építi saját karrierjét. Ő az Amazon-típus, akit a más-

35 Tóth Eszter Zsófia (2010): Kádár leányai. Nyitott Könyvműhely, Budapest. 16.
36 Huszár Ágnes (2009): Bevezetés a gendernyelvészetbe. Tinta Könyvkiadó, Budapest. 

11–19.
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ról való gondoskodás helyett az önérvényesítés jellemez, aki jellemzően 
magasan kvalifikált és elismert a szakmájában. A női szerepek változá-
sa az utóbbi időben igencsak felgyorsult. A nők, ha nem is Amazonként, 
de iskolázott munkavállalóként megjelentek a munka világában. Foglal-
koztatottságuk szükségessé tette, hogy kiépüljön egy megbízható család-
támogató rendszer. 

A nők munkaerőpiacon való megjelenése mintegy tükrözi a családon 
belüli munkamegosztás hagyományos példáját, ahol a férj a családfenn-
tartó, pénzkereső, döntési pozícióban lévő fél, a feleség, anya pedig a csa-
ládot kiszolgáló, gyermeknevelő, háztartást vezető fél. A középiskolában, 
majd a felsőoktatásban is ennek megfelelően alakultak ki nőies és férfias 
szakok. A különböző középfokú oktatási intézményekben tanuló diákok 
számát megnézve is szembetűnő a különbség, hiszen a lányok jellemző-
en a gimnáziumokat választják, illetve az adminisztratív munkakörökre 
felkészítő iskolákat, míg a fiúknál a férfiasnak tekintett gépészeti, termé-
szettudományos, informatikai képzést nyújtó iskolák népszerűek. A fel-
sőoktatásban még markánsabban jelennek meg a feminizálódott szakok. 
Az iskolázottságot tekintve kétséget kizáróan kijelenthetjük, hogy a nők 
esélyei nem csorbulnak, hiszen a felsőoktatásban részt vevő nők száma-
ránya meghaladja a férfiakét. Fényes Hajnalka a felsőoktatásban tanuló 
férfiakat és nőket vizsgálta mobilitásuk szerint, illetve a nők oktatásbeli 
és munkaerőpiaci helyzete közötti státuszinkonzisztenciát írta le tanul-
mányában.37 A középiskolában tanuló lányok tanulmányi eredményessé-
ge, motiváltsága jobb, szerzett kulturális tőkéjük magasabb, az informá-
lis tanulás szempontjából eredményesebbek. Azonban a horizontális és 
vertikális szegregáció a képzésben továbbra is hátrányos helyzetbe hoz-
za őket, eltérő, gyakran alacsonyabb presztízsű szakokon tanulnak na-
gyobb arányban, és kisebb az arányuk az elitintézményekben, ennek kö-
vetkeztében később hátrányos helyzetben lesznek a munkaerőpiacon.38 
Tehát a lányok, oktatásban való nagyarányú részvételük ellenére, a mun-
kaerőpiacon továbbra is hátrányban vannak. Státuszinkonzisztencia van 
a nők iskolázottsága és munkaerőpiaci pozíciója között.39 Ferge Zsuzsa 
szociológus ezt a megállapítását A nők és a döntéshozatal című tanulmá-
nyában még 1976-ban publikálta, ám ez a helyzet napjainkra sem válto-
zott. A státuszinkonzisztenciával kapcsolatban felmerül a kérdés, hogy 
miért vannak hátrányban a nők a munkaerőpiacon, azaz miért kisebb ok-

37 Fényes Hajnalka (2011): A felsőoktatásban tanuló férfiak és nők tényleges mobilitása, stá-
tuszinkonzisztencia a nők oktatásbeli és munkaerő-piaci helyzete között. Felsőoktatási Mű-
hely, Budapest.

38 Fényes Hajnalka – Ceglédi Tamás (2010): Fiúk és lányok iskolai eredményességének 
különbségei. In: Buda András – Kiss Ernő (szerk.): Interdiszciplináris pedagógia, taná-
rok, értelmiségiek: Kapitális Kft., Debrecen. 276–285.

39 Ferge Zsuzsa (1976): A nők és a döntéshozatal. Szociológia, 2. 202–219.
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tatásuk megtérülése. Mi a nemek szerepe abban, hogy míg a felsőokta-
tásban a nők részvétele a nappali tagozaton meghaladja az 55%-ot, a fel-
nőttképzésben pedig még ennél is magasabb,40 a munkaerőpiacon mégis 
hátrányban vannak. 

Horizontális szegregáció

A munkaerőpiaci szerkezet egyenlőtlensége a foglalkoztatottság ne-
mek szerinti elkülönülésében is megmutatkozott. A felsőoktatásban ta-
nuló nők és férfiak aránya a különböző képzési területeken mintegy elő-
revetíti a feminin és maszkulin szakmai területek kialakulását. A nők a 
bölcsészettudományi (71,60%), művészetközvetítői (72,94%), orvos- és 
egészségtudományi (61,49%), pedagógiai (92,33%!), társadalomtudomá-
nyi (66,42%) területeken vesznek részt a felsőoktatásban magas arány-
ban, tehát jó részük a nem túl jól jövedelmező szakmák felé orientáló-
dik. Többségük a tradicionális női szerepekhez igazodó képzést választ,41 
ahol a segítő szándék, az empatikus tulajdonságok dominálnak. Az iro-
dai, ügyviteli foglalkozásúak között a női munkavállalók száma mesz-
sze meghaladja a férfi munkavállalókét.42 Az alacsonyabb presztízsű, női 
tulajdonságokra épülő pályákon a családon belüli munkamegosztás ha-
gyományos példája mutatkozik meg. Leginkább állami és önkormány-
zati foglalkoztatásban tudnak képzettségükkel elhelyezkedni, alkalma-
zottak a kereskedelmi, ügyfélszolgálati szakképzettek közt, azaz anyagi 
megbecsülésük is alulmarad a más cégformában dolgozókhoz képest. A 
versenyszférában magasabb számban vannak jelen férfiak, ahol a jövedel-
mek messze meghaladják az elnőiesedett egészségügy vagy oktatás jöve-
delemszintjét, valamint az előrelépés esélyei is jobbak.43 

Vertikális szegregáció

A horizontális szegregáció mellett a vertikális szegregáció is rontja a 
nők munkaerőpiaci esélyegyenlőségét. Nemcsak a nemek szerinti meg-

40 Polónyi István (2004): A hazai felsőoktatás demográfiai összefüggései a 21. szá-
zad elején. Felsőoktatási Kutatóintézet, Budapest. 16. https://www.mek.oszk.
hu/09800/09804/09804.pdf (letöltés dátuma: 2020. 05. 25.).

41 Anyák és lányok – Szerepváltozások. Jelentés a nők és férfiak helyzetéről. http://www.
tarsadalomkutatas.hu/kkk.php?TPUBL-A-677/replika/35/TPUBL-A-677.pdf (le-
töltés dátuma: 2015. 03. 02.).

42 Nagy Beáta (2005): Nők a vezetésben. In: Nagy Ildikó, Pongrácz Tiborné, Tóth István 
György (szerk.): Szerepváltozások. Jelentés a nők és férfiak helyzetéről. TÁRKI, Ifjúsági, 
Családügyi, Szociális és Esélyegyenlőségi Minisztérium, Budapest. 44–56.

43 Nagy Beáta (2001): Női menedzserek. Aula Könyvkiadó, Budapest. 31–80.

https://www.mek.oszk.hu/09800/09804/09804.pdf
https://www.mek.oszk.hu/09800/09804/09804.pdf
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különböztetés jellemző a foglalkoztatottságban, hanem az előmeneteli 
rendszerben is hátrányok mutatkoznak. Annak ellenére, hogy a felsőok-
tatásban a nők aránya meghaladja a férfiakét, a betöltött pozíciókat te-
kintve alulreprezentáltak. Különösen a felső vezetésben kevés a számuk. 
A szakmai hierarchia egy pontján, általában középvezetői szinten, meg-
torpan az előmenetel, és a nő kevésbé kerül feljebb a ranglétrán. A szak-
irodalom 1970-ben írta le, és glass ceiling, azaz üvegplafon-jelenségnek 
nevezi ezt az áthatolhatatlannak és átláthatatlannak tűnő akadályt. A 
karrier megtorpanásának hátterében több ok is felfedezhető. Amennyi-
ben a nő gyermeket vállal, szakmailag lépéshátrányba kerül(het), hiszen a 
gyermekével otthon töltött idő szakmailag nem produktív, ráadásul a tra-
dicionális munkamegosztás következtében általában a gyermeknevelés és 
háztartás gondja is őrá terhelődik. Másrészt a nők többsége úgy szociali-
zálódott, hogy gyermeke és férje sikere kárpótolja, és ezt a saját sikereként 
is éli meg, s nem vállalja fel a vezetéssel járó konfliktushelyzeteket.44 Nem 
véletlen, hogy a tudományos életben és a törvényhozó testületekben rész-
vételük – képzettségük ellenére is – jócskán elmarad a férfiakéhoz képest. 

A médiamegjelenéseket vizsgálva elmondható, hogy a nők reprezentá-
ciója sematikus és legtöbbször hátrányos: professzionális szerepben, ko-
moly ügyekben ritkán juthatnak szóhoz, inkább passzív áldozatként vagy 
férfiak hozzátartozóiként említik, fotózzák és idézik őket.45 

Konklúzió

A társadalmi szerepváltozások már szembetűnőek mindennapjaink-
ban, például emelkedik a gyesen lévő férfiak száma: míg 2002-ben Ma-
gyarországon a gyermekkel otthon maradók csupán 0,4%-a volt férfi, ad-
dig ez az adat 2009-ben 3,6%, 2016-ban 4,7%, míg 2017-ben már 8%-ra 
ugrott. Ez a tendencia a nők egyre nagyobb arányú iskolázottságára ve-
zethető vissza. Kiválóan szemlélteti a szerepeltolódást a kiegyenlítettebb 
családon belüli munkamegosztás is,46 ám ez a jelenség, vagyis a kiegyen-
súlyozott társadalmi szerepvállalás, alig érhető tetten a magyar politiká-
ban. Pedig a társadalom alrendszerei közül az esélyegyenlőség megte-
remtésének legfontosabb közege a politikai alrendszer, hiszen a döntések 
és az erőforrások elosztása itt történik, ráadásul a nők parlamenti részvé-
telének aránya az adott társadalom esélyegyenlőségének mércéje is. 

44 H. Sas Judit: i. m.
45 Margit Patrícia (2002): A nők reprezentációja. Médiakutató, ősz. https://mediakutato.

hu/cikk/2002_03_osz/06_a_nok_reprezentacioja (letöltés dátuma: 2020. 05. 26.).
46 Spéder Zsolt (2011): Ellentmondó elvárások között… Családi férfiszerepek, apaképek 

a mai Magyarországon. In: Pongrácz Marietta – Nagy Ildikó (szerk.): Szerepváltozások. 
Jelentés a nők és férfiak helyzetéről. TÁRKI, Budapest. 207–228.

https://mediakutato.hu/cikk/2002_03_osz/06_a_nok_reprezentacioja
https://mediakutato.hu/cikk/2002_03_osz/06_a_nok_reprezentacioja
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Férfi és nő anatómiai különbségeinek kihasználása egyedfejlődési-tör-
téneti szempontból a nagyon közeli múltig erőteljesen hozzájárult egyé-
nek és közösségek túléléséhez. A férfi csinált minden olyan tevékenységet 
– védelmezés, vadászat, nehéz fizikai munka –, ahol a testi ereje előnyt 
jelentett. A szocializáció ezeket a sztereotípiákat rögzítette a kultúrában. 
Jelenleg társadalmunk technológiai és szellemi fejlődése már nem teszi 
feltétlenül szükségessé az anatómiai különbségek ilyen kihasználását, vi-
szont a kultúra lassabban változik, mint a technológia, ezért a kultúránk 
ma is őrzi ezeknek a klasszikus szerepeknek a jegyeit. A társadalmi szer-
kezetet és a szociális kapcsolatokat meghatározó kultúraelemek lassan 
idomulnak a technológiai környezet okozta változásokhoz. A technoló-
giai fejlődés sok tekintetben eltörölte a korábban fajfenntartási igénnyel 
elkülönített nemi szerepek létjogosultságát, az anatómiai jellegzetessé-
gek háttérbe szorultak az egyszerű túlélés szempontjából. Többnyire nem 
vadászattal szerzünk már élelmet, és alapesetben nem kell fizikailag vé-
delmezni lakóterületünket, pedig a nemi szerepek ezen funkciók miatt 
alakultak ki. A jelenlegi társadalmi feszültségeket az okozza, hogy a las-
sabban idomuló kultúránk sok tekintetben rögzítette ezeket a sztereotip 
nemi szerepeket. Nincs már valódi létjogosultsága annak, hogy az erős-
kezű vezető jószerével következetesen férfi, mégis ez van kódolva a kultú-
ránkban. Az egyenjogúság nem jelent a nemek közötti azonosságot, mivel 
a férfiak és nők számtalan dologban különböznek egymástól (pl. fizioló-
giai adottságaikban, lelki beállítódásukban, mentális képességeikben és 
tanult társadalmi szerepeikben etc.), és sokszor épp ezekből a különbsé-
gekből adódnak az eltérő lehetőségek (pl. gyermekszülés, ami miatt egy 
nő munkaerőpiaci hátrányba kerülhet). Az egyenjogúság biztosítása azt 
kellene, hogy jelentse, hogy a jogok egy keretet biztosítanak, melyen be-
lül, az élet bármely területén, egyenlőek az esélyek és lehetőségek mind-
két nem – egymástól bármennyire is eltérő – képviselői számára.
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A „JÓ SZEGÉNY LEGÉNYEK”
ÉS A VESZPRÉMI CIFRASZŰR 

Földesi Ferenc

Összefoglaló:
A 19. században Dunántúlon a „cifraszűr” viselése és készítésének 

mestersége – melynek „fővárosa” Veszprém volt – már nagyon régi idő 
óta virágzott. Ez a gazdagon díszített vastag gyapjú felöltő, amelyet pa-
rasztok, de mindenekelőtt pásztorok viseltek, használójának a mindene 
volt: derékalja, párnája, valamint oltalma a hideg, a szél, az eső, és árnyéka 
a nap heve ellen. A korabeli hatalom elítélte a köznép körében kibontako-
zó „luxust”, félve attól, hogy megrontja erkölcseiket. Rendeleteket hoztak 
a magyar cifraszűr eltiltására, mert azt gondolták, hogy a cifraszűr meg-
kívánása még lopásra, rablásra is ráviszi majd a legényeket – amire volt is 
példa. A tiltásnak, a rendeleteknek nagy foganatja nem volt, a mesterség 
és a jellegzetesen magyar ruhadarab készítése, a vele való kereskedés tö-
retlenül virágzott. A publikációban a különböző dunántúli megyék ál-
tal kiadott tiltó rendeleteket mutatom be, röviden ismertetve az azokra 
adott reakciókat is. 

Kulcsszavak: betyár, cifraszűr, pásztor, Milfajt Ferkó, Veszprém

Abstract: 
In the XIX. century in Transdanubia, the art of wearing and making 

the “cifraszűr” flourished for a very long time. The centre of craftsmen 
was located in Veszprém. The “cifraszűr” is a thick woollen overcoat richly 
decorated with embroidery, worn by Hungarian peasants and shepherds. 
For its user, this coat had everything: a waistband, a pillow, and protection 
from the cold, wind, rain, and shade against the heat of the sun. The then 
ruling class condemned “luxury” unfolding among the common people 
for fear of spoiling their morals. For this reason, decrees were made to ban 
using this coat because the leaders thought that requiring a “cifraszűr” 
would even lead the lads to steal and robbery – which happened from time 
to time. These decrees had little effect, and the craft and the trade of this 
typically Hungarian garment flourished unbroken. In this publication, 
I present the prohibition decrees issued by the various Transdanubian 
counties, briefly describing the reactions to them.

Keywords: outlaw, cifraszűr, shepherd, Milfajt Ferkó, Veszprém
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A bakonyi szűrről

Bizonyára sokan ismerik Eötvös Károly Bakony című könyvét s amit 
abban a híres veszprémi cifraszűrről írt, ami kibírt hideget, meleget, sőt 
még az ágyúgolyóbis robbanásától is megvédi használóját.1 Éjszaki Ká-
roly2 a Kolozsváron megjelenő Magyar Polgárban így írta le a bakonyi 
cifraszűrt: „A térdig érő »bakonyi szűr« fehér szűrposztóból volt készítve, szél-
sőségein vörös posztóval szegélyezve, s vörös virágos hímzéssel oly sűrűn kivar-
rva, hogy fehér alapfala alig volt itt-ott látható. A veszprémi szűrszabók vol-
tak e szűr remekek mesterei. 80-100 forint volt az áruk. S mert azon kanász 
bojtár legény is, kinek évi készpénzfizetése 5-10 forintból állott, képesítte magát 
az ily szűr megszerzésére, e gyanús képesség korlátozása végett a megyehatóság 
az ily czifra szűrök készítését betiltotta, sőt a már használatban álló szűrökről 
a közszokáson túl való czifraságokat a pandúrok által lefejtette. A zsiványok 
azonban tudták módját ejteni, hogy ily remek szűrükben legénykedhessenek.”3 

Veszprém vármegye kurrenseiben (bírói, hatósági körözvényeiben, hir-
detéseiben) a bűnözők körözési leiratában minden esetben hivatkoztak 
arra, hogy a körözött személynek volt-e tulajdonában szűr, illetve milyen 
kalapot viselt. Egy emberölés tetteseit ekképpen körözték: „Szent Gá-
li lakos Bányás Moyzes gyilkos, mint egy 22 esztendős, nőtlen, magas, vékony 
termetű, hosszú, tiszta fejér ábrázatú, vonyétott vékony orrú, a haja rövid és 
gesztenye színű, szemöldökű hasonló, a szeme fekete, az ajka vékony hosszúkás, 
bajusza most csírázik, betyárok viseletű, néha kék nadrágot, néha pedig lábra 
valóban jár, ködment és hosszú szűrt visel, egyedül csak magyarul beszél.”4 De 
társait is említi a leírás, úgymint Szalai Ferencet, a pinkóci csárda csap-
lárosát, Kelemen Jánost, aki Ősiben lakott, és fiait, Pált, aki haját gomb-
ra viseli és öreg szűrt visel, valamint Mihályt, akinek „most indul a baju-
sza, fejér aba mántlit, öreg szűrt hordoz”.5 

De nem csak erről volt híres a bakonyi cifraszűr. Hírnevét azzal is „ki-
vívta”, hogy készítése, léte, viselete – különböző okok miatt – állandó 
szálka volt a hatalom szemében.

1 Bessenyei Ferenc (1898): A veszprémi szűr meg a gácsi krispin – A vajda asztaláról. 
Veszprémvármegye, 1898. július 6. 1–3.; Török István (1893): A kapitánykisasszony. 
Veszprémi Független Hírlap, 1893. 8. 12. 1. 

2 Éjszaki Károly (Bakonyréde, 1818. október 2. – Kolozsvár, 1907. január 26.) író, mér-
nök, a magyar államvasutak főfelügyelője, a Petőfi Társaság egyik alapítója, majd alel-
nöke és tagja. 

3 Éjszaki Károly (1900): Bakonyi „szegény legények”. Magyar Polgár, 1900. január 30. 
1–3. és február 1. 1–3. Milfajt Ferkó és társai öltözetéről, az akkor használt fegyvereik-
ről bővebben olvasható egyik elbeszélésében, amikor – elmondása szerint – találkozott 
a bujkáló betyárcsapattal Bakonyszentlászlóban. 

4 VeML V. 102. b. Megyei kurrensem. 1. doboz. 1789. október. 10.
5 Uo. 
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A cifraszűrről – általában 

Nem célom a szűrkészítés mesterségét ismertetni, vagy a díszítőele-
meit bemutatni. Ugyancsak nem célom, hogy a szűr viseletéről értekez-
zek.6 Györffy István írja: „A mai magyar hímzett szűcsornamentika eredetét 
a XVIII. század végénél nem lehet tovább nyomozni, a hímzett szűrornamen-
tikáét még addig sem. […] A mai magyar hímzett szűcs- és szűrornamentika 
keletkezése, kialakulása és a nevezett mesterségek pusztulása folytán bekövet-
kezett kihalása között eltelt idő leg feljebb 150 esztendő.”7 

A közelmúltban egy írásra leltem a Tolnamegyei Ujság 1930-ban kelt 
lapszámában.8 Ebben a szerző a veszprémi cifraszűrről értekezik, meg-
jegyezve két fontos dolgot: a cifraszűr nagyon drága, és így szegény-
ségbe dönti az adózó népet. Míg a másik: a magyaros díszítés ellenére 
van az osztrák adminisztrációnak (értsd: az iparosok ezzel is erősítik a 
magyarságtudatot), illetve annak veszprémi készítése támogatja a hazai 
(értsd: a magyar) ipart. De ami az esetünkben a legfontosabb: az osztrák 
kormányzatnak 1824-re Veszprém vármegye vezetését és a megyegyű-
lés képviselőit sikerült „meggyőzni” arról – így az írás –, hogy tiltó ren-
deletet hozzon a veszprémi cifraszűr készítésére, eladására és viselésére.

Arról már nem szól az idézett írás, hogy mire alapozza a szerző eme 
sommás véleményét, amiben Veszprém vármegyének ítéli ezt a kétes di-
csőséget. Azonban érdekességként jegyzem meg, hogy dr. Györffy Ist-
ván is nevezetes munkájában Veszprém vármegyének tulajdonítja ezt a 
tettet, mégpedig az említett dátummal.9 Minden bizonnyal a Tolname-
gyei Újság szerzője ebből vehette ezt a kitüntetett évet, illetve vehette még 
Eötvös Károly idézett munkájából is, hiszen ott is szerepel az 1824. év, 
mint a tiltás kezdete.

S hogy a „Túl a Dunán” területen lévő megyék közül mégis melyik vár-
megye volt a cifraszűr készítésének, eladásának és viselése tiltásának el-
ső ízbeni kezdeményezője? Nos – figyelemmel a megjelent tanulmányok 
adataira – gyakorlatilag egy időben, vagy csak nagyon kevés év eltéréssel, 
a 18-19. század fordulóján egymással karöltve az összes dunántúli megye 
– de leginkább Veszprém, Somogy, Vas, Győr-Moson-Sopron és Zala – 
tiltotta a cifraszűr készítését és viselését. A megyék hivatalos álláspontja 
szerint a szűrposztóból készült és szegéssel, rátéttel, valamint hímzéssel 
díszített cifraszűrök a bűn forrásai voltak. A cifraszűr viselését leginkább 

6 A dunántúli cifraszűr történetét lásd: Dr. Győrffy István (1930): Magyar népi hímzések 
I. A cifraszűr. Budapest. 189–223.

7 Uo. 6–7. Eszerint ő a szűr „cifrázását” az 1700-as évek második felére datálja. 
8 Knábel Vilmos: A veszélyes cifra szűr. Tolnamegyei Újság, 1930. augusztus 16. 1. 
9 „Mikor az Alföldön a szűr még fénykorát élte, a dunántúli szűr már javában pusztult. Pusz-

tulásának kezdete talán még 1825-re nyúlik vissza, amikor Veszprém vármegye először eltil-
totta.” Györffy: i. m. 25. 
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kedvelő juhász, pásztor vagy kanászlegény számára e ruhadarab rangot, 
tekintélyt jelentett, és semmitől sem riadtak vissza, hogy hozzájussanak. 
Szerény jövedelmükhöz képest ugyanis a cifraszűr aránytalanul drága 
volt,10 és tisztességes úton ritkán lehetett csak hozzájutni; nemegyszer 
loptak, raboltak, sőt gyilkoltak is érte.11 Egy 1816. évi tanúvallomásban 
olvassuk, hogy „Pap Jantsi nevezetű bakonyi kanászbojtár lakodalmán a kö-
vetkező öltözetben volt: patyolat ingben, gatyában, selyem lajbiban, külömb-
féle színű szattyánokkal kivarrt csizmában és ugyanolyan kivarrott cifraszűr-
ben”.12 Szinte biztos, hogy a kanászbojtári illetménye nem fedezhette a 
felsorolt ruhadarabok és a szűr árát.

Mindez természetesen – legalábbis a vármegyei tisztikar szerint – kap-
csolatba hozható a betyársággal is, melynek virágkora a 19. század. Talán 
joggal állapították meg a Veszprém vármegye rendeletgyűjteményében is 
megtalálható, de Sopronban keltezett 1795. évi Currensben a követke-
zőket: „Számos tapasztalások bizonyítván azt, hogy a tolvajlások és lopások 
nagyobb részére a népesebb Helységek Pásztorai, a kóborló s úgy nevezett Be-
tyárok, s a mint ők magokat is nevezni szokták, jó szegény Legények, még is 
a magányos helyeken és pusztákon Pásztorkodók által szoktak el követtetni és 
gyakoroltatni, azon okbúl ezekre való kölcsönös vigyázat kívántatván…”13 
Vagyis a betyárok java része a pásztorok közül került ki, akik viszont nem 
„lehettek meg” a szűr nélkül. Már említettem, hogy a bűnözők, a szö-
kött katonák és betyárok kézre kerítésére kiadott körözvényekben min-
den esetben jelölték, hogy az illető viselt-e szűrt. 

10 Lásd: Éjszaki: i. m. 3.
11 Molnár András (1994): Deák Ferenc és a budafai cifraszűrös útonálló. Vasi Szemle, 4. 

533.
12 Várm. Levéltár. Inquisitiok. Idézi: Herkely Károly dr. (1941): A Veszprémvármegyei 

Múzeum néprajzi gyűjteménye. Viselet. Dunántúli (Vasi) Szemle, 4. 210.
13 A rendeletet Sopron vármegye közgyűlése hozta 1795. március 2-án, és annak kihir-

detésére küldte meg a szomszédos Veszprém vármegyének. Veszprém vármegye 1795. 
július 9-én hirdette ki a megyében. VeML V. 102. d. 2. doboz. 1795. Idézi: Vajkai Au-
rél (1976): Tallózás veszprémi currensekben. Élet és Tudomány, december. 24. 2470. 
Egyébként ezt megelőzően, 1794. szeptember 12-én hozott rendeletet Veszprém 
vármegye, aminek szövegét változtatással vette át és alkotott rendeletet Sopron vár-
megye közgyűlése. „Ugyan azon Nemes Sopron Vármegye által a gonosztevők eránt tett 
rendelések, (az oda menőkre nézvest, a szoros megtartás végett) e következendőkben közöl-
tetnek, úgy mint” címmel. A két rendelet egyébként a pásztorok számbavételéről, az 
írásban foglalt szerződésükről, valamint az állatok legeltetéséről, tartásáról, eladásáról 
és megjelölésükről szólt, amivel a bűnözés visszaszorítását remélték.
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A „szegett szűrök” és tiltásuk

A 18. század közepén, 1760-ban Zalában a szűrszabóknak „a Szegett 
vagyis cziffra Szűröknek varása Kemény büntetés alatt tiltattatik”.14 Ettől 
kezdve – ekkor még gazdasági meggondolásból – az árszabások végén 
gyakran olvasható, hogy „kitzifrázott szűröknek varattatása” tiltott, ille-
tőleg hogy az „egy szegélen és sodráson15 kívül semminémű cifra”16 ne le-
gyen a szűrökön, dolmányokon.17 

Zala vármegye 1790-ben kidolgozta a mesteremberek pontos és rész-
letes árszabását. Ezt megküldte minden szomszédos vármegyének olyan 
meghagyással, hogy a rendelkezés – a saját vármegyéjében – 1793. május 
1-én hatályba lép. Veszprém vármegye a rendelkezést az 1793. március 
20-i közgyűlésén ismertette és közölte a megyebeli szűrszabómesterek-
kel, hiszen közülük többen is átrándultak portékájukkal a zalai vásá-
rokba. 

Az árszabásban részletes utasítás olvasható – többek között – a csapók 
és szűrszabók munkáinak részleteiről, a posztóról, a súlyukról, mére-
tükről stb. A szűrszabók is hasonló részletes utasítást kaptak a munká-
juk végzésére, aminek befejezéseként közli a rendelet: „Tiltatik azon kívül 
munkájoknak elvesztése alatt szegett szűröknek, mellyeknek drágábban való 
meg-vevésében a szegénység nagyon károsodik, csinálása, azoknak mint vásá-
rokon, mint magok házainál eladása és ezen munkájoknak elvesztése értetődik, 
ha csak egyszer tapasztaltatnak, de ha ki közülök többször fog tapasztaltatni, 
hogy illyen és tilalmas munkát elád, akkoron a Nemes Vármegye fogságában 
fog vitettetni és érdemesen megbüntettetni.”18

Ruházkodással kapcsolatos Vas vármegyének országosan elhíresült 
nevezetessége – így a szerző –, az 1752-ben kiadott cifraszűr-rendelet. 
A vármegye meglátása szerint a tolvajlások és fosztogatások a Kemenes 
pásztornépének fényűzésével álltak kapcsolatban. A fényűzés pedig leg-
inkább a drága cifraszűrök viselésében nyilvánult meg. Ezért a szűrsza-

14 Zala megyei Levéltár közgyűlési jegyzőkönyvek 298–342. 1760. február 22. A bejegy-
zés a szűrszabók limitációjában olvasható. Közli: Flórián Mária (1995): Csapók, gubások 
és szűrszabók, süvegesek és kalaposok árszabásai (1597–1821). (Az Mester Emberek Mí-
veinek árazása.) Budapest. 53. 

15 Sodrás: két különböző színű posztóból való összesodort vékony galand, melyet a szűr-
szabó az összevarrásnál alkalmaz cifraságul a szűrdolmány (szűr) gallérján és egyebütt. 
Szinnyei József (szerk.): (1897–1901): Magyar Tájszótár I–II. II. kötet. Budapest. 410.

16 Idézetek forrása: Veszprém vármegye árszabása, 1794; Somogy vármegye árszabá-
sa 1812. Idézi: Flórián Mária (1998): A közrendűek szűrposztó öltözete. A csapó és 
szűrszabó árszabások néhány tanulsága. Népi Kultúra, Népi Társadalom – A Néprajzi 
Kutatóintézet Évkönyve. 116. Vagyis a tiltásról már jóval az említett 1824-es év előtt is 
olvashattunk.

17 Dolmány szűr: térdig érő szűr, amelynek csak kicsiny fölálló szegett vagy prémezett 
gallérja van. Szinnyei: i. m. 411. 

18 VeML V. 102. d. 1. doboz. Megyei kurrensek. 1793. március 20.
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bók által készített szegett19 vagy cifraszűrök viselését azok elkobzásának 
büntetése alatt eltiltották! A rendelet átvételére a szomszédos vármegyé-
ket is buzdították.20 

Gönczi Ferenc – aki a Somogy megyére vonatkozó adatokat gyűjtöt-
te össze – tanulmányában megjegyzi: „Ha ilyféle megyei határozatok vagy 
parancsolatok idejének keltét vennők alapul a szűrök s különösen a cifraszű-
rök divatjának hanyatlásához, akkor messzebb kellene visszamennünk; vissza 
kellene térnünk egyes területeken a 18-ik század végére, mert már ezen idő-
ben kezdték üldözni a cifraszűröket. Somogy megye levéltárának indexében 
már 1795 évben találtam erre vonatkozólag nyomot. A rendeletet magát, saj-
nos, nem sikerült megtalálnom, az indexbeli bejegyzés azonban kétségbevon-
hatatlanná teszi, hogy ilyen volt.”21 Távolabbi évet ad meg Domokos Ottó 
egyik tanulmányában, amikor idézi 1793-ból – szintén – Somogy megye 
árszabását, amiben meghatározzák, hogy ezután tilos a szűrök, szűrdol-
mányok cifrázása, hímzése – elkobzás és büntetés terhe mellett.22 Ezt a 
Somogy megyei rendeletet Veszprém vármegye közgyűlése 1793. április 
29-én tette közzé a vármegyében: „Ezen Deputatio alkalmatosságával ke-
ményen tilalmaztatik, hogy egy átolján sem az hosszú Szűrökben, sem Szűr 
Dolmányokban az egy szegélén, és Sodrásson kivül semminemű Tzifra ne ta-
láltassék. Azon cifra szűrök pedig mellyek a Mester embereknél már készen ta-
láltatnak, azok reánk jövő Szent Iván [június 24.] napig sub termino praeclusi 
[a határnap végével] az mint adatthatnak, adassanak, mellyek pedig ezután 
megmaradnának, vagy készíttetnének, ámbár cifrák lennének is, ezen limitá-
ció szerint distraháltassanak [eladassanak] mint közönségessek.”23

A cifraszűr bűnre csábító hatalmát már jókor észrevették a városok és 
vármegyék. Csepreg város jegyzőkönyvében például ezt olvassuk: „1815. 
aug. 4-én megtiltatik a nagykarimájú kalapok viselése, (minthogy ilyeneket 
leginkább gonosztevő zsiványok, s más gyanús személyek hordanak, hogy azok 
fedezete alatt bátrabban gyakorolhassák tolvajságukat), úgy a veressel kivar-
rott betyáros czifra szűrök hordása is; s egyúttal meghagyatik kemény büntetés 
alatt a mesterembereknek, hogy ilyeneket készíteni ne merészeljenek.”24

19 Kezdetben az elejt csak félig szegték fekete posztóval, a gallért azonban teljesen körül-
szegték. Ezek voltak azok a tiltott „szegett szűrök”, a cifraszűr bátortalan előhírnökei. 
Lásd: Györffy: i. m. 92.

20 http://cellbibl-digit.cellkabel.hu/nagy_janos-vonock.pdf (letöltés dátuma: 2019. 03. 
6.).

21 Gönczi Ferenc (1942): A cifraszűrök készítésének és viselésének eltiltása. A Magyar 
Nemzeti Múzeum Néprajzi Tárának Értesítője XXXIV. 268.

22 Domonkos Ottó (1974): A kisiparok néprajzi kutatása. Ethnographia, 1. sz. 21. A szű-
csöknél „az czifra Ködmenek varrattatása keményen tilalmaztatik”. Somogy megyei Le-
véltár. Megyei árszabás 1793. Szűrszabók. Idézi: Domonkos: i. m. 21. 3. lábjegyzet.

23 VeML V. 102. d. Megyei kurrensek. 1. doboz. 1793. április. 29.
24 Farkas Sándor (1887): Csepreg mezőváros története. Budapest. 284. ; A város IV. sz. jegy-

zőkönyve 236. lapjáról való idézet. Györffy: i. m. 193.
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Említettem már, hogy a Tolnamegyei Újságban a szerző Veszprém vár-
megyének adja a cifraszűr készítése és viselése tiltásának „első helyezé-
sét”. Bizonyára nem volt tudomása a saját vármegyéjének egy 1807. évi 
rendeletéről, amelyben a következő tiltást léptette életbe: „Nemes Somogy-
vármegye e. f. Esztendő Bőjtmáshavának 9 ik napján 117 ik szám alatt költ 
levelében, minekutánna tapasztaltatna, hogy a cifraszürök és széles kalapok 
viselete a csavargóknál közszokásban vétetvén, a cifraszürök drága pénzen va-
ló szerzése a lopásra ösztönt és a cselédek bérek haszontalan fölemelésére alkal-
matosságot adna; a nagy karimáju kalap pedig a gonosztevőknek tsak szemé-
lyeket s ábrázatjukat takargatná, arra való nézve, valamint megyéjekben, a 
szürszabók és kalaposoknak, a fentirt cifraszürök és nagy karimáju kalapoknak 
készítése és elárulása, a jószág veszteségen kívül 24 Páltza büntetés alatt meg 
vagyon tiltva s ezen tilalom a külső megyékbeli szürszabókra és kalaposokra is 
Szent-Iván havának 1-ső napjától fogva ki volna terjesztve…”25  

Az 1800-as évek kezdetével gyakorlatilag az összes dunántúli megye 
valamilyen formában már tiltotta a cifraszűr készítését, viselését. A me-
gyék közgyűlése az elkészített helyi rendeleteket megküldték „pártolásra” 
vagy éppen tudomásulvételre a szomszéd megyéknek is, hogy a más me-
gyebeli mesterek megismerjék a tiltást, kárt ne szenvedjenek – de inkább 
védjék a saját iparukat –, ha a megyei vásárokban árusítják szűrjeiket.

Veszprém vármegye „cifraszűr-rendelete”

Veszprém vármegye több alkalommal is napirendre tűzte a cifraszű-
rök és a széles karimájú kalapok viselésének szabályozását. Tiltó, illetve 
szabályozó rendeletei – mint azt majd látni fogjuk – „megengedőbb” for-
mában készültek, mint tette azt néhány dunántúli megye.

Ha megvizsgáljuk a különböző megyei rendeleteket, a veszprémi 
cifraszűr elég korán a helyi vármegyei hatóságok figyelmének a látóte-
rébe került. Az 1773-ban kiadott árszabásban26 még nem olvasható til-
tás, ekkor csak a különböző méretű szűrökhöz felhasználható szűrposz-
tó hosszát és az eladási árát határozták meg.27

„Mivel-hogy a’ leg-szegényebb sorsú Contribuens Embereknek hosszu és 
Dolmán-szűrre leg inkább szükségek vagyon, a’ vég szűröket pedig a’ Tsapók 
készítik, s’ úgy ő tőlök a’ Szűr-szabók még vásárlani szokták: legelsőbben-is te-

25 Cifraszűr és nagykarimájú kalap. Pécsi Figyelő, 1895. július 27. 2. Érdekességképpen 
megjegyzem, hogy az idézett írás betűről betűre megjelent a Pesti Hírlap, 1895. július 
25-i számában a 11. oldalon. 

26 VeML V. 102. d. Kurrenskönyv az 1772–1773. évre. 5. doboz. 1773. november 28. 
27 Például: Juhásznak való öreg szűr, galléros 2 ¼ singes; Béresnek való galléros öreg szűr 2 

singes; Kisebb Kalléros (sic!) hetes szűr; Egy öreg dolmány szűr; Ennél is kisebb.
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hát a’ Vég szűröket limitálni szükséges…”,28 ezért Veszprém vármegye 1794-
ben egy bizottságot alakított, melynek feladatául szabta, hogy – többek 
között – a csapók és a szűrszabók részére részletes árszabást készítsen. A 
pontos árszabályozás okából a bizottság beidézte a csapó- és szűrszabó-
mestereket, majd közösen megállapították a mértékeket („… előhozták a 
Tsapok azon vass singjeket, mellyel élnek és a vég szűröket mérni szokták…”29 
– ami megegyezett a szűrszabók singjével), meghatározták azt is, hogy 
hány birka gyapjúját használják fel egy vég szűr elkészítésére, milyen költ-
ségeket szabad elszámolni, és milyen áron adhatják el termékeiket. A 
szűrszabók részére készített ármegállapítás befejezésekor meghatározta a 
közgyűlés: „Eddig szokásban vétetett fölösleg ki-tzifrázott szűröknek varat-
tatása Confiscatió alatt tilalmaztatik.”30 A már említett 1794. évi árszabási 
határozat után – melynek írásos változatát a Veszprém megyei levéltár-
ban eddig nem találtam – a vármegye 1799. november 25-i közgyűlésének 
döntése alapján Ányos János elnöklete alatt, Martonfalvy Imre, Rosos 
Antal, Stolcz József, Vecsey Ferenc és Balogh János táblabírák, valamint 
Esztergamy Ignác, Kun Pál és Balassa László összetételű tanács árszabási 
határozatot hozott a megyében működő mesteremberek részére. A testü-
let ebben pontosan meghatározta – többek között – a szűrszabók részé-
re a szűrök fajtáját és méretét, azok készítéséhez felhasználni szükséges 
posztó súlyát, hosszát és a felszámítható árakat is. Majd kiadja az utasí-
tást: „Ezen mester emberek a vég szűröknek vételekben köteleztetnek a csapók 
singjével élni, a fölösleg ki-tzifrázott szűröknek varattatása pediglen (confis-
catió [elkobzás] alatt) továbbra is tilalmaztatik.”31 Vagyis – a döntés szerint 
– megerősítették a korábban (1794) hozott tiltó rendelkezést.

Az 1800-as évek kezdetétől Somogy, Zala vármegyékben az évenként 
kiadott és a szűrszabókat érintő árszabályozásban minden esetben sze-
repelt a tiltás: „Továbbá a’ kitzifrázott Szűrök varása (elfoglalás [értsd: el-
kobzás] és ha másodszor történik azon vissza élés, akkoron érzékeny testi 
büntetés alatt) továbbá-is tilalmaztatik.”32 Erről nem maradt le Veszprém 
vármegye rendei sem, mivel egy 1813. évi közgyűlési árszabáson ez ol-
vasható: „Jegyzés: A’ Tselédeknek való ’s vásári szűröknek felesleg való kitzif-
rázása tovább is elfoglalás büntetése alatt tilalmaztatik; megengedtetik mind-
azonáltal a’ Szűrszabóknak, hogy a’ melly Földes Uraság’ Tselédjei ’s Szolgái 
számára galléros szűröket kívánna varratni, azok az illyenekre nézve külö-

28 VeML Veszprém város tanácsának iratai. Körrendeletek, V. 102. d. Nyomtatott megyei 
kurrensek 1794. 335. 1–56. Közli: Flórián: i. m. 77–79. 

29 Uo. 77.
30 Uo. 79.
31 VeML V. 102. d. Megyei kurrensek. 3. doboz. 1799. december 1.
32 Savaria Múzeum H. I. 72. 9. 1. 1813. és MOL P. 623. Széchenyi cs. lt. III. kötet. 1. sz 

II. 187. E. 1813. Zala megye. Közli: Flórián: i. m. 99. és 100.
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nös alkút tehessenek.”33 Mint olvasható, a tiltásban van egy kis könnyítés 
is. Ugyanebben az árszabályozásban a kalaposmesterek is „megkapják” a 
maguk tiltását: „Elfoglalás büntetése alatt megtiltatik a’ Kalaposoknak, hogy 
a’ kalapok karimáit leg fellyebb is 5 hüvelyknél (tzoll) szélesebbre készíteni ne 
merjék.”34 Megelőzték a Helytartótanácsot?

Veszprém vármegye 1815. május 30-án tartott közgyűlésén ismertet-
te és közölte a települések bíráival a Királyi Helytartótanács rendeletét, 
amely ugyan nem a cifraszűrre vonatkozott, de annak egyik „tartozéká-
ra”, a kalapra. Eszerint „az kalapos mesteremberek a 8 unnyinál szélesebb 
karimájú kalapok csinyálásátul kézmunkájuk elvesztése büntetése alatt tilal-
maztatnak…”.35 A cifraszűr sem maradhatott el, miután ekkor ismertet-
ték Vas vármegye rendeletét is, amely viszont már a cifraszűr készítésére, 
díszítésére és viseletére vonatkozott.36 A szomszéd vármegyei rendele-
tet elsősorban azért adták ki körözvényként a települések bíráinak, hogy 
értesítsék a mestereket, mi vár rájuk, ha Vas vármegyében a vásárokon 
cifraszűrt is árulnak. A vármegyei leirat szerint „a megyebeli mesterembe-
rek a czifra szűröknek és széles karimájú kalapoknak készítésétül, portékájuk 
elvesztése mellett tilalmaztatnak, oly megjegyzéssel közli, hogy az ezen me-
gyebeli, vagy is megyékbül hozzájuk vásárokra járni szokott mesterembereknek 
azon rendeléshez magok alkalmaztatása meghagyattassék”,37 nehogy a Vas 
megyei vásárokon – a rendelet nem ismerete miatt – kárt szenvedjenek.

A tilalom a cifraszűr készítésére és viselésére Veszprém vármegyében 
az 1800-as évek elején is már érvényben volt. Az 1819. március 15-i köz-
gyűlésen Rába Boldizsár másodalispán beszámolt arról, hogy Móri Lász-
ló devecseri szűrszabótól és Varga József szűrszabólegénytől Kun László 
járási főszolgabíró két cifraszűrt elkobozott. Az „elvétetett czifra szűrök, 
a czifraságok azokbol leendő kifejtetések után”38 a szűröket eladták, majd a 
kapott pénzt a ruhátlan rabok ellátásra fordították. Ezt is figyelembe vé-
ve a közgyűlés úgy döntött, hogy a továbbiakban is el kell adni a lefog-
lalt szűröket, a befolyt összeget pedig a megyei házipénztárba kell lead-
ni. Minderre Rába Boldizsárt bízta meg a közgyűlés. A díszítés lefejtését 

33 VeML V. 102. d. Körrendeletek, Nyomtatott megyei kurrensek 1813. 167. 1–49. 
Ugyanezen szövegű tiltás szerepel az 1819. évi Veszprém vármegyei árszabáson is. 
Közli: Flórián: i. m. 102. A VeML körrendeletekben az idézett árszabás hiányzik.

34 Uo. 168.
35 VeML V. 102. d. 399. 1814–1815. Főszolgabírói kurrensek.
36 Vas vármegye 1817. október 27-i nyomtatásban is megjelent – megújított – közgyűlési 

határozata ez, melynek 1–3. pontjaiban a céhek és a mesterek árdrágításai ellen olvas-
ható állásfoglalás, záró, 4. pontjában a már többször említett okokra hivatkozva újból 
eltiltják a cifraszűrök és a kivarrott ködmönök hordását. Dominkovits Péter (1988): 
Győr vármegye 1825. évi szabályrendelete a cifraszűr viseléséről. Arrabona, 24–25. 79.

37 Uo. A kurrens 1815. augusztus 15-én kelt és Esztergomi Ignác főszolgabíró aláírásával 
jelent meg. 

38 VeML IV. 1. a. 43. kötet. 190. pont. 
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minden bizonnyal hosszú ideig alkalmazták a rend őrei, mivel egy 1836-
os körözvényben ekképpen írták le a körözött Holist Mihály ruházatát: 
„Bajusza most mohódzik. Viselt elszökésekor öreg szűrt, mellyről a veres posz-
tó le volt fejtve…”39 

Szintén a veszprémi tiltásra utal az 1822. november 30-i átirata Za-
la megyének. Ebben az átiratban arra kérte Zalát, hogy „az uralkodó lu-
xusnak meggátlása végett a cifraszűröknek ezen megyében leendő csináltatá-
sát megtiltani méltóztasson”.40 Kérték egyszersmind, hogy azt a cifraszűrt, 
amelyet Kislődön egy juhászbojtártól vettek el, adják vissza a (csab)ren-
deki, József nevű szűrszabónak, a szűrszabótól hajtsák be az árát, és bün-
tessék meg keményen.

A szűrszabómesterek nemcsak a más megyebeli iparosok „üzletét ron-
tották” azzal, hogy a díszes szűröket átvitték a szomszéd vármegyei vá-
sárokba, majd ott árulták, de súrlódás volt tapasztalható megyén belül is. 
Veszprém vármegyében a szűrkészítő csomópontok mesterei időnként 
egymás ellen is dolgoztak. 1822 és 1823-ban a veszprémi és a (vár)palotai 
szűrszabók panaszt nyújtottak be a pápai szűrszabók ellen, mivel – leírá-
suk szerint – a zirci országos vásáron árulni merészelték a vármegye által 
letiltott cifraszűröket. A vármegye tiltása egyébként „szelektált”, hiszen 
Pápán a veszprémi és a palotai mesterek árulhatták az ún. szegett szű-
röket. Az 1823. június 9-i közgyűlés először Vigyázó János, majd Beze-
rédy Mihály főszolgabírót bízta meg a panasz kivizsgálásával olyan uta-
sítással, hogy ha az bebizonyosodik, akkor foglalja le a szűröket, a pápai 
szűrszabókat pedig a törvény szerinti mértékben büntesse meg. Emellett 
Rosos Ignác királyi tanácsosnak feladatul adta, hogy a céheket is hall-
gassa meg.41

A meghallgatás gyorsan véget ért, hiszen már a következő közgyűlésen 
napirendre tűzték a veszprémi és a palotai szűrszabók panaszának elinté-
zését. Megtette jelentését a főszolgabíró, véleményt mondtak a céhmes-
terek. A közgyűlés – a beadott tiszti jelentések felolvasása után – részle-
tesen szabályozta a cifraszűrök készítését.

A nevezetes és több dolgozat által is idézett közgyűlést 1824. augusz-
tus 2-án tartották, Bésán István Veszprém vármegye első alispán elnök-
lete alatt. 

Az első nap a jegyzőkönyv 136. pontja szerint tárgyalták „szinte szom-
széd nemes Fehér Vármegyének közönsége f. é. április 28-án költ levelében 
azon végzését, mely szerént a czifra szűröknek, akár a kivarrásában, akár 
szegélyében, vagy másban légyen a visszaélés, árultatását egész megyéjében 
[értsd: Fejér Vármegyében], az elvesztésnek büntetése alatt megtiltotta, a vé-

39 VeML V. 102. d. Megyei Kurrensek. 5. doboz. 1836. augusztus 29. 
40 Zala megyei Levéltár, közgyűlési jkv. 1822/2665. Idézi: Molnár: i. m. 534.
41 VeML IV. 1. a. 47. kötet. 454. pont.
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gett közli, hogy ebbéli tilalmat ezen Ns. Megye közhirdetmény által ezen Ns. 
Megyebeli mester embereknek tudtára adni méltóztasson”.42

Veszprém vármegye tanácsa – mit is tenne mást – a szomszéd várme-
gye határozatát tudomásul vette. Minden bizonnyal az akkor szokásos 
módon ki is hirdette, bár ennek nem találtam nyomát a jegyzőkönyvek-
ben. Majd következett a saját, tehát Veszprém vármegyére vonatkozó sta-
tútumának megtárgyalása és kihirdetése. A rendeletben pontosan meg-
határozták a cifraszűr díszítésének mikéntjét, méreteit és egyéb részeinek 
formáját. A rendelet43 értelmében:

„Melly érdemben a várt tudósíttás vélekedésével a kiküldött Jeles Deputatio-
nak bé adattatván felolvastatott, és az minden pontokra nézve helyben hagyat-
tatott, annak következésében a T(ekintetes) Karok és Rendek a Czifra szűrök-
nek készíttését és viselését mint lopásokra, rablásokra és egyéb erköltstelenségekre 
ingerlő, s tsábittó költséges ruházat nemnek viselését egy átallyán minden kü-
lömbség nélkül Nemes vagy nemtelen személyre nézve legszorossabban eltilta-
ni méltóztattak, […] megrendelték, hogy a Nemes Megyében a szűröknek ké-
szittése, és árulására nézve ezen előszámlálandó sinor mérték tartasson, t. i.

1-ör hogy a szűrnek gallérja másfél lábnyi hosszúságnál többet meg ne hal-
ladjon.

2-or A szegés mind a gallér körül, mind elöl a szűr köpönyeg szélein fellül-
ről az aljáig akármi, de egy forma szinü posztóból légyen.

3-or A galléron jobb és bal felöl úgynevezett fél patkó, ugy szintén oldalról 
mind a két felöl a pálhák és aszalók öszvevarrásának eltakarására fölvarratni 
szokott posztó akár csipke, akár pántlika légyen az, egy unnyinál szélesebb ne 
légyen, a szine pedig a szegés posztójával edgyezzen.

4-er A Rojtosodás akadályoztatására a szürköpönyegnek aljára fekete, vagy 
egyéb színes czérnával, vagy fonállal tsak egy rendű és ágú keresztes tűzés, 
vagy is vízfolyás tüzettessék; ezen meghatározásokon kivül pedig minden egyéb 
czifraságoknak készittése és viselése egy átallyában minden külömbség nélkül 
Nemes vagy Nemtelen Személyekre nézve egy formán tilalmaztati. Oda uta-
síttatván Jár(ásbeli) Sz(olga) Biró Urak, hogy a mondott határon tul lévő 
szürökrül a szükséges kihirdetésnek, és ebbéli tilalomnak köz tudományra lett 
tétele után minden fölösleges czifraságot le fejtessenek, és ezen rendelésnek meg 
szegői és által hágói minek utánna e végből megintettettek, ha nemtelenek 24. 
pálcza ütésekkel büntettessenek, ha pedig nemessek ellenek mint N(eme)s V(ár-
me)gyei végzések meg szegői ellen fenyitő per tétessen folyamatban. Többire, 
hogy ezen köz haszonra czélzó rendelése a N(emes) Megyének annál hatható-
sabb foganattal bírhasson, és más szomszéd N(eme)s Vármegyék is kebelekben 

42 VeML IV. 1. a. 48. kötet.749–750. 
43 Uo. 359. pont. Idézi: Dominkovits: i. m. 80–81. és Szili Ferenc (1987): Vásárok Somogy 

megyében (1700–1848). Somogy megye múltjából – Levéltári évkönyv. 207. A statútu-
mokat betűhív formában adom közre.
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hasonló intézetek tételére birattathassanak, meghatároztatott, hogy ebbéli vég-
zésről szomszéd N(emes) Fehér, Tolna, Somogy, Szala, Vas, Soprony, Komá-
rom, és Győr V(árme)gyék értesíttessenek, és annak mint több vissza éléseknek 
megzabolázását czélozó intézetnek leendő pártolása végett meg kerestessenek.

Végre ezen rendelések a szükséges tudomány, s mihez tartás végett Megye 
szerte kihirdettetni rendeltetnek.”44

Elfogadása után megküldték a szomszédos vármegyéknek, amire Győr 
vármegye is elkészítette saját rendeletét. Előtte egy deputációt jelölt ki, 
akik megvizsgálták a veszprémi rendelet minden elemét, konzultáltak a 
helyi mesteremberekkel, végül 1825-ben kihirdették a saját rendeletü-
ket. E rendelet eltér a veszprémitől, amit a győriek „túl cifrának” találtak 
(engedte ugyanis a díszítést), és inkább az azonos időben elkészült Fejér 
megyei rendelet teljesen dísztelen változatához hasonlít.45 Az átirat sze-
rint: „Mindazon áltol mi ugy vélekedünk, hogy Nagyságtok(na)k Kegyelme-
tek(ne)k a czifra szűrök viselése, és varrása iránt ki adott Rendszabásai talán 
magoknak a szürszabóknak, és a viselőknek is e részben való Kicsapongásokra 
okot adhatnának, azért mi magoknak a szürszaboinknak kértekre abban álla-
podtunk meg, hogy Megyénkbe a szűrökre másfél singnyinél nagyobb Gallér és 
semmi Csipke, vagy posztó ne varrattasson, a Páha és Aszal öszve varrása ke-
resztül csak egy keskeny sodrással boréttasson, a szűr eleire semmi patkó Posz-
tóbul ne tétessen, és a szűrnek az allya csak egy rendbeli, és szünü Czérnával, 
csak egy rendűen szokott közönséges mód szerint tüzettessen és egy áltollában a 
szűrön se posztóbul, se Czérnával semmi Czifraság ne légyen.”46

Milfajt Ferkó, a betyárok – és a hatástalan tiltások

A tiltás és büntetések ellenére csak nem sikerült a cifraszűrök készíté-
sét, árusítását az elképzelt mértékre és főleg színtelen formára szorítani. 
A szűrszabók továbbra is készítették, a „szegényebb nép” pedig vásárolta. 
Hetyke legény, pásztor vagy betyár, ha akarta – összejátszva a szűrsza-
bómesterrel –, elkészíttette a neki tetsző, minél inkább cifraszűrt. Csak 
néha sikerült szűrszabómestert megbüntetni, de többségében elkerülték 
a felelősségre vonást, vagy – ha mégis „megfogták” őket – a „vásárlóik” 
gondoskodtak a mester családjáról. 

Végül Veszprém vármegye megelégelte, hogy tiltása ellenére a 
cifraszűr-adásvétel tovább zajlott. 1832. február 20-án rendeletben hi-

44 Győr megyei Levéltár, Győr vármegye közgyűlési iratok 1824/1504. Idézi: Dominko-
vits: i. m. 80–81.

45 Dominkovits: i. m. 79. és 81.
46 Győr megyei Levéltár, Győr vármegye közgyűlési iratok 1825/119. Idézi: Dominko-

vits: i. m. 81. 
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vatkoznak a korábban kiadott, így az 1819. március 15-i47 és az 1824. 
augusztus 2-i rendeletekre is. A rendelet pontjai a kalap karimájának sza-
bályozásával egészült ki, egyébként megegyezik az 1824. évi rendelet szö-
vegével. Eszerint: 

„Minekutánna közönségessen az tapasztaltatna, hogy a Vármegye Rendei-
nek 1819-dik esztendei martius 15-dik és 1824-dik esztendei augustus 2-dik 
napjain tartott Köz Gyűlésekből kiadott rendszabásaik ellenére a széles nagy 
tetejű kalapoknak, s czifra kivarrott szűröknek viselése ismét megye szerte igen 
lábra kapott; minthogy ezen költségessebb viseletek méltán úgy tekintethetnek, 
mint lopásokra, rablásokra, és egyébb erköltstelenségekre csábíttó bizonyos esz-
közök; szükségesnek látták a Karok és Rendek e részben közre botsátott tilal-
maikat megujjíttani – ezekhez képest:

A mi a kalapot illeti, ezeknek karimájit 5 hüvelknél48 szélessebbre készítte-
ni egy átollyán [semmiképpen] szabad nem lészen.”49

Miután Veszprém vármegye megalkotta, de inkább megújította a 
cifraszűr készítését szabályozó rendeletét, kiküldte a települések bírái-
nak, megkapták a járási főszolgabírók is, hogy ellenőrizzék annak betar-
tását. A rendelet betartatásáról nem szólnak az írások, de talán beszédes 
az az 1836. évi, akkor nagy port felvert büntetőügy, aminek végén a hí-
res bakonyi betyárt, Milfajt Ferkót felakasztották. Az elfogásakor kiadott 
tudósítások beszámoltak az utolsó rablásáról, sebesüléséről és elfogásáról, 
majd ezt közölték: „A’ fogoly Milfait Kisbérre hurczoltaték ’s ott tartóztaták 
csütörtökön és pénteken. Milfaitnak gyolcs inge ’s gatyája, igen czifra szűre, – 
’s feszes, szép prémü mentéje volt; alacsony csinos, szőke ember.”50 

Halála előtt Bucher Ferenc veszprémi festő lerajzolta Milfajtot. Raj-
záról metszetek tucatja készült, amit könyvkötők, könyvárusok, vásáro-
zók árultak olcsón, 2 garasért. Bucher rajzán Milfajt nyílt tekintetű férfi, 
pödrött bajusszal, befont, kétoldalt csimbókba csavart és pántlikákkal dí-
szített hajjal, fején „vastag és szilárd posztójú”, háromszögű selyemmel, 
ezüst-arany sodrattal cifrázott ún. Sobri-kalappal. Vállán a híres és drága 
bakonyi szűr.51 Íme a példa: a díszes szűr nem halt ki, azt továbbra is ké-
szítették és adták-vették.52 Hiszen ha megnézzük azt a Veszprém várme-
gyei körözvényt, amit a Milfajt kivégzése utáni évben adtak ki – amikor 
még keresték a Sobri-banda szabadon lévő tagjait –, az útonállóknál ismét 
csak fő ismertetőjel a szűr. Milfajt társairól készített személyleírásának 
47 Az említett napon a vármegye közgyűlése egy árszabási rendeletet fogadott el, amiben 

nem szerepelt nevesítve a cifraszűr.
48 1 bécsi hüvelyk = 2,634 cm, vagyis 13 cm.
49 VeML V. 102. d. Megyei Kurrensek. 4. doboz.
50 Magyarország és Erdély. Hazai ‚s Külföldi Tudósítások, 1836. 2. félév, 52. sz. 1836. de-

cember 28. 413.
51 A Milfajt Ferencet ábrázoló Bucher-rajz a bakonyi cifraszűrről fennmaradt legkorábbi 

ábrázolás. Lásd: Györffy: i. m. 24.
52 „Nagy vitéz a Milfait”. Múzeumi Diárium. (szerk.): Dr. Geiszt Jakabné (1993). 41–46. 
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iratán olvasható egy utólagos feljegyzés: 1837. január elsején Grósz Ig-
nác festőlegényt Várpalota felé a peremartoni erdőben két útonálló meg-
támadta, elvették a pipáját, a dohányát, két húszasát (húsz forintot), majd 
a kisebbik útonálló kétszer hátba is ütötte a baltalappal. A leírás szerint 
az egyik „magas termetű, piros, tiszta képű, tiszta fehér hajú, […] nagy szélű 
birkaszőr kalapja, s új, annyira azonban kivarrott szűre, hogy alig látszott a 
szűr a cifraságtól, a másik hosszú szűrben…”53

A 19. század első felében ismét csak Vas vármegye jeleskedett a cifraszűr 
elleni harcban. 1834. szeptember 9–10-i, Szombathelyen tartott közgyű-
lésén fogadott el egy határozatot, melyet szintén megküldött Veszprém-
be. E határozatban a pásztorokat már külön megemlíti, kiemelve, hogy 
ők az okozói azoknak a tetteknek – elsősorban rablásoknak –, amivel 
megpróbálják a cifraszűr vételi költségeit megszerezni. Az igaz, hogy a 
megküldött átirat nem tiltó határozat, mint inkább egy állásfoglalás kéré-
se a szomszéd megyéktől: bevezették-e vagy tervezik-e kiadni a cifraszűr 
díszítésének, készítésének tilalmi rendeletét? Vagyis – úgy tűnik – az 
1824-ben kezdeményezett Fejér vármegyei határozat után minden ma-
radt a régiben, sőt a veszprémi 1832. évi „cifraszűr-rendelet” sem változ-
tatott az említett ruhadarab népszerűségén, de főleg a díszítésén és en-
nek megfelelően a drágaságán. 

Pedig minden bajnak okozója a cifraszűr, hiszen „a köznépnél s különö-
sen a pásztorok szegényebb osztályában naponkint elterjendő fényűzés s köz-
tük leginkább a szűr cifrázása szülte vetekedés, mely törvényes módok híjával 
vétkes tettekre készteti a szűkölködőt. Célirányosnak javallották előttünk oly 
rendszabályoknak előbbi időkben való alkotását, melyek által e mirigy gyökeré-
ben elfojtva, a pásztorok pedig fenyíték által gátolva legyenek az ilyetén szűrök 
hordozásában. Minthogy azonban ezen rendszabások, melyek által a meste-
remberek is a cifraszűrök készítésétől keményebb fenyíték alatt is eltiltassanak, 
sikert alig nyerhetnek, ha csak a szomszédos megyékbe is egyenlő erejű határo-
zás nem divatoz. 

Nagyságtokat, uraságtokat barátságosan felszólítani kívántuk: hogy szán-
dékokat eziránt vajon e cifraszűrök viselését megyéjékben eltiltani kívánják e, 
nékünk minél előbb tudtunkra adni ne terheltessenenk, hogy határozatainkat 
mi is ahhoz mérsékelve, ha Nagyságtoknál, uraságtoknál ezen tiltás nem lé-
tezne, csak egy megyébeni ki nem vihetőséget átlátván, mi is eltörölhessük”54 
– így a Fejér vármegyei átirat.

A válasz nem is késett, hiszen a jószomszédi viszonynak is egyik alap-
vetése az, ha „postafordultával” válaszolunk a kérésre. Főleg akkor, ha az a 
„pásztorok szegénysorsú osztálya között elhatalmazott költséges cifra szűrök ve-

53 VeML XV. 2. a.  5. doboz. 50–1025.
54 VeML IV. 1. b. 400. doboz. 1835/136. Veszprémbe az átirat 1835. február 2-án érkezett, 

amit ugyanebben a hónapban, a 23-i közgyűlésen ismertettek.
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szedelmes voltát” érinti. A válaszlevéllel együtt megküldték az érvényben 
lévő rendelkezéseket is – amit az 1832. esztendőben fogadott el a várme-
gye közgyűlése –, egyben üdvözölve a közös fellépést. Konkrétum nem 
volt (mégiscsak Veszprém a cifraszűr készítésének fővárosa), de „a barát-
ságos egyetértésre nyújtott karjaink kész szívvel való elfogadásával, előmozdí-
tani gyönyörűségeink közé tartozik”55 – írták „Veszprém Vármegye Rendei”. 

Az én mesterem a becsületes, bezzeg a másik…!

Igen ám, de a „szegénysorsú nép” csak nem akar tágítani a cifraszűr-
től, vásárolja, veszi, adja, parádézik benne. A pásztornép? Ő csak a saját 
istenének engedelmeskedik. Míg nem Fejér vármegye „Rendei” megelé-
gelték a felemás és főleg hatástalan intézkedéseket, 1837-ben ismét kör-
levélben fordult a szomszéd vármegyékhez. Veszprém közgyűlése 1837. 
február 13-án kapta meg az újabb átiratot, amit a február 18-i kisgyűlés-
ben ismertettek a 113/837. naplószám alatt. De ez esetben a Fejér várme-
gyeiek már nem a cifraszűr viselésének hatékony tiltásának elmaradását 
panaszolják, mint inkább a cifraszűrök készítésének ellenőrzését és a dí-
szes portékák készítése és árusítása tiltásának elmaradását – féltve a me-
gyebeli iparosok munkahelyét. Mint olvasható:

„Megyénkbeli szűrszabók az iránt folyamodtak előnkbe, hogy a felsőbb pa-
rancsolatok ellenére Nagyságtok, Kegyelmetek megyéjebeli szűr szabók, tilal-
mazott czifra szűröket készítvén, azokat országos vásárok és bucsuk alkal-
mával árulván, nékiek, kik a felsőbb parancsolatok és Megyénk végzéseihez 
alkalmaztatják magokat, károkat okoznak; esedezvén, hogy azok is a rendele-
tekhez képest, a czifra szűrök árulásától le tiltassanak.”56

A leiratból úgy tűnik, hogy a Fejér vármegyebeli mesterek csak a sza-
bályzat szerinti egyszínű, szürke, dísztelenebb szűrt készítettek. Bezzeg 
a veszprémi mesterek már díszítik, színezik a portékát, fittyet hányva a 
rendeletekre. 

De nem ez világlik ki a veszprémi szűrszabómesterek beadványából – 
lehet, hogy tudomást szereztek a fehérvári szűrszabók mesterkedéséről? 
–, amit 1837. április 8-án, vagyis bő egy hónappal a leirat után nyújtottak 
be a „Tekintetes Nemes Veszprém Vármegyének”. Olvasva a beadvány, a 
panaszt, mintha lemásolták volna a szomszédokét:

„Valamint a felsőbb rendeléseknek, úgy mint a Nemes Vármegye végzésének 
is a Veszprém m[egyei]. városi szűr szabó céhbeli mester emberek minden-
kor hódolván, szűröket minden czifrázás nélkül a N[eme]s Vármegye által 
ki szabott mód szerént készítjük. Azonban nem tsak szomszéd nemes me-

55 VeML IV. 1. b. 400. doboz. 1835/201.
56 VeML IV. 1. b. 423. doboz. 1837/113.
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gyékben, hanem Veszprém vármegye Pápa, Palota és kisebb mező városaiban és 
helységeiben uraságok földein lakozó céhbeli szűr szabó mesterek a módi czifra 
szűröket részint nyilvánossan, részint pedig alatomossan készítgetvén, azokat 
leginkább bucsu vásárok alkalmával nékünk veszprémi szűr szabó mesterek-
nek nem kevés kárunk és hátra maradásunkra (mert a vásárokban nem módi, 
hanem a Nemes Vármegye szabályaikhoz alkalmaztatva készült szűreinket el 
nem adhatván még a kotsi bért és költségeinket sem árulhatjuk meg) árulgat-
ják, melyért ha őket szóval értetve a Ns Vármegye végzésére hivatkozva fi-
gyelmeztetjük ilzetlen feleleteket nyerünk, és íly helyhez tetésben mi veszprémi 
szűrszabó mesterek annyira károsodunk, hogy készült munkáinkat el nem ad-
hatván, mivel nem módi, mesterségünkből meg nem élhetünk.”57

Bizonyára Fejér vármegye szűrszabóinak üzletét elsősorban az – ak-
kor még Veszprém vármegyéhez tartozó – Csatkán lakó mesterek ron-
tották, ahol szintén jó kezű szűrszabók készítették a cifraszűrt. Olyany-
nyira, hogy a vármegye 1838-ban a csatkai szűrszabók „megfékezésére” 
külön rendeletben tiltotta a költséges cifraszűrök készítését és árusítását. 
A rendelet szerint ,,a’ szerfelett cifra Szűröknek, majdnem közönségessé vált 
Viseléséből származó szomorú következmények el távoztatása tekintetébül a’ 
Megyebéli Szűrszabókat az illy nemű Szűröknek készíttetésétül, és mind Lak-
helyeiken, mind pedig az országos Vásárokon való árusítástól Szorossan el til-
tani rendelvén. […] nevezetesen Csatkán tartózkodónak tudtára adják, mert 
jövendőre minden szifra [sic!] Szűrt a’ Vgye Szolgái akárkié legyen megfog-
ják fejteni, és a’ Szűr Szabó, aki azt varja, minden egy Szűrnek varrásáért 
50 botot kap, azért ezen rendelést közönségessé tenni, igen szorossan meg ren-
deltetik.”58 Feltehetően a tiltásnak nem volt visszatartó hatása, mert a fe-
hérvári vásáron később is 28-30 csatkai szűrszabó rakodott ki és árulta 
portékáját: a cifraszűrt.

A végjáték

A cifraszűr készítésének, árusításának, majd a viseletének vármegyei 
hullámai elérték a Királyi Helytartótanácsot is. Talán elhitték, hogy a sok 
rablás, fosztogatás egyedüli okozója a cifraszűr. A „közbátorság” megerő-
sítésére megerősítették a talponálló (rögtönítélő) bíróság működését is, de 
megküldték a vármegyéknek a felszólítást a „cifraszűr-rendelet” kiadá-
sára, ami inkább annak szólt, hogy egységes legyen a tiltás, a szűrszabó-

57 VeML IV. 1. b. 423. doboz. 1837/726.
58 Curr. levelek. 1838. Idézi: Hegyi Imre (1982): Fejezetek a Bakony erdei állattartásának 

történetéből. In: Balassa Iván – Ujváry Zoltán (szerk.): Néprajzi tanulmányok. Debre-
cen. 268. 60. lábjegyzet. 
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mesterség egyes területei ne húzzanak hasznot abból, hogy a vármegye 
nem volt következetes a tiltó rendeletek betartatásában.

A felhívást 1838. július 20-án és 30-án kapta kézhez Veszprém vár-
megye közgyűlése, amit az augusztus 1-én tartott kisgyűlésen hirdettek 
ki. A rendeletet báró Eötvös Ignác magyar királyi udvari alkancellár ad-
ta ki 1838. június 19-én a következő szöveggel:

„Mint hogy a közben jött panasz szerént a czifra és épen ezért drágán árul-
tatni szokott szűröknek a köznép és adózók általi megszerzése ezeket tetemes 
költségbe veri, mind e mellett pedig azoknak viselése ezen vidékeken már majd-
nem közönségessé vált és a szűrök kiczifrálásában már semmi mérték sem tar-
tatik és így ez által a szegényebb sorsú adózók különösen a szolgák köz tapasz-
talás szerént adósságok tételére sőt tolvajságokra is vezettetnek ezen szomorú 
következések eltávoztatása tekéntetéből Tisz[telt] Uraságoknak ezennel meg-
hagyatik: hogy a kebelökbeli szűrszabókat a czifra szűröknek készítésétől és 
mind lakhelyeiken, mind pedig az országos vásárokon való árulásától szoros-
san eltiltsák.”59

A cifraszűr üldözése azonban később, a Bach-korszakban is előfordult, 
amikor a zsandárok késsel kaparták le a szűrről a díszítéseket. De ekkor a 
tiltással már inkább a nemzeti érzés kifejezését akarták büntetni. Győrffy 
idézett művében megjegyzi, hogy egy rövid fellángolás után a 19. század 
80-as évei után a cifraszűr viselése gyorsan kiment a divatból, és a ruha-
darab eltűnt a Bakonyból. 

A cifraszűrről és tiltásáról sokan formáltak véleményt. Szinte minde-
gyik szerző megjegyezte: a tiltás Veszprém vármegyéből ered, annak ha-
tására készítette el a többi megye is tiltó rendeletét. Én inkább úgy vélem, 
hogy a veszprémi rendelet volt alaposan kidolgozva, pontosan lefektette 
a szűr készítésének, díszítésének formáját. Mint láttuk, kissé engedéke-
nyebb is volt, mint a többi szomszéd vármegyei rendelet, de egy igazodá-
si pont volt Veszprém statútuma. Ezután már könnyű volt „ráfogni”: eb-
ből a vármegyéből ered a tiltás. 

 Az idők változtak, elszoktak a cifraszűr viselésétől az emberek,60 ha-
bár még a 19. század végén is „munkálkodtak a cifraszűrös betyárok”. 
1876. augusztus 31-én a zirci jegyző bejelentéssel élt a szolgabírói hiva-
talhoz, hogy Kellermayer György zirci cipész 14 éves inasát, Pell Józsefet 
a betyárok megkötözték, és a nála lévő, leszállításra váró két pár új csiz-

59 VeML V. 102. d. Megyei Kurrensek. 4. doboz.
60 Fischer Károly a 19. század végén – bár felmérése nem reprezentatív – kérdőívek ki-

küldésével összeállította a cifraszűrök tájegységenkénti formáit. Veszprém vármegyéből 
devecseri és várpalotai adatszolgáltató volt, akik leírták, hogy a fehér színű szűr tarkázá-
sa kék, zöld vagy piros, míg a fekete szűr díszítése kék vagy zöld. Forrás: Fischer Károly 
Antal (1888): A hunok és magyarok „FEKETE” illetve „FEHÉR” elnevezésének megfejtése. 
Budapest. 38–39. 
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mát elrabolták tőle. Ahogy Andé jegyző írja: „A betyárok a fiú állítása sze-
rint czifra szűrben öltözve lévén, fiatal pásztor embereknek látszottak lenni.”61 

Majd bezárt a veszprémi „Csapószer”, kihalt, megszűnt egy hajdan vi-
rágzó ipar. Csak a csendesen csörgedező Séd patak emlékezik a 100-200 
évvel ezelőtt történtekre, a helyre, ahol az egykor annyira kedvelt – és til-
tott – veszprémi cifraszűrt készítették.

61 VeML XV. 2. a.  242. tétel.
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EGYHÁZIAK, KATONÁK, NEMESEK.
ESZÉKI, KÁROLYVÁROSI 
ÉS SELMECBÁNYAI SZABADKŐMŰVES 
PÁHOLYOK TAGJAI 1785-BEN1

Kökényesi Zsolt

Összefoglaló:
A szabadkőművesség a 18. századi Európa egyik legmeghatározóbb és 

egyúttal legvitatottabb szellemi-kulturális és politikai mozgalma, közös-
ségképző intézménye, amelynek nemzetközi és hazai kutatása az utóbbi 
években újabb lendületet vett. A tanulmány a Magyar Királyság 18. szá-
zad végi szabadkőműves-hálózatának vizsgálatához kíván néhány újabb 
adalékkal és megközelítéssel hozzájárulni. A dolgozat három különböző 
földrajzi elhelyezkedésű város három különböző funkciójú és tagságú pá-
holyának, az eszéki Zur Wachtsamkeit (Az éberséghez), a károlyvárosi Zur 
Tapferkeit (A vitézséghez), valamint a selmecbányai Zu den tugendhaften 
Menschenfreunden (Az erényes Emberbarátokhoz) páholy állománytörté-
netének a feltárását, ezáltal pedig a magyarországi szabadkőműves moz-
galom személyi állományának pontosabb megismerését célozza. A ta-
nulmány függelékében megtalálhatóak az említett három páholy 1785. 
évi tagnévsorai.

Kulcsszavak: felvilágosodás, szabadkőműves páholy, magyar nemesi 
mozgalom, jozefinizmus, honorácior

Abstract:
The freemasonry was one of the most significant and at the same 

time most controversial intellectual, cultural and political movements, 
as well as a community-building institution in 18th century Europe, 
whose international and Hungarian research has gained new impetus 
in recent years. The study aims to contribute to the masonic network of 
the Kingdom of Hungary at the end of the 18th century with some new 
additions and approaches. This paper explores the personnel history of 
three lodges with different functions and membership. These lodges were 
in three cities with different geographical locations: the Zur Wachtsamkeit 
in Esseg (Osijek), the Zur Tapferkeit in Karlstadt (Karlovac), and the Zu 
den tugendhaften Menschenfreunden in Schemnitz (Banská Štiavnica). At 
the same time, this study also tries to contribute to the recognition of the 
personnel of the Hungarian Masonic movement more accurately. The 

1 A tanulmány elkészítését az NKFIH PD 132018-as számú projektje tette lehetővé.
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appendix of the paper contains the list of the three mentioned lodges 
from the year 1785.

Keywords: enlightenment, Masonic lodge, Hungarian noble move-
ment, josephinism, honoratior

Vázlat a mozgalom kezdeti történetéről

A szabadkőművesség a 18. századi Európa egyik legmeghatározóbb és 
egyúttal legvitatottabb szellemi-kulturális és politikai mozgalma, közös-
ségképző intézménye.2 Reinhart Koselleck (1923–2006) a Kritik und 
Krise című nagy hatású monográfiájában a következőképp ír róla: „Két 
társadalmi képződmény jellemezte meghatározó módon a felvilágoso-
dás korszakát [az európai] kontinensen: a respublica litteraria és a szabad-
kőműves páholyok. Felvilágosodás és titok a kezdetektől mint történeti 
ikerpár mutatkozott meg. […] Mindkét csoport beszédmódjában és ma-
gatartásában is meghatározott stílust fejlesztett ki, és minden eltérésük 
mellett éppen strukturális hasonlóságuk utalt arra, hogy ez az abszolu-
tizmus rendszerére adott speciális válasz.”3 Koselleck álláspontjáról ma 
már megoszlanak a vélemények, de a szabadkőműves páholyok kétség-
kívül a 18. századi európai kultúra legjellegzetesebb intézményei közé 
tartoztak.

A regionális jelentőségű előzményeket követően a szabadkőművesség 
angliai, majd kontinentális európai térhódítására 1717 után kerülhetett 
sor, amikor is négy páholy egyesülésével létrejött a londoni Nagypáholy, 
amely számára 1723-ban (többedmagával) James Anderson (1680?–1739) 
állította össze és adta ki a szabadkőműves alkotmányt (The Constitutions of 
the Free-masons).4 Az alkotmány megfogalmazta a szabadkőműves pá-

2 A szabadkőművesség történetének könyvtárnyi nemzetközi szakirodalmából 
tájékozódásként lásd: Agethen, Manfred (1984): Geheimbund und Utopie. Illuminaten, 
Freimaurer und deutsche Spätaufklärung. R. Oldenbourg, München.; Jacob, Margaret 
(1991): Living the Enlightenment: Freemasonry and Politics in Eighteenth-century 
Century Europe. Oxford University Press.; Reinalter, Helmut (2000): Die Freimaurer. 
C.H.Beck Wissen, München.

3 „Zwei gesellschaftliche Formationen haben auf dem Kontinent das Zeitalter 
der Aufklärung entscheidend geprägt: die République des letters und die Logen 
der Freimaurerei. Aufklärung und Geheimnis treten von Anbeginn auf als ein 
geschichtliches Zwillingspaar. […] Beide Gruppen entwickeln in Sprache und 
Verhalten einen bestimmten Stil, und gerade ihre strukturelle Gemeinsamkeit verweist 
bei allen Unterschieden darauf, daß es sich um eine spezifische Antwort auf das System 
des Absolutismus gehandelt hat.” Koselleck, Reinhart (1973): Kritik und Krise. Eine 
Studie zur Pathogenese der bürgerlichen Welt. Suhrkamp taschenbuch wissenschaft Bd., 
Freiburg–München. 36. 49.

4 [Anderson James] (1723): The Constitutions of the Free-masons: Containing the History, 
Charges, Regulations, &c. of that Most Ancient and Right Worshipful Fraternity. For the Use 
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holy működésének elveit és kereteit, amelyek a mozgalom számára min-
taadók lettek. A páholyok két legismertebb jellegzetességévé a „titkosság” 
és a „testvériség” vált, tehát a páholyok eszmei célkitűzésük szerint nem 
a rendi társadalom hierarchiarendszere, hanem saját szabályrendszerük 
mentén szerveződtek. A titkosság (ami sok esetben csupán formálisan 
valósult meg) számos okkal magyarázható, többek között a páholy bel-
ső kohézióját erősítette, valamint a társadalmi rang elrejtését és bizonyos 
gondolatok szabadabb megvitatását segítette. A páholyok a nyilvánosság 
elől való elzárkózásuk, valamint a társadalom rendi és felekezeti „törés-
vonalait” figyelmen kívül hagyó szerveződési elveik miatt hamar vitatott 
intézményekké váltak, több uralkodói udvar nem nézte jó szemmel a te-
vékenységüket, XII. Kelemen pápa (1730–1740) pedig 1738-ban önálló 
bullát (In eminenti apostolatus specula) adott ki a szabadkőműves mozga-
lom és a titkos társaságok ellen.5 Pedig a vádakban sokszor hangozta-
tott Isten- és vallásellenességet az Anderson-féle alkotmány határozottan 
tiltotta, miként a kormányzat és a fennálló hatalmi rend elleni szervezke-
dést is.6 A páholyok jellemzően egyfajta „klubként” működtek, ahol fő-
nemesek, polgári származásúak és értelmiségiek találkozhattak és eszmét 
cserélhettek. Újabb kutatások kimutatták, hogy a szabadkőművesség je-
lentőségét a felvilágosodás terjesztésében sem szabad túlbecsülni, a páho-
lyok tekintélyes része nem a „radikális” felvilágosodás közvetítője volt.7 
A páholyokban a társadalmi heterogenitás is változó módon érvényesült, 
számos szabadkőműves közösség hasonló társadalmi állású rétegek tag-
jaiból és hasonló foglalkozásúak köréből rekrutálódott, kiváló lehetőséget 
jelentve a tagok egymás közötti kapcsolatépítésére. A szabadkőművesség 
vonzerejét és jelentőségét mutatja, hogy a 18. század számos meghatározó 
gondolkodója, döntéshozója vagy művésze a mozgalom részese, vagy leg-
alább fiatalon valamelyik páholy tagja volt, elegendő itt csupán Adolf Fri-
gyes svéd (1751–1771) vagy II. Frigyes porosz király (1740–1786), Ben-
jamin Franklin (1706–1790), Wolfgang Amadeus Mozart (1756–1791) 
vagy Voltaire (1694–1778) nevére utalnunk.

of the Lodges. London. Az alkotmány magyar szövegrészleteit lásd: Poór János (2000): 
(szerk.): Kora újkori egyetemes történeti szöveggyűjtemény. Osiris, Budapest. 100–105.

5 H. Balázs Éva (1977): A szabadkőművesség a 18. században. Világosság, 18(4): 217.; 
Vermes Gábor (2000): Ideál és valóság: szabadkőművesek Magyarországon a 18. szá-
zadban. In: Angi János – Barta János (szerk.): Emlékkönyv L. Nagy Zsuzsa 70. születés-
napjára. Multiplex Media-Debrecen University Press Kft., Debrecen. 94.

6 „A kőmíves köteleztetik, elszerződése által, az erkölcsi törvénynek engedelmeskedni, 
és ha a művészetet helyesen érti, sohasem lesz ostoba ateistává, sem vallástalan sza-
badgondolkodóvá.” Poór: i. m. 101.

7 A szabadkőművesség kurrens historiográfiai áttekintéséhez lásd: Péter Róbert (2016): 
Viták és problémák a 18. századi szabadkőművesség kutatásában: angolszász historio-
gráfiai áttekintés. Helikon, 62(4): 515–527.
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A szabadkőművesség az angliai és nyugat-európai minták hatására a 
Habsburg Monarchiában is fokozatosan komoly népszerűségre tett szert, 
az első tagok még külföldi páholyok tagjai voltak, miként Lotaringi-
ai Ferenc, a későbbi I. Ferenc német római császár (1745–1765), Mária 
Terézia férje is, aki 1731-ben, Hágában lett szabadkőműves.8 A Habs-
burg Monarchia területén az első páholy, a Parfaite Union a belgiumi 
Mons városában már 1721-ben megszerveződött, 1726-ban gróf Franz 
Anton von Sporck (1662–1738) Zu den drei Sternen néven Prágában ala-
pított páholyt, a Toszkán Nagyhercegségben már az 1737. évi Habsburg 
hatalomátvételt megelőzően is működött szabadkőműves páholy, Bécs-
ben pedig 1742-ben szervezték meg az első páholyt (Aux Trois Canons).9 
A Szentkorona országai közül először, 1750-ben az Erdélyi Fejedelem-
ségben, Brassó városában alapított páholyt az erdélyi szász (egykori) pro-
testáns peregrinusdiák, a későbbi brassói szenátor, Martin Gottlieb Seu-
ler.10 Magyarországon az első páholyalapítására jóval később, 1769-ben 
Eperjesen került sor, ekkor szerveződött meg a Zum tugendhaften Rei-
senden nevű páholy.11 Az eperjesi alapítás sokkal szervesebben illeszke-
dik a magyarországi páholyalapítások sorába, ugyanis a Szentkorona or-
szágaiban a szabadkőműves mozgalom 18. századi fénykora a következő 
két és fél évtizedre, a felvilágosult abszolutizmus és az azt követő neme-
si mozgalom időszakára tehető.

A 18. század végi magyarországi szabadkőműves mozgalom történe-
téhez számos tanulmány és feldolgozás áll rendelkezésre, elsők között 
kiemelendő Abafi Lajos (1840–1909) irodalomtörténész monumentális 
munkája, akinek kötetei révén a leégett dégi Festetics-kastély forrásanya-
ga (vagy legalábbis egy része) megismerhetővé vált.12 Abafi kutatásai óta 
az elmúlt 120 évben több történész és irodalomtörténész foglalkozott a 
szabadkőművesség témakörével, (mások mellett) a két világháború kö-
zött Jancsó Elemér (1905–1971), az 1970-es évektől H. Balázs Éva (1915–
2006), az utóbbi években pedig az irodalom- és kultúrtörténeti érdeklő-
dés erősödött meg látványosan a magyar szabadkőműves mozgalom és 
hatása iránt.13 A jelen dolgozat célja kettős, egyfelől a Magyar Király-

 8 Lewis, Ludwig (1872): Geschichte der Freimaurerei in Österreich und Ungarn. Druvk und 
Verlag von Br C. W. Vollrath, Leipzig. 10.

 9 Abafi Lajos (2012): A szabadkőművesség története Magyarországon. Reprint. Tarandus 
Kiadó, Győr. 18–19.

10 Uo. 36–38.
11 Uo. 38–40.
12 Abafi, Ludwig (1890–1899): Geschichte der Freimaurerei in Österreich-Ungarn. Bd. I–V. 

Wien. Abafi: i. m.  A dégi Festetics-levéltárról és fennmaradt iratairól lásd: Lengyel 
Réka (2016): Mi maradt meg a dégi Festetics-levéltár szabadkőműves forrásanyagá-
ból? Az MNL OL P 1134. Vegyes iratok. A sorozat. 1. tétel. 18. szám alatti iratanyag 
tartalma. Helikon, 62(4): 625–639.

13 Jancsó Elemér (1936): A magyar szabadkőművesség irodalmi és művelődéstörténeti szerepe 
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ság három, eddig publikálatlan páholynévsorát közreadni és vizsgálat tár-
gyává tenni, valamint az újabb kutatások számára a forrás őrzéshelyéül 
szolgáló I. (II.) Ferenc-féle kabinetlevéltár ún. bizalmas irataira a figyel-
met felhívni.14 Az említett levéltári állag nem ismeretlen a magyar ku-
tatás számára sem, azonban a szabadkőművesség vizsgálata szempontjá-
ból számos lehetőséget rejt még magában ez a forráscsoport, különösképp 
a személyi kötődések, páholytagságok vizsgálata terén.15 A dolgozat há-
rom különböző földrajzi elhelyezkedésű város három különböző funk-
ciójú és tagságú páholyának, az eszéki Zur Wachtsamkeit (továbbiakban 
Az éberséghez), a károlyvárosi Zur Tapferkeit (továbbiakban A vitézséghez), 
valamint a selmecbányai Zu den tugendhaften Menschenfreunden (további-
akban Az erényes Emberbarátokhoz) páholynak az állománytörténetéhez, 
ezáltal pedig a magyarországi szabadkőműves mozgalom személyi állo-
mányának pontosabb megismeréséhez kíván adalékokkal hozzájárulni.

a XVIII. században. Kolozsvár; H. Balázs Éva: i. m. H. Balázs Éva témába vágó ide-
gen nyelvű tanulmányainak az elmúlt években megjelent kiadását lásd: H. Balázs Éva 
(2015): L’Europe des lumières. Oeuvres choisies de Éva H. Balázs. Europa der Aufklärung. 
Ausgewählte Schriften von Éva H. Balázs. MTA – Corvina, Budapest. Az irodalomtör-
ténészek szerkesztésében megjelent legújabb köteteket lásd: Helikon, 62. 4. sz. (szabad-
kőművességről szóló tematikus folyóiratszám), amiből itt általános problémafelvetései 
miatt külön kiemelném Granasztói Olga tanulmányát (2016): Szabadkőműves áru-
lók. Új felvetések a magyarországi szabadkőművesség 18. századi történetéhez. He-
likon, 62(4): 599–624.; A témához szorosan kapcsolódó önálló kötetek még: Csörsz 
Rumen István et al. (szerk.): (2017): Fénykeresők. Felvilágosult társaságok, irodalom és 
tudomány Közép-Európában. Kommentált forrásgyűjtemény a Magyar Nemzeti Múze-
um kamarakiállításához 2017. október. Lichtsucher: Aufgeklärte Sozietäten, Literatur und 
Wissenschaft in Mitteleuropa. Kommentierte Quellensammlung zur Kabinettausstellung 
des Ungarischen Nationalmuseums Oktober 2017. MTA Bölcsészettudományi Kutató-
központ Irodalomtudományi Intézete, Magyar Nemzeti Múzeum, Budapest.; Lengyel 
Réka – Tüskés Gábor (eds.): (2017): Learned Societies, Freemasonry, Sciences and Li-
terature in 18th-Century Hungary. A Collection of Documents and Sources. MTA BTK 
ITI, Budapest.; Dieter, Breuer – Tüskés Gábor (Hrsg.) (2019): Aufgeklärte Sozietäten, 
Literatur und Wissenschaft in Mitteleuropa. Berlin–Boston. De Gruyter https://doi.or-
g/10.1515/9783110637649-toc.

14 ÖStA (Österreichisches Staatsarchiv) HHStA (Haus-, Hof- und Staatsarchiv) KA 
(Kabinetsarchiv) Vertrauliche Akten. Szintén a forrásanyag jelentőségére hívja fel a 
figyelmet: Javor, Martin (2012): Konfesionálne zloženie uhorských slobodomurárskych 
lóží v 2. polovici 18. storočia. Historia ecclesiastica 3(2): 162–167.

15 Ugyanitt megtalálható még a pozsonyi Zur Sicherheit, a balassagyarmati Zu den tugend-
haften Pilgrimen, a pesti Zur Großmut, a monyorókeréki Zum goldenen Rad, a zágrábi 
Zur Klugheit vagy a budai Zur ersten Unschuld páholy 1784/1785. évi névsora is, de az 
állagban még számos osztrák és cseh páholynévsort, illetve főként az osztrák páholyok 
működésére vonatkozó dokumentumot is lehet találni.
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Három páholy – három történet

A szabadkőműves páholyok elsődleges közegét Európa-szerte a váro-
sok jelentették (az 1760-as években csupán Londonban 140–180 páholy 
működött), az egyre növekvő és heterogén összetételű városi társadalom, 
pontosabban annak egy szűk rétege volt az, amely a páholyok biztosítot-
ta közösségszerveződést a saját céljaira a legjobban fel tudta használni.16 
A Magyar Királyságban sem volt ez másként, bár az ország társadalmi 
struktúrájának, a városi polgárság alacsony arányának köszönhetően a 
nemesség, a kezdeti időszakban pedig a főnemesség a mozgalom szerve-
zésében különösen aktív szerepet játszott. Az ország urbanizációjának, 
városhálózatának, valamint a regionális kulturális és politikai központ-
jainak megfelelően Horvátország és Alsó-Magyarország a szabadkőmű-
ves mozgalom terjedésének kezdetén különösen fontos szerepet kapott. A 
közös főváros, Bécs után Pozsony, majd Pest-Buda jelentősége központi 
hivataljaihoz hasonlóan országos volt, de Selmecbánya és Zágráb is fon-
tos regionális centrumok voltak (hasonlóan az erdélyi szász városokhoz). 
Mária Terézia ugyan nem szimpatizált a szabadkőművességgel, de kor-
mányzati intézkedéseivel nem lehetetlenítette el a páholyok működését, 
a kezdeti évek kivételes esetének számított, hogy – férje szabadkőműves 
kötődése ellenére – 1743-ban fegyveres erővel oszlatta fel a bécsi Aux Trois 
Canons ülését és annak további működését.17

II. József trónra kerülését a szabadkőműves körökben nagy lelkesedés 
kísérte. Miként H. Balázs Éva írja, „1780-tól négy esztendőn keresztül 
egyenlőségi jelet tehetünk a szabadkőműves és a jozefinista közé”,18 de 
a bizalom a legtöbbek részéről legkésőbb 1784/1785-ig, a nyelvrendelet 
és a közigazgatási kerületeket létrehozó rendelet kihirdetéséig tartott. A 
páholytagok kiábrándulását tovább fokozták II. József szabadkőműve-
sekkel szembeni korlátozó, illetve ellenőrző kormányzati intézkedései. 
Előbb, 1784-ben az uralkodó kérésére, herceg Karl Johann von Diet-
richstein (1728–1808) császári főistállómester vezetése alatt osztrák tar-
tományi nagypáholy alakult, amelyhez 12 magyarországi és 3 erdélyi pá-
holy is csatlakozott, azok a páholyok, amelyek pedig a csatlakozást nem 
vállalták, feloszlatták magukat.19 Majd 1785 decemberében hozta meg 
szabadkőműves pátensét az uralkodó, amelyet rendeletet (a Magyar Hír-
16 Melton, James Van Horn (2001): The Rise of the Public in Enlightenment Europe. (New 

approaches to european history.) Cambridge University Press. 255–256. https://doi.
org/10.1017/cbo9780511819421.009

17 Mária Terézia bizalmatlanságát a páhollyal szemben, az osztrák örökösödési háború 
időszakában növelte, hogy a bécsi páholy a berlini Aux Trois Globes nagypáholy felügye-
lete alatt állt. Abafi, Ludwig: i. m. (1890): I. 100.

18 H. Balázs Éva (1987): Bécs és Pest-Buda a régi századvégen, 1765–1800. Magvető 
Könyvkiadó, Budapest. 293.

19 Uo. 296.



64

Kökényesi Zsolt: Egyháziak, katonák, nemesek eszéki, károlyvárosi és selmecbányai szabadkőműves páholyok tagjai 1785-ben

mondó kortárs tájékoztatása és fordítása alapján) a követkőképp kezdett: 
„Hogy edgy jó rendtartás és kormányozás alatt lévő Birodalomban sem-
mi-is minden bizonyos rendnélkül ne légyen, igen szükségesnek tala-
lom a következendő rendeléseket tenni: Az ugy nevezett Szabad-Kömi-
vesek Tarsaságai, kiknek titkai én elöttem éppen oly esméretlenek, mint 
edgy ollyan elött, aki annak ki-tanulásában soha sem szorgalmatoskod-
tam, mint hogy a jelenvaló időben még a kisebb Városotskákban is nap-
ról napra nevekednek és ki-terjednek […].”20 Tehát II. Józsefet az egyre 
kedveltebbé váló mozgalom ellenőrzésére rendészeti (Polizey) elvek ve-
zérelték. Az uralkodó motivációját és a titkos társaságokkal szembeni bi-
zalmatlanságát az Adam Weishaupt (1748–1830) ingolstadti professzor 
vezette illuminátus rend térnyerése is fokozta, amely csoport a társadal-
mi rend igazságosabbnak vélt átformálására törekedett, és amely társaság 
működését a bajor hatóságok szintén 1785-ben (a meghiúsult belga-ba-
jor tróncsere évében) számolták fel.21 A szabadkőműves pátens csupán 
tartományi székhelyeken és közigazgatási központokban engedélyezte 
korlátozott számú páholy működését, amelynek tagjairól a páholyok be-
jelentési kötelezettséggel bírtak, valamint összejöveteleiket is jelenteni-
ük kellett a városi hatóságok felé. Ekkor H. Balázs Éva becslései alap-
ján nagyjából 1000 tagja volt a Magyar Királyságban a szabadkőműves 
mozgalomnak.22

A vizsgálatunkban három szabadkőműves páholy szerepel, amelyek 
nemcsak a Magyar Királyság három városához, hanem három különböző 
régiójához tartoztak, elhelyezkedésük, városi közegük pedig alapvetően 
befolyásolta a páholyok arculatát, személyi összetételét. Eszék a 18. szá-
zad végén Szlavónia gazdasági és kulturális centruma, a régió legnépe-
sebb városa volt, lakosainak száma 1786-ban a 7500 főt is meghaladta.23 
Eszék vegyes lakosságú, fontos délvidéki kereskedelmi központ, Verőce 
vármegye székhelye volt, amely az oszmánoktól való 1687. évi visszafog-
lalást követően a 18. században folyamatosan fejlődött, ennek eredmé-
nyeként 1809-ben a szabad királyi városi rangot is elérte.24 Károlyvá-
ros Eszékhez képest egészen más fejlődési utat járt be, a város sosem állt 
oszmán fennhatóság alatt, sőt a horvát (majd horvát-tengermelléki) fő-
kapitányság székhelyeként a törökök elleni védelmi rendszer stratégiai 
jelentőségű központja volt a 16–17. században.25 A város tehát katonai 
20 Magyar Hírmondó, 1785. 822–823.
21 Az illuminátusokról bővebben lásd: Dülmen, Richard van (1977): Der Geheimbund der 

Illuminaten. Frommann-Holzboog, Stuttgart.
22 H. Balázs Éva: i. m. (1977): 219.
23 Heka László (2013): Eszék szabad királyi város 1809. évi privilégiumlevele. Acta Uni-

versitatis Szegediensis. Acta juridica et politica 75. 278.
24 MNL OL (Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltára) A 57 (Magyar Kancelláriai 

Levéltár, Királyi könyvek) Bd. 57. 664–689.
25 A téma tágabb kontextusához lásd: Pálffy Géza (1996): A török elleni védelmi rendszer 
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központként funkcionált, ezt a szerepkört a visszafoglaló háborúk után 
is megtartotta, 1776-ig a katonai határőrvidék részét képezte, majd 1781-
ben szabad királyi városi rangot kapott.26 A 18. században a város ke-
reskedelmi súlya is folyamatosan erősödött, lakossága is bővült, bár né-
pessége az 1780-as években is alig haladta meg 3000 főt.27 Károlyváros 
1765-ben már saját gimnáziummal is rendelkezett, de a régió kulturális 
és politikai centruma a tőle alig több mint 50 kilométerre fekvő Zágráb 
volt. Az alsó-magyarországi, Hont vármegyei bányaváros, Selmecbánya 
jóval békésebb fejlődési utat járhatott be, mint Eszék vagy Károlyváros. 
Selmecbánya a Magyar Királyság kitüntetett jelentőségű városa volt, már 
a középkor (IV. Béla 1245. évi kiváltságlevele) óta a szabad királyi városok 
közé tartozott, ezüst- és aranybányái miatt komoly gazdasági potenci-
ált jelentett. Selmecbánya a 18. században jelentős kulturális központnak 
számított, 1763-tól itt működött (a Habsburg Monarchiában egyedü-
liként) a Bányászati Akadémia (Academia Montanistica, Bergakademie), 
azonkívül a Magyar Királyság legnépesebb városai közé tartozott a kor-
szakban, lakossága az 1784. évi népszámláláskor közelített a 19 000 fő-
höz, ezáltal a régió legnagyobb városának számított, amelynek magját a 
németajkú protestáns városi polgárság képezte.28

A három város közül elsőként (a magyarországi páholyalapítások sorá-
ban is még előkelő helyen) 1774-ben Selmecbányán került sor páholyala-
pításra.29 Az erényes emberbarátokhoz nevű páholy megszervezése ugyan-
azon, észak-magyarországi páholyalapítási hullámba illeszkedik, amely 
öt évvel korábban Az erényes utazóhoz nevű páholyt is életre hívta.30 
Mindkét páholy, miként a későbbi miskolci Zum tugendhaften Kosmo-
politen (Az erényes világpolgárhoz) (1781), vagy a balassagyarmati Zum 
Tugendhaften Pilgrim (Az erényes zarándokhoz) (1781), illetve a későbbi 
szintén balassagyarmati Zum tugendhaften Kosmopoliten (Az erényes koz-
mopolitához) (1785) páholy is (az osztrák nagypáholy megszervezéséig) 

szervezetének története a kezdetektől a 18. század elejéig. (Vázlat egy készülő nagyobb 
összefoglaláshoz). Történelmi szemle, 38(2–3): 163–217.

26 MNL OL A 57 Bd. 60. 65–74.
27 Danyi Dezső – Dávid Zoltán (szerk.): (1960): Az első magyarországi népszámlálás: 

1784–1787. KSH., Budapest. 368.
28 Dányi Dezső – Dávid Zoltán: i. m. 368.; Koudela Pál (2004): Selmecbánya a 18-20. 

században. Szabad-Part, 2004(22-23):http://www.szabad-part.hu/22/22_tarstud_
koudela.htm (letöltés dátuma: 2020. 11. 03.); Koudela Pál (2013): Selmecbánya helyi 
és regionális szerepe a magyar gazdaságban a 19-20. században. Közép-Európai Közle-
mények, 6(3): 186-194.

29 Abafi, Ludwig: i. m. (1891): II. 278–282.
30 Berényi Zsuzsanna Ágnes (1997): Miskolc és környéke szabadkőművesi páholynevei-

nek vizsgálata. In: B. Gergely Piroska, Hajdú Mihály (szerk.): Az V. Magyar Névtudo-
mányi Konferencia előadásai. Miskolc, 1995. augusztus 28–30. (A Magyar Nyelvtudomá-
nyi Társaság Kiadványai, 209.) Magyar Nyelvtudományi Társaság – Miskolci Egyetem 
Bölcsészettudományi Intézet, Budapest–Miskolc. 576–582.



66

Kökényesi Zsolt: Egyháziak, katonák, nemesek eszéki, károlyvárosi és selmecbányai szabadkőműves páholyok tagjai 1785-ben

a varsói lengyel nagypáholy felügyelete alá tartozott.31 A selmecbányai 
páholyt egy bizonyos Heinzeli Márton (Martin) négy társával együtt ala-
pította, aki korábban az eperjesi páholymunkában is vezető szerepet ját-
szott. A selmecbányai páholy a nagypáholy szokásainak megfelelően ún. 
skót rítus szerint működött, a tagok között pedig Abafi véleménye sze-
rint különösen erős volt a rózsakeresztes (az alkímia tudományára nyi-
tott) érdeklődés, amelyet a helyi közeg, a Bányászati Akadémia szellemi 
közege és infrastruktúrája is segített.

Horvátországban, kiváltképp az 1770-es évek elején, több (glinai, va-
rasdi, zágrábi) páholyalapítás történt, de Szlavónia területén az első is-
mert páholyalapításra 1773-ban Eszéken került sor.32 Az éberséghez nevet 
viselő páholyt Abafi információi szerint a befolyásos Verőce vármegyei 
főispán, hétszemélyes táblai bíró (karrierje csúcsán pedig országbíró) gróf 
Niczky Kristóf (1725–1787) fia, István (?–1777), a későbbi (1775-től) Kő-
rös vármegyei főispán alapította. Niczky István a magyar szabadkőműves 
mozgalom kezdeti szakaszának fontos és ismert személyisége, szervező-
je, aktívan részt vett a gróf Draskovich Jánosról (1740–1781) elnevezett 
ún. Draskovich-obszervancia kialakításában, amelynek célja a magyar-
országi (bécsi és prágai befolyástól mentes) szabadkőműves páholyrend-
szer kialakítása volt.33 Az 1777-ben a varasdi szabadkőműves közgyűlést 
követően létrejött obszervanciának az eszéki páholy is tagja lett, amely 
ekkor, Niczky István halála és a kezdeti sikertelen évek után, öccse, Nicz-
ky György (1750–1814) vezetése alatt kezdett új lendületet venni. A ká-
rolyvárosi Vitézséghez páholy alapítójának személyét és pontos alapítási 
idejét nem ismerjük, Abafi a páholy megszervezését az 1779–1780 körüli 
időszakra datálja.34 A Draskovich-obszervancia részét képező, A vitéz-
séghez nevű páholy a város adottságainak és a katonai határőrvidék kö-
zelségének köszönhetően, miként a neve is utal rá, elsősorban katonatisz-
tek páholyának számított.

31 Abafi Lajos: i. m. 195–213.;  Abafi, Ludwig (1893): III. 382.
32 Abafi Lajos: i. m. 49–55.
33 Uo. 77–97. A Draskovich-obszervancia szervezetéhez és eszméihez lásd: Balogh Piros-

ka (2018): The Institution of Draskovics Observance and the Masonic Anthropology 
of the Enlightenment. In: Forgó András – Kulcsár Krisztina (Hrsg.): „Die habsbur-
gische Variante des Aufgeklärten Absolutismus”. Beiträge zur Mitregentschaft Josephs II., 
1765–1780: „A felvilágosult abszolutizmus Habsburg-variánsa”. Tanulmányok II. József 
társuralkodói időszakáról, 1765–1780. Institut für Ungarische Geschichtsforschung in 
Wien, Wien. 325–336.

34 Abafi Lajos: i. m. 237.; Abafi, Ludwig: i. m. (1899): V. 299–300.
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Hasonlóságok és különbségek a páholyok állománya között

A szabadkőművesség feletti kormányzati kontroll erősödésekor, 
1784/1785-ben a vizsgálatunkban szereplő mindhárom páholy aktív volt, 
és vállalta az osztrák tartományi nagypáholy alá való betagolódást. En-
nek megfelelően 1785-ben (avagy a szabadkőműves időszámítás szerint 
5785-ben)35 mindhárom páholy elküldte gróf (később herceg) Pálffy Ká-
roly (1735–1816) magyar udvari kancellárnak, az osztrák nagypáholy alá 
tartozó magyar szabadkőműves provincia nagymesterének a saját tagnév-
sorát. Eszék és Selmecbánya esetében nemcsak a páholynévsor maradt 
fenn az uralkodói kabinetlevéltárban, hanem a páholytitkárok nagymes-
ternek és a nagypáholy vezetőinek címzett és az adott páholy vezetői ál-
tal ellenjegyzett kísérőlevele is.36 E levelek rövid formális beszámolót és 
jókívánságokat tartalmaznak, például a selmecbányai levélből megtud-
hatjuk, hogy tizennegyedik alkalommal ülték meg a tagok Szent János 
(Keresztelő Szent János, június 24-i) ünnepét, valamint az állomány lét-
számáról a következő általános vélekedést olvashatjuk: „Sok a munkánk 
napja, de sajnos kevés a munkásunk.”37 A tagnévsorok nagyjából egysé-
gesített formában készültek, mindegyik tartalmazta az adott páholytag 
nevét (legalább a családnevét), a páholyon belüli tisztségét és fokozatát, 
valamint világi foglalkozását. Ezenkívül mindhárom páholynévsor más 
típusú többletinformációt nyújt a számunkra: Eszék esetében megtud-
hatjuk a tagok felekezeti hovatartozását, Károlyváros esetében a páholy-
tagok szabadkőművesneveit, Selmecbánya esetében pedig a tagok cseré-
lődéséről (kilépéséről, más páholyba való belépésről) értesülhetünk.

A tagok létszáma szempontjából, 64 fővel, a selmecbányai volt a leg-
népesebb páholy a három közül. Állománya még más nevesebb magyar-
országi páholyokéval összevetve is tekintélyesnek tűnik, ugyanis ekkor a 
pozsonyi Zur Sicherheit 42 tagot (köztük 20 jelen lévő aktív tagot), vagy a 
monyorókeréki Zum goldenen Rad 56 tagot (köztük 42 tényleges és 14 tá-
vol lévő tagot) számlált.38 A selmecbányai páholyban ebben az időszak-
ban komoly fluktuáció történt, mindössze 34 fő volt tényleges tag, illet-
ve további 2 személy volt ún. szolgálatteljesítő „testvér”, 6 fő az újonnan 
alapított balassagyarmati páholyba, Gottfried Strauss a pozsonyi Zur Si-
cherheitbe távozott, 12 fő az új selmecbányai páholynak, a Zur gekrönten 

35 A szabadkőműves időszámítás kezdete a világ teremtésének vélt ( James Ussher protes-
táns teológus által feltételezett) időpontja, a Krisztus születése előtti 4004. év.

36 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 16–17. 54–55.
37 „Die Tage unserer Arbeiten sind viele, aber leider der Arbeiter wenige.” ÖStA HHStA 

KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 16v.
38 Uo. 20–22. 40–41.; A monyorókeréki páholy történetéhez és állományához lásd: Sch-

lag, Gerald (2004): Die Freimaurerloge „Zum Goldenen Rad” in Eberau 1775–1786. 
Burgenländische Heimatblätter, 66. 94–115.
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Hoffnungnak lett a tagja (anélkül, hogy korábbi páholytagságát megtar-
totta volna), 2 fő egyszerűen kilépett a páholyból, valamint 7 fő az év so-
rán életét vesztette. Az eszéki páholy 30 főből és 2 szolgáló „testvérből”, 
a károlyvárosi pedig 41 páholytagból állt, akik közül egyről tudjuk, hogy 
szolgálatot teljesítő „testvér” volt. Az 1780-as évek Magyar Királyságá-
nak viszonylatában mindhárom páholy számottevő tagsággal rendelke-
zett, látszott, hogy nemcsak az adott városban, hanem a tágabb régióban 
is vonzerővel bírtak. Összehasonlításként érdemes megemlíteni, hogy a 
károlyvárosi páholy állománya nagyobb volt, mint a közeli zágrábi Zur 
Klugheit páholyé, amit ekkor 29 fő látogatott.39 A páholyok mérete a 
helyi társadalmi, népességi és kulturális viszonyoknak megfelelően ala-
kult, természetesen a Habsburg Monarchia centrumában, a kétszázezer 
fős népességet is meghaladó Bécsben ekkor jóval több és jóval népesebb 
páhollyal találkozunk (amit a szabadkőműves pátens a páholyok számá-
nak korlátozása révén tovább növelt), például a Zur wahren Eintracht pá-
holynak 96 aktív tagja, vagy a Zur Wahrheitnek 278 tagja volt (bár köz-
tük formális tagok is akadtak, és további 16 szolgálatteljestő „testvér”).40

A közös nagypáholyhoz való tartozás miatt mindhárom páholy hason-
ló struktúra szerint működött, hasonló hierarchiával rendelkezett. Eszék 
és Selmecbánya esetében a tagnévsorok külön közlik a páholy vezetői-
nek névsorát, Károlyváros esetében a vezetők a tagnévsor elejére kerül-
tek. A páholy vezető tisztségei a következők voltak: főmester (Meister vom 
Stuhl), első felügyelő (erster Aufseher), második felügyelő (zweiter Aufse-
her), titkár (Sekretär), szónok (Redner), ceremóniamester (Zeremoniemeis-
ter) és kincstárnok (Schatzmeister), valamint Eszék és Selmecbánya eseté-
ben találkozunk a megbízott vagy helyettes főmester (delegierter Meister) 
pozíciójával is. A tagnévsorok nemcsak arról adnak tájékoztatást, hogy 
aktuálisan ki viselte az egyes tisztségeket, hanem arról is, hogy (éves vi-
szonylatban) ki hányadik alkalommal lett megbízva az egyes pozíciók el-
látásával. A horvát–szlavón páholyok szerveződésében a főnemesség kez-
deményező szerepe érezhetően erős volt, nem véletlen, hogy Eszéken és 
Károlyvárosban is arisztokrata töltötte be a főmesteri pozíciót, az előb-
bi páholyban a már korábban említett gróf Niczky György, az utóbbiban 
pedig gróf Gyulay Sámuel (1723–1802) altábornagy, sőt Eszéken a meg-
bízott mester, báró Franz von Burkhard is főnemes volt. Ezzel szemben 
Selmecbányán (immáron tizenegyedik alkalommal) a helyi előkelő, bá-
nyaműveléssel foglalkozó polgár, Balthasar Thonheuser viselte a főmes-
teri címet. Az erényes emberbaráthoz páholy vezetőségében egy főnemest 

39 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 59–60.
40 Uo. 7. fol. 16–29. 32–35.; A jozefinus korszak bécsi szabadkőművességéhez lásd: Ro-

senstrauch-Königsberg, Edith (1975): Freimaurerei im josephinischen Wien. Aloys Blu-
mauers Weg vom Jesuiten zum Jakobiner. (Wiener Arbeiten zur deutschen Literatur Bd. 
6). W. Braumüller, Wien–Stuttgart.
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sem találunk, sőt csupán a megbízott mester, Gottlieb Edler von Ge-
ramb rendelkezett nemesi kiváltságlevéllel. Ehhez képest a délvidéki pá-
holyokban, a helyi társadalom felépítésének megfelelően, egészen más 
állapotokat találunk, az eszéki páholynak egyetlen olyan vezető tisztség-
viselője sem volt, aki ne bírt volna nemesi származással. A károlyvárosi 
vezetők közül többek társadalmi állása egyelőre tisztázatlan, ők a kato-
naság tisztikarából kerültek ki, kivéve a helyi városbírót, Parzetichet (ke-
resztneve ismeretlen).

A nemesség aránya mindhárom páholy tagságában meghatározó volt, 
kiváltképp Eszéken, ahol 24 fővel a teljes állomány 75%-a került ki kö-
zülük. Károlyvárosból nem rendelkezünk a társadalmi állásra vonatko-
zó átfogó adatokkal, innen mindösszesen csak 12 főről (29,3%-ról) tud-
juk biztosan, hogy nemes volt, de a valós szám ennél egészen biztosan 
jóval magasabb lehetett. Selmecbányán az erős polgári réteg reprezentá-
ciója ellenére 26 fő, a teljes tagság 40,6%-a került ki a nemesség köré-
ből. Közülük a balassagyarmati és a „rivális” selmecbányai páholyba tá-
vozók között a nemesek aránya különösen szembetűnő volt, a 18 főből 12 
(66,7%) rendelkezett nemesi ranggal. 1785-ben tehát a selmecbányai Az 
erényes emberbarátokhoz páholy nemességének közel a fele távozott, ami-
nek vizsgálata további kutatást igényel. A főnemesek aránya a károlyvá-
rosi páholyban volt kiemelkedő, a főrendek 10 fővel képviseltették ma-
gukat, tehát közel minden negyedik páholytag rendelkezett bárói vagy 
grófi címmel. A magas arány a közelben állomásozó katonasággal ma-
gyarázható, a páholy magját a tisztek és főnemesek adták, akik számá-
ra a páholytagság jó találkozási lehetőséget biztosított. Eszéken és Sel-
mecbányán a páholy állományában (az országos hivataloktól távol) jóval 
alacsonyabb a főnemesség jelenléte: Selmecbányán mindössze két örö-
kös tartományokból származó bárót, Karl von Mitrovskyt és Johann von 
Rottert, valamint egy grófot, Johann von Wrbnát (1761–1823) találunk, 
Eszéken pedig Burkhardon és Niczkyn kívül báró Franz von Schellerert.

Rotter és Schellerer egyaránt katonatisztek voltak, bár közülük Rot-
ter már nyugállományú őrnagy (Obristwachtmeister) volt. A katonák ará-
nya a károlyvárosi páholyban különösen magas volt, 33 fővel 80,5%-ot 
tett ki, de a katonatisztek a Magyar Királyság más páholyainak is tipi-
kus tagjai közé tartoztak, az Éberséghez páholynak 8 (25%), az Erényes 
emberbaráthoz páholynak 6 (9,4%) katona tagja volt. A különféle foglal-
kozású páholytagok közül a legmagasabb karriereket a katonák futot-
ták be, amire a 18. század végi háborúk ideális lehetőséget biztosítottak 
a számukra. A károlyvárosi katonák közül 14 tisztet is találunk, akinek 
sikerült a Habsburg hadseregben tábornoki vagy annál magasabb rend-
fokozatot szereznie, köztük gróf Gyulay Ignác (1763–1831) táborszer-
nagy (Feldzeugmeister), gróf Nádasdy Tamás (1749–1800), gróf Pejácse-
vich Antal (1749/1750–1802) és báró Christoph Andreas von Wallisch 
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(1732–1793) pedig altábornagyi rendfokozatot tudott szerezni.41 Igen ki-
emelkedő Jellachich (Jellačić) Ferenc (1746–1810) karrierje, aki az 1790-
es években a Francia Köztársaság elleni koalíciós háborúk itáliai csata-
terein tűnt ki hadi érdemeivel, amelyek elismeréseként előbb a Mária 
Terézia Rend lovagkeresztjét, majd egy évvel később altábornagyi kine-
vezést, 1808-ben pedig magyar bárói címet kapott.42 Hasonló karriert 
futott be Daniel von Peharnik (1745–1794) is, aki szintén a Mária Teré-
zia Rend lovagja és vezérőrnagy (Generalmajor), valamint 1791-től bárói 
cím viselője lett.43 Johann von Morberth (1756–1801) ugyan a tábornoki 
rendfokozatig vagy a bárói címig nem tudott eljutni, de a koalíciós há-
ború kiváló katonája volt, Jellachich irányítása alatt harcolt, élete végén 
megkapta az alezredesi rendfokozatot és a Mária Terézia Rend lovagke-
resztjét.44 Hasonló karriert egyébként nemcsak a károlyvárosi katona-
tisztek között azonosíthatunk, hanem például Az éberséghez páholy első 
felügyelőjénél, Lipthay Antalnál (1745–1800) is, aki előbb a Helytartó-
tanácsnál volt járulnok (1763–1764), majd a bécsi Magyar Nemesi Test-
őrség tagja lett, testőri szolgálata után pedig a katonai pályán tudott fé-
nyes karriert befutni, 1799-ben elérte az altábornagyi rendfokozatot, de 
már 1788-ban megkapta a Mária Terézia Rend lovagkeresztjét, és ezt kö-
vetően bárói címet is nyert.45 Lipthay katonai tevékenysége mellett aktív 
szabadkőműves is volt, 1786-tól a pesti Nagyszívűséghez páholyban he-
lyettes főmestereként tevékenykedett; sikertelen kezdeményezése volt az 
1780-as években harctéri tudósítások és térképek kiadása.46

A katonák mellett mindhárom páholy állományában szép számban 
lehet azonosítani a helyi városi, megyei, illetve a tágabb régió hivatalvi-
selőit, köztük is jellemzően a közép-, valamint a magasabb pozícióban 
lévőket. Eszéken és Selmecbányán a főnemesi alkalmazásban lévő tiszt-
ségviselőkkel együtt ők alkották a páholyok tagságának a többségét, sőt 

41 A többi tiszt közül Gróf Gyulay Sámuel (1723–1802) és Jellachich János (?–1813) 
altábornagy (pontosabban Gyulay már 1768 óta az volt), Báró Alois von Berniako-
vich (?–1818), Kissich Károly (?–1822), báró Knesevich Antal (1733?–1805), báró 
Knesevich János (1743?–1809), Kulnek András (1732–1790) és gróf Orlik Károly 
Farkas (1735–1786) pedig karrierje csúcsán vezérőrnagy lett. Azonosításukhoz lásd: 
Schmidt-Brentano, Antonio (2006): Kaiserliche und k. k. Generäle 1618–1715. Wien. 
1–115. A katonatisztek szabadkőműves mozgalomba való bekapcsolódására lásd széle-
sebb európai kontextusban: Önnerfors, Andreas (2010): Freimaurerei und Offiziertum 
im 18. Jahrhundert. Militär und Gesellschaft in der frühen Neuzeit, 1. 11–32.

42 Hirtenfeld, Jaromir (1857): Der Militär-Maria-Theresien-Orden und seine Mitglieder. 
Wien. 530–533.; MNL OL A 57 Bd. 62. 466–477.

43 Hirtenfeld, Jaromir: i. m. 330–332.
44 Uo. 613–615.; Réfi Attila (2014): A császári-királyi huszárság törzstiszti kara a francia 

forradalmi és a napóleoni háborúk korában (1792–1815). Budapest–Sárvár. 266.
45 Tisza-Beői Hellenbronth Kálmán (szerk.): (1940): A magyar testőrségek névkönyve 

1760–1918. Budapest. 238.
46 Abafi Lajos: i. m.  277.
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Az erényes emberbaráthoz páholynak több mint a háromnegyedét ezen hi-
vatalviselő (vegyesen polgári és nemesi származású) réteg tagjai tették ki. 
Egy-egy magasabb rangú hivatalnokot Károlyvárosban is találunk, kü-
lönösen fontos a fiumei guberniumi tanácsosról (későbbi kormányzóról), 
gróf Szapáry Jánosról (1757–1815) és az ő hivatali társáról, Szényei Mer-
se József titkárról megemlékezni. Ők mindketten a szabadkőműves moz-
galom aktív tagjai voltak, Szényei Merse még a neves bécsi Zur gekrönten 
Hoffnung páholynak is a tagja volt.47 Eszéken a vármegyei és a főneme-
si alkalmazásban lévő tisztségviselők dominanciáját figyelhetjük meg. A 
Verőce megyei tisztikar része volt például Knessevich András főszolga-
bíró vagy Dellimanics Károly fiskális, Kászonyi Ferenc pedig a szomszé-
dos Bács vármegyének volt a jegyzője, később az 1790. évi országgyűlésen 
ugyanezen megye követeként vett részt.48 1787-ben szintén Bács várme-
gyei szolgálatba került alispánként Kruspér Antal, aki 1785-ben még ma-
gyar kamarai fiskálisként volt Az éberséghez páholy tagja.49 Az eszéki pá-
holy tisztségviselői közül érdemes még Dolovácz Ferencet kiemelni, aki a 
báni ítélőtábla ülnökeként szolgált (korábban a kulpai kerület szolgabíró-
ja volt), mellette pedig 1776 és 1784 között a páholy főmesteri pozícióját 
is betöltötte.50 A vármegyei és a horvát hivatalrendszer tisztségviselőin 
kívül főnemesi szolgálatban állókat is azonosíthatunk a páholytagok kö-
zött, Cservenyánszky Györgyöt például, aki a helyi nagybirtokosnak és 
egyben az Udvari Haditanács elnökének, gróf Hadik Andrásnak (1710–
1790) a fiskálisa volt, 1784-ben pedig a páholy szónoki pozícióját is be-
töltötte.

A selmecbányai Az erényes emberbaráthoz páholyban a városi tisztség-
viselő és a bányaművelésben érdekelt társadalmi réteg képviseltette ma-
gát a legaktívabban. Tipikus tagja volt a páholynak ifjabb Joseph Göllner 
bányafelügyelő, aki 1785-ben (immáron hatodik alkalommal) a páholy 
első felügyelője címet viselte, és akinek az apja is 1785-ig a páholy tagja 
volt. Nemcsak a selmecbányai patrícius réteg tagjait, mint Frendel szen-
átort vagy Samuel Klieber tehetős, bányaművelő polgárt (Waldburger) 
azonosíthatjuk a tagok között, hanem a régió hasonló rétegének a tagjait 
is, például Johann Paulimbini körmöcbányai bányász polgárt, Vörös Im-
re korponai vagy Gabriel von Zmeskal besztercebányai városi tanácsost. 
A városi tisztségviselők mellett a vármegyei tisztikar tagjai is képvisel-
tették magukat a páholyban, bár kiváltképp a távozók között találko-
zunk a neveikkel, például a korszak politikatörténetének ismert szereplője 
Ócsai Balogh Péter (1748–1818), későbbi zólyomi főispán is a páholy tagja 

47 Uo. 122.
48 Benda Kálmán (1952): A magyar jakobinusok iratai. Akadémiai Kiadó, Budapest. I. 233.
49 Borovszky Samu (1909): Bács-Bodrog vármegye. II. (Magyarország vármegyéi és váro-

sai.) Országos Monográfia Társaság, Budapest. 248.
50 MNL OL A 57 Bd. 50. 559–564.
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volt, miként Justh Sándor Túroc vármegyei jegyző és feltehetően testvé-
re, Justh György, valamint Tihanyi Tamás több vármegye ülnöke, későb-
bi alországbíró is. A páholytagok közötti családi kapcsolatok egyébként 
nem voltak ritkák, Selmecbányán a Göllnerek és a Justhok mellett több 
Bobuschsal és Trentschenskyvel is találkozhatunk, miként a károlyvá-
rosi páholyban két Gyulayt (Ignác feltehetően Sámuel főmester fia volt), 
Jellachichot és Kissichet, vagy három Knesevichet (Knežević) is azono-
síthatunk. Az eszéki páholy tagjai között azonos névvel rendelkező ro-
konokat nem találunk, de a további kutatás tagok között családi kapcso-
latokat bizonyára azonosítani tud majd.

A páholyokban a formálódó, par excellence értelmiségi réteg, az orvo-
sok és tanárok is képviseltették magukat, akik az újabb tudományos né-
zetek hordozásában, közvetítésében különösen fontos szerepet játszottak. 
A károlyvárosi páholy tagjai között sem orvost, sem tanárt nem találunk, 
ami elsősorban Zágráb közelségével és kulturális szívóhatásával magya-
rázható, a Zur Klugheit páholynak a helyi akadémia több professzora is 
tagja volt.51 Ezen réteg képviselői közül Eszéken három páholytagot is 
azonosíthatunk, a feltehetően itáliai származású Andreas Brigandi a szin-
tén páholytag Pejácsevich Antal seborvosa volt, Kercselics Mátyás Verőce 
megye fizikusaként (orvosaként) tevékenykedett, valamint Stefan Vuja-
novszky (1736–1829) a szlavóniai (nem egyesült) görög katolikus iskolák-
nak volt az igazgatója. Közülük Kercselics és Vujanovszky neve a magyar 
művelődéstörténet számára is ismert, az egykori exjezsuita, varasdi tanár, 
Kercselics állattartási kézikönyvet fordított, míg a bécsi egyetem jogi fa-
kultásának egykori tanulója, Vujanovszky Johann Christoph Gottsched 
(1700–1766) irodalmár alapműve alapján némettankönyvet írt.52 Sel-
mecbányán a formálódó honorácior réteg legalább 12 tagját azonosíthat-
juk a páholytagok között, tehát a páholy állományának legalább minden 
hatodik tagja közéjük tartozott. Köztük Andreas Beck, a páholy vezető-
ségének oszlopos tagja helyi iskolai tanár, Bodkornitzky Ádám késmárki 
rektor, Johann Kleinitza besztercebányai professzor volt. A páholytagok 
között több orvost, fizikust, seborvost és gyógyszerészt is azonosítha-
tunk, mint a Bécsben tanult (nagyszebeni származású) Georg Hoffingert 
és Lissovinyi Sámuelt, az előbbi a neves bécsi páholynak, a Zur wahren 
Eintrachtnak is tagja volt.53 A selmecbányai páholy valószínűleg legis-
mertebb értelmiségi tagjának Cornides Dániel (1732–1787) történetíró, a 

51 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 59–60.
52 Kosáry Domokos (1983): Művelődés a XVIII. századi Magyarországon. Második kia-

dás. Akadémiai Kiadó, Budapest. 478.; Vujanovszky 1792-ben magyar nemesi címet is 
nyert: MNL OL A 57 Bd. 56. 292–297.

53 Kissné Bognár Krisztina (2004): Magyarországi diákok a bécsi tanintézetekben, 1526–
1789. (Magyarországi diákok egyetemjárása az újkorban.) Eötvös Loránd Tudomány-
egyetem Levéltára, Budapest. 269–270.
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18. századi magyar tudományos élet központi szereplője tekinthető. Vagy 
országosan talán kevésbé ismert, de a helyi kulturális közegnek fontos 
szereplője volt a szabadkőműves Hodossy Sándor is, aki brassói diákként 
került a bécsi egyetemre, majd Hont vármegye ülnöke lett, de mellette a 
dohányzásról és az amalgánozásról is írt értekezéseket.54

A páholytagok között jól elkülönülő és felismerhető csoportot alkot-
nak, a helyi felekezetek pozíciójának megfelelően, az egyházi személyek. 
Mindhárom páholy állományában azonosíthatunk papokat és lelkésze-
ket. Károlyvárosban két személy került ki az egyházi társadalom tagjai 
közül, egy bizonyos Bartholomy nevű katolikus világi pap, valamint Pe-
tar Petrović (1740–1800), előbb károlyvárosi, majd 1786-tól temesvári or-
todox (nem egyesült görög katolikus) püspök, a modern könyvtári gyűjte-
mény kialakítója, amelyben Montesquieu, Rousseau, Voltaire művei vagy 
a lipcsei Literaturzeitung egyaránt megtalálható voltak.55 Az eszéki pá-
holyban is több egyházi személyt azonosíthatunk, a katolikus oldalt Mit-
terpacher Dániel (1745–1821) pécsi kanonok képviselte. A római stúdi-
ummal és műveltséggel rendelkező Mitterpacher a 18. század végének 
fontos egyházi és világi tisztségviselője, 1778-tól a pécsi tankerület fel-
ügyelője, 1785-től a Helytartótanács tanácsosa, valamint 1790-től szku-
tari címzetes püspök, aki hivatali tevékenysége mellett a szabadkőműves 
mozgalom aktív résztvevője (1786-tól Az első ártatlansághoz budai páholy 
aktív szervezője) volt.56 Az eszéki páholy tagságában sem csupán katoli-
kus főpapot, hanem a szabadkőművesség vallási toleranciát hirdető esz-
meiségének megfelelően ortodox egyházi vezetőket is azonosíthatunk, 
mégpedig Schakabenda József (Joseph) verseci püspököt és Sztratimiro-
vics István (Stephan) krusedoli apátot. Sőt a helyi ortodox egyházszer-
vezet több tagja is a páholyhoz tartozott, mint az 1791-ben magyar ne-
mesi címet kapó Novakevics István titkár (1792-től a bécsi szerb hírlap 
kiadója) vagy Markovics Pál levéltáros, aki elképzelhető, hogy azonos a 
neves jogtudós, természetjogász Markovics Pállal (1758–1832), aki kar-
rierje csúcsán, 1825-től a pesti egyetem rektora volt, bár ő 1784-től már 
a zágrábi akadémia jogászprofesszoraként tevékenykedett.57 Selmecbá-
nyán a helyi felekezeti arányoknak megfelelően az evangélikus egyház 
lelkészei közül voltak többen a páholy tagjai, Csernansky János szupe-
rintendens mellett öt lelkészt is azonosíthatunk a páholy állományában, 

54 Kosáry Domokos: i. m. 606.
55 Uo. 58.
56 Benda Kálmán: i. m. II: 462.; Ember Győző (1940): A m. kir. Helytartótanács ügyinté-

zésének története 1724–1848. M. Kir. Országos Levéltár, Budapest. 198.; Kosáry Domo-
kos: i. m. 381.

57 MNL OL A 57 Bd. 55. 682–686.; Kosáry Domokos: i. m. 364.; Szinnyei József (1902): 
Magyar írók élete és munkái. VIII. kötet. Kiadja: Hornyánszky Viktor, Budapest. 649–
650.
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közülük Trentschensky Ferenc (Franz) selmecbányai és Hamalliar Már-
ton (Martin) garamszentgyörgyi prédikátor egy-egy alkalommal a pá-
holy szónoki tisztségét is betöltötte. A páholyokban tehát jól megfér-
tek egymás mellett a különféle felekezetek vezetői, aminek megfelelően 
a páholyok állományát is a vallási sokszínűség jellemezte. Ezzel kapcso-
latban az eszéki páholyról állnak szisztematikus adatok rendelkezésre, 
amelyek szerint ugyan a páholytagok többsége (75%-a), 24 fő katolikus 
volt, de mellettük egy evangélikust, két reformátust és négy ortodox ke-
resztényt is találunk.

A páholylajstromok tájékoztatást nyújtanak a tagok szabadkőműves 
hierarchiában betöltött pozíciójáról is, tehát megtudhatjuk, hogy 1785-
ben ki volt mester (III.), legény (II.) és inas (I.). A tagok között a mester 
fokozatúak dominanciája mindhárom páholyt jellemezte, Selmecbányán 
arányuk 50 fővel elérte a 78,1%-ot, míg Eszéken 20 fővel a 62,5%-ot, Ká-
rolyvárosban 24 fővel a 58,5%-ot. A mesterek hivatalosan a szabadkőmű-
ves tanokban „elmélyültebbnek” számítottak, tehát rend szerint régebb 
óta voltak az adott páholynak vagy más különféle páholyoknak a tagjai, 
valamint közülük kerültek ki a páholy tisztségviselői. A középső szintet 
képviselő legények számítottak a második legnépesebb csoportnak, de 
arányuk messze elmaradt a mesterekétől: Eszéken 6 fővel 18,8%-ot, Ká-
rolyvárosban 12 fővel 29,3%-ot, Selmecbányán 8 fővel 12,5%-ot ért el. 
Az inasok mindhárom páholy legszűkebb rétegét képezték, a legtöbben 
(6 fő) Eszéken voltak, arányuk 18,8%-ot tett ki, míg Károlyvárosban csu-
pán öten (12,2%), Selmecbányán hatan (9,4%). A páholyok alacsonyabb 
rangú szolgáló „testvérei” sok esetben a páholy valamelyik vezető tiszt-
ségviselőjének vagy főnemesének a szolgálói, alacsonyabb rangú funkci-
onáriusai közül kerültek ki, például Eszéken Kuitschai (Kucsai?) Miksa 
Niczky György szolgálója, vagy Selmecbányán Joseph Halbedel Falken-
hayn gróf vadásza volt. A szabadkőműves névadás gyakorlatába a károly-
városi lajstrom nyújt betekintést a számunkra. A nevek között elsősorban 
a klasszikus latin műveltség ideáljait fedezhetjük fel, ókori államférfi-
ak (Epameinóndasz), hadvezérek (Hannibal), uralkodók (Antiochus, 
Caligula), ószövetségi szentek (Jób, Mózes) és egyházi személyiségek 
(Hippolütosz, Tiburtius) neveit. De ettől eltérő, a magyar hagyomány-
hoz kötődő neveket is találhatunk, például Nádasdy Tamás a humanista 
történetíró Bonfini, Szapáry János pedig Géza fejedelem nevét választot-
ta szabadkőművesnevének. A névválasztás tehát mindig olyan személyre 
esett, aki a felvilágosodás értékrendjének megfelelően valamilyen kiemel-
kedő kulturális vagy államférfiúi cselekedetet vitt véghez, ami a köz- vagy 
a nép javát szolgálta.

A népes selmecbányai páholy esetében az összeírás mentén követhet-
jük a tagság fluktuációját, azt, hogy többen a balassagyarmati, mások 
a helyben újonnan alapított Zur gekrönten Hoffnung páholynak a tagjai 
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lettek, illetve akadt, aki valószínűleg pozsonyi kinevezése miatt, a Zur  
Sicherheit páholy tagja lett. A 18. században az aktív szabadkőművesek 
között jellemző volt, hogy egy személy élete során több páholynak is a 
tagja lett. A páholyhálózat kiváló lehetőségeket rejtett a szabadkőműves 
számára arra, hogy utazásai során vagy hivatalváltásából fakadó városvál-
táskor a helyi hivatali és kulturális elittel informális módon kapcsolatba 
kerülhessen. A bécsi Zur wahren Eintracht volt a jozefinus kor egyik leg-
nevesebb páholya, ahol Joseph Haydn zeneszerző-karmestertől (1732–
1809) Joseph von Sonnenfels (1732–1817) államtudós, kormányzati ta-
nácsosig a Habsburg Monarchia számos fontos tisztségviselője, főnemese 
és gondolkodója tag volt, vagy császárvárosi tartózkodása során ellátoga-
tott a páholyba.58 Mindhárom páholyból találunk legalább egy olyan sze-
mélyt, aki e neves bécsi páholynak tagja volt, vagy legalább egyszer elláto-
gatott a páholy ülésére, például a császárvárostól legtávolabb eső Eszékről 
Niczky Györgyöt, Károlyvárosból Kissich Jánost (1748–1821), az Udva-
ri Haditanács fogalmazóját, és Anton von Siegenfeld főhadnagyot, vagy 
a Bécshez legközelebb fekvő Selmecbányáról Joseph Chiris (1759–1807) 
németalföldi tisztségviselőt, Eugen von Falkenhayn (1761–1826) biro-
dalmi grófot, gróf Rudolph Johann von Wrbna (1761–1823) bányaügyi 
tanácsost vagy Gabriel von Zmeskall (1750?–1828) későbbi selmecbá-
nyai városbírót.59 A vizsgálatunkban szereplő páholyok aktív tagjai kö-
zül többeket pedig nemcsak bécsi páholyok névjegyzékeiben azonosít-
hatunk, hanem tágabb régiójuk páholyainak, valamint a szabadkőműves 
mozgalomban központi szerepet betöltő pozsonyi és budai páholyoknak 
a lajstromaiban is.

Kitekintés

A Magyar Királyság három különböző régiójában lévő szabadkőmű-
ves páholy állományának a vizsgálata révén láthattuk, hogy Eszéken, 
Károlyvárosban és Selmecbányán is mely társadalmi rétegek tagjai kap-
csolódtak be a szabadkőműves mozgalomba. Számos olyan személy sza-
badkőműves kötődését, páholytagságát sikerült feltérképezni, ami a ku-
tatás előtt eddig ismeretlen volt, ezáltal néhány újabb részlet tisztázódott 
a 18. század végi magyar szabadkőműves mozgalom személyi állományá-
ról. A tagok a helyi kulturális és kormányzati elitet képviselték, akik kö-
zül többen a magyar politika- és művelődéstörténetbe is beírták a nevü-

58 Irmen, Hans-Josef (1994): Die Protokolle der Wiener Freimaurerloge „Zur Wahren Eint-
racht” (1781–1785). (Schriftenreihe der Internationalen Forschungsstelle Demokra-
tische Bewegungen in Mitteleuropa 1770–1850 Bd. 15.) P. Lang, Wien.

59 Irmen, Hans-Josef: i. m. 320–377.
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ket. A vizsgálatunkban szereplő több mint száz szabadkőműves között 
egyelőre egyetlen olyan személyt sem sikerült azonosítani, akit 1795-ben, 
a magyar jakobinus mozgalmat követően perbe fogtak vagy elítéltek vol-
na.60 II. József politikájából 1784/1785 után bizonyára az eszéki, károly-
városi vagy selmecbányai szabadkőművesek közül is sokan kiábrándul-
tak, azonban hasonlóan a nemesi mozgalom aktív szervezőjéhez, Ócsai 
Balogh Péterhez, aki az 1790–1791. évi országgyűlésnek is az egyik el-
lenzéki hangadója volt, sőt II. Lipót őt tartotta a poroszokkal a magyar 
korona átvételéről tárgyaló delegáció fejének, a francia forradalom radi-
kalizálódásának a hírére fokozatosan egyre „konzervatívabbak” és az ud-
varhoz lojálisabbak lettek.61 Ócsai Balogh karrierjében az 1795. év ugyan 
kisebb törést jelentett, elmozdították a Magyar Udvari Kancelláriáról, de 
Martinovics Ignác (1755–1795) róla megfogalmazott vádjait az uralko-
dó is koholmánynak tartotta, így továbbra is a hétszemélyes tábla bírája 
maradt, valamint 1802-ben Zólyom vármegye főispáni címét is elnyer-
hette.62 Vagy a reformer, gazdasági értekezést is megjelentető főnemes, 
Szapáry János karrierje, akit II. Lipót – fiának, Sándor Lipót nádornak 
szabadkőműves kötődése ellenére – tehetséges és udvarhű emberként jel-
lemzett, az 1790-es években töretlenül tudott emelkedni, 1792-től fon-
tos bizalmi és ceremoniális pozícióban nádori főudvarmesterként tevé-
kenykedett.63 A páholytagok jó részénél hasonló tendenciát figyelhetünk 
meg, sokan (köztük a szép karriert befutó katonatisztekkel) pályájuk csú-
csára az 1790-es években jutottak el.64 A szabadkőműves mozgalom ál-
talunk vizsgálat résztvevői tehát még a Habsburg kormányzat szemében 
sem a radikális, „felforgatónak” ítélt eszmék képviselői voltak. A páho-
lyok munkájának a feltárása további kutatást igényel, de úgy tűnik, hogy 
ezen intézmények sokkal inkább a nemesség és a honorácior réteg törvé-
nyes kereteken belül működő politikai és kulturális aktivizálódását, va-
lamint ezen hálózat tagjainak egymással való kapcsolatteremtését segí-
tették elő, mint forradalmi eszmék megvalósítását.65

60 Hajnóczy peréhez és szabadkőműves pályájához lásd: Kowalská, Eva – Kantek, Ka-
rol (2016): Magyarországi rapszódia avagy Hajnóczy József tragikus története. (Kor/ridor 
Könyvek 4.) Magyarországi Szlovákok Kutatóintézete, Békéscsaba. 135–142. 163–232.

61 Mályusz Elemér (szerk.): (1926): Sándor Lipót főherceg nádor iratai 1790–1795. Magyar 
Történelmi Társulat, Budapest. 441.; Benda Kálmán: i. m. II. XII–XIV.

62 Mályusz Elemér: i. m. 708.
63 Uo. 437.
64 Persze katonatisztekkel kapcsolatos szabadkőműves-vádakkal találkozhatunk a kor-

szakban: Lenkefi Ferenc (2016): Holló a hollónak… Kísérlet két császári-királyi 
tábornok befeketítésére. Hadtörténelmi közlemények, 129(1): 211–218.

65 Az eszéki Az éberséghez és a selmecbányai Az erényes emberbaráthoz páholy 1790 után is 
folytatta működését, viszont a károlyvárosi Vitézséghez páholy az 1780-as évek második 
felében már nem volt aktív, helyette a városban rövid ideig még működött Az erőhöz 
nevet viselő, nagyrészt a régi tagokból alapított páholy. Abafi Lajos: i. m. 300–301.; A 
magyarországi szabadkőművesek 1795 utáni szerveződéséhez lásd: Miskolczy Ambrus 
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Függelék

A függelék három szabadkőműves páholy 1785. évi tagnévsorát tartal-
mazza. A forrásokat eredeti, német nyelven közlöm, így a tagnévsorok a 
horvát és a szlovák kutatók számára is könnyebben hozzáférhetővé vál-
nak. A forrást betűhív átírásban, a rövidítések feloldásával adom közre, 
a terjedelemre való tekintettel egyedül a közismert K. K. (Kaiserliche Kö-
nigliche, császári-királyi) rövidítés nem került feloldásra. Az összeírások-
ban szereplő személyek a neveik és a foglalkozásaik alapján egyértelmű-
en azonosíthatóak, egyedül a károlyvárosi páholynévsor nem tartalmazza 
minden tagjának a keresztnevét, ezért itt a téves azonosítások elkerülése 
érdekében az ismert tagok azonosítását elvégeztem, és a legszükségesebb 
adatokat lábjegyzetben jelöltem.

Verzeichnis der samentlichen Brüder und Mitglieder der St. 
Johannes Loge zur Wachtsamkeit im Orient von Essegg des 
Königreichs Sclavoniens am 26ten des VIten Monaths 5785 [1785]66

Dignitairs und Beamte
Meister vom Stuhl Georg Graf Nitzky. Nro. 21.
Deputierter Meister Franz Freiherr von Burkhard. Nro. 1.
Erster Aufseher Anton von Lipthaj. Nro. 18.
Zweyter Aufseher Joseph von Kovács. Nro. 13.
Secretaire Hieronimus von Koch. Nro. 14.
Schatz Meister Paul von Kugler. Nro. 17.
Redner Mathias von Kercselics. Nro. 11.
Ceremonie Meister Andreas von Knessevich. Nro. 12.

Nro. Nahmen Grade 
in der 
Loge

Karakter Religion Anmerkungen

1. Burkhard 
Freyherr von 
Franz

III. K. K. Regierungs 
Rath

Katholisch

2. Brigandi Andreas III. Leib Chyrurgus bey 
Herr Graf Piacsevich

Katholisch

3. Cservenyánsky 
von Georg

III. Fiscal bey Seine 
Excellenz Graf 
Hadik

Katholisch Redner 5784

4. Chojan von 
Adam

II. Inspector der 
Herrschaft Tarda

Katholisch

5. Dellimanics von 
Carl

III. Fiscal der Verótzer 
Gespannschafft

Katholisch

(2009): A szabadkőművességtől a nyilvánosságig. Kazinczy Ferenc és eszmetársai a 
magyar magántársasági demokratikus kultúra hőskorában. Századok, 143(1): 3–36.

66 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 50–53.
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Nro. Nahmen Grade 
in der 
Loge

Karakter Religion Anmerkungen

6. Dolovacz von 
Franz

III. Assessor bey der 
Königlichen Banal 
Taffel

Katholisch Meister vom Stuhl 
5776 bis 5784

7. Gergely von 
Franz

II. K. K. Ober 
Lieutenant von 
Johann Pálffy Inf.

Reformirt

8. Handel Ignatz I. Verwalter bey Herrn 
Grafen Piacsevics

Katholisch

9. Hubtmann Franz I. Land Ingenieur bey 
Herrn Baron von 
Brandau

Katholisch

10. Kászonyi von 
Franz

III. Würklicher 
Notarius der Bacser 
Gespanschafft

Katholisch

11. Kercselics von 
Mathias

III. Medicinae Doctor 
und Physicus 
der Verotzer 
Gespanschafft

Katholisch

12. Knessevics von 
Andreas

III. Ober Stuhlrichter 
der Verotzer 
Gespanschafft

Katholisch

13. Kovács von 
Joseph

III. Grund-Herr von 
Szárvas und Advocat

Katholisch Secretaire 5784

14. Koch von 
Hieronimus

III. K. K. Ober 
Lieutenant von 
Johann Pálffy Inf.

Evangelisch

15. Koosz von Franz III. Dechant von 
Turnaschitz

Katholisch

16. Kruspér von 
Anton

III. Fiscal der Königl. 
Hungarischen 
Hofkammer

Katholisch

17. Kugler von Paul III. General Cassa 
Perceptor 
der Verotzer 
Gespanschafft

Katholisch

18. Liptháj von 
Anton

III. K. K. Hauptmann 
von Johann Pálffy 
Infanterie

Katholisch

19. Markovics Paul II. Registrant des 
National Archivs 
Graeci ritus non 
unitus

Graeci ritus 
non unitus

20. Mitterbacher von 
Daniel

I. Domherr zu 
Fünffkirchen

Katholisch

21. Niczky Graf 
Georg

III. K. K. Ober Gespan 
der Verótzer 
Gespanschafft

Katholisch

22. Novakevics 
Stephan

II. National Secretaire 
der Graeci ritus non 
unitus

Graeci ritus 
non unitus
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Nro. Nahmen Grade 
in der 
Loge

Karakter Religion Anmerkungen

23. Pettauer von Carl III. K. K. Hauptmann 
beym Gradiscaner 
Granitz Regiment

Katholisch

24. Rüstmeister von 
Wildhaussen 
Wilhelm

I. K. K. Hauptmann 
von Johann Pálffy 
Infanterie

Reformirt

25. Schakabenda von 
Joseph

II. Bischoff von Vrusatz 
[Versec]

Graeci ritus 
non unitus

26. Schellerer 
Freyherr von 
Franz

III. K. K. Ritmeister bey 
Graeven Hußaren

Katholisch

27. Sztratimirovics 
von Stephan

III. Abt vom Kloster 
Grusedol

Graeci ritus 
non unitus

28. Vukasevics von 
Johannes

III. K. K. Ober 
Lieutenant bey 
Johann Pálffy 
Infanterie

Katholisch Ceremoniemeister 
5784

29. Vujanovszky 
Stephan

III. Director des Graeci 
ritus non unitus 
Normal Schulen in 
Sclavonien

Graeci ritus 
non unitus

30. Werner von 
Maximilian

II. K. K. Feld Kriegs 
Commissarius

Katholisch

Dienende Bruder
Nro. Namen Grad in 

der Loge
Karakter Religion Anmerkun-

gen
1. Kuitschaj 

Maximilian
I. Bedienter beyn Hochwürdigen 

Großmeister Graf Niczky
Katho-
lisch

2. Reinhard Carl I. Bedienter beyn Hochwürdigen 
Deputierten Meister Baron 
Burkhard

Katho-
lisch

Koch
Secretaire

Verzeichnus deren Brüder der St. Johannes Loger zur Tapferkeit in 
Orient an der Kulpa [5785 = 1785]67

Namen
Profan Ordens Stand Grade Anmerkungen
Samuel Graf Gyu-
lay

Nestor Feld Marschal Lieutenant 
und Commandierender 
General

III. Meister vom Stuhl

Siegenfeld [An-
ton]68

Scipio Ober Lieutenant der Lic-
caner Regiment

III. Ceremonien Meis-
ter

67 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. 43–48.
68 Siegenfeld Budweisből származó katona és a bécsi Zur wahren Eintracht páholy 

látogatója volt. Irmen, Hans Josef: i. m. 371.
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Namen
Profan Ordens Stand Grade Anmerkungen
Kautzhammer 
[Matthias]69

Plinius Feld Kriegs Commissariats 
Offizier

III. Zweiter Aufseher

Bogovich Ludovicus Hauptmann des Liccaner 
Regiments

III. Erster Aufseher

Parzetich [ Jo-
seph]70

Josue Stadtrichter in Karlstadt III. Schatzmeister

Johann Miksich Policarpus Hauptmann ersten Banali-
sches Regiment

III.

Franz Jellachich Valesius Zweiter Major ersten Ba-
nanalisches Regiment

III.

Johann Baron Kne-
sevich

Leopoldus Erster Major erstes Banali-
sches Regiment

III. Deputierter 
Meister in Banal 
Distrikt

Peharnick [Da-
niel]71

Jobus Oberst der Liccaner Re-
giments

III. Deputierter Meis-
ter in Licca

Soreth [ Joseph]72 Tiburtius Ober Lieutenant des erstes 
Banalischen Regiments

III.

Fritz Andreas Leonardus Ober Lieutenant erstes 
Banalisches Regiment

II.

Bogletich Maximus Ober Lieutenant erstes 
Banalisches Regiment

II.

Orlick [Karl Wolf-
gang]73

Anastasius Ober Lieutenant erstes 
Banalisches Regiment

II.

Philip von Kne-
sevich

Mojses Hauptmann des Liccaner 
Regiments

III.

Carl Kissich Andreas Capitän Lieutenant des 
Liccaner Regiments

III.

Schmidt [Ignaz]74 Hypolitus Oberfiscal Rechnungs-
führer

II.

Nicolaus Miksich Hanibal Zweiter Major des zweiten 
Banalischen Regiments

II.

Johann Nepomuk 
Graf Orsich

Zvonimicus lebt auf seinen Herrschafth I.

Andreas von Chio-
lich

Joachimus Zweiter Major Ogulini-
sches Regiment

III.

Nicht unirt Bischof 
Petrovich

Benjamin Graeci ritus non unitus 
Bischof

III.

69 Neve feltűnik Alois Blumauer (1755–1798) szabadkőműves író, publicista Gedichte 
című kötetének előfizetői között. Blumauer (1787): Gedichte, Wien (függelék, számo-
zatlan oldal).

70 Korábban a varasdi Szabadsághoz páholy tagja, 1810-ben Szerém vármegyei alispán. 
Abafi Lajos: i. m. 97.

71 Báró Daniel von Peharnik vagy Peharnik Dániel (1745–1794), karrierje csúcsán 1789-
ben vezérőrnagy (Schmidt-Brentano, 2006. 74.), az 1770-es évek végén pedig az aussi-
gi Legyőzhetetlen páholy tagja. Abafi Lajos: i. m. 100 

72 Wiener Taschenbuch, (1809): 154.
73 Gróf Orlik Károly (1735–1786), karrierje csúcsán 1786-ban vezérőrnagy (Schmidt- 

Brentano: i. m. 71.), korábban a glinai Hadibátorsághoz páholynak a tagja. Abafi Lajos: 
i. m. 98.

74 Korábban az aussigi Legyőzhetetlen páholy tagja. Uo. 100. 
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Namen
Profan Ordens Stand Grade Anmerkungen
Gomorai Amandus Ober Lieutenant 1te Ba-

nalisches Regiment
I.

Szenyei [ Joseph]75 Secretaire bey Gubernio zu 
Fiume

I.

Graf Czapari [ Jo-
hann]76

Geysa Rath der Fiumarer Gu-
bernio

III.

O’Birne77 Brixius Ober Lieutenant Liccaner 
Regiment

I.

Fritz Joax Capitän Lieutenant Licca-
ner Regiment

III.

Antonius Baron 
Knesevich

Antiochus Erster Major Liccaner 
Regiment

II.

Kulnek [Andreas]78 Memnon Oberst des Ottochaner 
Regiments

III.

Graf Piachevich 
[Anton]79

Caligula Oberst Lieutenant des 
Gradiscaner Regiments

III.

Heüsner Lelius Ober Lieutenant des Lic-
caner Regiments

III.

Baron Wallisch 
[Christoph And-
reas]80

Galba General Major in Petrinig III.

Jellachich [ Jo-
hann]81

Tamerlanus Oberst des zweiten Banali-
schen Regiments

III.

Ignatz Graf Gyulay Demetrius Capitän Lieutenant bey 
Samuel Gyulay

II.

Graf Nadasd [Tho-
mas]82

Bonfinius Hauptmann zweit Banali-
sches Regiment

II.

Morberth [ Jo-
hann]83

Enoch Ober Lieutenant bey Ba-
nalischen Hussaren

II.

Baron Berniakovich 
[Alois]84

Esdras Ober Lieutenant erstes 
Banalisches Regiment

II.

75 A bécsi Zur gekrönten Hoffnung páholy tagja. Uo. 122. 
76 Gróf Szapáry János (1757–1815) 1788-tól Fiume kormányzója, 1790-től Szerém vár-

megye főispánja. Benda Kálmán: i. m. I. 42.
77 O’Byrn keresztneve egyelőre nem ismert, az 1770-es évek végén a likai és az aussigi 

páholynak is a tagja volt. Abafi Lajos: i. m. 99–101.
78 Kulnek András (1732–1790), karrierje csúcsán 1789-ben elérte a vezérőrnagyi rendfo-

kozatot. Schmidt- Brentano: i. m. 53.  
79 Gróf Pejácsevich Antal (1749/50–1802) 1801-ben altábornagyi rendfokozatot kapott 

(Schmidt-Brentano, 2006. 74.), korábban a varasdi Három sárkányhoz páholynak volt a 
tagja. Abafi Lajos: i. m. 130.

80 Gróf Christoph Andreas von Wallisch (1732–1793) karrierje csúcsán, 1789-ben altá-
bornagy. Schmidt-Brentano: i. m. 108.

81 Valószínűleg Jellachich Jánosról (?–1813) van szó, aki 1801-ben lett altábornagy. 
Schmidt-Brentano: i. m. 46.

82 Gróf Nádasdy Tamás (1749–1800) 1790-ben sikerült elérnie az altábornagyi rendfo-
kozatot. Schmidt-Brentano: i. m. 67.

83 Johann von Morberth (1756–1801) 1801-től főhadnagy és a Mária Terézia Rend lo-
vagkeresztese. Hirtenfeld, Jaromir: i. m. 613–615.

84 Báró Alois von Berniakovich 1818-ben mint vezérőrnagy hunyt el (Antonio 
Schmidt-Brentano gyűjtésében nem szerepel). Militär-Schematismus des österreichischen 
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Namen
Profan Ordens Stand Grade Anmerkungen
Bartholomy Emilius Weld Priester III.
Johann Kissich Salustius Concipist beim Hofkriegs-

rat
II.

Thrauenthall Epaminon-
das

Ober Lieutenant Auditor 
Fluiner Regiment

III. Redner

Slicoha Feldkriegs Registrant Karl-
stadt

III. Secretarius

Spahn Zisides Ober Lieutenant Liccaner 
Regiment

II.

Luca Messich Leib Hussar bey Nestor I. dienender Bruder

Verzeichnisß der Brüder und Mitglieder der gesetzmässig verbes-
serten und vollkommenen St. Johannes Loge zu den Tugendhaften 
Menschenfreunden in Orient vom Schemnitz im Jahr 5785 [1785]85

Dignitars und Beamte
Meister von Stuhl, Balthasar Thonheuser. No. 30.
Deputirter Meister, Gottlieb Edler von Geramb. No.8.
Erster Aufseher, Johann Göllner der Jüngere. No.9.
Zweyter Aufseher, Michael Vogler. No.31.
Sekretair, Samuel Sulowini. No.23.
Redner, Georg Hoffinger. No.14.
Schatzmeister, Elias Thill. No.29.
Ceremoniemeister, Samuel Klieber. No.15.

No. Namen Grade 
in der 
Loge

Karackter Anmerckungen

1. Beckh, Andreas 3. Schullehrer Dreimal Ceremonienmeister und, 
einmal zweiter Aufseher.

2. Bodkornitzky, 
Adam

1. Rector in Käßmarck

3. Bulyovsky, Gabri-
el von

2. Comissar in Altsoh-
ler Comitat

4. Chiris, Joseph 2. Officier S. K. K. M 
zu Brüssel

5. Cornides, Daniel 
von

3. Advocat

6. Faltenhayn, Graf 
Eugen

3.

7. Frendel von Frei-
ßeisen, Cornelius

3. Senator in Schem-
nitz

Einmal zweiter Aufseher.

8. Geramb, Gottlieb 
Edler von

3. General Perceptor 
in Soliener Comitat

Dreimal deputierter Meister.

Kaiserthums, 1819. 459.
85 ÖStA HHStA KA Vertrauliche Akten Kt. 72. Konv. 6. fol. 10–13.
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No. Namen Grade 
in der 
Loge

Karackter Anmerckungen

9. Göllner, Joseph 
der Jüngerer

3. Bergwerks Inspector Sechsmal erster und einmal 
zweiter Aufseher und einmal 
Secretair.

10. Gußmany, Johann 2. Evangelischer Pre-
diger in Prieß

11. Hamalliar, Mar-
tinus

3. Evangelischer Pre-
diger allhier

Einmal Redner.

12. Hellenbach Baron 
Alexander

3.

13. Hodoßy, Alex-
ander

3. Assessor in Hon-
tenser Comitat

14. Hoffinger, Georg 3. Erster K. K. Berg- 
und Cameral Me-
dicus

Mitglieder der Loger zur wahren 
Eintracht in Wien und hier zum 
zweitenmal Redner.

15. Klieber, Samuel 3. Waldburger Fünfmal Secretaire, zweimal 
zweiter Aufseher und zweimal 
Ceremoniemeister.

16. Merck, Franz 2. Salzamtsofficier in 
Ausser

17. Mitrovsky, Baron 
Carl

3.

18. Palumbini, Jo-
hann

3. Waldburger in 
Kremnitz

19. Radivansky, Jo-
hann von

3. Vicegespan in So-
liener Comitat

Einmal deuptierter Meister.

20. Schulz, Joseph 2. Oberleutenant bey 
Wallis Infanterie

21. Sembery, Andreas 
von

3. Assessor mehrerer 
Comitaten

22. Singenthaler, Paul 3. Stadt-Fiscal
23. Sulowiny, Samuel 3. Wundarzt Zum sechstemal Secretaie, zwei-

mal erster, einmal zweiter Aufse-
her und einmal Schatzmeister.

24. Sztruhary, Adam 3. Evangelischer Pre-
diger in Altshol

25. Trentschensky, 
Franz

3. Evangelischer Pre-
diger in St. Georgen

Einmal Redner.

26. Trentschensky, 
Paul

3. Waldburger Einmal zweiter Aufseher.

27. Trentschensky, 
Daniel

2. Eisenhändler

28. Teschlak, Paul 1. Evangelischer Pre-
diger allhier

29. Thill, Elias 3. Waldburger und 
Probierer

Viermal Schatzmeister und zwei-
mal erster Aufseher.

30. Thonheuser, Bal-
thasar

3. Waldburger und 
Bergverwalter

Meister vom Stuhl zum elftemal.

31. Vogler, Michael 3. Pochwerks Inspec-
tor

Fünfmal zweiter und einmal 
erster Aufseher und zweimal 
Schatzmeister.

32. Wörösch, Eme-
rich von

3. Rathsmann in 
Karpfen
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No. Namen Grade 
in der 
Loge

Karackter Anmerckungen

33. Wrby Graf Jo-
hann von

3.

34. Zmeskal, Gabriel 
von

3. Rathsmann in Neu-
sohl

Abgegangene Brüder

A. Zu einer zu Balassa Gyarmath in der Neograder Gespannschafft 
von ihnen ächt gestifteten und zu den Tugendhaften Menschenfreun-
den genanten Loge.
No. Namen Grade in der 

Loge
Karackter Anmerkun-

gen
35. Balogh, Peter von 3. Assessor in Neograder Ge-

spannschaft
36. Michaletschka, Jo-

hann
3. Prediger in Karpfen

37. Pongratz, Balthasar 
von

3. Advocat und Assessor

38. Schupsky, Stephan 
von

3. Praefect beym Graf Zichy

39. Sonntag, Michael 
von

3. Fiscal beym Fürst Esterhazy

40. Tihany, Thomas von 3. Assessor mehrerer Gepann-
schaften

B. Zu der gesetzmässigen und vollkommenen St. Johannes Loge zur 
Sicherheit in Presburg.
41. Strauss, Gottfried 3. Gelehrter

C. Zu einer mit von Regensburg erhaltenen Constitutionen in Neu-
sohl neuerrichteten Loge zur gekrönten Hoffnung, ohne bey dieser Loge 
gehörig gedekt zu haben.
42. Benitzky, Thomas von 3. Assessor in Soliener Comitat
43. Buchta Johann 1. K. K. Comissar Officier in Neusohl
44. Fleischhaker, Johann 1. K. K. Regiments Chirurg bey Riskur. [?]
45. Justh, Georg von 3. General Perceptor in Thurozer Comitat
46. Justh, Alexander von 2. Notar der Thurozer Gespannschaft
47. Kleinitza, Johann 2. Professor in Neusohl
48. Lissoviny, Samuel von 3. Physicus in Thurozer Komitat
49. Pflug, Johann 3. K. K. Salzeinnehmer in Neusohl
50. Radvansky, Ludwig von 3. ausgetretener K. K. Obristwachtmeister
51. Rheinisch, Georg 3. K. K. Artillerie Oberleutenant
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52. Rotter, Johann Freyherr von 3. Pensionierter K. K. Obristwachtmeister
53. Zorkoczy, Smauel von 1. Herrschaftlicher Fiscal

Die Loge haben gedeckt.
No. Namen Grade in der 

Loge
Karackter Anmerkun-

gen
54. Fischer, Joseph An-

dreas
3. Waldburger

55. Göllner, Joseph der 
älter

3. Gewerkschaft. Bergver-
walter

Gestorben sind
56. Bobusch, Paul 3. Metallfabrikant
57. Bobusch, Daniel von 3. Notar in Soliener Comitat
58. Csernansky, Johann 3. Evangerlischer Superintendent
59. Fidler, Michael 3. Waldburg und Handelsmann
60. Goezy, Georg von 3. Vicegespan in Honter Comitat
61. Lezius, Ferdinand 3. Apotheker
62. Trentschensky, Paul 3. Waldburger

Die dienenden Brüder
63. Hoffmann, Johann 3. Privatleherer
64. Halbedel, Joseph 1. Jäger beym Graf 

Falkenheyn

Samuel Sulowiny
Secretarius
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EGY LONDONBAN ÉLŐ FELVIDÉKI ORVOS 
MESÉI. BESZÁMOLÓ AZ 50-ES ÉVEK 
ELEJÉNEK NAGY-BRITANNIAI 
VISZONYAIRÓL 

Pál István 

Összefoglaló:  
Miután az Államvédelmi Hatóság (ÁVH) 1949 őszén letartóztatta 

Edgar Sanders brit üzletembert, a Standard Villamossági Rt. brit állam-
polgárságú pénzügyi főellenőrét, a hivatalban lévő Labour (munkáspár-
ti) kormány megtiltotta a magyarországi utazásokat, ez alól csak kivé-
teles esetben, szinte kizárólag humanitárius okokból volt felmentés. Az 
akkortájt már jó egy évtizede Londonban élő Dr. Kennedy (Sacher) Ist-
ván minden bizonnyal csak édesanyja súlyos betegségére való tekintettel 
kapott engedélyt az 1952-es budapesti útjához, ám pontosan emiatt az 
orvos a diktatúra politikai rendőrsége által zsarolhatóvá vált. Dr. Ken-
nedy ekkor még hízelgéssel és választott hazája viszonyainak elmondá-
sával elhárította a beszervezési kísérletet, azonban két évvel később már 
nem tudott előle kitérni. Igaz, ügynöki tevékenysége ekkor sem járt kéz-
zelfogható eredménnyel.

Kulcsszavak: Sarló-mozgalom, hidegháború, hírszerzés, egészség-
ügy, kultúra

Abstract:
After the ÁVH (the State Security Authority) had arrested Edgar 

Sanders the chief financial auditor of the Standard Electric Co. of 
Budapest in the autumn of 1949, the incumbent Labour government 
issued a travel ban on Hungary from which exemption could only be 
achieved on humanitarian grounds. Dr. István Kennedy (né Sacher) 
who at that time had already lived in London for approximately 10 years 
must have received the permission of the British authorities to his visit to 
Budapest in 1952 because of the serious illness of her mother. However, 
it was this concession that made the physician prone to the blackmail 
of the Hungarian secret police. On the first visit, Dr. Kennedy avoided 
recruitment by paying lip service to the regime, but during his second 
visit in 1954 he could not resist the pressure, even though his assistance 
to the Hungarian intelligence service did not prove anything substantial.

Keywords: The Sickle-movement, Cold War, intelligence, health 
service, culture 
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Bevezetés

Az 1951-es év utolsó napjaiban Fenyvesi István államvédelmi hadnagy 
személyi kutató dosszié felállítására tett javaslatot Dr. Sacher István lon-
doni illetőségű orvos tanulmányozására, mondván, a nevezett személye 
a későbbiek folyamán lakáscím-tulajdonosként vagy telefonos üzenetfel-
vevőként jól jöhet a hírszerzés angliai tevékenységéhez. A hadnagy ezzel 
egy időben úgy vélte, hogy az orvos végső soron akár tippkutatóként is 
szóba jöhet, azonban az egyik leveléből kiderült, hogy anyagi helyzeté-
re való tekintettel ezt önerőből nem tudja vállalni. Mivel a rendelkezés-
re álló adatokból úgy tűnt, hogy dr. Sacher rokonszenvezik a magyaror-
szági rendszerrel, alkalmasság esetén az Államvédelmi Hatóság (ÁVH) 
megteremtheti számára a tevékenységéhez szükséges feltételeket. Farkas 
Vladimir államvédelmi alezredes – a Hírszerző Főosztály vezetője1 – 
jóváhagyta az elképzelést.2 Ám az ÁVH a megfelelő nyelvismeret hi-
ányában és az MI5 (Military Intelligence Branch 5 – a brit biztonsági 
szolgálat)3 által gyakorolt rendkívüli szigorú ellenőrzés mellett legfel-
jebb évente fél tucat Magyarországra látogató brit állampolgár közül pró-
bálhatott ügynököket beszervezni.4

A szerző feltevése

Dr. Kennedy István, aki tanulóévei alatt bekapcsolódott a két világ-
háború közötti Csehszlovákia kommunista pártjának tevékenységébe, a 
háború utáni években már inkább az államszocializmus társutasai közé 
tartozott. Az orvos elismerte a magyarországi egészségügy ekkortájt in-
duló fejlesztésének első eredményeit, ugyanakkor kritikusan viszonyult 
a brit kultúra amerikanizálódásához, ám nagyon valószínű, hogy itt élő 
családtagjai kiszolgáltatottsága nélkül még arra a jelképes együttműkö-
désre sem lett volna hajlandó, ami megvalósult. 1952-ben ugyan durvább 
volt az elnyomás, mint két évvel később, azonban édesanyja egészségi ál-
lapota életkorának előrehaladásával tovább romlott, ezért fogadta el ál-

1 Palasik Mária (2013): A BM II/3. (Hírszerző) Osztály. In: Cseh Gergő Bendegúz 
– Okváth Imre (szerk.): A megtorlás szervezete. A politikai rendőrség újjászervezése és 
működése 1956–1962. Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára – L’Harmattan 
Kiadó, Budapest. 49. 

2 Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára (ÁBTL) – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-
69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – Tárgy: Dr. Sacher István személyi 
kutató dossziéjának felállítása. – Határozat. Budapest, 1951. XII. 28. 74. 

3 Gordon Thomas (2008): A brit titkosszolgálat világa. JLX Kiadó, Budapest. 101–110.
4 Ungváry Krisztián (2013): „Anglia a második legnagyobb ellensége Magyarországnak”. 

A londoni magyar hírszerző rezidentúra működése saját jelentései tükrében 1951 és 
1965 között. Századok, 147(6): 1513–1520.
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lamvédelem által tolmácsolt ”felkérést”. Az ígéretei teljesítésével viszont 
végső soron adós maradt, mert egyik ismerőse közel állt az évszázad brit 
kémbotránya főszereplőjéhez, sőt, kulcsszerepe volt az utóbbi pályafutá-
sának elindításában. 

A jelölt (ellentmondásokkal teli) életútja

Dr. Sacher István 1913. október 6-án született Losoncon Sacher Gyu-
la és Lőwy Elza házasságában.5 A célszemély édesapja eredetileg gép-
lakatos volt, ám az első világháborúban szerzett sérülése miatt nem tudta 
mesterségét gyakorolni, így egy kereskedőnél lett raktáros. Sacher Gyula 
1942-ben elhunyt, így az özvegy a nagyobbik fiával Budapestre költözött. 
A döntést minden bizonnyal megkönnyítette, hogy a házaspár lánya, Sa-
cher Erzsébet, 1940 végén a fővárosban vállalt munkát, majd 1941-ben 
hozzáment Szegő Lajos illatszer-kereskedőhöz. Dr. Sacher a gimnáziu-
mot Losoncon és Rimaszombaton végezte, ahol többször is komoly vi-
tába keveredett a tanárokkal, amiért azok a jobb módú szülők gyerekeit 
leplezetlenül előnyben részesítették. Az egyik tanuló e gyakorlat követ-
keztében öngyilkos lett, amiért Sacher István a pedagógusokat hibáztat-
ta. Emiatt ki akarták csapni az iskolából, mire Sacher bekapcsolódott a 
kommunista ifjúsági mozgalomba, vezetésével tiltakozó megmozdulást 
tartottak Losonc központjában.6 A leendő orvos gimnáziumi élménye 
sok tekintetben hasonlít arra a történetre, amelyet Ilku Pál (1912–1973) 
– 1961 és 1973 között művelődési miniszter7 – először 1936-ban ki-
adott Zendül az osztály című regénye is ábrázolt.8 Sacher izgatásért két 
hétre börtönbe került, de később is többször volt letartóztatásban politi-
kai tevékenysége miatt. Az ÁVH úgy tudta, hogy a célszemély Klement 
Gottwaldot, Csehszlovákia Kommunista Pártjának (CSKP) főtitkárát is 
megismerte. Amikor 1939-ben a németek bevonultak Prágába, dr. Sa-
cher már akkor sem azonosítható társaival Lengyelországba menekült, 
ahonnan a Brit Kommunista Párt közbeavatkozása révén Angliába tá-
vozott, akiktől diplomája megszerzéséhez is kapott támogatást.9 A va-

5 The National Archives (TNA) Home Office (HO) 405/47779 S. 33007 IMMIG-
RANT NOTES 25. 8. 1949. 1.

6 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: dr. Sacher István /”Sámuel István”/ összefoglalója. – Feljegyzés. Budapest. 1952. 
III. 17. 15–20.

7 Ilku Pál (2010): In: Romhányi Ferenc (szerk.): Pécs Lexikon I. (A–M). Lexikon Kultu-
rális Nonprofit Kft., Pécs. 329. 

8 Ilku Pál (1970): Zendül az osztály. Madách, Pozsony. 5–130.
9 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 

Tárgy: dr. Sacher István /”Sámuel István”/ összefoglalója. – Feljegyzés. Budapest. 1952. 
III. 17. 15–20.
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lóságban dr. Sacher 1933-tól 1938-ig a Prágai Orvostudományi Egyete-
men tanult, majd – mivel Losonc az 1938. évi első bécsi döntés nyomán 
visszakerült Magyarországhoz,10 sokkal valószínűbb, hogy az 1941. de-
cemberi angol hadüzenet előtt Budapestről távozott Angliába – a londo-
ni Slough Emergency Hospital (Slough Sürgősségi Kórház) segédorvosa 
lett. Nagy-Britanniában csak a szakvizsgáját tette le 1944–45 folyamán. 
1948 januárjától 1949 augusztusáig századosi rangban a Royal Army Me-
dical Corpshoz (a Királyi Haderő Orvosi Testületéhez) vezényelték.11 
Sacher (Kennedy) István 1944. február 5-én feleségül vette a holland ál-
lampolgárságú Anita Sterner titkárnőt,12 aki 1922. február 5-én szüle-
tett Barcelonában Asher és Bertha Sterner házasságából.13 Az asszony 
édesanyjával és édesapjával ismeretlen okból – szinte biztos, hogy a hol-
land zsidóság számára tragikus veszteséggel végződő német megszállás 
elől14 – menekült a brit fővárosba. A feleség édesanyja 1952-ben már 
nem élt, a jelölt apósa tisztviselő volt egy angol hajózási társaságnál.15 

Az orvossal történő foglalkozás célja

Kennedy István 1949. szeptember 6-tól lett brit alattvaló,16 párttagsá-
gáról a Hírszerző Főosztály nem tudott semmi biztosat, csak annyit si-
került tisztázni, hogy szoros baráti kapcsolatban állt a lakóhelye szerinti 
kommunista pártalapszervezet titkárával. Sacher 1946-ban és 1950-ben 
is járt Magyarországon, elismerően szólt az újjáépítés eredményeiről, mi-
közben többször is bírálta az elégedetlenkedőket. A célszemély rendsze-
resen megírta anyjának a munkásnegyedben végzett körzeti orvosi praxis 
során a szegénységgel – a második világháború utáni általános szűkös-
séggel17 – kapcsolatban szerzett tapasztalatait. Kennedy a szakvizsgájá-
ra készült, emiatt zárkózott életet élt. Ez abból is látszott, hogy mindig 
elújságolta anyjának, ha elmentek valahová szórakozni: az újévet az An-

10 Sallai Gergely (2002): Az első bécsi döntés. Osiris Kiadó, Budapest. 141–152. 
11 TNA HO 405/47779 S. 33007 APPLICATION FOR NATURALISATION 8th-

February, 1949. 1.
12 TNA HO 405/47779 APPLICATION BY AN ALIEN FOR A CERTIFICATE 

OF NATURALISATION London 12. I. 1949. 
13 TNA HO 334/431/58497 CERTIFICATE OF NATURALISATION Anita Bertha 

Sterner London. 27. January 1960. 1–2.
14 Romjin, Peter (2007): The War 1940 – 1945. In: J. C. Blom – R. G. Fuks-Mans-

feld – I. Schöffer (eds.): The History of the Jews in the Netherlands. Liverpool 
University Press. 296–335. 

15 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: dr. Sacher István /”Sámuel István”/ összefoglalója. – Feljegyzés. Budapest. 1952. 
III. 17. 20–22.

16 TNA HO 405/47779 S. 33007/Nat. Div. 17th March, 1961. 
17 Egedy Gergely (2011): Nagy-Britannia története. Aula, Budapest. 251–258.
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gol–Szovjet Baráti Társaság ünnepségén töltötte a feleségével. 1950-ben 
azért jött haza, mert súlyosan szívbeteg anyja gyógykezeléséről kívánt 
konzultálni a hazai orvosokkal, ugyanakkor az asztma tüneteit enyhítő 
gyógyszert is hozott. Dr. Sacher 1951-ben újból vízumot kért, a KEOKH 
– Külföldieket Ellenőrző Központi Hivatal18 – viszont leállt az ügyinté-
zéssel. Fenyvesi felkérte Lőwy Elzát, hogy Kennedyt küldje be a londo-
ni magyar követségre. Az idős asszony ezt elmondta Pál nevű fiának, de 
azt már nem tudta megmagyarázni, hogy erre miért van szükség, mire 
az idősebbik gyereke lebeszélte a levélírásról. Fenyvesi azt biztosra vet-
te, hogy Kennedy István nem óhajt hazatérni, mert az 1946-os látoga-
táskor felesége megmondta, hogy erről hallani sem akar. A hadnagy úgy 
vélte, hogy az orvost elvi alapon is be lehetne szervezni, majd ha megbi-
zonyosodtak hűségéről és megbízhatóságáról, az ÁVH segítségével ké-
sőbb rendelőt nyithat, amely találkozási pontként használható. Az elle-
nőrzéshez az angol kommunista párt segítségével számoltak, ugyanakkor 
általános levélellenőrzést vezettek be a célszemély családjára.19 Két hét-
tel később Fenyvesi azt indítványozta, hogy engedélyezzék az orvos be-
utazását, majd idézzék be az útlevélosztályra, hogy egy rövid beszélgetés 
keretében tisztázni lehessen a politikai nézeteit. A londoni rezidentúra is 
utasítást kapott rá, hogy a vízum átadásával párhuzamosan kérdezzék ki 
szándékairól. Amint Kennedy megírta érkezése időpontját, Sacher Pált 
arra tervezték felkérni, hogy mutassa be testvérét a KEOKH munkatár-
sainak, akik az angol egészségügyről és betegbiztosításról kívánnak vele 
konzultálni. Fenyvesi egyben indítványozta dr. Sacher István megfigye-
lését, valamint kapcsolatainak ellenőrzését, ugyanakkor szerette volna 
tisztázni, hogy Lengyelországból milyen körülmények között jutott el 
Angliába, és miért éppen oda távozott. A hadnagy azonban rámutatott: 
amennyiben Kennedy István párttag, a hírszerzés nem használhatja fel.20

A jelölt megérkezik Budapestre

1952. július 10-én Fenyvesi délután 4-kor felhívta Sacher Pált – a Bu-
dapesti Gyógyszertár Vállalat főgyógyszerészét21 –, akinek ”Fekete” né-

18 Krahulcsán Zsolt (2011): A BM KEOKH és Útlevélosztályának szervezettörténete, 
1956–1962. Betekintő, 5(4): 1. – betekinto.hu/2011_4_krahucsan (letöltés dátuma: 
2014. V. 17.). DOI1025834/BET

19 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: dr. Sacher István /”Sámuel István”/ összefoglalója. – Feljegyzés. Budapest. 1952. 
III. 17. 15–30.

20 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: ”Sámuel István” tanulmányozási terve. – Javaslat. Budapest. 1952. III. 31. 89–91. 

21 Böszörményi János – Zboray Bertalan (1987): A magyar gyógyszerészet helyzete 1945 
után. Orvostörténeti Közlemények, 33(1–4): 83.
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ven mutatkozott be, a KEOKH beosztottjának adta ki magát. Sacher elő-
ször nem emlékezett arra, hogy korábban már találkozott a hadnaggyal, 
de végül ráeszmélt. Sacher szó nélkül elfogadta, hogy rövid időn belül 
összefusson Fenyvesivel, így az államvédelmi tiszt fél ötre a Klotild utca 
3. elé hajtott, hogy a szolgálati autóval felvegye a gyógyszerészt. Az ak-
kori Vörös Hadsereg útján lévő Veronika étterembe hajtottak, ahol Fe-
nyvesi felfedte Sacher Pálnak, hogy öccse jó benyomást tett rájuk, ezért 
szeretnék közelebbről megismerni, és néhány ügyben tanácsot kérni tő-
le. A hadnagy elárulta: azért esett Kennedy Istvánra a választásuk, mert 
bár nem tagja a Brit Kommunista Pártnak, elkötelezetten baloldali, így 
feltétlenül megbíznak benne. A KEOKH egyes Angliában élő magyar 
személyekről szeretett volna tájékoztatást kérni, akiknek a tevékenységé-
ről nem bírt tudomással. Fenyvesi azért gondolt Sacher öccsére, mert ő a 
brit fővárosban sok mindenkit ismert, olyan embereket is, akik érdekelhe-
tik a magyar hatóságokat. A lehetőségek tisztázásához szeretett volna egy 
találkozót kérni Kennedy Istvántól, a találkozót viszont Sacher Pálnak 
kellett volna összehozni. Az igazgatóhelyettes készségesen rendelkezés-
re állt, hozzátéve, hogy öccsében nem merül fel kétely, ha ismerőseként 
mutatja be Fenyvesit. Sacher úgy vélte, hogy testvére nem feltétlenül akar 
mindvégig édesanyja mellett maradni, akinek az egészségi állapota sokat 
javult. A hadnagy kérésére a gyógyszerész azt mondta, hogy a vasárnapi 
családi összejövetel után, hétfőn este sort tudnának keríteni a bemutat-
kozásra. Az időpontot a találkozó napján tervezték egyeztetni. Fenyvesi 
megadta a számát, de Sacher lelkére kötötte, hogy senkinek se beszélhet 
róla, nehogy az öccse emiatt kellemetlen helyzetbe kerüljön. Ti. Kenne-
dy a KEOKH-ban folytatott beszélgetés során elismerte: a brit hatósá-
gok tudnak a múltjáról és baloldali tevékenységéről. Sacher Pál az írás-
beli nyilatkoztat aláírása elől kitért, amit végül a hadnagy sem erőltetett. 
Fenyvesi így is eredményesnek ítélte a találkozót.22

Az orvos pályafutása a brit egészségügyben

A hadnagy 1952. július 15-én este hat órakor a Margit híd pesti hídfő-
jénél találkozott Sacher Pállal és Kennedy Istvánnal. A kölcsönös bemu-
tatkozást követően Fenyvesi azt javasolta, hogy szálljanak be az autójába, 
és együtt nézzék meg Budapestet. Az orvos kérésére először az Úttörő-
vasút volt az első állomás, majd az államvédelmi tiszt felvitte a testvérpárt 
a Hármashatárhegyre. Nem sokkal később a Margit-szigeti kaszinóhoz 
hajtottak, ahol Kennedy kezdeményezésére a társaság együtt vacsorázott. 

22 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Kapcsolatfelvétel ”Sámuel”-lel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 11. 121–126. 
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Fenyvesi érdeklődésére a célszemély elmondta, hogy édesanyjának köny-
nyebb lett a légzése az új szovjet gyártmányú gyógyszer jóvoltából, ám a 
mellékhatása nem volt kedvező. Az Angliából hozott orvosságra komoly 
várakozással tekintett, ugyanakkor megköszönte, hogy a vám elengedé-
se érdekében a KEOKH közbenjárt. Ezt az Orvosi Tudományos Tanács 
is támogatta, mert a gyógyszer hatásásosságát ők is szerették volna meg-
ismerni. A brit egészségügy kapcsán pedig arról beszélt, hogy a törvény 
szerint friss diplomás orvos nem nyithat rendelőt, hanem 3 évig csak be-
osztott lehet egy praxisjoggal rendelkező kollégánál. Aki sikerrel vette a 
gyakorlatot, az viszont egy újabb jogszabályba ütközött. Az összes állam-
polgár be volt osztva valamelyik orvoshoz, az átjelentkezés ugyanakkor 
hosszadalmas ügyintézést igényelt, ezt pedig az ottani átlagember nem 
szívesen vállalta. Egy-egy praxis 4000–4500 beteg ellátásáért volt fele-
lős, minden betegre évi egy font fejpénz járt. Akinek volt asszisztense, az 
2000 újabb személy ellátásra kapott engedélyt, miközben a plusz 2000 
fontot megfelezte a munkatársával.23 A valóságban az önálló praxist a 
brit egészségügyi törvény a diplomán kívül nem kötötte semmilyen külön 
kritériumhoz. Mivel a körzeti orvosi hivatást a szakmai közösség jelen-
tős hányada parkoló pályának tekintette,24 1952-ben megalakult a Col-
lege of General Practicioners (Háziorvosi Kollégium), amely nemsokára 
elérte az egyéves, kórházi és alapellátás terén egyaránt letöltendő gya-
kornoki időszak bevezetését. A családorvosok többsége ekkor még egye-
dül dolgozott, ugyanakkor azt sem lehet figyelmen kívül hagyni, hogy 
a páciensek száma körzetenként jelentős szórást mutatott. A jobb módú 
körzetekben valószínűleg nehezebb volt önálló rendelőt indítani, hiszen 
a pályakezdő orvos a National Health Service (Országos Egészségügyi 
Szolgálat) részéről kizárólag az e téren tapasztalható egyenlőtlenségek 
feloldásához, azaz csak vidéki praxishoz igényelhetett támogatást.25 Ken-
nedy megemlítette, hogy a csapadékos időjárásra való tekintettel kény-
telen volt egy Morris 8-as (Morris Eight)26 típusú gépkocsit vásárolni a 
páciensek meglátogatásához. Az autó használtan is 58 fontba került, rá-
adásul 5 hónapot kellett várni az engedélyezésre. A hadnagy érdeklődé-
sére az orvos elmondta, hogy évi 12 font a tarifa, és kötelező a biztosítás: 
aki ezt elmulasztja, a büntetésen túl több évre eltilthatják a vezetéstől. 
Fenyvesi ekkor rákérdezett, hogy az orvos tudna-e segíteni a kinti ma-
23 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” 

– Tárgy: Kapcsolatfelvétel ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 16. 127–
130. 

24 Marks, John (2008): The NHS: Beginning, Middle and End? The autobiography of Dr. 
John Marks. Radcliffe Publishing, Oxford. 70–78. 

25 Webster, Charles (2002): The National Health Service. A Political History. Oxford Uni-
versity Press. 51–58.

26 Burgess Wise, David (1974): Singer: A Car for Every Purse and Purpose. In: Ian Ward 
(executive editor): The World of Automobiles. Volume 18. Orbis, London. 2071.
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gyarok politikai állásfoglalásának megismerésében. A célszemély meg-
köszönte az iránta megnyilvánuló bizalmat, de őszintén bevallotta, hogy 
a kinti magyarokkal nincs igazán kapcsolata. Ez különösen az 1945 utá-
ni emigránsokra volt érvényes, mint mondta, többségük nem a munkások 
közül toborzódott. Kennedy a háború előtt tagja volt – az 1920-as évek 
végétől a Csehszlovák Kommunista Párttal szoros viszonyban lévő, a lo-
sonci magyar gimnázium tanulói között kifejezetten erős27 – „Sarló” ne-
vű ifjúsági mozgalomnak, de Angliában nem politizált. Az első években 
minden erejét a diploma megszerzésére fordította, később pedig az elbo-
csátást kockáztatta volna, hiszen a rendelőtulajdonos – a korabeli körzeti 
orvosok többségéhez hasonlóan28 – jobboldali beállítottságú. Igaz, több 
olyan barátja is volt, aki vezető szerepet játszott a CPGB vezetésében, ve-
lük sűrűn találkozott, hogy megbeszéljék a hazai és nemzetközi politika 
eseményeit. Kennedy ugyanakkor jelezte, hogy szeretné felkeresni Sztá-
linvárost (ma Dunaújváros), illetve egy pár szovjet és magyar filmet, vala-
mint színdarabot megtekinteni, illetve kiállítást felkeresni. Ezzel együtt 
arra kérte Fenyvesit, hogy csak az orvost lássa benne, és ne pazarolja rá az 
időt.29 Az államvédelmi hadnagy július 17-én délután háromkor a Margit 
híd pesti hídfőjénél felvette a Sacher testvéreket, akikkel megnézték az új 
csepeli stadiont, a postát és lakótelepet, majd a kispesti SZTK-rendelőt. 
Az orvos ekkor azt mondta, hogy – a kor követelményeihez képes való-
ban elavult30 – angliai kórházakkal, rendelőkkel szemben Kispest egész-
ségügyi központja jól felszerelt és higiénikus.31

A szigetország kulturális viszonyai és az amerikai befolyás

A városnézés a XIII. kerületben, illetve a jánoshegyi kilátónál és az Út-
törővasútnál folytatódott, végül Fenyvesi és a Sacher fivérek helyet fog-
laltak a Margit-szigeti szabadtéri színpad nézőterén, hogy megtekintsék 
Makarenko Az új ember kovácsa című darabját. Fenyvesi a brit kulturá-
lis élettel kapcsolatban kezdett érdeklődni. A célszemély ekkor azzal a 

27 Ferencz László (1978): A Sarló ideológiai formálódása és kapcsolata a kommunista 
párttal. In: Sándor László (szerk.): Ez volt a Sarló. Tanulmányok, emlékezések, dokumen-
tumok. Kossuth Könyvkiadó, Budapest. 32–62.

28 Egedy Gergely: i. m. 217–222.
29 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” 

– Tárgy: Kapcsolatfelvétel ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 16. 127–
133. 

30 Bosanquet, Nick – Chris Salisbury (1998): The Practice. In: Irvine Loudon – John Horder 
– Charles Webster (eds.): General Practice under the National Health Service 1948–1977. 
Calderon Press, Oxford. 45–50. DOI: 10.1093/ac.prof:oso/9780198206750.001.0001 

31 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozás ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 18. 134–135. 
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megfogalmazással élt, hogy a sajátos és egyben a külső befolyástól lénye-
gében mentes angol kultúra a hollywoodi behatolás következtében ala-
posan megváltozott. Az ő olvasatában az amerikai filmek vagy a háborút 
dicsőítették, vagy az erkölcstelenséget, a szexuális szabadosságot sugá-
rozták. A színházi élet az orvos elmondása szerint ennél sokszínűbb volt, 
hiszen az ún. Unity nevű teátrumban orosz, ukrán, cseh szerzők műveit 
is bemutatták, amelyek hatalmas sikert arattak. A Unity legtöbb nézője 
a haladó munkások közül toborzódott, azonban a felsőbb rétegekből is 
jöttek érdeklődők. Időről időre a szocialista országok diplomatái is tisz-
teletüket tették az előadásokon. A hatóságok már többször is be akarták 
záratni, de a közvélemény ezt nem engedte. Igaz, a jobboldali lapok ál-
landóan kritizálták a darabokat, amivel az ellentéteket szították, illetve 
a potenciális nézőket szerették volna elriasztani a szóban forgó színház-
tól.32 Amit Dr. Sacher az amerikai filmekről elmondott, az valójában az 
1920-as évek egy-egy ókonzervatív kritikusának, mint pl. G. A. Atkin-
son, szemléletét tükrözte. Ti. 1932-ben Samuel Hoare akkori brit bel-
ügyminiszter egyértelműen kimondta: az amerikai filmek legfőbb erénye, 
hogy a brit ifjúságot eltérítik a bűnözéstől. Hollywood ugyanis bemutat-
hatta és elemezhette azokat a társadalmi problémákat és jelenségeket, 
amelyről a brit filmipar már csak azért sem szólhatott, mert hasonló té-
ma esetén a BBFC (British Board of Film Classification – Brit Filmbeso-
rolási Tanács) már a forgatókönyvet is megvétózta.33 A brit kommunista 
párthoz a Workers’ Theatre Movement (Munkás Színházak Mozgalma) 
sokkal közelebb állt, mint a mérsékeltebb Unity, amely a közvetlen poli-
tizálás helyett inkább elgondolkodtató, társadalomkritikai tartalmú mű-
veket vitt színre.34 A Unity londoni részlege amatőr vándortársulatként 
működött, produkcióit elvitte az azonos nevű baloldali színházi szövetség 
vidéki központjaiba, csakhogy a háború utáni szűkösség korában ez egy-
re kevéssé volt tartható, így a szóban forgó előadóművészi törekvés idő-
vel elhalt.35 Dr. Sacher Makarenko darabjáról úgy nyilatkozott, hogy ko-
moly nevelő hatása van, majd hozzátette, hogy a szerző elveit Angliában 
sem ártana alkalmazni a nagyszámú csavargó, bűncselekményt elkövető 
gyerek miatt. Az orvos ugyanakkor azt állította, hogy a brit szólásszabad-
ság jelképes, ugyanis a Hyde Parkban szerveződő gyűléseket a rendőrség 
– pontosabban a Scotland Yard Special Branch (a Nagy-Londoni Ren-
32 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
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34 Warden, Claire (2012): British Avant-Garde Theatre. Palgrave Macmillan, New York. 
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35 Kershaw, Baz (2004): Alternative Theatre 1946–2002. In: Kershaw, Baz (eds.): The 
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dőr-főkapitányság Különleges Ügyosztálya) – folyamatosan ellenőrzi. A 
baloldali megmozdulásokon rendszeresen előfordult, hogy őrizetbe vet-
ték azt, akinek a megnyilvánulása zavarkeltő.36 Dr. Sacher a makarenkói 
pedagógia leglátványosabb elemét ragadta ki, holott annak valódi célja 
a munkára nevelésen túl a fegyelem önkéntes vállalásának elérése volt, a 
pofon a pedagógus kudarcát jelentette.37 A rendszerkritikus demonstrá-
ciókon kétségtelenül mindvégig képviseltette magát a Special Branch, de 
letartóztatásra inkább csak akkor került sor, ha a megmozdulás túllépte 
a törvényes kereteket.38 Az Angliára gyakorolt amerikai befolyást az or-
vos kézzelfoghatónak nevezte, amely a tengerentúli áruk kiszorító hatása 
és a kölcsönök révén egyre erőteljesebb pénzügyi függéssel járt, miköz-
ben a koreai háború erősen megosztotta az embereket. Az Egyesült Ál-
lamok újabb brit egységek részvételét követelte, ami egyre nagyobb ne-
hézségeket okozott. Dr. Sacher szerint az amerikai haderő szigetországi 
jelenléte is komoly konfliktusokkal járt, minthogy nem tudtak kultu-
ráltan viselkedni, a támaszpontjaikhoz közeli városokban mindennapo-
sak voltak a verekedések, csapataik nyomában megjelent a tömeges pros-
titúció.39 A valóságban a közvélemény, jellemző módon a kommunista 
párt hívei és társutasai, valamint a szélsőjobboldal kivételével, belenyu-
godott a brit gazdaságban tapasztalható amerikai térnyerésbe, ez ugyan-
is komoly pénzügyi segélyekkel és kedvező kamatozású hitelekkel páro-
sult.40 A koreai háború időszakának kormányfői, Clement Attlee és Sir 
Winston Churchill, egyértelműen támogatták az Egyesült Államok ve-
zetésével felvonult ENSZ-haderőt, azonban a hadviselés módszertana és 
a diplomáciai téren végrehajtandó lépések terén már nem volt teljes a né-
zetazonosság.41 Az USAF (United States Air Force – Egyesült Államok 
Légierő) jelenlétét kísérő negatív jelenségek egy tekintélyes hányada vi-
szont sokkal hangsúlyosabban abból származott, hogy a brit alvilág rá-
telepedett az amerikai katonák szórakoztatását célzó tevékenységekre, 
amely önmagában is jelentős biztonsági kockázattal járt.42 

36 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozás ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 18. 137–138. 
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A megbízhatóság próbája

Fenyvesi eredményesnek ítélte a beszélgetést, azonban hiányosságként 
könyvelte el, hogy Sacher Pált nem sikerült eltávolítani a célszemély mel-
lől. A hadnagy azt szerette volna elérni, hogy a gyógyszerész maradjon 
távol a 22-én, kedden esedékes újabb találkozótól, mert ekkor már a be-
szervezést tervezte.43 Pár nappal később viszont már óvatosabban fog-
lalt állást, mert bizonyos értelemben ellentmondásosnak találta az orvos 
viselkedését. Dr. Sacher a színházi előadást közömbös vagy inkább unott 
arckifejezéssel figyelte, majd a szünetben mégis elismeréssel szólt a látot-
takról. A figyelőszolgálat ugyanakkor arra hívta fel a Hírszerző Főosztály 
figyelmét, hogy az orvos inkább csak végigfutott a Munkácsy-tárlaton, 
legfeljebb egy-két festmény előtt időzött el. A találkozójukon mégis azt 
állította, hogy alaposan végignézte a kiállítást, mert nem tudott a gyö-
nyörű képektől elszakadni. Mindebből Fenyvesi azt a következtetést von-
ta le, hogy érdemes volna megvárni a keddi találkozó végét. A hadnagy 
mindenekelőtt azt szerette volna tisztázni, hogy dr. Sacher részt vesz-e a 
kommunista párt munkájában, vagy ha nem, akkor mi az oka passzivi-
tásának. A kérdések nyomán ugyanis feltérképezhető volt, hogy a célsze-
mély mennyire tart a brit hatóságoktól. A magyarországi beszervezés a 
jelölt szabadságának végeztével nem tűnt időszerűnek, ám Fenyvesi sze-
rint a jelölt alkalmassága és hajlandósága esetén erre Londonban is sor 
kerülhetett.44 A hadnagy 1952. július 22-én 18 órakor a Moszkva téren 
találkozott dr. Sacher Istvánnal és Sacher Pállal, majd a 65-ös autóbusz-
szal kimentek a Hűvösvölgyben található Népkert vendéglőbe. Az orvos 
ezt nevezte a legszebb helynek, ahol magyarországi tartózkodása során 
megfordult. A hadnagy rákérdezett, hogy London környékén vannak-e 
ehhez hasonló helyek. Dr. Sacher azt mondta, hogy csak a várostól távol, 
az országutak mentén találkozni ilyen vendéglőkkel, ám azokat csak gép-
kocsival lehet megközelíteni. Az orvos hangsúlyozta, hogy a legtöbb brit 
anyagi okokból a szabad idejét otthon tölti, míg a szakszervezetek több-
sége a korlátozott bevételeiből nem igazán járulhatott hozzá a dolgozók 
üdültetéséhez.45 Dr. Sacher állítása annyiban igaz, hogy az 50-es évek 
elején a brit állampolgárok túlnyomó többsége már csak a korlátozott va-
lutakeret miatt sem vállalhatta egy külföldi utazás költségeit, azonban a 
belföldi turizmus ekkorra már visszatért a háború előtti szintre. A közel 
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3 millió magán-személygépkocsi jóvoltából megnőtt a hétvégi kirándu-
lások szerepe, míg a kevésbé jómódú munkavállalók az éves szabadságu-
kat valamelyik tengerparti fürdővárosban töltötték el.46 A brit belpoli-
tikáról ekkor már csak a kommunista párt társadalmi beágyazottságával 
kapcsolatban esett szó. Dr. Sacher úgy vélte, hogy a skóciai, főleg a Glas-
gow környéki munkások a legradikálisabbak, a bányászszakszervezetben 
erős a kommunista párt befolyása. A tanítói szakszervezet tagjai között 
sok kommunista volt, részben azért, mert a vidéki iskolákat az állam el-
hanyagolta, a fizetések elmaradtak az átlagtól. Igaz, a középiskolai taná-
rok és az egyetemi oktatók emiatt rendszeresen támadták őket. Az or-
vosi kamara egyáltalán nem volt harcos természetű, mert a praxisjoggal 
rendelkezők nem törődtek az érdekvédelemmel, a baloldali orvosok pe-
dig kisebbségben voltak.47 A CPGB bányászokra gyakorolt befolyása 
az 50-es évek elején Skóciában sem volt számottevő, ugyanis a kommu-
nista kötődésű SMWU (Scottish Mine Workers’ Union – Skót Bánya-
munkás Szakszervezet), amely 1930-ban vált ki az MFGB-ből (Miners’ 
Federation of Great Britain – Brit Bányászszövetség), 1935-ben befejez-
te tevékenységét.48 Az erőteljes balra tolódás csak 1966-ban kezdődött, 
amikor a NUM (National Union of Mineworkers – [1945-től] Országos 
Bányamunkás Szakszervezet) legnagyobb befolyással rendelkező york-
shire-i tagozatának vezetését Arthur Scargill ragadta magához. A tanítók 
a valóságban nem rendelkeztek önálló érdekképviselettel, így sokkal va-
lószínűbb, hogy a NUT (National Union of Teachers – Országos Tanár-
szakszervezet) 50-es évek végi tisztújításával összefüggésben fogalma-
zódott meg egyes amerikai antikommunista csoportok részéről, hogy „a 
hatalomért folytatott versengés minden kétséget kizáróan bebizonyítot-
ta, hogy Nagy-Britanniában a kommunisták átfogó támadást indítottak 
a gyerekek gondolkodásának ellenőrzésére”.49 Fenyvesi helytelenítette, 
hogy Dr. Sacher szakmai elfoglaltságai miatt politikai téren nem képez-
te magát, hiszen az itthon szerzett tapasztalati révén, személyes tekin-
télye jóvoltából segíthetne a brit munkások befolyásolásában. Dr. Sacher 
ezt elvállalta, Fenyvesi pedig arra figyelmeztette, hogy kettejük kapcso-
latáról ne szóljon senkinek. Az orvos végül 1952. július 25-én visszauta-
zott Londonba.50

46 Middleton, Victor T. C. – L. J. Likorish (2005): British Tourism: The remarkable story of 
growth. Elsevier, London. 17–22. 

47 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozó ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 18. 146–149. 

48 Eaden, James – David Renton (2002): The Communist Party of Great Britain since 1920. 
Palgrave, New York. 37–38. https://doi.org/10.1057/9781403907226

49 Beckett, Francis (1998): Enemy Within. The Rise and Fall of the British Communist Party. 
The Merlin Press, Woobridge. 152–154.

50 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozó ”Weismüller”-rel. – Jelentés. Budapest. 1952. VII. 18. 149–150. 



98

Pál István: Egy Londonban élő felvidéki orvos meséi. Beszámoló az 50-es évek elejének nagy-britanniai viszonyairól

1954-es visszatérés, különös útitársakkal

Miután Dr. Kennedy István 1954. május 22-én reggel újból Budapest-
re érkezett, Sógor Gyula államvédelmi százados a KEOKH munkatársa-
ként felhívta Lőwy Elza lakását. A célszemély nem tartózkodott a Csáky 
utca 37. szám alatt, ezért a százados ”Kiss Gyula” néven visszahívást kért. 
Az orvos nem sokkal később jelentkezett, végül abban maradt a száza-
dossal, hogy utóbbi délután 4 órakor felmegy hozzájuk, és együtt elmen-
nek egy rövid megbeszélésre. Sógor pontosan megjelent, egy rövid ide-
ig a közelgő angol–magyar labdarúgó-mérkőzésről – az 1953. november 
25-én, a Wembley stadionban játszott 6:3 visszavágójáról51 – társalgott 
az orvos anyjával, bátyjával, húgával és az utóbbi férjével, majd a londo-
ni vendég társaságában elindult a Margit-szigetre. Amint megérkeztek, 
dr. Kennedy István azonnal dr. Blitz [László]52 nevű kollégájáról kez-
dett beszélni. Sógor meglepődött, hogy az orvos honnan tudja ilyen jól, 
hogy mi érdekli a külföldieket ellenőrző hivatalt. Kennedy úgy nyilatko-
zott: számára magától értetődő, hogy a tömeges beutazás kitűnő lehető-
séget teremt ellenséges ügynökök beutaztatására. Bár nem ismerte a ma-
gyar hatóságok eszköztárát, úgy gondolta, hogy minden gyanús személyt 
nem sikerülhet megfigyelés alatt tartani. Emiatt vetette fel dr. Blitz sze-
mélyét, akivel kapcsolatban alapos ellenőrzésre tett javaslatot. Mindez-
zel párhuzamosan megemlítette, hogy egyik utastársa, akivel egy fülké-
ben utazott, azzal kérkedett, hogy nem a futball kedvéért jön Budapestre, 
hanem az itteni rendszert kívánja tanulmányozni. Sógor a Belügyminisz-
térium II. (Állambiztonsági) Főosztályának nyilvántartása alapján (az is-
meretlen) T. G. McIntosh személyére gyanakodott, de a célszemély meg-
ígérte, hogy a hétfői találkozó előtt megtudja a gyanús brit utazó nevét 
egyik gyógyszerész ismerősétől. Dr. Sacher, aki az Astoria Szállóban tar-
tózkodott útitársaival, szívesen vállalkozott rá, hogy társai közül kiszűr-
je az ellenséges elemeket és a lehetséges provokátorokat. Ő maga egy 40 
fős csoporttal érkezett Budapestre, amit [Charles] Ringrose, az Angol–
Magyar Baráti Társaság titkára irányított. Az orvos ekkor nem ért rá, 
mert Winterbotton – pontosabban Walter Winterbottom (1913–2002), 
aki 1946 és 1962 között volt brit szövetségi kapitány53 – már várta, Só-
gor megállapodott vele, hogy hétfőn este nyolc órakor lesz a következő 
megbeszélés. A százados úgy vélte, hogy Kennedy formális beszervezés 
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nélkül is ügynökként kezelhető, hiszen a kapcsolatfelvételnél rákérdezett, 
hogy ki volt az, aki még 1952-ben tárgyalt vele. Sógor megmondta, hogy 
„Fekete” volt az, a jelölt egyből nagyobb bizalommal viseltetett a száza-
dos iránt. Sacher édesanyja egészségi állapota miatt kéthetes hosszabbí-
tást kért, mire Sógor szerdára a KEOKH székházba rendelte.54 Az or-
vos azonban rájött, hogy Sógor titkos adatgyűjtésre szeretné rávenni, így 
egyszer csak a százados tudomására hozta, hogy erre jellemvonásai foly-
tán alkalmatlan. Sógor visszakérdezett: miből gondolta, hogy ilyen fel-
adattal akarják megbízni. Kennedy a csehszlovák kommunista pártban 
szerzett tapasztalataira utalt. Végül, amikor a százados gépkocsival ha-
zavitte, a búcsú pillanatában csak annyit mondott, hogy aludjon rá egyet. 
Sógor, a jelölt félelmei ellenére, a Londoni Magyar Klub egyes tagjaitól 
megszerzett értesülések alapján a gyors beszervezést javasolta,55 amit 
Szamosi Tibor államvédelmi őrnagy azzal a kikötéssel támogatott, hogy 
a kinti magyar, csehszlovák, lengyel demokratikus – értsd a pártállami 
rendszerekkel társutas – szervezetek rendezvényeitől el kell téríteni.56

A beszervezés

Az orvos 1954. május 26-án pontosan érkezett a találkozó helyszíné-
re, ekkor azonban arról számolt be, hogy az egyik angol útitársa a Kato-
na József Színház igazgatójával és az ott megrendezésre kerülő Pygmalion 
című darab több szereplőjével egyetemben őt is meghívta vacsorázni. Só-
gor százados megkérdezte, hogy komoly kellemetlenség származna-e ab-
ból, ha inkább vele tartana, mert egy-két kérdést meg akar vele tárgyalni. 
Miután felmentek a Normafához, Kennedy beszámolt a Sztálinvárosban 
(ma Dunaújváros) tett látogatásáról, ám egyben rámutatott egyes útitár-
sai ellenséges megnyilvánulásaira. Egy alacsony, fekete hajú angol nő az 
egész várost leszólta, míg egy Jackson nevű angol úr az orvos tolmácsolása 
mellett azt kérdezte a helybeli lakosoktól, hogy hány voltos a városba vivő 
távvezeték, honnan kapják az áramot, mekkora a vasolvasztó kapacitása, 
volt-e télen szénszünet, milyen alapanyag hiányzik a legtöbbször. Kenne-
dy állítása szerint nem mindent fordított le, mert úgy látta, hogy Jackson 
hírszerző lehet. Ezzel párhuzamosan viszont arra hívta fel a figyelmet, 
hogy Byrne, a légierő nyugalmazott parancsnoka (valószínűleg a Royal 
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Air Force korábbi pilótája), és egy Beedle nevű fiatalember elismeréssel 
nyilatkozott a látottakról, mondván, kellemesen csalódtak az országban. 
Az orvos felvetette, hogy érdemes lenne őket megvizsgálni. A vacsora 
után Sógor kijelentette, hogy a béke érdekében folytatott harc az egyes 
szereplőkön múlik, majd kiemelte, hogy dr. Kennedy Istvánnak orvos-
ként külön feladata van e téren. A százados elismerte a jelölt korábbi tevé-
kenységét, valamint az új rendszer melletti kiállását, de nyomban hozzá-
fűzte, hogy dr. Sacher sokkal többet is le tudna tenni az asztalra az ”ügy” 
érdekében. Ugyanakkor nem zárta ki, hogy valahol félelmet generált az 
orvosban, amire azzal reagált, hogy ő alkalmatlan lenne egy ilyen feladat-
ra. Sógor az orvos rossz érzéseit azzal kívánta eloszlatni, hogy időnként 
megkérnék egy-két feladat elvégzésére, ez azonban mindig a lehetőségein 
belül marad. A százados Kennedy ügyfélkörének megismerésére és végső 
soron olyan személyek felkutatására törekedett, akik hozzájárulhattak a 
háborús készülődés leleplezéséhez. Sógor nem kételkedett abban, hogy a 
jelölt ezt elvállalja, ugyanakkor megígérte, hogy biztonságát minden kö-
rülmények között szem előtt fogják tartani. Dr. Sacher két kérdést tett 
fel. Az egyik arról szólt, hogy a Londonban élő, jobboldali magyarok el-
len tervezik-e foglalkoztatni, a másik pedig arról, hogy kapna-e anyagi 
segítséget a munkájához. Ti. 1952-ben már jelezte Fenyvesinek, hogy az 
új emigránsok körében való felbukkanása igen komoly feltűnést keltene, 
miközben pénzt nem szándékozik elfogadni. Sógor egyiket sem tartotta 
kötelezőnek, mire Kennedy István úgy nyilatkozott, hogy ilyen keretek 
között vállalja a magyar hírszerzéssel való kapcsolattartást.57 

A különös ismerősök

29-én délelőtt 10 órától 12 óráig a Szabadság-hegyen lévő konspi-
rációs lakásban elkezdődött az ügynök felkészítése, amely nem érte el 
célját, mert dr. Sacher már az elején megpróbált visszalépni. Az alkal-
matlanság érzetétől nem sikerült megszabadulnia, amit egyrészt az ül-
döztetésekből fakadó idegállapotával, másrészt jellembeli tulajdonsága-
ival magyarázott. Az orvos inkább a politikai propagandista szerepére 
pályázott, legyen szó a rendszer melletti felszólalásokról, cikkek írásáról 
vagy a Londoni Magyar Klub életében vállalt hangsúlyosabb részvétel-
ről. Ti. Kennedy István félt az általa javasolt tippszemélyek árulásától, de 
azt sem tudta elképzelni, hogy egy született brit milyen megfontolások 
alapján dolgozna a magyar szerveknek. Sógor azzal próbálta megnyug-
tatni, hogy a szerepe a tippadással véget ér, a lebukástól nem kell tarta-

57 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: „Silver” beszervezése. – Beszervezési jelentés. Budapest. 1954. V. 25. 35–37. 



101

Polymatheia Művelődés- és neveléstörténeti folyóirat – XVII. évfolyam, 2020. 3-4. szám

nia. Az orvos nem akart csalódást okozni, de előre szólt, hogy páciensei 
között nehéz alkalmas embereket találni, azonban sokkal kellemetlenebb 
volna, ha minderre Londonban derül fény. Az 5800 betegének túlnyomó 
része munkás volt, az egy-két jobb módú ember pedig kocsmáros. A ba-
rátai közül megemlítette dr. Silverman tüdőgyógyászt és egy Hart nevű 
tanítót, aki tagja volt a Brit Kommunista Pártnak. Sógor az orvos kap-
csolatainak részletezésével beszervezési nyilatkozat hiányában nem fog-
lalkozott, hanem a politikai orientációt kívánta erősíteni. Az ügynök félt 
a lelepleződéstől, amit a százados indokolatlannak nevezett. Kennedy 
ekkor megemlítette, hogy Radó Zoltán – akit a Standard-perben halálra 
ítéltek és felakasztottak – vele együtt került Csehszlovákiából Angliába. 
Az orvos még egy-két nap gondolkodási időt kért, mert nem tudta magá-
ban helyre tenni a dolgot. Sógor azonban úgy vélte, az ügynök félelmeit le 
lehet győzni, de ehhez Szamosi őrnagy jelenlétére is számított.58 Silver-
man nevű tüdőgyógyászról nem tudunk, ugyanakkor tény, hogy a Labour 
baloldali tagozatában két Silverman nevű honatyával is lehetett találkoz-
ni. A birminghami Julius Silverman (1905–1996),59 illetve a Lanchashire 
grófságbeli Sydney Silverman (1895–1968) viszont ügyvéd volt.60 Mind-
azonáltal az orvos legérdekesebb ismerőse a Hart nevű tanító(nő) lehe-
tett. Ő ugyanis nagy valószínűséggel nem más, mint az osztrák szárma-
zású Edith Tudor-Hart fényképész. Edith Suschitsky 1908. augusztus 
28-án született egy bécsi szociáldemokrata könyvkiadó-tulajdonos csa-
ládjában. Amikor az ifjú pedagógus a 20-as évek végén Nagy-Britanni-
ába került, még nem állt közel a kommunistákhoz, az MI5 értesülései 
szerint a szülők értékrendjét követte. A Special Branch egy 1930. októ-
beri Trafalgar Square-en megtartott demonstráció alkalmával figyelt fel 
rá, ahogy a brit kommunista pártban vezető szerepet játszó személyek-
kel beszélgetett. A nő ekkor együtt élt Alexander Tudor-Hart orvos-
tanhallgatóval a Westbourne Gardensen, ahol lakásukat szélsőbaloldali 
propagandával kapcsolatba hozott egyének látogatták. Edith Suschitsky 
1931-ben hatósági utasításra visszatért Bécsbe, majd a TASZSZ szovjet 
hírügynökség fotósaként kezdett dolgozni. 1933 augusztusában Alexan-
der Tudor-Hart utánament, össze is házasodtak, de 1935 tavaszán már 
nem éltek együtt. A nő ekkor fényképészüzletet nyitott,61 ám ezzel pár-
huzamosan az NKVD (Narodnij Kommiszariat Vnutrennih Gyel – Bel-
58 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
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ügyi Népbiztosság) tehetségkutatójaként működött. Az utóbbi tevékeny-
ségének legfontosabb eredménye az volt, hogy 1934 nyarán az egyik bécsi 
barátnője, Litzi Kohlmann férjét ő mutatta be a szovjet hírszerzés egyik 
legfelkészültebb illegális (diplomáciai fedés nélkül tevékenykedő) ügy-
nökének. Arnold Deutsch (fn. „Ottó”) ekkor szervezte be Kim Philbyt, 
aki 1944-től az MI6 (Military Intelligence Section 6 – a brit hírszerzés) 
IX. (szovjet) ügyosztályát irányította. Miután a „cambridge-i ötök” né-
ven elhíresült szovjet ügynökcsoport két tagja – Guy Burgess és Donald 
Maclean – 1951. május 25-én Moszkvába menekült a letartóztatás elől, 
az MI5 Philbyt gyanúsította a két szökevény figyelmeztetésével. A jelek 
vele kapcsolatban is arra utaltak, hogy a szovjet hírszerzés ügynöke, ám 
kizárólag közvetett bizonyítékok alapján nem lehetett kémkedéssel vá-
dolni. Az MI6 elbocsátotta, de az ellene zajló vizsgálat folytatódott.62 Az 
utóbbi keretében az MI5 Edith Tudor-Hart – 12 Grove End Gardens, 
London címen található – lakására 1951. október 2-tól folyamatos tele-
fonlehallgatást rendelt el.63 Ez alapján kiderült, hogy a mindinkább pszi-
chés zavarokkal küszködő asszony eltűnt a CPGB taglistájáról, így 1952 
januárjában az elhárítás kihallgatta. Hart viszont azt állította, hogy nem 
ismeri Philbyt, de a Kelet-Berlinben élő Litzi és második férje, Georg 
Hönigmann letartóztatásának megemlítésével sem lehetett együttmű-
ködésre bírni.64

A vonakodó szövetséges

A június elsejei találkozón már csak azt tűzte ki célul a hírszerzés, 
hogy az ügynök olyan személyeket javasoljon, akik számára el lehet jut-
tatni a MNK propagandaanyagait, illetve akiket meghívhatnak a követ-
ségi rendezvényekre, magyarországi konferenciákra. Az orvos ezt már 
így elvállalta, mondván, erre könnyebb lesz hihető magyarázatot talál-
ni. Dr. Sacher ugyanakkor kérte, hogy a találkozásokhoz olyan szinten 
kell legális körülményeket biztosítani, hogy az a kapcsolattartó esetleges 
átállása esetén is védelmet jelentsen. Kennedy István azt javasolta, hogy 
az Angol–Magyar Társaság helyiségében vagy a követségen kerüljön sor 
az anyagátvételre, amit Sógor nem fogadott el. A százados eredmény-
nek tartotta, hogy az ügynök végre elvállalt valamit – jellemzéseket ad a 
brit társutasokról –, de a kapcsolattartás módozatáról még nem sikerült 

62 Macintyre, Ben (2016): Kém a csapatban. Kim Philby és a nagy árulás. Gabo Kiadó, Bu-
dapest. 54–204. 

63 TNA KV 2/1014 (Security Service) Personal File P. F. 63.349. Volume 3 /B2a/CAGS 
2. October 1951. 138a–141a.

64 TNA KV2/4092 (Security Service) Personal File PF63349/V5 TUDOR–HART, 
MRS. EDITH. Volume 5. B. 2. A 16/2/53. 242. 
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megállapodni.65 Dr. Kennedy István két nappal később öt személyt – há-
rom orvost, egy tanárt és egy írót – jellemzett, ám még ez sem volt ösz-
szefüggő, ráadásul több kérdésre nem tudott válaszolni. Az adatok meg-
szerzésétől viszont húzódozott, de tartott tőle, hogy ez már túlmegy a 
kereteken. A követségről Várkonyi Péter tanácsost – aki ekkor az állam-
védelem tisztje volt, később külügyminiszter lett66 – és a konzult ismer-
te, ám az utóbbi nevét nem tudta megmondani. Sógor ugyanakkor jelez-
te, hogy annak is fennáll a veszélye, hogy ha az orvost megszorongatják, 
és vallomást tesz az angol hatóságoknak, akkor az általa ismert diploma-
tát kiutasítják az országból. Egyben arra is rámutatott, hogy a találko-
zók fedőtörténetén időről időre változtatni kell. Sógor úgy látta, hogy si-
került előrelépni, tehát dr. Sacher újabb személyek tanulmányozására is 
hajlandó lesz.67 1954. június 11-én a Margit-szigeti kaszinóban megtar-
tották az utolsó budapesti összejövetelt, amin Sógor, Szamosi és Várko-
nyi vett részt. Az ügynök új feladatai között szerepelt annak kideríté-
se, hogy dr. David Morris tagja-e a Brit Kommunista Pártnak – a válasz 
igen, ugyanis Morris az MI5 lehallgatási anyagaiból rekonstruálhatóan 
kimondta, hogy Hart kilépett68 –, valamint meg kellett szereznie Morris 
Kanadában élő barátjának ottani elérhetőségét. Ezenkívül C. Newton ta-
nár pontos lakcíme, illetve a labdarúgó-mérkőzés nézői között feltűnt hí-
res biológus nevének kiderítése szerepelt a feladatok között, akire utalást 
tett. Az összeköttetést egy-másfél havonta esedékes londoni találkozók-
kal tervezték lebonyolítani. Várkonyi a rendelőjében páciensként keres-
te volna az orvost, de az új rendelő megnyitása előtt az anyagátadás csak 
nyilvános helyen történhetett. Az első találkozó 1954. augusztus 12-én 
este 7 órára volt előirányozva a Charlotte Street-i Schmidt vendéglőbe, a 
biztosító találkozó egy héttel később ugyanott és ugyanabban az időben, 
de írásos anyagot nem hozhatott magával. Sógor szerint Dr. Sacher a ta-
lálkozó végére sokkal bátrabb lett, hiszen újabb személyek jellemzésére 
már önként vállalkozott.69 

65 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozó ”Silver”-rel. Feladatai. – Jelentés. Budapest. 1954. VI. 3. 45–46. 

66 Baráth Magdolna – Gecsényi Lajos (2015): Főkonzulok, követek és nagykövetek, 1945–
1990. MTA Bölcsészettudományi Kutatóközpont Történettudományi Intézet, Buda-
pest. 289.

67 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: Találkozó „Silver” fedőnevű ügynökkel. – Jelentés. Budapest. 1954. VI. 5. 47–49. 

68 TNA KV2/4092 (Security Service) Personal File PF63349/V5 TUDOR–HART, 
MRS. EDITH. Volume 5. 9.7.53. 253a.

69 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: „Silver”-rel utolsó találkozó, összeköttetés megbeszélése. – Találkozói jelentés. 
Budapest. 1954. VI. 11. 50–51. 
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A forradalom előtti látogatás

Dr. Kennedy István 1956 áprilisában beutazási engedélyért folyamo-
dott a londoni magyar konzulátuson, ugyanakkor bejelentette, hogy 1957 
tavaszán végleges jelleggel haza szeretne térni. Turopoli konzul (fn. ”Ha-
vasi”) meglepődött a gyors elhatározáson, mire az orvos azt mondta, hogy 
az anyagiaktól függetlenül ő nem boldog Angliában, hiszen egész rokon-
sága Magyarországon él. Az 1956-os utazására egy angol hölgy is ve-
le tartott volna, a férje és a gyereke nélkül. Turopoli jelezte, hogy 1956-
ban csak olyan személyeket fogadnak Angliából, akik rokonaikat tervezik 
meglátogatni, más brit állampolgár csak utazási iroda által szervezett cso-
portos út keretében érkezhet Magyarországra. A konzul a személyes is-
meretségre való hivatkozással megígérte, hogy próbál közbenjárni, hogy 
útitársát magával hozhassa. Dr. Kennedy elmondta, hogy partnere, Mrs. 
Middleton a Labour Party (a brit Munkáspárt) és a London County 
Council (a fővárosi önkormányzat) tagja, aki a következő választás al-
kalmával képviselőjelölt lesz. Az orvos megígérte, hogy életrajzot fog 
kérni a nőtől. A konzul kettejük viszonyáról nem tett fel kérdést, azon-
ban az orvost rá akarta venni ismerősei feldolgozásra, hogy az első kör-
ben segítségével be tudják szervezni Mrs. Middleton tanácstagot. Turo-
poli őrnagy szerint a hazatelepülési kérelemre való tekintettel az orvos 
ez elől nem tudna kitérni.70 Mennyire volt reális a londoni rezidentúra 
felvetése? Mrs. Middleton nem más, mint Lucy Middleton (1894–1983) 
munkáspárti politikusnő, aki 1945-től 1951-ig a dél-angliai Sutton kör-
zetében volt parlamenti képviselő, de az 1955-ös választási vereségét kö-
vetően már visszavonult az aktív közéleti tevékenységtől. Lucy Midd-
leton előbb egy szegénység elleni alapítványt vezetett, majd férje, John 
Middleton (1878–1962), az 1935 és 1944 közötti Labour-főtitkár halá-
lát követően a női egyenjogúságért folytatott küzdelemről írt tanulmá-
nyokat.71 Az ugyanis szinte kizártnak tűnt, hogy egy exponált ellenzéki 
politikusnő férje nélkül utazzon egy Kelet-Európából származó ismerő-
sével az utóbbi szülőföldjére. Amennyiben ez megtörténik és nyilvános-
ságra kerül, az világraszóló botrányt okozott volna, mert a brit társadal-
mi együttélés ekkor még rendkívül merev etikettje ezt nem tolerálta.72 
Az ügynököt 1955 júniusában egyébként is kizárták a hálózatból, mert 
nem volt hajlandó a feladatait végrehajtani. Amikor Dr. Sacher István 
egy évvel később újból Budapestre látogatott, Iglói Pál államvédelmi fő-
hadnagy megpróbálta jobb belátásra bírni. Ám az orvos feltehetően már 

70 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 
Tárgy: „Silver” ügye. – Jelentés. London. 1956. IV. 16. 167–169. 

71 Wood, Jonathan (2016): Lucy Middleton and the Plymouth Labour Party. Labour 
Heritage Bulletin, 15(2–7): 2–7.

72 Spitz, Bob (2008): A BEATLES teljes története. Európa Könyvkiadó, Budapest. 17–306. 
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azzal sem szerzett jó pontokat, hogy a Petőfi Körben zajló események-
re – a párton belüli ellenzéki csoportosulás által szervezett június 18-i és 
27-i vitaestekre73 – történő utalással elismerően szólt a politikai szabad-
ság erősödéséről. Iglói fel akarta venni a fonalat ott, ahol Sógor Gyulá-
val (fn. ”Kiss”) az félbeszakadt, az orvos rászólt, hogy Kiss erőszakosan 
viselkedett vele. Dr. Kennedy István továbbra sem volt hajlandó semmi-
lyen feladatot elvégezni, mondván, az angliai tartózkodásából hátralé-
vő időszakra nyugalmat akar. Iglói utalt rá, hogy félreértette Sógor szá-
zados kérését, mire az orvos azt mondta, hogy a hadiüzemek dolgozóit 
kellett volna jellemeznie, akikkel majd a követség felveszi a kapcsolatot. 
Ő ezt nem tartotta helyesnek, és nem is tett ilyen lépést. Igaz, nyilvános 
szereplésre már vállalkozott volna, hogy elmondja angliai tapasztalatait. 
Iglói belátta, hogy dr. Sacherrel nem érdemes foglalkozni, mert az utó-
lagos közeledésben is erőszakosságot lát, ami abban is megmutatkozott, 
hogy pénteken maximum egy órát akart arra fordítani, hogy Iglói főhad-
naggyal beszélgessen. Az utóbbi azt javasolta, hogy míg Kennedy Ang-
liában tartózkodik, ne foglalkozzanak személyével.74 Blazsek Ferenc ál-
lamvédelmi hadnagy 1956. október 5-én az ügyet lezárta.75

Utószó

Nem sokkal később Sacher Pál is Nagy-Britanniába költözött, majd 
1963-ban ő is megkapta a brit állampolgárságot.76Az idősebb testvér 
feltehetően azért döntött a távozás mellett, mivel édesanyjuk elveszté-
sét követően egyedül maradt, ugyanakkor az 1956-os forradalom vidé-
ki megmozdulásaival párhuzamosan jelentkező antiszemita megnyilvá-
nulások77 őt is alaposan megijeszthették. Dr. Sacher István a 60-as évek 
közepe táján a – nagykövetséggel hivatalos kapcsolatban lévő, de erősen 
apolitikus78 – Angliai Magyar Zsidók Egyesületében töltött be főtitká-
ri pozíciót. A magyar külképviseleti szervekkel nem kereste a kapcsola-

73 Lomax, Bill (1989): Magyarország 1956. Aura Kiadó, Budapest. 31–35. 
74 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 

Tárgy: Kapcsolatfelvétel „Silver”-rel. – Jelentés. Budapest. 1956. VII. 12. 171–173. 
75 ÁBTL – 3. 2. 1 – BT – 306 – 10-69.524/954 – Kutató ügynök – Fedőnév: „Silver” – 

Zárólap. Budapest. 1956. X. 5. 174. 
76 TNA HO 334/863/76219 – BNA 76219 CERTIFICATE OF NATURALIZA-

TION Pal SACHER Place and date of birth 8thDecember, 1911. 19th June, 1963.
77 Győri Szabó Róbert (2009): A kommunista párt és a zsidóság az 1945 utáni Magyaror-

szágon. Gondolat Kiadó, Budapest. 270–271.
78 Arday Lajos (2005): Az Egyesült Királyság és Magyarország. Nagy-Britannia és a ma-

gyar–angol kapcsolatok a 20. században. Mundus Magyar Egyetemi Kiadó, Budapest. 
410.



106

Pál István: Egy Londonban élő felvidéki orvos meséi. Beszámoló az 50-es évek elejének nagy-britanniai viszonyairól

tot.79 Noha brit forrással nem tudjuk igazolni, könnyen megtörténhetett, 
hogy Edith Tudor-Hart révén dr. Kennedy István is az MI5 látókörébe 
került. A nő telefonjának lehallgatását 1955. március 15-től az elhárítás 
a megfigyeltek nagy számára való tekintettel már nem látta célszerűnek 
fenntartani,80 viszont lehetséges, hogy ekkoriban már az orvoshoz is el-
jutottak, ezért tért ki a feladatok elől, illetve provokatív szándékkal ezért 
dicsérte a Petőfi Kör tevékenységét.

79 ÁBTL – 3. 2. 5 – O – 8 – 002/7 – „Dower” – Angliai Magyar Emigráció – Tárgy: Az 
Angliai Magyar Emigráns Szervezetekről – Jelentés. London. 1965. II. 7. 71–72.

80 TNA KV2/4092 (Security Service) Personal File PF63349/V5 TUDOR-HART, 
MRS. EDITH. Volume 5. D. 1. A H. O. W. No. 1421. (Tudor HART) 15.3.55. 266a.
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AGGÁLYOS SZELLEMISÉGŰ ERDÉLYI 
ROMÁN ISKOLÁK ÉS MAGYAR 

OKTATÁSPOLITIKAI VÁLASZOK 
A 20. SZÁZAD ELEJÉN. 

A GOTHEÁS LUKRÉCIA-FÉLE ÜGY

Köő Artúr

Összefoglaló: 
A köztudatban az a tévhit él, hogy az Apponyi-féle oktatásügyi tör-

vények születését csupán a korszak magyar kormányainak asszimilációs 
szándékú iskolapolitikája eredményezte. A kérdés azonban sokkal ösz-
szetettebb ennél. Abban, hogy 1907-ben napvilágot lásson, majd elfoga-
dásra kerüljön a Lex Apponyi a magyar parlamentben, több esemény, té-
nyező is közrejátszott. Az egyik – melyről e tanulmányban ugyan nem 
esik szó, de a szerzőnek más munkái részletesen foglalkoznak vele – az 
1906-ban rendezett bukaresti kiállításon tanúsított erdélyi román taní-
tói magatartás, a másik pedig a századfordulóra megszaporodó fegyelmi 
ügyek az erdélyi román pedagógusok és papok köreiben. A román törté-
netírásban rendszeresen megjelenő „vád” a magyar tanfelügyelők „sovi-
nizmusa”, melyről sokkal árnyaltabb képet kap az olvasó tanulmányunk 
elolvasását követően. 

Kulcsszavak: Lex Apponyi, román nemzetiség, tanítók, Erdély, fe-
gyelmi ügyek

Abstract:
A common misconception about the educational laws of Apponyi 

is that they were only passed to promote assimilation according to the 
intention of the governments of Hungary of the time. But the question 
is much more complex. Many different events and factors had previously 
contributed to the presentation and eventual passing of Lex Apponyi in 
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the Hungarian Parliament. One of these was the behaviour of Romanian 
teachers during the Bucharest Exhibition in 1906, which, although is 
not addressed by this article, has already been thoroughly discussed in 
other works by the author. Another such contributing factor was the 
increase of disciplinary actions among the Romanian teachers and priests 
in Transylvania around the turn of the century. An “accusation” regularly 
mentioned in Romanian historiography is the “chauvinism” of Hungarian 
school-inspectors, which is presented in a much more detailed manner 
in this paper to help readers get a better understanding of the situation.

Keywords: Lex Apponyi, Romanian nationality, teachers, Transylvania, 
disciplinary actions

A román pedagógusok és lelkészek politikai magatartása
az iskola és a templom falain belül

Apponyi Albert 1907. február 10-én Wekerle Sándor miniszterelnök-
nek küldött levelében a következőket írta: „Az állami elemi népiskolai 
tanítók illetményeinek szabályozásáról és az állami népiskolák helyi fel-
ügyeletéről szóló törvényjavaslatot, kapcsolatban a községi és hitfeleke-
zeti népiskolai tanítók illetményeinek szabályozásáról, folyó évi január hó 
24-én 325 eln. sz. a megküldött törvényjavaslatommal, van szerencsém 
Nagyméltóságodhoz azon tiszteletteljes értesítéssel áttenni, hogy mind-
két törvényjavaslatot egyszerre, és egy időben, a legrövidebb idő alatt, al-
kotmányos tárgyalás céljából, a képviselőház elé óhajtom terjeszteni. E 
végből kérem, hogy azok már a jövő héten tartandó minisztertanácsban 
tárgyaltassanak.”1 A kultuszminiszter sorai arról árulkodnak, hogy sze-
rette volna, ha az általa előterjesztett, az elemi iskolák életét befolyásoló 
törvényjavaslat minél gyorsabban az országgyűlés elé kerül, és azt minél 
előbb megszavazza a Ház. Mi indokolta azt, hogy a gróf a tervezett vál-
toztatásokhoz minél gyorsabban törvényi hátteret kapjon? Mi befolyá-
solhatta Apponyit abban, hogy 1907-ben egy olyan törvénycsomag elfo-
gadtatására törekedjen, ami konfliktusokat sejtetett a Magyar Királyság 
vezető politikusai és az országban élő nemzetiségek között? 

Annak, hogy Apponyi Albert nem halogatta tovább a már korábban 
a magyar állam részéről megfogalmazott szándékot – mely szerint az is-
kolahálózatot és az oktatást fejleszteni kell, a korszerűsítésnek pedig elő 
kell segítenie a nemzetiségek asszimilálását –, nem csupán az volt az oka, 
hogy egy évvel korábban a bukaresti kiállításon az erdélyi román peda-

1 Magyar Nemzeti Levéltár Országos Levéltára. ME K26, 721. csomó, 1907-XLI-461. 
Apponyi törvényjavaslatát elküldte gróf Zichy Aladár „Ő cs. és ap. kir. Felsége Szemé-
lye körüli m. kir. miniszternek” is Bécsbe. Lásd: MNL OL K20-1907-151 (122d). 
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gógusok magatartása országos felháborodást váltott ki. A századfordu-
lón a román pedagógusok és lelkészek politikai magatartása az iskola és 
a templom falain belül legalább annyira ösztönzhette Apponyi grófot az 
1907. évi XXVII. törvénycikk előterjesztésére és elfogadtatására, mint a 
román fővárosban korábban történtek.

1905 márciusában Arad vármegye főispánja, Monyorói báró Urbán 
Iván János arról tájékoztatta Berzeviczy Albert vallás- és közoktatásügyi 
minisztert, hogy vármegyéje járási főszolgabíráinak jelentései alapján „a 
görögkeleti és görög katolikus román lelkészek, amikor csak arra alka-
lom mutatkozik, nyíltan és alattomban […] nemzet és hazaellenes ma-
gatartást és activitást tanúsítanak”.2 Mindezeknek tudatában a főispán 
úgy gondolta, hogy meg kell figyelni ezeket a papokat, és az agitátorok-
kal szemben fel kell lépnie az államnak. Megemlítette levelében, hogy a 
vármegye román ortodox papsága a legutóbb lefolyt országgyűlési kép-
viselői választások alatt is „szenvedélyes és szívós hazafiatlan izgatásai-
val juttatta diadalra jelöltjeit”.3 Leszögezte, hogy az említett személyek 
nem pártpolitikai síkon gondolkodnak, hanem „feltétlen nemzetellenes” 
működést folytatnak a román tanítókkal együtt.4 Mint ahogy báró Ur-
bán megtudta, mindezt az aradi görögkeleti román szentszék „nyomása 
alatt” teszik. „Épp úgy hivatalos, mint társadalmi életük folyását a ma-
gyar nemzet és hatóságok s általában minden ellen ami magyar, vad gyű-
lölség jellemzi” – írja Urbán Iván Berzeviczynek.5 Arról is panaszkodott 
levelében a főispán, hogy az izgatók pontos kilétéről nehéz információt 
szerezni, ugyanis a községek román parasztjait megfélemlítik, hogy azok 
ne merjenek vallomást tenni. Megjegyzi, hogy e községek iskolái feleke-
zeti iskolák, így a tanítók a papok befolyása alatt állnak. „Szomorú, hogy 
a népnevelés ily kezekbe van letéve, s nyílt, vagy alattomos nemzet el-
leni izgatásuk annál szemérmetlenebb, mert papi javadalmuk az állam-
pénztárból nyer kiegészítést és a tanítók közvetlen államsegélyben is ré-
szesíttetnek. Az izgatók megjavulását már úgy sem lehet remélni, kár és 
céltévesztett tehát még a legcsekélyebb segélyek engedélyezése is” – ál-
lapítja meg a főispán a kultuszminiszternek címzett levelének végén.6

A román egyházak papjainak és tanítóinak – magyar állam ellen irá-
nyuló – politikai magatartását nyomon követhetjük egy 1905-ös, a fen-
tiekben említett, Arad vármegye szomszédságában lévő Hunyad várme-
gyei eset során is. 1905. május 15-én a Déváról kiküldött tanfelügyelő7 

2 MNL OL VKM (Vallás- és Közoktatásügyi Minisztérium) iratok, Pedagógusok és 
lelkészek politikai magatartásával kapcsolatos ügyek (1905) K802 11. tétel.

3 Uo.
4 Uo.
5 Uo.
6 Uo.
7 Valószínűleg Szabó Elemér. Feltételezésünk azon alapszik, hogy az eset után a tanítónő 

https://hu.wikipedia.org/wiki/Monyor%C3%B3
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a lugosi görög katolikus püspök kíséretében véletlenszerű látogatást tett 
a zsilymacesdparosenyi8 görög katolikus felekezeti és román tannyel-
vű elemi iskolában. Gotheás Lukrécia, az iskola tanítónője a felügye-
let érkezésekor éppen egy verset osztott ki a tanulóknak, amelyet meg 
kellett tanulniuk. A kiosztott vers egy kézzel írott, román nyelvű íráso-
kat tartalmazó verseskönyvből származott, melyet a tanfelügyelő elkért 
és megvizsgált.9 Ebben a hivatalosan kiküldött „iskolalátogató” több 
„hazaellenes tartalmú” verset fedezett fel, s a versgyűjteményt lefoglal-
ta. Mindezt az iskolalátogatásról szóló jegyzőkönyvben fel is tüntette. A 
látogatást nem csak ez tette különlegessé. A kiküldött azzal is szembe-
sült, hogy az iskola tanulói „úgy felelnek a hazai magyar történelemből 
és földrajzból, mintha idegen ország nemzetének történetéről és földraj-
záról felelnének”.10 „Előadásukban, felfogásukban semmi jelét nem le-
het észlelni a magyar nemzet iránti szeretetnek, hazafias lelkesedésnek” 
– állt a Déváról a minisztériumba küldött jelentésben.11 Az inspektor en-
nek okát abban látta, hogy olyan könyvekből tanított a pedagógus, ame-
lyek „egyáltalán nem alkalmasak arra, hogy a tanulókban a magyar haza 
fogalmát, szeretetét beoltsák, a magyarság iránti testvéri szeretetet föl-
keltsék, gyarapítsák s az elérni kívánt hazafias érzés kifejlődését biztosít-
sák”.12 „A hazaellenes oláh vezérférfiak, valamint a Moldva- és Oláhor-
szág jelentősebb, de a magyar haza történelmében csak szomorú szerepet 
játszott vajdák dicsőítése, valamint az oláh nemzet római eredetét hirde-
tő tanok nem lehetnek alkalmasak arra, hogy a haza oláh nemzetiségű 
lakosságában a kívánt érzelmek kifejlődjenek, sőt ezen tanok a magyar-
ságot úgy tüntetik föl, mint az ő országukba betolakodó s elnyomó nem-
zetet” – állapították meg Déván, miután a tanfelügyelő által kritizált tan-
könyvek tartalmát megvizsgálták.13 

A Hunyad vármegyei tanfelügyelőség kritizálta, hogy a zsilymacesd-
parosenyi iskolában használt, Ştefan Pop által írt Carte de citirében (Olva-
sókönyvben) nincs egyetlen hazafias szellemű olvasmány vagy vers sem. 
A Limba românească (Román nyelv) című vers az Istenre való hivatko-
zással a román beszéd és írás tanulására buzdít, s kimondja, hogy ami 
„idegen”, az egy román tanuló lelkének nem kell.14 Sérelmezték, hogy a 

– mint az alábbiakban látni fogjuk – Szabó Elemérnek küldött magyarázkodó levelet.
8 Román neve: Jiu-Paroșeni.
9 Az 1876. szeptember 2-án keltezett s az egyházi főhatóságoknak eljuttatott 20.311. 

számú rendelet 6. bekezdése értelmében kéziratot nem lett volna szabad használni ok-
tatási célból.

10 MNL OL VKM (Vallás- és Közoktatásügyi Minisztérium) iratok, Pedagógusok és 
lelkészek politikai magatartásával kapcsolatos ügyek (1905) K802 11. tétel.

11 Uo. 
12 Uo.
13 Uo.
14 Érdekes adalék, hogy George Joandrea, a lugosi ortodox, román tanítási nyelvű fiú- és 
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magyar történelem egyetlen alakjáról sincs említés, de benne vannak a 
rómaiak, akik kapcsán azt tanítja, hogy a románok tőlük vették át a nyel-
vüket. Magyarország földrajza kapcsán csak a románok által lakott ré-
giókról találhatóak részletek, Budapestet meg sem említi, de Románi-
áról hosszasan olvashat benne a tanuló. Sértőnek vélték, hogy nemcsak 
a romániai, de a hazai részeknél is a földrajzi nevek mind kizárólag ro-
mán elnevezés szerint vannak feltüntetve.15 A tanítónő által szintén hasz-
nált Istoria Ungariei (Magyarország története) című könyvet – amelynek 
a szerzője nem volt feltüntetve – azért találta a tanfelügyelet alkalmat-
lannak, mert benne „vörös fonalként húzódik végig a dákóromán elveket 

leánynevelő intézet tanítója és igazgatója, valamint Timotei Popovici román énektanár 
is hasonlóképpen vélekedett. Utóbbi iskolájának évkönyvében a következőket írta: 
„Mindezek felett az idegen zenék befogadása káros a mi kultúránkra, az idegen népek 
zenéinek befogadása veszélyes. Kis nép vagyunk. Vegyülve, körbevéve vagyunk olyan 
népekkel, akiknek más szokásaik vannak, más a kultúrájuk és mások az eszméik. Ezek 
az eszmék nem egyeznek meg a mi eszméinkkel és ellenségesen egymás ellentétjei. 
[…] Éppen ezért nem megbocsájtható az, ha idegen népek zenéit gyűjtjük be, teszünk 
magunkéivá. Ezért az a tanító, vagy az a pap, aki idegen éneket vagy játékot tanít, olyat 
tanít, amelyek nem helyezhetőek a mi román lelkünk szabta korlátok közé és elárulja 
népét, hibás lesz abban, hogy ellop valamint az ősök kincseskamrájából. Ezzel legyen 
tisztában az az intézmény vagy személy, aki idegen éneket akar a román szívébe juttat-
ni.” Lásd: Eusebiu Roşca (szerk.): (1907): A nagyszebeni román tannyelvű ortodox peda-
gógiai és teológiai intézmény évkönyve 1906/1907. Nagyszeben. 11. Joandrea a követke-
zőket állította az óvodába járó román gyerekekről: „Azok, akik továbbra is maradnak 
az óvodában és nem menekülnek el – kicsivel több időt maradnak –, egy olyan nyelvet 
sajátítanak el, abból adódóan, hogy a román és magyar szavakból egy keveréknyelvet 
hoznak létre, amely egy madárnyelvhez hasonlít, és amelynek semmi értelme.” George 
Joandrea (1905): Jocurile de copii şi importanţa lor pedagogică. Raportul VIII al şcoalelei 
capitale ortodox or. române de baieţii şi fetiţe din Lugoj pe anul şcolastic 1904/1905. 1–10.

15 Az 1898. évi IV. tc. 5. §-a kimondta: „Állami, törvényhatósági és községi, va-
lamint egyéb hivatalos iratokban, községi pecséteken, bélyegzőkön és jelző-
táblákon, továbbá az állam, a törvényhatóságok és községek közvetlen rendel-
kezése alatt álló intézetek és üzemek ügykezelésében, a nyilvánossági joggal 
bíró iskolákban használt tankönyvekben és térképeken, úgyszintén ezeknek 
az iskoláknak nyilvánosság elé kerülő nyomtatványain, valamint pecsétjein és 
bélyegzőin, végül a közjegyzői iratokban – tekintet nélkül arra, hogy a fel-
sorolt iratok, tankönyvek, nyomtatványok, pecsétek, bélyegzők stb. az állam 
hivatalos nyelvén vagy más nyelven vannak-e szerkesztve, – kizárólag a község 
hivatalos neve használandó azon írásmód szerint, a mint az az országos köz-
ségi törzskönyvben vezettetik. A nyilvánossági joggal bíró iskolákban használt 
tankönyvekben és ezen iskoláknak a nyilvánosság elé kerülő nyomtatványain a 
hivatalos név mellett az ettől eltérő történeti vagy közhasználatú elnevezések 
magyarázólag való feltüntetése nem esik a szakasz rendelkezése alá. Törvény-
széki cégbejegyzések szövegében, kormányhatósági jóváhagyást vagy láttamo-
zást igénylő okmányokban és egyéb iratokban, valamint a közhitelességgel és 
hivatalos jelleggel bíró minden más viszonylatban is kötelező ugyan a közsé-
gek hivatalos nevének használata, de e mellett az ettől eltérő elnevezés záró-
jelben feltüntetendő.” https://net.jogtar.hu/ezer-ev-torveny?docid=89800004.
TV (letöltés dátuma: 2020. 05. 24.).
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tápláló fölfogás”.16 Ugyanezért képezte kritika tárgyát a Gotheás Lukré-
cia által használt, Vasile Goldiş által írt Istoria Patriei (A haza története) 
című tankönyv. Volt egy negyedik tankönyv is, mellyel a felügyelet nem 
volt megelégedve. A címe Geografia (Földrajz) volt, szerzője szintén is-
meretlen, s benne Románia szomszédjaként nem Magyarország, hanem 
Erdély szerepelt. „Erdélynek önállóan való hivatalos használata már csak 
azért sem engedhető meg, mert ezen elnevezésnek itt, a román nemzeti-
ségi vidéken különös jelentősége is van” – fogalmazták meg kritikaként 
a vármegye tanfelügyelői.17

Amikor Réthi Lajos a Hunyad vármegyei tanfelügyelet nevében tá-
jékoztatta a Vallás- és Közoktatásügyi Minisztériumot a fentiekről, le-
velében megjegyezte, hogy az ominózus verseskönyvet azon jelentés-
sel együtt juttatja el Budapestre, mely tanúsítja, hogy Gotheás Lukrécia 
zsilymacesdparosenyi görög katolikus tanítónő az 1905. évi január hó 
4-én kelt 103.980/1904. számú rendeletnek köszönhetően évi 100 koro-
na I. ötödéves korpótlék államsegélyt kap. Javasolta Berzeviczy Albert 
kultuszminiszternek, hogy minden olyan eszközt, amely „táplálja a dá-
koromán álmot, erélyesen meg kell semmisíteni”, és az iskolákban csak 
olyan tankönyveket szabad engedni használni, amelyek tartalma hazafi-
as szellemű, s alkalmas a magyarság és a nemzetiségek közti testvéries 
viszony megteremtésére.18 „Nem magyar tannyelvű iskolákban csakis a 
Nagyméltóságod által jóváhagyott tankönyvek használata volna megen-
gedendő, minden más tankönyv használata pedig tilalom alá vetessék” 
– tanácsolja Réthi minisztériumba írt levelében.19 Javaslatának szüksé-
gességét azzal is magyarázta, hogy iskolalátogatások alkalmával nehéz a 
tanfelügyeletnek a tankönyvek tartalmát folyamatosan vizsgálni, ugyan-
is nemcsak az egyes egyházi főhatóságok alá tartozó iskolák nem hasz-
nálnak ugyanolyan tankönyveket, hanem még az egyes iskolák tanulói-
nak is többféle szerzőtől vannak tankönyveik. A tankönyveknek állandó 
vizsgálása az iskolalátogatást nagyon lassúvá és nehézkessé tenné, míg ha 
csak a vallás- és közoktatásügyi miniszter által jóváhagyott tankönyvek 
kizárólagos használatát mondaná ki a törvény, iskolalátogatások alkalmá-
val a használt tankönyvek könnyen áttekinthetőek lennének.

Réthi levelét 1905. május 23-án írta. Pár nappal korábban a zsilyma-
cesdparosenyi iskola tanítónője levelet küldött Szabó Elemérnek Dévá-
ra. Gotheás Lukrécia arra kérte Szabó tanfelügyelőt, hogy ne indítson 

16 MNL OL VKM (Vallás- és Közoktatásügyi Minisztérium) iratok, Pedagógusok és 
lelkészek politikai magatartásával kapcsolatos ügyek (1905) K802 11. tétel.

17 Uo.
18 Uo.
19 Uo. Feltételezhetően az ilyen jelentések, esetek is közrejátszhattak abban, hogy az 

1907-es Lex Apponyi több paragrafusában is törekedett arra, hogy az állam által enge-
délyezett tankönyveket használják a tanítók.
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ellene fegyelmi eljárást, mert – mint a látogatáskor is állította – a kézzel 
írott könyvből osztotta ki ugyan megtanulásra a verset, de a szintén ab-
ban lévő hazaellenes verseket esze ágában sem volt tanítani. Tiszta papír 
hiányában kénytelen volt a kézzel írott könyvecskébe írni a kiosztott ver-
set – állította Gotheás –, s arra kérte Szabót, hogy érdeklődjön a lupényi 
iskola igazgatójától afelől, hogy volt-e ő valaha „hazafiatlan modorral”.20 
Azzal védekezett, hogy ha bűnös lenne, akkor megpróbálta volna eltenni 
a könyvet az asztalról, és nem hagyta volna azt a katedrán heverni. Leve-
lének utolsó soraiban azért esedezett, hogy a tanfelügyelő juttassa vissza 
a könyvet hozzá, és ne legyen fegyelmi ügy a történtekből. Fontos meg-
jegyezni, hogy az elkobzott, kézzel írt könyvecske tartalmazott ugyan 
üres oldalakat és kézzel írott párbeszédet, de leginkább olyan verseket, 
amelyek a román nemzeti identitás erősítésére voltak hivatottak. Íme né-
hány verscím: Patria română (A román haza), Cântecu naţională (Nem-
zeti dal), Imnu populare (A nép himnusza), Limba românească (A román 
nyelv). Az sem elhanyagolható tény, hogy a román tanítónő helyesírása és 
magyar nyelvtudása hagyott némi kívánnivalót maga után, pedig az 1879. 
évi törvény értelmében tanítóként és segédtanítóként csak olyan személy 
lett volna alkalmazható, aki a magyar nyelvet beszédben és írásban any-
nyira ismerte, hogy azt növendékeinek tanítani is tudta. 

A tanítónő nem járt sikerrel. Mind a kézzel írott könyv, mind pedig 
Réthi Lajos levele – melyben beszámolt Szabó Elemér parozsenyi iskola-
látogatásáról – a kultuszminiszter asztalán kötött ki. A levéltári doku-
mentumok azt erősítik meg, hogy a minisztériumot leginkább a Déván 
kritizált tankönyvek tartalma s ennek révén az oktatásban való hasz-
nálhatósága érdekelte. Ezt bizonyítja, hogy Halász Ferenc miniszteri 
tanácsos 1905 júliusában arra utasította Miklós Gergelyt, az Országos 
Tanszermúzeum titkárát, hogy a négy kritizált könyvet, valamint az el-
kobzott, kézzel írt versgyűjteményt vizsgálja meg, és bírálja azokat. Mik-
lós közölte, hogy a múzeumi bizottságban román nyelven beszélő személy 
nincs, így szakvéleményt nem tudnak nyújtani. Mivel a vizsgálatra szánt 
könyvek – a címlapon látható felirat szerint – csak az egyházi hatóságok 
által engedélyezettek, így – a Tanszermúzeum állítása szerint – a fennál-
ló szabályzat értelmében a múzeum bizottsága nem is illetékes a bírála-
tok elvégzésében.21 A Vallás- és Közoktatásügyi Minisztérium Dr. Sie-
gescu Iosif Budapesten tanító, román származású főgimnáziumi tanárt is 
felkérte a tankönyvek analizálására. Siegescu bírálatában megállapította, 
hogy a tankönyvek közül háromban az 1898: IV. tc. 55. §-a „egyáltalán 
nem respektáltatik”.22 Mivel ennek ellenére a román tanár bírálatát „el-

20 Uo.
21 Uo.
22 Uo.
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nézőnek” találta a Minisztérium, 1905. november 21-én felkérést kapott 
Dr. Jancsó Benedek, az Országos Középiskolai Tanáregyesület alelnöke 
is, hogy „az 1898: IV. tc. 5. §-ának nem respektálásán kívül, nem tartal-
maznak-e egyéb törvényellenességeket” a Carte de citire (Olvasókönyv), az 
Istoria Ungariei (Magyarország története), az Istoria patriei (A haza törté-
nete) és a Geografia (Földrajz) címet viselő román elemi iskolai tanköny-
vek.23 Mindezeken túl arra is kérték Jancsót, hogy mondjon véleményt 
arról, hogy Gotheás Lukrécia zsilymacesdparosenyi tanítónő működése 
és eddigi magatartása alapján helyénvalónak, szükségesnek véli-e ellene 
a fegyelmi vizsgálat elrendelését.

Jancsó Benedek válasza december 29-ig nem érkezett meg, a Minisz-
térium szerette volna elindítani a fegyelmi eljárást a tanítónő ellen, de 
1905 decemberében erre már nem került sor, ugyanis rendeződni látszott 
a Gotheás-féle ügy. Réthi Lajos királyi tanfelügyelő december 4-én írt le-
velében arra kérte Berzeviczy utódját, Lukács György vallás- és közokta-
tásügyi minisztert, hogy a november 26-án keltezett rendelkezés végre-
hajtása – mely fegyelmi vizsgálatot rendelt el – helyett keresse fel a lugosi 
görög katolikus püspököt (mely alá a zsilymacesdparosenyi iskola tarto-
zott), és ösztönözze arra, hogy tanítói kapjanak szigorú utasítást arra vo-
natkozóan, hogy „az iskolai helyiségekben oly írott, vagy nyomtatott” 
tankönyveket, amelyek „meg nem engedhető, sőt tiltott dolgokat tartal-
maznak, sem maguk ne használjanak, sem tanítványaik által használni ne 
engedjenek”.24 Réthi a dr. Hosszu László püspökkel való kapcsolatfelvé-
telt azért találta megoldásnak, mert hasonló ügyek esetében a Hosszuval 
történt egyeztetését követően mindig megoldódott a probléma az adott 
oktatási intézményben. „A lugosi Püspök úrnak ezen hazafias irányzata 
kellő biztosítékot nyit arra, hogy a főhatósága alá tartozó iskolákban ta-
pasztalt rendellenességeket minden erősebb nyomás nélkül is, saját ha-
táskörében meg fogja szüntetni” – írja Réthi Lukács György kultuszmi-
niszternek küldött levelében.25

Az 1905-ös esztendőben történt más olyan eset is, ami egy adott pe-
dagógus politikai magatartásával volt kapcsolatos, és fegyelmi vizsgála-
tot vont maga után. Példának okáért Földes Károly újpesti tanító beteg-
ségére hivatkozva kért és kapott szabadságot, de a gyógykezelés helyett 
a gyulai választókerületbe utazott, ahol Szucság faluban uszította a ro-
mán lakosságot a Szabadelvű Párt jelöltje ellen. Földest hazarendelték, 
s bár azt állította, hogy Kolozsváron járt orvosi kivizsgáláson, több ta-
nú vallotta: látták a tanítót agitálni. Végül az újpesti pedagógus ügyé-

23 Uo.
24 Uo.
25 Uo.
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vel kapcsolatosan megindult a fegyelmi vizsgálat.26 Az erdélyi román 
tanítók kihágásai – az Arad vármegyei esetek és a Gotheás-féle ügy is – 
azonban túlmutattak a pártpolitikai magatartású tanítói ügyeken. Ber-
zeviczy Albert kultuszminiszterségének ideje alatt, a nemzetiségiek akti-
vizálódásával egyidejűleg, gyakoribbá váltak a nemzetiségi iskolák feletti 
szigorúbb ellenőrzések.27 A tanfelügyelet látogatásai során többször ta-
pasztalta azt, hogy a román nyelvű oktatási intézmények „államellenes 
tevékenysége” nemcsak jelen van, mint probléma, de annak megakadá-
lyozása törvényi háttér nélkül lehetetlen. Ha elfogadjuk igaznak a zsily-
macesdparosenyi tanítónő állítását, mely szerint „nem folytatott hazael-
lenes tevékenységet”, akkor is – mint megoldandó probléma – fölmerült 
a kérdés: Melyek azok a tankönyvnek szánt kiadványok, amelyek hasz-
nálhatók – szellemiségüket figyelembe véve is – az oktatásban, és melyek 
azok, melyek nem engedélyezhetőek? Az sem volt világos a legmagasabb 
szinten sem, hogy ki lehet(ne) hivatott a kétes tankönyvek tartalmának 
felülvizsgálatára. Mindezeket a jogi hézagokat akarta felszámolni Appo-
nyi Albert, amikor a kultusztárca élére került. Egyértelműnek látszik az 
a következtetés, mely szerint a jogi kiskapuk megszüntetésére irányuló 
lépéseket felgyorsította a nemzetiségi tanítók és papok államellenes ma-
gatartása. Elmondható, hogy ezen szándékát a gróf az 1907. évi XVII. 
tc.-kel megvalósította (lásd például a 20. §-t), ugyanakkor az is megálla-
pítható, hogy hiába született meg a törvényi háttér, sok esetben nem haj-
tották végre a jogszabályokat, mint ahogy nem hajtották végre a Lex Ap-
ponyit megelőző, korábbi oktatásügyet érintő törvények némelyikét sem. 
Gotheás Lukrécia ellen – ha a minisztérium törekedett volna a törvények 
minden esetben történő végrehajtására – akár az 1876-os rendelet meg-
szegéséért is (mely szerint kéziratot oktatási célra nem lett volna szabad 
használnia) fegyelmi eljárást lehetett volna indítani, mégsem ez történt. 
Réthi Lajos királyi tanfelügyelő, feltételezhetően annak érdekében, hogy 
kerülje a konfrontációt a vármegye román felekezeteinek elöljáróival, ar-
ra biztatta a Vallás- és Közoktatásügyi Minisztériumot, hogy a törvényi 
kereteket félretéve, az iskolafenntartóval vegye fel a kapcsolatot, mert ez 
garantálja a megoldást a problémára.

26 Köő Artúr (2015): Erdélyi adalékok a Lex Apponyihoz. Underground Kiadó, Budapest. 
30.

27 Farkas Mária (2008): Történelemtanítás a népiskolákban a dualizmus kori Magyarorszá-
gon. Trezor Kiadó, Budapest. 117.
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Janus-arcú Szabó? Szabó Elemér tanfelügyelő gyakorlati 
tevékenysége, írásai, valamint a román kortársak beszámolói 
alapján és a levéltári dokumentumok tükrében

„Soha nem lehet elfelejteni a román kultúra üldözőjének, Szabó Ele-
mér soviniszta tanfelügyelőnek az emlékét, aki arra törekedett, hogy mi-
nél nagyobb terheket rójon az egyházi iskolákra, s utat készített egy ilyen 
haszontalan törvény [mármint a Lex Apponyi] végrehajtásához. Sok ro-
mán kulturális erődítmény bontott zászlót, egyesek elvesztették bátorsá-
gukat, s kevés olyan intézmény volt, aki hősiesen szembeszállott az el-
lenséggel. Az egyetlen dolog azonban, ami ellen a legtöbb egyházi iskola 
felemelte szavát, az az említett tisztességtelen tanfelügyelő volt.”28 Az 
Olteanul (Oltyán) című lap így jellemezte Szabó Elemér tanfelügyelőt és 
minősítette annak munkáját. A Gazeta Transilvaniei egyik 1908-as szá-
ma pedig azért támadta Szabó „soviniszta” inspektort, mert mást mond 
és mást tesz. A magyarok és románok szoros barátságáról beszél, ha az 
iskolai törvények végrehajtásáról van szó – állítja a Gazeta Transilvani-
ei –, miközben a Néptanítók Lapjában megjelenő cikkei teljesen másról, 
heves nacionalizmusáról tanúskodnak.29 Valószínűleg a Gazeta Transil-
vaniei cikkírója jól érzett rá erre az ambivalenciára. Ugyanis Szabó Ele-
mér Néptanítók Lapjában megjelent írásainak tartalma és a Gotheás-ügy 
lefolyása szöges ellentétben állt egymással.

Hogy ez bizonyítást nyerjen, meg kell ismerkednünk Szabó Elemér 
Néptanítók Lapjában megjelent egyik írásával.30 Cikkének elején a ma-
gyar tanfelügyelő leszögezte, hogy kétségtelenül Hunyad megye a leg-
nehezebb „viszonyú” vármegye az országban. Ennek okát abban látta, 
hogy a „legválságosabb események” e területen zajlottak a magyar törté-
nelem során.31 A török invázió alatt e vármegye volt hazánknak az a ka-
puja, amelyen át igyekezett az ellenség betörni, s a hosszú idők küzdel-
mei alatt a magyarság itt megritkult – állította Szabó. Az idők folyamán 
a Zsil völgyén felhúzódó románság vette át helyét, s a megmaradt ma-
gyarságot kezdte magába olvasztani. A folyamatos beáramlásokkal a ro-
mánság erősödött és a magyarság ellen fordult, valamint a múltban is – 
állította a szerző – az „oláh lázadások melegágya volt Hunyad megye, s 
itt a leghevesebb minden oláh mozgalom”.32 1907-ben a vármegye fa-

28 Olteanul, anul III., nr. 32/1911. 2–3.
29 Gazeta Transilvaniei, anul LXXI., nr. 226/1908. 1.
30 Szabó Elemér (1907): Magyar iskola nemzetiségi vidékeken. Néptanítók Lapja, 40(35): 

1–4.
31 A térséget érintette az 1784. évi erdélyi parasztfelkelés, amely etnikai színezetű paraszt-

felkelés volt, de a román–magyar ellentét az 1848–49-es forradalom és szabadságharc 
idején is felszínre tört. Valószínűleg Szabó ezekre az „eseményekre” gondolt.

32 Szabó Elemér: i. m. 1.
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luiban megtalálhatóak voltak még a római katolikus, evangélikus és re-
formátus templomok, de a magyar nyelv a többség számára idegen nyelv 
volt, s legfeljebb a község lakosainak családi nevei mutatták, hogy az il-
letők – ahogy az inspektor fogalmazott – „magyar törzsből” származtak. 
A czebeni33 Iancu-fa,34 az algyógyi betemetett kút,35 az oláh lázadások 
szomorú emlékei is itt vannak, olvashatjuk a cikkben. „A haza sorsának 
jobbra fordulásával kormányaink bölcsen látták, hogy a magyarság szá-
mára életkérdés az elrománosodás meggátolása és az elveszett véreink 
visszaszerzése” – írta Szabó Elemér publicisztikájában.36 A „nagy mun-
ka” sikerét elsősorban az állami elemi népiskolák működtetésétől várták 
Szabóék. Annak, hogy milyen sikereket képes elérni egy jól vezetett ál-
lami elemi népiskola, egyik jó példája volt – Szabó tanfelügyelő szerint – 
a Hunyad megyei Dobra állami elemi népiskolája.

Dobra a megszűnt határőrvidék egyik központját képezte, s a csíki 
székelyek századjának volt állomáshelye.37 A katonai szolgálatnak s a vi-
dékre betelepülő románságnak nagy szerepe volt abban, hogy a székely 
huszárszázad leszármazottjai lassan-lassan elrománosodtak, s mikor a 
határőrezred megszűnt, már teljesen asszimilálódtak. A határőrök utó-
dai románoknak tekintették magukat, s a vallásukra nézve is a görögke-
leti felekezetbe olvadtak. Így történt, hogy a határőrvidék megszünteté-
sével az iskolai célokra adományozott kincstári javakat, amiket máshol 
a községi jellegű iskolák fenntartására fordítottak, Dobrán a görögkeleti 
felekezeti és oláh tannyelvű elemi iskola javára írták.38

„A magyarság számára ily elveszett helyre létesítettek 1885-ben álla-
mi elemi népiskolát, amelynek első tanítója Márton Gergely jó csíki szé-
kely volt” – írta Szabó Elemér.39 A vármegye akkori tanfelügyelője Réthy 
Lajos volt, és a fiatal tanítót ezekkel a szavakkal bocsátotta útra: „Ked-
ves fiam! Nem sok jóval bíztathatom, az ön munkásságától várjuk, hogy 
az iskola ott gyökeret verjen.”40 Az ifjú tanító kitett magáért, igaz, elein-

33 Cebe (románul Țebea): falu Erdélyben, az akkori Hunyad vármegyében.
34 1872-es halála után Zaránd vármegye akkori román tisztikara Cebén temette el Av-

ram Iancut, az 1848–1849-es szabadságharcban részt vevő móc vezért. A sír melletti, 
több száz éves tölgyfát valószínűleg alaptalan hagyomány köti Horea személyéhez, aki 
az 1784. évi erdélyi parasztfelkelés egyik román vezére volt. A parasztvezér a legenda 
szerint a tölgy alatt állva szólt a román lakossághoz. 

35 Kun Kocsárdnak, Hunyad vármegye alispánjának, Algyógyon volt kastélya. Az 1848–
1849-es szabadságharc ideje alatt birtokait a volt jobbágyok feldúlták, a magyar cseléd-
ségét megölték. A holttesteket az algyógyi kastély kútjába dobálták a lincselők. Lásd: A 
Hét, 1998. szeptember 10. XXIX. évf. 37. sz. 2. 

36 Szabó Elemér: i. m. 1. 
37 Dobra: falu Erdélyben, Hunyad vármegyében. Dévától 28 km-re nyugatra, a Maros bal 

partján fekszik.
38 Szabó Elemér: i. m. 2.
39 Uo.
40 Uo.

https://hu.wikipedia.org/wiki/Rom%C3%A1n_nyelv
https://hu.wikipedia.org/wiki/Erd%C3%A9ly
https://hu.wikipedia.org/wiki/Hunyad_megye
https://hu.wikipedia.org/wiki/Zar%C3%A1nd_v%C3%A1rmegye
https://hu.wikipedia.org/wiki/Avram_Iancu
https://hu.wikipedia.org/wiki/Avram_Iancu
https://hu.wikipedia.org/wiki/Vasile_Ursu_Nicola
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te a munkája nehéz volt. Az erős gyökerekkel rendelkező románság kö-
rében egy magyar tannyelvű iskola alapjait kellett leraknia, s azt életerős 
intézménnyé fejlesztenie, holott ehhez a „bíztató kellékek” hiányoztak.41 
„Most már negyedszázados múlt bizonyítja, hogy megoldotta feladatát, 
mert a kifejlett, erős iskola terebélyes faként árnyékolja be a vidéket, s hir-
deti nemzeti létünk erősödését, gyarapodását” – állította Szabó.42 

Az ifjú Márton Gergely elsajátította a román nyelvet, és gyermekeket 
toborzott. Eljárt a piacra, meglátogatta a gyermekes szülőket, s „cukor-
ral, dióval” csalogatta a gyermekeket iskolába.43 Karácsonyig – mivel év-
kezdéskor egy jelentkező sem volt – 13 tanulót toborzott össze, s ekkora 
gyereklétszámmal vette kezdetét a tanítás. Kitartó munkával három év 
után a gyerekek száma meghaladta a kilencven főt. Rövid idő alatt há-
rom tanerősre kellett az iskolát fejleszteni. „Mire az iskola a negyedszá-
zados fönnállását fogja ünnepelni – olvashatjuk a cikkben –, bizonyára a 
4. tanterem is be fog már népesülni.”44 Az intézmény népszerűvé vált a 
szülők körében. A román tanítók, papok és jómódú földművesek gyere-
kei is ebbe az iskolába iratkoztak be ,,a magyar beszéd elsajátítására és a 
hazafias magyar érzés beszívására”.45 A nagyobb múlttal rendelkező ro-
mán iskola folyamatosan sorvadt, s ha a nemzetiségi izgatással, valamint 
a szegénységgel és a babonásság sötétségével küzdő népet ezerféleképpen 
nem nyomorítanák meg – írta Szabó – , valamint a magyar kincstári alap 
nem segítené az oktatási intézményt, akkor már bezárta volna kapuit.46 
,,Ma ott tartunk, hogy a lefolyt 1906/1907 tanévben a dobrai oláh tany-
nyelvű iskolába járt 123 tanuló, az állami iskolába járt 132 tanuló” – ad 
konkrét információkat Szabó Elemér.47 

Az 1907-ben Dobrán tartott tanítói nagygyűlésre érkezett pedagógu-
sokat a község bírója, Takács Miklós „magyaros” fogadtatásban részesí-
tette. A cikk írója azt is tudatta írásában, hogy Takács, a község elöljá-
rója csak felnőttkorában tanult meg magyarul, annak ellenére, hogy apja 
még református vallású magyar volt. Hazafias szellemű magyar beszéd-
del fogadta a bíró a gyűlésre érkezőket, melyhez „a nemzeti színű zászlók 
erdejével kivonult tanulók és hozzátartozóik kiáltották az éljent”.48 Sza-
bó Elemér leszögezte, hogy a dobrai állami elemi iskola munkássága s az 

41 Uo.
42 Uo.
43 Uo.
44 Uo.
45 Uo.
46 Uo. A cikk szerzője által felvázolt „pozitív” kép ellenére tudnunk kell azt, hogy Dobra 

volt az a település, ahol 1903. június 6-án, az időközi választásokon az erdélyi románság 
politikai passzivitását látványosan feladta. Országgyűlési képviselővé választották Aurel 
Vlad szászvárosi ügyvédet, a Román Nemzeti Párt jelöltjét.

47 Uo.
48 Uo.
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itt tartott tanítói nagygyűlés újabb tanulsággal szolgált, és példaként kell 
követnie a tanítóságnak annak érdekében, hogy nemzetiségi vidékeken 
magyarosítani lehessen.49 Szabó szerint ezt a ,,feladatot” csak úgy lehet 
végrehajtani, ha a következőket figyelembe veszik az oktatásügy irányítói:

1.  Az állami elemi iskolák hivatottak egyedül az elidegenült magyar-
ság visszaszerzésére és a nemzetiségek hazafias és magyar szellemű 
nevelésére.

2.  Az egy helyben való hosszú szolgálat a sikeres működésnek egyik 
fő kelléke.

3.  A színmagyar vidékről származó ifjú tanító alkalmazása a legked-
vezőbb.

4.  A tanítói nagygyűléseknek vidéki helyeken való megtartása az ot-
tani iskola munkásságára és hatására jótékony és erősítő befolyás-
sal van.

Szabó Elemér azt is megemlítette, bár már több cikkében is írta, hogy 
a Felvidékről és Székelyföldről származó tanítók a legalkalmasabbak ar-
ra, hogy a nemzetiségi vidékeken, román lakosok között tevékenykedje-
nek, oktassanak. A románsággal vegyesen lakó és közülük származó ta-
nítók „ezekkel a viszonyokkal szemben” közömbösek.50 Ha azt akarja a 
Minisztérium, hogy a dobrai iskolához hasonlóak jöjjenek létre románok 
lakta területeken, akkor felvidéki vagy székelyföldi tanítókat kell alkal-
mazni, s biztosítani számukra a legjobb feltételeket, például jó lakást, jó 
kertet stb. – javasolta Szabó Elemér cikkének végén.51

Bizonyítható, hogy a román sajtó Szabó Elemér magyar királyi tanfe-
lügyelőt úgy állította be, mint az erőszakos, magyarosítani kívánó állami 
oktatáspolitika szimbolikus alakját. Janus-arcúsággal vádolták, mond-
ván, hogy mást mond és mást tesz, s ez úgy látszik, igaz volt. Csakhogy 
pontosan ez az, ami a román vádakat cáfolja. Míg Szabó Néptanítók Lap-
jában megjelent cikkei52 kapcsán valóban az a látszat keletkezhet, hogy a 
tanfelügyelő a „román kultúra üldözője”, aki a román iskolák bezárásán 
és a román pedagógusok ellehetetlenítésén dolgozott, a gyakorlati tevé-
kenysége teljesen másról árulkodik. A Gotheás Lukrécia-féle ügy is bizo-
nyíték arra vonatkozóan, hogy mind Szabó Elemér, mind pedig felettese, 
Réthi Lajos inkább a szavak szintjén tekinthetőek a román iskolák „rém-
jeinek”. A román tanítónő által használt olvasókönyv kapcsán is csupán 
azt sérelemezték, hogy nincs benne egyetlen történelmi alakról sem szó, 
nem pedig azt, hogy miért nincs benne csak magyar történelmi szemé-
lyiség, Réthi pedig saját maga vallotta be Lukács György kultuszminisz-

49 Uo.
50 Uo.
51 Uo.
52 Lásd például: Szabó Elemér (1906): Nemzetiségi iskoláink rendezése. In: Néptanítók 

Lapja, XXXIX. évfolyam, 20. sz. 1–4. 
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ternek írt levelében, hogy több olyan esetben is, amely fegyelmi vizsgála-
tot vonhatott volna maga után, a román görög katolikus püspök segítségét 
kérte inkább, s így rendeződtek a kényes ügyek. Bár az újságcikkek a ro-
mán vádak valódiságát erősíthetik az olvasóban, a levéltári dokumentu-
mok más szemszögből láttatják az említett személyek tevékenységét. 
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MÚZEUMOK ÉS TÖRTÉNELMI
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Lőrincz Andrea

Összefoglaló:
A történeti múzeumokba a múltat megismerni és annak a jelenben 

való felhasználását is keresve megyünk. Ehhez nem elegendőek a tárlók 
és a szövegek: élményekre is szükség van, amiket biztosíthatnak például 
az újrajátszók. Az újrajátszó élményként éli meg, amit csinál, és élményt 
biztosíthat a látogatónak is: kézzelfogható közelségbe hozza a múzeumi 
tárgyakat és az eseményeket. Tanulmányomban bemutatom a múzeu-
mokban alkalmazható élő történelem válfajait, majd a történelmi újraját-
szókat. A több mint 20 éve működő Mare Temporis Alapítvány példáin 
keresztül pedig arra keresem a választ, hogy milyen módon segítheti e 
két szféra egymást a céljai elérése érdekében, milyen tapasztalatok vannak 
már e téren konkrét együttműködések formájában, amelyek példaként 
szolgálhatnak más múzeumok és újrajátszók számára is. 

Kulcsszavak: élő történelem, múzeumpedagógia, Mare Temporis 
Ala pítvány, együttműködés, látogatói élményszerzés 

Abstract: 
When visiting a museum of history we are intent on learning about the 

past and looking for ways to use the experience in the present. For this, 
the showcases and the descriptions are not enough, people want a positive 
experience provided, for example by the re-enactors. For re-enactors it 
is a hobby and amusement to provide this experience for the visitors, to 
bring the museums artefacts and the written texts of the codexes within 
arm’s reach. In my study I will introduce the variations of living history 
then the historical re-enactors. Through the examples taken from the 
twenty-year-old Mare Temporis Foundation I will look into ways of co-
operation of the two spheres for a common goal. I will share the results of 
working collaborations to show examples and ways to follow for museums 
and re-enactor communities.

Keywords: living history, museum pedagogy, Mare Temporis Foun-
dation, cooperation, experience

Bevezetés
A történeti múzeumokba a múltat megismerni és a jelenben való fel-

használási lehetőségeit keresve megyünk. Ehhez nem elegendőek a tár-

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.07
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lók és a szövegek: élményekre is szükség van, amelyeket biztosíthatnak 
például az újrajátszók. Az újrajátszó élményként éli meg, amit csinál, és 
élményt biztosíthat a látogatónak is: kézzelfogható közelségbe hozza a 
múzeumi tárgyakat és az eseményeket. Tanulmányomban bemutatom a 
múzeumokban alkalmazható élő történelem válfajait, majd a történelmi 
újrajátszókat. A több mint 20 éve működő Mare Temporis Alapítvány 
példáin keresztül pedig arra keresem a választ, hogy milyen módon segít-
heti e két szféra egymást a céljai elérése érdekében, milyen tapasztalatok 
vannak már e téren konkrét együttműködések formájában, amelyek pél-
daként szolgálhatnak más múzeumok és újrajátszók számára is. 

A múzeumok és az élményfaktor az élő történelem segítségével 

A múzeumok a látogató számára biztosított információkat, adatokat 
kétféle módon közvetíthetik: informáló vagy interpretatív stílusban. Az 
előbbi a hagyományos múzeumi funkció: kiállítási vezetők, tárlók, az 
azokban elhelyezett feliratok formájában, írottan jelennek meg az adatok, 
amelyeket a látogató passzív módon befogadhat. Az interpretatív stílus 
bevonja a látogatót, kétirányú kommunikáció zajlik a látogató és a múze-
um képviselője között, ezért hatása sokkal nagyobb lehet. 

A számos múzeumpedagógiai és -andragógiai módszer közül az in-
terpretációról, annak is a múzeumokban használható válfajáról kívánok 
beszélni a továbbiakban. 

Az interpretáció egy kommunikációs folyamat, amely során a látogatók 
számára feltárásra és bemutatásra kerül egy természeti érték vagy kultu-
rális örökségi terület tartalma és jelentősége, mindez eszközök, tárgyak, 
tájak és helyek segítségével.1 Az interpretáció célja, hogy ismereteket ad-
jon át, de ugyanakkor szórakoztasson is, hogy élmény és megtapasztalás 
útján tanulhassa meg a látogató az átadni kívánt információkat. Ez tel-
jesíti főként a felnőtt múzeumlátogató elvárásait: élményt kapni, közben 
észrevétlenül tanulni. A fenntartó is elégedett lehet: a jó program be-
vonzza a látogatókat, ezáltal bevételt termel. Végül, de nem utolsósorban 
a múzeum is eléri céljait: oktat, élményt ad és látogatószámot növel – és 
ha igazán jó a program, akkor viselkedés- vagy attitűdváltozást is elér a 
látogatónál. 

A történeti múzeumokban főként a múlt újraélését, annak megisme-
rését érhetjük el, ezért ott a történelmi interpretáció, más szóval az élő 
történelem vagy élő interpretáció módszerét alkalmazhatják. Ez egyben 
felveti azt a kérdést is, hogy ezt mennyire lehet korhűen megtenni. Az 

1 Puczkó László – Rátz Tamara (2000): Az attrakciótól az élményig – a látogatómenedzs-
ment módszerei. Geomédia Szakkönyvek, Budapest. 122. 
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események, de akár a ruházat vagy viselkedés valóban korhű megjelení-
tése a mai korban értetlenséget, unalmat vagy akár undort is kiválthat, 
éppen ezért valóban autentikus múltbemutatásról igen ritkán beszélhe-
tünk. Minél közelebb vagyunk korban egy múltbéli eseményhez, annál 
könnyebb befogadnunk annak megjelenítését. Például a 19–20. század  
fordulójához akár családi emlékek is kapcsolhatják a látogatót, míg egy 
tatárjárás kori kereskedőasszony élete már csak a látogató meglévő törté-
nelmi tudása alapján fogadható be. 

Mi is az élő történelem?2 Angolul live interpretation (vagy living his-
tory),3 ezért fordíthatjuk élő interpretációnak (a 2000-es évek eleji cik-
kekben találkozhatunk ezzel a terminológiával is), amely előfordul még 
élő múzeum kifejezésként is. Az egyetlen közös ezekben, hogy a mögötte 
lévő program egy dinamikus, interperszonális dolog, amely a tapasztalta-
táson alapul. Ez lehet egy múzeumpedagógiai foglalkozás vagy egy tár-
latvezetés is, de a szakma egyre inkább a szűkebb értelemben használja: 
egy interaktív, drámai eszközöket is használó élményként, ahol a múlt 
segítségével szórakoztatva tanítják a látogatókat.4 

Az élő történelem nagyon sokféle formában kerülhet interpretálásra, 
de mindenképpen több egy kosztümös tárlatvezetésnél. Az előadásmó-
dok az alábbiak lehetnek:5 

E/1: az animátor vagy interpretátor egy múltbéli személy karakterét 
ölti magára, úgy tesz, mintha a múltban élne. Kerüli a modern kiegészí-
tőket és viselkedést, kifejezéseket is. Az egyik legnehezebb műfaj, mert 
nagyon komoly felkészültséget és anyagi erőforrásokat igényel. 

–  E/2: az interpretátor erősen bevonja a látogatókat a maga korszakába, 
interakcióba kerül velük a maga történelmi valóságából. Feladatokat 
ad nekik, a véleményüket kéri. 

–  E/3: az előadó történelmi ruhában van, de nem karakterből beszél, 
hanem a karakterről és annak valóságáról, de akár a jelenről is. Ez a 
módszer is könnyen bevonja a nézőket, egyben kötetlenebbé teszi a 

2 A témát legutóbb Faár Tamara foglalta össze a Múzeumi és könyvtári fejlesztések 
mindenkinek EFOP3.3.3.- VEKOP-16-2016-00001 kiemelt projekt keretén belül. 
A kiadvány letölthető innen: https://mokk.skanzen.hu/admin/data/file/20200218/
mp_kiadvanyok_pedagogia_ver4.pdf (letöltés dátuma: 2020. 08. 11.). 

3 A living history kifejezést használja az egyik legvaskosabb könyv a témában: Vanessa 
Agnew – Jonathan Lamb – Juliane Tomann (eds.): (2020): The Routledge handbook of 
reenactment studies. Key terms in the field. Routledge, Abingdon – New York. 120–124. 
https://doi.org/10.4324/9780429445637 (letöltés dátuma: 2020. 08. 11.).

4 Németh Ádám: Valami aranyosat kitaláltak a gyerekek. Magyar Múzeumok, 2017. ok-
tóber 10. https://www.magyarmuzeumok.hu/cikk/valami-aranyosat-kitalaltak-a-gye-
rekek (letöltés dátuma: 2020. 08. 11.). 

5 Huth Anna (2010): Az élő interpretáció módszere az Egyesült Királyságban. In: Tudás 
és gyakorlat. Múzeumpedagógiai módszerek – európai példák és hazai alkalmazások. Sza-
badtéri Néprajzi Múzeum MOKK., Szentendre. 151–169. 



124

Lőrincz Andrea: Múzeumok és történelmi újrajátszók együttműködési lehetőségei

kommunikációt a látogatóval, mert lehetőséget teremt a jelen és múlt 
közvetlen összekapcsolására. 

–  újrajátszás: hétköznapi vagy különleges események rekonstrukciója, 
amely elsősorban a résztvevők örömére szolgál, a látogatókat nem 
vonja be az eseményekbe. Leggyakrabban csatajeleneteket elevení-
tenek fel, ám ezek a programok ritkán köthetők múzeumokhoz, in-
kább fesztiválok, turisztikai attrakciók műfaja.6 

–  múzeumszínház: korhű körülmények között megjelenített előadás, 
amely a látogatót egyáltalán nem vonja be, ellenben a drámaiságával 
hat rá.7 

–  történetmesélés: akár történelmi, akár modern ruhában is megvaló-
suló, a tényeket az érzelmekkel kombináló előadásmód. 

–  negyedik fal: hasonló a múzeumszínházhoz, de itt nem atipikus figu-
rákat jelenítünk meg, mint az előbbi esetekben, hanem egy teljesen 
hétköznapi szituációt – a közönség figyelmen kívül hagyásával. Mi-
vel ez így nagyon passzívvá teszi a látogatót, ezt a módszert önma-
gában ritkán alkalmazzák. 

Az első élő történelem programok már a 19. század végi skandináv 
open-air múzeumokban felbukkantak, a műfaj mégsem Európában, ha-
nem Észak-Amerikában terjedt el (Williamsburg, 1926-tól).8 

A jelen elvárásainak megfelelő első élő történelem előadások Ma-
gyarországon a Szépművészeti Múzeumban valósultak meg Birkás Éva 
kezdeményezésére 2008-ban,9 amit a Magyar Kereskedelmi és Vendég-
látóipari Múzeum (MKVM) és a Magyar Nemzeti Múzeum (MNM) 
követett 2013-tól.10 Az 1990-es évektől az Aquincumi Múzeumban11 
és az egri Dobó István Vármúzeumban12 történelmi hagyományőrzőket 

 6 A fesztivál- és vásárhelyszínek és az újrajátszó hagyományőrzők együttműködésé-
ről: Aune Nielsen – Ingrid Galadriel (2015): How to make a historical event involving 
re-enactment groups. Mioritcs Publishing House, Bucharest.

 7 A témáról bővebben: Clothier, Jennie Sutherland (2014): Authentic pretending: how 
theatrical is museum theatre? Museum Management and Curatorship, 29(3): 211–225. 
https://doi.org/10.1080/09647775.2014.919165

 8 Vanessa Agnew – Jonathan Lamb – Juliane Tomann (eds.): i. m. 120.
 9 Németh Ádám: „Nézd, az tök olyan, mintha igazi lenne!” Magyar Múzeumok, 2017. 

november 2. https://magyarmuzeumok.hu/cikk/nezd-az-tok-olyan-mintha-igazi-len-
ne (letöltés dátuma: 2020. 08. 10.). 

10 Zay Orsolya (2016): Fogyasztható történelem – élő interpretáció múzeumi környezet-
ben. Tudásmenedzsment, 17(1): különszám. 191–200. 

11 Lengyelné Kurucz Katalin (2010): Az élő interpretáció mint oktatási módszer alkal-
mazása az Aquincumi Múzeumban. In: Tudás és gyakorlat. Múzeumpedagógiai mód-
szerek – európai példák és hazai alkalmazások. Szabadtéri Néprajzi Múzeum MOKK., 
Szentendre. 170–173. 

12 Veres Gábor (2010): A múzeumi interpretáció lehetőségei és tapasztalatai az egri Dobó 
István Vármúzeumban. In: Tudás és gyakorlat. Múzeumpedagógiai módszerek – európai 
példák és hazai alkalmazások. Szabadtéri Néprajzi Múzeum MOKK., Szentendre. 174–
182. 
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vontak be az élő történelem megvalósítására, nem maguk a múzeumi 
munkatársak készültek fel a projektekre. A 2020-ban élő történelemmel 
foglalkozó múzeumok munkatársai között továbbra is ott vannak az újra-
játszók (csak néhány nevet kiragadva: MKVM – Németh Ádám – Mare 
Temporis; az egri Dobó István Vármúzeum és az MNM – Zay Orsolya 
– Bethlen Gábor Hagyományőrség). 

Az újrajátszók 

A múlt újraélésével már az ókorban is foglalkoztak, és ez a későbbi-
ekben sem volt másként. Az egyik leghíresebb ilyen a waterlooi csata 
1824-es újrajátszása vagy a lovagi tornák rendezése a 19. század elején. 
Igazán nagy lendületet a dolog az 1960-as években az Amerikai Egye-
sült Államokban kapott, amikor a polgárháború centenáriuma kapcsán 
civilek tömegei kezdtek a korszakkal foglalkozni.13 Azóta is egyre több 
korszak újrajátszói jelennek meg történelmi fesztiválokon és/vagy egy 
múzeumhoz vagy kulturális örökségi helyszínhez kapcsolódva. 

Sajnos a magyar történelmi hagyományőrzés történetét még senki sem 
foglalta össze. Idősebb újrajátszóktól tudom,14 hogy már az 1970-es évek-
ben is próbálkoztak lovagi játékokkal, de ennek egy-két fényképen kívül 
nem maradt nyoma. A legtöbb, ma is működő csapat az ezredforduló 
táján alakult meg (Egri Vitézlő Oskola, Collegium Gladiatorium), és 
azóta is jöttek létre új formációk. 

Az újrajátszók egy szubkultúra tagjai, akik puszta szenvedélyből törté-
nelmi öltözeteket, eszközöket készítenek, illetve tevékenységeket játsza-
nak újra szabadidejükben. Az igazán jó újrajátszók sokfélék, de egymást 
kiegészítő érdeklődésűek és képességűek, akik nemcsak a felszerelésük-
ben, de az előadott programjaikban is a hiteles bemutatásra törekednek.15 

Az újrajátszókról jórészt a katonai események, csaták felelevenítői jut-
nak eszünkbe, pedig az utóbbi években jelentős előrelépések történtek a 
hétköznapi élet megjelenítésére is (pl. a Visegrádi Palotajátékok idején a 
palotában, az Egri Végvári Vigasságokon). 

13 Tóth Gergely (2018): Katonai hagyományőrzés a honvédség társadalmi kapcsolatainak 
szolgálatában. Honvédségi Szemle, 144(6): 140–153. 

14 „Nagy öregek”: Szöllősy Gábor, a Magyar Mezőgazdasági Múzeum ma már nyugdíjas 
muzeológusa, Magyar Attila, a szigethalmi Emese Park vezetője. 

15 Németh Ádám: I. Mire jók a fura ruhás emberek? – Újrajátszók a múzeumban. Magyar 
Múzeumok, 2019. január 17. https://www.magyarmuzeumok.hu/cikk/i-mire-jok-a-fu-
ra-ruhas-emberek-ujrajatszok-a-muzeumban (letöltés dátuma: 2020. 08. 10.). 



126

Lőrincz Andrea: Múzeumok és történelmi újrajátszók együttműködési lehetőségei

Az újrajátszók céljai, tevékenységei 

Akár egy csatát, akár egy orvosi kezelést jelenít meg egy csapat vagy 
személy, a motivációi nagyon sokrétűek lehetnek, amelyeket a múzeu-
moknak érdemes kihasználniuk. Az alábbi felsorolást a Mare Temporis 
tagjai írták össze, akik erősen kötődnek az élő történelemhez is:

 
–  ruhák, tárgyak, eszközök korhű használata, alkalmazása. Egészen 

más megvilágításba kerül egy szoknya vagy egy kés, ha azt egész nap 
viseli az ember. Könnyebb elképzelni a régen élt ember hétköznapja-
it, ha legalább a vele közvetlenül kapcsolatba hozható eszközeit meg-
nézzük. Például egy 17. századi fűzőben képtelenség cipőt felvenni, 
mert nem hajlik a derék a fűző merev kialakítása miatt. 

–  a beöltözés önmagában nem boldogít, azokat a ruhákat viselni kell 
tudni, az eszközöket pedig használni. Az alkalmazásukkal egyrészt 
értelmet kapnak, másrészt alkalmasak lesznek magára az interpre-
tációra: a bábura aggatott ruha semmit sem mond el a valaha volt 
viselőjéről, de a kora újkori katonai táborban főző asszony ruhája 
már sokat megmutathat. 

–  ennek folyománya, hogy felfedezhessük az ok-okozati összefüggé-
seket. Az újrajátszó szeretné tudni, mi miért történt, mit miért úgy 
kell viselni, az egyes eszközök használatából mi következik. Például 
a 16–17. századi ruhák azért készültek gyapjúból és álltak számos 
rétegből, mert a kis jégkorszak miatt jóval hűvösebb volt Nyugat-Eu-
rópában, mint mondjuk a 20. század végén. 

–  a hétköznapi élet bemutatása jóval közelebb hozza a látogatókat a 
történelemhez, mint egy csata bemutatása. A politikát, a híres em-
berek életét megtanították az iskolában – de például az, hogy hogyan 
élt egy gladiátor, amikor nem az arénában küzdött, már nem annyira 
közismert. Erre is szeretnének rávilágítani az újrajátszók. 

–  más személynek lenni, kilépni a saját komfortzónánkból szintén egy 
fontos cél. Felfoghatjuk egyfajta menekülésnek is a saját korunkból, 
ugyanakkor az átlényegülésben benne vagyunk azért magunk is, a 
vágyaink is. Aki „civilben” szerényebb anyagi körülmények között él, 
egy gazdag nemes vagy király megjelenítésével átlényegülhet valaki 
mássá, kipróbálhatja, milyen gazdagnak lenni. 

–  az átlényegülés mellett a játék az, ami leginkább vonzza a hagyo-
mányőrzőket. Játékból masíroztatja a kora újkori őrmester a pikák-
kal a látogatókat, de az ostromjáték táblája mellé is befoghatjuk a 
látogatókat. 

–  az újrajátszók zöme szeret kapcsolatot teremteni másokkal, legyen 
szó más csapatok tagjairól vagy a közönségről. A más csapatokhoz 
fűződő viszony eredményezhet akár barátságot, akár a szakmai vagy 
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a civil életben megvalósuló munkakapcsolatot is. Az újrajátszók be 
tudják ajánlani egymást rendezvényekre, hiszen ismerik egymás 
munkáját. A nemzetközi történelmi fesztiválok szintén kiválóak 
kapcsolatépítésre. Az egyik leghatékonyabb „toborzási” stratégia, 
hogy valaki nézőként látta egy-egy csapat előadását, és ennek hatá-
sára csatlakozik hozzájuk. 

–  a látogatók felé a hagyományőrzők egy részében erős az ismeretá-
tadási vágy. Szeretnek „tanítani” a maguk eszközeivel: a karakterek 
megjelenítésével, az eszközök kézbe adásával vagy az akár órákon 
keresztül tartó meséléssel. 

–  az újrajátszók fent említett része eleve céljának tekinti a látogatók 
ismereteinek bővítését. Nemcsak magát akarja jól érezni, de hasz-
nosságát is meg akarja mutatni azzal, hogy a közönséget tanítja. A 
múzeumok számára egyértelműen az ilyen tagokat tömörítő csapatok 
lesznek a leghasznosabb együttműködő partnerek. 

–  végül, de nem utolsósorban cél a tabuk feloldása és a megtapasztalta-
tás. Újrajátszóként lehet arról beszélni, hogy Petőfi Sándor sem egy 
megközelíthetetlen, piedesztálon álló „isten” volt, hanem egy hús-vér 
férfi, akinek kedvenc étele a túrós csusza volt, ami egy ma is gyakran 
készített étel. A fegyvereket kézbe adva lehet beszélni a harcok okoz-
ta veszteségekről, a sebekről (amely téma komolyságát egy seborvosi 
bemutatóval azonnal fel is oldhatjuk), a halálról. 

A fenti célokkal persze nem minden újrajátszó azonosul. Sajnos van-
nak köztük olyanok, akik „épp csak meg nem harapják a közönséget”.16 
Egyeseket az tesz elégedetté, ha csendben ülhetnek egy sátor alatt és 
kézműveskedhetnek, amíg a látogatók nézik, mit csinálnak. Másokat 
(a „hobbista” hagyományőrzőket) csak a „buli”, értsd, a csata és a saját 
csapatuk társasága érdekel, a látogatókkal egyáltalán nem foglalkoznak. 
Akinek az élő történelemmel is van kapcsolata, annak az alábbiképpen 
foglalható össze a fejlesztési motivációja a csak a buli kedvéért szerep-
lőkkel szemben: 

16 Németh Ádám: II. Mit adtak nekünk a rómaiak? – Az újrajátszás mérlege. Magyar 
Múzeumok, 2019. január 24. https://magyarmuzeumok.hu/cikk/ii-mit-adtak-ne-
kunk-a-romaiak-az-ujrajatszas-merlege (letöltés dátuma: 2020. 08. 12.). 
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Táblázat. Hagyományőrzők közti motivációs különbségek

„hobbista” hagyományőrző élő történelemmel foglalkozó 
hagyományőrző

azt csinálja, amit szeret, ami érdekli azt csinálja, amit kell (múzeumban, 
fesztiválon) 

számára ez hobbi számára ez munka 
célja a személyes mániája megélése célja a megjelenített témával a múzeum 

(saját csapata által megadott cél elérése)
prioritás: én → látogató → hely prioritás: látogató → hely → én 
a ruhája és eszközei hasonlítanak a 
történelmi eszközökre

a ruhája és eszközei olyanok, mint a 
történelmi eszközök 

Forrás: saját szerkesztés

Ebből a felsorolásból egy dolgot kiemelnék, mégpedig az eszközöket. 
A viselt ruha, a használt fegyverek kérdése óriási felelősséget ró az új-
rajátszókra (és az őket alkalmazó múzeumokra is!), ugyanis a látogatók 
nemcsak a múzeumi tárlókban elhelyezett tárgyakról hiszik el, hogy azok 
valódiak, de a karaktereken viselt ruhákról, megjelenített cselekedetekről 
is!17 Egy jó újrajátszó csapat nem engedheti meg magának a látszat luxu-
sát (például a 16. századi ruhákon a patent alkalmazását), mert ha a láto-
gatónak lehetőséget biztosítunk rá, hogy tüzetesebben megnézhesse azt a 
ruhát, és észreveszi a patentot, el fogja hinni, hogy olyat már a távoli ősök 
is használtak. Ugyanez vonatkozik a használati tárgyakra (evőeszközök, 
fegyverek) – a fegyvereknél azzal a megkötéssel, hogy ott a biztonság 
szempontja minden mást felülír, ezért az újrajátszók fegyverei tompák 
lesznek, a puskák csöve pedig gyári, huzagolt acélból készül, nem vasból. 
Éppen ezen igényesség miatt a jó hagyományőrző ráléphet akár a kísér-
leti régészet útjaira is, ha eszközeit a korszaknak megfelelő technikával 
készíti el, legyen szó kézi varrásról vagy a lenvászon növényi színezéséről. 

Az eszközhasználat mellett a viselkedésről is szót kell ejteni. Ahogyan 
korábban utaltam rá, a legautentikusabb megjelenítésre nincs mód, mert 
az a mai paradigmákkal szöges ellentétben is állhat (senki sem lépne pél-
dául interakcióba tetves emberekkel, pedig a tetvek a 20. század közepéig 
igen elterjedtek voltak). Ugyanakkor vannak elfogadhatatlan viselkedés-
módok, mint például a fellépés közbeni cigarettázás vagy káromkodás, 
a nézők inzultálása. A megfelelő csapat kiválasztásához Németh Ádám 
cikkében találhatunk szempontokat.18 

17 Zay Orsolya: i. m. 191–200. 
18 Németh Ádám: III. Vikingre kell szájkosár? – Gyakorlati tanácsok hagyományőrzők-

höz. Magyar Múzeumok, 2019. február 5. https://magyarmuzeumok.hu/cikk/viking-
re-kell-szajkosar (letöltés dátuma: 2020. 08. 10.). 
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A Mare Temporis portfoliója

A Mare Temporis Történelmi Hagyományokért Alapítvány 2000 
őszén alakult meg. Célja a 9 –19. század történelmének felidézése külön-
böző tevékenységek (tánc, vívás, kézművesség) útján.19  

A kezdetben csak a 15. századra építő csapat felvette a 10-11., 17, 19. 
és 2018-tól (kilépve saját kereteiből) a 20. század elejét is a repertoárjára. 
Éves szinten 20-25 fellépést vállal a társaság, mert ennyit bírnak idővel 
és minőségi műsorral kitölteni. 

A tagok önkéntesek, meglévő munkájuk és egyéb pénzkereseti lehető-
ségeik mellett végzik a tevékenységeket, amiért anyagi juttatásban nem 
részesülnek. Mindenki saját idejéből és anyagi forrásaiból tesz annyit a 
közösbe, amennyi tőle telik. 

Tevékenységük két nagy részre osztható: a történelmileg hiteles (auten-
tikus, élő történelem) és az ún. „színes” előadásokra (színpadi bemutatók). 
Előbbieknél maximálisan törekednek a korszaknak megfelelő viseletek, 
használati eszközök és életmód bemutatására, utóbbi esetében a közön-
ség szórakoztatása az egyetlen cél. A „színes” tevékenységek között a 
történelmi korokban még nem használt hastáncot, az angyaltáncosokat 
és a tűzmutatványosokat találjuk. A hastánc a török kori rendezvények 
örök kísérője, pedig tudható, hogy Európa érdeklődési körébe csak a 19. 
század legvégén kerültek az orientális táncok.20 Ennek ellenére évekig 
itt is repertoáron volt a hastánc, amit azonban a 2010-es évek közepé-
től átalakított a csapat, és csak a 20. századot megjelenítő műsorokban 
használja fel, így ez lassan átcsúszik majd az autentikus műsorszámok 
közé. Az angyaltáncosok Ízisz-szárnyat használnak a táncmozdulatok-
hoz, amelyet történetmesélésre használnak (A négy évszak váltakozá-
sa, Csipkerózsika). A tűzmutatványosok és zsonglőrök főként a Savaria 
Történelmi Karneválon lépnek fel, szintén egy-egy történetet elmesélve. 

A történelmileg hiteles megjelenítés 2020-ban az alábbi korszakokat 
és tájakat jelenti: 

– 1470-es évek, Itália és Magyarország; 
– 1600–1635 (a harmincéves háború kora), Nyugat-Európa;
–  1810-es évek (regency vagy Napóleon-kor), Nyugat-Európa és Ma-

gyarország; 
– 1848–49, Magyarország; 
– 1860-as évek, Európa; 
– 1905–1910, Európa. 

19 A Mare Temporis Történelmi Hagyományokért Alapítvány weboldala: http://mare-
temporis.hu/rolunk/alapitvany.html (letöltés dátuma: 2020. 08. 10.). 

20 Kennedy, Charles A. (1998): When Cairo Met Main Street: Little Egypt, Salome 
Dancers, and the World’s Fairs of 1893 and 1904. In: Saffle, Michael (eds.): Music and 
Culture in America, 1861–1918. Garland, New York. 271–298.
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Az autentikus vonalon az alábbi műsorelemekkel operál a csapat: 
1. vívás. Bolognai vívást oktatnak, ami több 16. századi itáliai szer-

ző vívókönyveiből áll össze. A helyes vívástechnikák elsajátításából 
nemcsak a csataújrajátszásokon profitálnak, de látványos bemutatót 
is lehet a segítségével tartani (pl. a Palmanova hercege című előadás és 
bemutató Sárospatakon 2019-ben).

2. lövészet. A 15. századot egy számszeríj, a 17–19. századot számos 
hosszú és rövid tűzfegyver képviseli. Szintén csataújrajátszásokon és 
bemutatók alkalmával kerülnek  elő. 

3. tánc. Az ismert, 16. század óta létező tánckönyvekből készülnek fel a 
táncosok, nem saját koreográfiákat alkotnak. A Tabulatúra régizene 
együttessel rendszeresek a közös fellépések (bemutató és táncház), 
míg önállóan Történelmi Táncklubot (gyakorlatilag egy táncházat) 
is működtetnek, amelynek befogadója az Aranytíz Kultúrház. 

4. színészet. Az élő történelem egyik legfontosabb feltétele a színészi 
vagy legalábbis a kiváló beszédkészség. Az előadandó színdarabokat 
vagy korhű forrásból választják ki, vagy a tagok írnak saját darabo-
kat. Utóbbiaknak is legfontosabb ismérve, hogy a korszakhoz illesz-
kedjék, tehát semmiképpen se jelenjen meg benne anakronisztikus 
viselkedés a szereplők részéről. A színdarabok általában viccesek, 
számos történelmi tény van bennük elrejtve, így szórakoztató for-
mában tanítják a történelmet. 

Karakterépítés, felkészülés, műsortípusok 

Az előző fejezetben említett tevékenységeket csak egy nagyon jól 
szervezett, a tudásátadást és -szerzést nagyon komolyan vevő csapat-
ban lehetséges kivitelezni. Amit az alapítvány művel e téren, példaértékű 
más újrajátszó csoportok számára is. A továbbiakban megmutatom, hogy 
hogyan jut el a csapat az ötlettől a bemutatóig, majd a bemutatótól a 
karakterig. 

Mindennek az alapja a folyamatos önképzés. Ehhez rendszeres, ál-
talában heti egy próbát tartanak a csoportok (vívók, táncosok, mutat-
ványosok, színészek), amely az előadandó műsorszámtól függően akár 
más csoportokkal kooperációban is mehet. Szabálytalan időközönként 
workshopok és előadások keretében belső tudásmegosztásra kerül sor (ez 
a programsorozat MTAkadémia néven fut), amelynek során a tagok egy-
másnak mesélnek bizonyos témákról. Ezekre a workshopokra és előadá-
sokra adott esetben külső előadót is hívnak, ahogyan a téma megkívánja. 

Az egyéni felkészülést offline és online tudástárak segítik. Számos 
blogot működtetnek az alapítvány tagjai, ahol a saját rekonstrukcióikat 
mutatják be a tagoknak és a nagyközönségnek egyaránt. A legismertebb 
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a Donauer Fähnlein – Francia–német zsoldoskompánia a 17. századból.21 
Itt korabeli ételek és használati tárgyak elkészítési módjaival, illetve vise-
letek szabásával és varrásával kapcsolatos bejegyzések vannak. A Táncok-
ból szőtt történelem22 blogban főleg a 15-16. századi táncokról, azok mai 
interpretációjáról olvashatunk. Mivel a személyemben könyvtáros is van 
az alapítványnál, működtetek egy „könyvtárat”, ahonnan a tagok kölcsö-
nözhetnek (a katalógust a Zoteróban23 vezetem). Az alapítványból ketten 
is adminisztrátorai és szerkesztői vagyunk a Hagyomány és Múltidéző24 
történelmi tudástárnak, ami egy, a régészeti és történészi szakmában is 
jegyzett adatbázis, és ami főleg a viselet és a használati eszközök készí-
tése kapcsán segíti a tagok munkáját. Évente több alkalommal szervez 
a csapat múzeumlátogatást, ami jelentheti „csak” a kiállítás megnézését, 
de a kapcsolati tőkét kihasználva jutott már a csapatnak kurátori vezetés 
(MKVM) és kimondottan raktárlátogatás is (Hadtörténeti Múzeum). 

Az, hogy a csapat tíz évszázadnyi történelem, a 9. és a 19. század közti 
időszak sokféle epizódját idézi fel előadásai során, szélesíti a tagok látó-
körét, és érzékenyebbé teszi őket a történelmi összefüggések felismerése 
iránt, így aztán sokkal könnyebb egy új korszak megismerésébe fogniuk. 
Ugyanakkor a Mare Temporis nem egy múzeum „saját” csapata, minden 
egyes fellépésért proaktívan tenni kell, fel kell magára hívni a figyelmet. 
Ez fejlesztési kényszert is hoz magával, hiszen nem egy „jóban” ül, hanem 
folyamatosan bizonyítania kell a múzeumoknak, programszervezőknek. 

A fejlesztéshez, fejlődéshez az inspiráció több helyről indulhat. Ér-
kezhet egy felkérés, amiből valami új dolog születik. Például a 19. század, 
mint korszak, művelése azzal kezdődött, hogy a komáromi Monostori 
Erőd 2015 nyarán azt mondta: látta a csapat korábbi fellépéseit, szeretné 
felkérni valami reformkori műsorra. Pár hét alatt, akkor még jelmezköl-
csönzőből vett ruhákkal, egy igen színvonalas műsor került porondra, 
2020 nyarán viszont ott tartunk, hogy szinte a teljes századot tudjuk 
korhű és saját ruhákkal reprezentálni. Van, hogy a rendezvény adja az ins-
pirációt. Erre a Savaria Karnevál a tipikus példa, amely egyrészt konkrét 
történelmi korokkal dolgozik (pl. 2018-ban a reneszánsszal), másrészt 
a tűzmutatványosoknak minden évben nagyon jelentős szerepük van a 
csütörtök esti Tüzes Játék kialakításában és előadásában, amelyet szintén 
a korszak tematikájához illesztenek (2018-ban Mátyás király-meséket 
adtak elő tűzzel, akrobatikával). A harmadik motivátor maga a múzeum. 

21 Elérhetősége: https://donauer-faehnlein.blogspot.com/ (letöltés dátuma: 2020. 08. 
10.).

22 Elérhetősége: http://tancokbol-szott-tortenelem.blogspot.com/ (letöltés dátuma: 
2020. 08. 10.).

23 A Zotero egy bibliográfiai adatokat kezelő internetes és offline is működő szoftver. 
24 Elérhetősége: https://sites.google.com/site/hagyomanyesmultidezo/ (letöltés dátuma: 

2020. 08. 10.).
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Az MKVM-mel kötött együttműködési megállapodás kapcsán (erről 
lásd később!) az alapítvány szabad kezet kapott a múzeum belakására, 
a kiállításokhoz kapcsolódó programok kialakításában. Mind az idősza-
ki, mind az állandó kiállítások kínálják magukat egy-egy élő történelem 
előadásra, bemutatóra vagy interaktív játékra, aminek megvalósulására 
már volt is példa (szintén lásd később!). 

Az önképzés révén célzott fejlesztéseket tud a csapat tervezni. Eh-
hez első körben tisztázni kell, hogy a fejlesztés az élő történelem vagy a 
színpadi produkció miatt szükséges-e, majd a fókuszpont meghatározása 
következik (a harmincéves háború katonájának vagy egy 1848-as forra-
dalmárnak lesz az új felszerelés?). Ezután indulhat a munka, ami a karak-
terépítéstől a ruhakészítésig terjed. Ehhez természetesen főként egyéni 
motiváció és proaktivitás kell, rákényszeríteni senkire semmit sem fog 
az alapítvány vezetősége. A fejlesztés közös munka eredménye, szépen 
működik a munkamegosztás a csapaton belül. Van, aki a varráshoz ért, 
más kiválóan kutat, a harmadik fegyvereket készít. Gyakran barterben 
készülnek használati eszközök. A kutatás és a kivitelezés során is van 
célzott együttműködés múzeumi szakemberekkel, hogy a leginkább kor-
hű reprodukciók készülhessenek el. A korhűség néha a szakembereket is 
megtréfálja. A fraknói várban a 17. századi nemesi ruhában tett látogatás 
során az egyik tagot megvádolták, hogy kilopta a legyezőt az egyik tár-
lóból, annyira élethű volt a kezében tartott saját rekonstrukciója. 

A bemutatók a legtöbb esetben karakterekből állnak. Ezek általában 
a korszak tipikus karakterei, akik egymással is kapcsolatban állnak, így 
tudnak egységes műsort, programot alkotni (pl. haditábor a 17. század-
ból). Ugyanakkor a karakterek önállóan is megállják a helyüket, képesek 
improvizációval új műsorelemeket létrehozni (például egy élő kiállítás 
alkalmával). A karakterek közt vannak „jolly joker” karakterek is, akik 
korszakokon átívelve használhatóak (katona, fogadós, szajha). Minél több 
karaktere van valakinek, annál szélesebb lesz a látóköre, annál nagyobb 
összefüggéseiben látja a történelmi korokban megforduló embereket. 
Ahogy formálódnak a karakterek, annál könnyebb személyre szabott 
jeleneteket írni számukra, vagy egy új műsort összeállítani. Ez egyben 
újabb kutatásokat és eszközfejlesztéseket is hoz magával, és a kör újra-
indul. 

Az alapítvány az élő történelem több ágát is műveli. Leggyakrabban az 
E/3. előadásmód dominál, ezt a múzeumokban és az újrajátszó történelmi 
fesztiválokon is alkalmazza. A korhű viseletbe bújt és a korszaknak meg-
felelő viselkedésű és cselekvést végrehajtó személy (pl. egy katona, egy 
markotányosnő) megállítható, kérdezhető, fényképezhető. Ha kell, 21. 
századi analógiákkal magyarázza el a 17. századi eszköz működését (pl. 
a keréklakatos puska működését az öngyújtó mechanizmusával). Ennek 
kicsit mesterkéltebb formája az élő kiállítás, amikor a karakter kvázi mú-
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zeumi bábuként jelenik meg korhű ruhában és tevékenység végzésével, 
de a ruhájáról, eszközeiről, tevékenységeiről egy lapozható kiadványt is 
fel tud mutatni pl. a kezében tartott eszközök eredetével kapcsolatban. 
Ezáltal biztosított, hogy a látogató kérdezzen, megfoghassa a tárgyakat, 
de ha nem akar kontaktusba kerülni az újrajátszóval, megteheti, hogy 
csak a leporellót nézegeti. 

Az újrajátszás az alapítvány esetében főként a kora újkori csatákra vo-
natkozik. A 17. századi zsoldos kompánia a korszak harcászatának meg-
felelő fegyverzettel, ruházattal és kiképzéssel rendelkezik (kiegészítve a 
21. században elvárt lövészvizsgával), és magyar és nyugat-európai csaták 
újrajátszásain jelenik meg. Évek óta szereplői többek között az Egri Vég-
vári Vigasságoknak („a német pattantyúsok”), a grollei (Groenlo, Hollan-
dia) és palmanovai (Palmanova, Olaszország) hadijátékoknak. 

Történelmi fesztiválokon és az MKVM-ben is rendszeresen múzeum-
színházi vagy negyedik fal-előadást kérnek. Ebben az esetben a látoga-
tók közvetlenül nincsenek bevonva, de a reakcióik (nevetés, taps) alapján 
mégis kap visszajelzést a csapat. Ilyen előadás volt például az 1920-as 
években játszódó Nevada – Mulató az agybaj szélén (2015. december 
és 2018. január, MKVM), aminek a keretében a korszak tipikus figurái 
kerültek bemutatásra (színészek, rendező, táncosok, erőember). 

E/1. előadásmóddal még viszonylag kevesen kísérleteznek a csapatból. 
Rengeteg háttértudást igényel, és az emberekkel való bánás képességét, 
illetve hogy ne hagyja magát az előadó kizökkenteni a karakterből. Az 
MKVM Fürdőnapjain a pincér, illetve 2019. március 16-án a ‘48-as for-
radalom idején üzletelő gabonakereskedő jelent meg ebben a formában. 

Együttműködési lehetőségek

Az újrajátszóknak helyszínre van szükségük, ahol elérhetik egyik fő 
céljukat, a közönség megszólítását, és át tudják adni számukra tudásukat. 
Ehhez a történelmi fesztiválokon és a kihelyezett történelemórákon kívül 
múzeumokban van lehetőségük, de az onnan kapott támogatást kiegé-
szítheti a Magyar Honvédség által nyújtott segítség is, bár ez csak a ha-
dászati vonalon (értsd: katonai újrajátszók esetében) működik. Erre van is 
törekvés, pl. a Tatai Patara, (a tatai vár 1597-es visszafoglalásának emlék-
csatája) is a honvédség nagymértékű támogatását élvezi, cserébe toborzási 
tevékenységet folytatnak a program során.25 Elvileg a legszerencsésebb 
együttállás, ha egy múzeum dolgozói maguk is hagyományőrzők, így ők 

25 Tóth Gergely: i. m. 140–153. és a rendezvény 2019-es szervezőinek szóbeli közlése 
alapján. 
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lesznek az „interfész” a múzeum tudásbázisa és a látogatók között.26 Ez 
azonban igen ritkán fordul elő, ezért más jellegű kapcsolat lesz az újra-
játszók és a múzeumok között. 

A következőkben azt mutatom be, hogy a múzeum hányféleképpen le-
het együttműködő partnere egy újrajátszó csapatnak.27 A négy kategória 
műsorelemenként is megkülönböztethető (lesz rá példa a továbbiakban), 
illetve az egyeztetések során eljuthatnak a tárgyalófelek egy komolyabb 
együttműködés irányába is. 

A múzeum mint helyszín

Ez a legkevesebb közös pontot adó együttműködési lehetőség. Itt a 
múzeum csak a teret adja, a csoport alkalmazkodik a helyszínhez, ameny-
nyire csak tud, illetve olyan műsort hoz, amit bárhol máshol is elő tudna 
adni. A felkérés szempontja általában az, hogy „hozzatok valami lát-
ványosat, és csináljatok, amit gondoltok”. A program ebben az esetben 
mindig a csapat ötletei alapján áll össze, a múzeum csak a helyet biztosítja 
és egy korszakbéli elvárást fogalmaz meg (reneszánsz kastélyba valami 
reneszánsz műsor). A múzeum részéről ez nagyfokú bizalmat feltételez a 
csapat iránt, hiszen rábízza az egész programot annak előzetes ismerete 
nélkül. Egy ilyen program bevállalása az újrajátszók részéről is rizikós 
lehet, mert nem tudhatják, pontosan milyen lehetőségeik lesznek, illetve 
a helyszínen a programszervezők nem kötnek-e bele valamibe. Erre jó 
példa a fertődi Esterházy-kastély, amelyben 2013 nyarán színdarabokat 
adott elő a Mare Temporis, amihez díszletként felhasználta az egyik osz-
lopot is, amelyet az előadás során megérintettek a szereplők. A múzeum 
részéről az első előadás után nem túl kedves hangnemben közölték a 
színészekkel, hogy ne nyúljanak hozzá az oszlopokhoz, se semmi más-
hoz, ami nem a sajátjuk. Emiatt módosítani kellett az előadás menetét, 
és a program kellemetlen szájízt hagyott mind az újrajátszókban, mind a 
múzeum munkatársaiban. 

Az ilyen jellegű megbízás egyben azt is jelentheti, hogy a múzeum 
maga sem tudja, mit akar, vagy mit várhat el az újrajátszóktól,28 csak 
valami látványosra vágyik. A programok fixálása előtt ebben az esetben 
mindenképpen szükséges a csapat részéről egy előzetes terepszemle és 
némi puhatolózó beszélgetés a megbízóval, hogy mégis nagyjából mit 
szeretnének. 

26 Kismartoni Péter (2018): Intézményvezetési tapasztalatok és problémák hagyományőr-
ző szemmel. Előadás. In: Életre keltett múlt: történelmi hagyományőrzés, múzeumok, digi-
tális technológia; műhelykonferencia a visegrádi palotajátékokon. Visegrád. 2018. július 13. 

27 Prosinger Lívia (2018): Ötlettől bemutatóig, bemutatótól karakterig. Mare Temporis – 
együttműködés múzeumokkal. Előadás. In: Életre keltett múlt i. m.

28 Németh Ádám: I. Mire jók a fura ruhás emberek? i. m.
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A múzeum mint helyszín kiváló lehetőséget biztosít arra, hogy egy cso-
port valami újat hozzon létre, ahol nincs korlátozva a múzeumi elvárások 
által. A Mare Temporis esetében ez egész napos vagy estés, különböző 
műfajok ötvözésével létrehozott előadások születését jelentette például a 
Budapesti Történeti Múzeumban 2008-ban (tánc- és színi előadás). A 
helyszínt kitöltő programra az egyik legjobb példa a Paksi Városi Múze-
umban 2017 júniusában lezajlott műsor. A múzeumnak egyetlen kérése 
volt: a műsor közönségcsalogató legyen, illetve a 19. századhoz kötődjön, 
lévén hogy a múzeumépület egykoron az idős Deák Ferenc háza volt. A 
helyszín a múzeum udvara volt, ahol lejtős és füves részek váltakoznak 
szintén lejtős és keskeny betonjárdával. A műsor végül élő kiállítás lett, 
vagyis 19. századi viseletek, a kor divatját bemutató könyvek és kiegészí-
tők kerültek ki az asztalokra, amelyek alapján kérdezni lehetett a hölgye-
ket és urakat. Az állandó jelenléten kívül két műsor is előadásra került: 
ezekben Napóleon-kori, reformkori és dualizmuskori táncokat mutattak 
be a tagok a kornak megfelelő ruhában, illetve egy kis táncház is kere-
kedett a végére. A műsor részeként a tánc mellett a korabeli illemmel és 
etikettel is megismerkedhettek a nézők. 

1. kép: Táncház a Paksi Városi Múzeum kertjében. 2017. június 24. (Múzeumok Éjszakája)
Fotó: Wollner Pál

A múzeum mint díszlet 

Az ozorai Pipo Várkastély az egyik leghálásabb együttműködő part-
nere a 15. századi újrajátszóknak, ugyanis a múzeumban főként replikák 
vannak, amiket szabadon fel lehet használni egy-egy programhoz. Az 
ilyen helyszínek esetében már a program kialakításakor figyelembe vesz-
szük a tereket, amelyekhez alakítani lehet a meglévő vagy új műsort. Az 
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első lépés itt a múzeum igényeinek meghallgatása, majd egy alapos terep-
szemle. Ennek során a múzeummal egyeztetve kiválasztjuk, hogy milyen 
tereket, tárgyakat és bútorokat szeretnénk felhasználni a műsorhoz. Az 
ilyen jellegű múzeumokban a múzeumszínház tud a leghatékonyabban 
működni, amikor a múzeumi terekben ad elő a csapat hosszabb-rövidebb 
jeleneteket. Ozorán a múzeumszínház műfajában reneszánsz komédiá-
kon keresztül mutattuk be a 15. század közepének hétköznapjait, konflik-
tusait a „mit vegyünk fel a bálra” kérdésétől a „hogyan viselkedik a férj, 
ha beállít a szerető” problémájáig. A pesti Vigadó esetében 2018-ban az 
épületsétával egybekötött tárlatvezetésbe voltak beépítve műsorelemeink: 
tánc, színi jelenetek, amelyekbe a látogatókat is bevontuk (beszélgetést 
kezdeményeztünk velük, illetve szavazniuk kellett bizonyos kérdések-
ben). Ezeket a jeleneteket korábban, más formában már előadtuk, itt csak 
egy picit a helyhez kellett őket igazítani. 

2. kép: Múzeumszínházi előadás az Ozorai Pipo várban. 2014. június 28. 
(A Pipo Vár Éjszakája) Fotó: Prosinger Lívia

A múzeum mint játéktér 

A díszlet és a játéktér között az lesz a nagy különbség, hogy az utóbbi 
esetén kimondottan a múzeum tereire és lehetőségeire felkészülve készít-
jük el a műsort. Ez azt feltételezi, hogy újrajátszóként nagyon jól ismer-
jük a teret, a munkatársakat, tudjuk, hogy mire számíthatunk részükről. 
Gyakorlatilag mi inspiráljuk a múzeumot egy program létrehozására, mi 



137

Polymatheia Művelődés- és neveléstörténeti folyóirat – XVII. évfolyam, 2020. 3-4. szám

ajánlunk műsort a tér megtöltésére. Erre kiváló példa a vámszedő rejtélyes 
halálának kinyomozása szintén az ozorai vár falai között, 2016 júniusá-
ban. Ezt a történetet a 17. századba helyeztük, amikor is egy gyilkossági 
ügy megoldását és egy szép summányi arany megtalálását kellett a láto-
gatóknak elérniük. A nyomozás során kérdéseket kellett feltenniük az 
egyes szereplőknek, mintegy kihallgatva őket. Eközben a korabeli vár-
népek életével ismerkedhettek, illetve az egymáshoz fűződő társadalmi 
viszonyokról kaphattak képet a játékosok. Az MKVM több műsorhoz 
is adott ilyen inspirációt. 2016 márciusában szintén egy nyomozós játé-
kot telepítettünk a múzeum helyiségeire, amikor is egy 1849 márciusá-
ban elveszített, titkos adatokat tartalmazó levelet kellett a játékosoknak 
megtalálni és egyben lefülelni az árulót, aki majdnem elveszejtette a 
kibontakozó ellenállást. Ugyanitt a színházteremben egy 1920-as évek-
beli mulatót alakítottunk ki 2015 decemberében; a bő egyórás előadás 
szintén a korszak tipikus figuráit és élethelyzeteit mutatta be főként a 
helyzetkomikum eszközeivel. Mindkét említett program olyan sikeres 
volt, hogy megismétlésre is került. A játéktér-funkció szintén nagyfokú 
bizalmat feltételez a múzeum és az újrajátszók között, hiszen az egyik a 
tereit bízza a másikra, az újrajátszó pedig olyan műsort hoz, amit nem 
feltétlenül ismer a megbízó. 

3. kép: Nevada – Mulató az agybaj szélén. Múzeumszínházi előadás 
az MKVM-ben. 2018. január 20. Fotó: Mónos Gábor

A múzeum mint partner 

A legmagasabb fokú együttműködést a partnerség jelenti, amire vi-
szonylag kevés példát tudok mondani. Ebben az esetben általában egy 
hosszabb távú együttműködés van a felek között, nem csak ad hoc ren-
dezvények lebonyolítása, mint a fent említett háromfajta kooperációban. 



138

Lőrincz Andrea: Múzeumok és történelmi újrajátszók együttműködési lehetőségei

Természetesen utóbbira is lehet példa, ahogyan volt is a Mare Tempo-
ris életében. A Paksi Városi Múzeum a 2017. évi Múzeumok Éjszakája 
rendezvényén avatta a Deák-házat, amelyben az idős Deák Ferenc élt. 
A házban olyan tárlatvezetéseket tartottak, amelyhez élő szereplőket is 
alkalmaztak az idős Deák Ferenc, illetve unokahúgai megjelenítésére. E 
három karakter kialakítása hetekkel a fellépés előtt elkezdődött, meg-
kaptuk a tárlatvezetés részletes adatait, az elhangzó információk jó ré-
szét, és hogy mit is szeretne látni a szereplőktől a múzeum vezetése. Az 
együttműködés kiválóan sikerült, a tárlatvezetésbe nagyon szépen bel-
esimult, hogy előugrottak a történelmi személyiségek, a látogatók részé-
ről egyértelműen rendkívül pozitív volt a visszajelzés. A Szépművészeti 
Múzeummal 2015-ben volt egy komoly együttműködés, amelynek kere-
tein belül három tag lett kiképezve egy-egy történelmi karakternek. Az 
élő interpretáció kivitelezéséhez a tagoknak rengeteg háttérinformációt 
kellett elsajátítani, az előadói készségeiken fejlesztettek, illetve számos 
próbaelőadást kellett tartaniuk, mire a látogatók közé engedték őket. A 
felkészülést múzeumi szakemberek segítették, a próbákon videofelvételek 
készültek, amelyeket együtt kielemeztek, hogy még hatékonyabb lehes-
sen az előadás.29 A 2018-as évben indult az együttműködés az Iparmű-
vészeti Múzeum filiáléjaként működő Ráth-villával, amelynek részeként 
E/I. előadásmódban tartunk különleges tárlatvezetéseket, de volt már 
példa nyomozós játékokra is (Rejtély a villában, 2018 októberében és 
2019 áprilisában). 

Ha partnerek vagyunk, az hosszas és folyamatos egyeztetést kíván a 
felek között, benne a megújulás és átalakítás lehetőségével. Erre kiváló 
példa az MKVM és a Mare Temporis közötti keretszerződés, amelyet 
2018. év végén írtak alá egy évre, és amely meghosszabbításra került a 
2020. évre vonatkozóan is. Az alapítvány szempontjából több célja volt 
ennek: 

–  állandó budapesti helyszín, ami könnyen megközelíthető. A hely-
színi próbák és a rendszeres előadások nem terhelik meg annyira a 
tagokat, mint egy-egy többórás utazással elérhető helyszín.

–  fix fejlesztési fókuszpont. A múzeum gyűjteménye szempontjából 
releváns 1840–1919 közötti időszak kézzelfogható, számos lehető-
séget rejt magában, ugyanakkor keretek közt tartja a fejlesztéseket. 
Nem utolsósorban rengeteg forrás van a korszakhoz, ami jelentősen 
könnyíti a kutatást.

–  a hosszú 19. századi tematika kibontásának lehetősége. Az alapít-
ványnak mindig is a hétköznapi élet bemutatása volt a fő erőssége, 

29 Birkás Éva (2016): Constructing knowledge through live interpretation in the Museum 
of Fine Arts Budapest. Insights Europe, 17(2): 5–7.



139

Polymatheia Művelődés- és neveléstörténeti folyóirat – XVII. évfolyam, 2020. 3-4. szám

míg az MKVM öndefiníciója „a mindennapok múzeuma”, így a két 
törekvés szépen párhuzamba került. 

–  szakmai fejlődés. A közös munka hasznos a múzeumnak és az ala-
pítványnak is. A múzeum a szakmai anyagaival és tudásával segíti 
az újrajátszók fejlesztéseit, ugyanakkor a megvalósuló programok 
látogatószámot és elégedettséget növelnek. A több hónapra előre 
történő tervezés biztonságot ad mindkét félnek. Az így létrejövő 
programelemeket többször is fel tudja használni mind a múzeum 
(több különböző kiállításhoz vagy eseményhez), mind az újrajátszók 
(akár másik helyszínen). 

Az együttműködés megvalósulása vállalásokon keresztül történik. A 
programok megvalósítása nagyobb részben pénzmozgás nélkül, barter-
megállapodásokkal történik. Az alapítvány vállalásai között az alábbiak 
szerepelnek: 

–  élő történelem programok kialakítása (az egyes szám első személyű, 
élő interpretációs előadástól a múzeumszínházig);

–  részvétel a múzeum rendezvényein, segítségnyújtás a reprezentációs 
és marketinganyagok elkészítésében; 

–  a saját felszerelések fejlesztése, hogy minél professzionálisabb eszkö-
zökkel történhessen meg a programok kivitelezése. 

A múzeum vállalásai: 
–  szakmai segítségnyújtás a felkészüléshez (tárlatvezetéssel, kurátori 

beszélgetéssel stb.); 
–  hozzáférés biztosítása a digitális adatbázisokhoz és a múzeum mű-

tárgyaihoz (a műtárgyvédelmi előírásokat figyelembe véve); 
–  helyszín és megfelelő szervezői információk biztosítása a felkészü-

léshez és az előadásokhoz. 
Ezen együttműködés eredménye a 2018. október 14-én és 2019. febru-

ár 16-án a Gellért100 és a Fürdőélet a Nagy Háború idején című kiállí-
tásokhoz kapcsolódó programok összessége. Ekkor a kurátoroktól kapott 
és saját forrásból kikutatott anyagok segítségével egyrészt a korszak jel-
legzetes figurái (karakterek) révén interaktív játékok várták a látogatókat, 
másrészt ezek a karakterek bekapcsolódtak a tárlatvezetésekbe, színe-
sítve a tárlatvezető mondókáját. A látogatók többek között 19. század 
végi diétával, a gyógyvizek hatásaival, a szállóvendégek mindennapjai-
val ismerkedhettek meg. A két fürdőnapért cserébe a múzeum helyszínt 
biztosított egy belső továbbképzés és egy taggyűlés számára. Az Ősz a 
Krúdy-negyedben élő kiállításai 2019 októberében zajlottak, ezért szin-
tén taggyűlési helyszín lett a „fizetség”. 



140

Lőrincz Andrea: Múzeumok és történelmi újrajátszók együttműködési lehetőségei

4. fotó: A Fürdőnap résztvevői az MKVM-ben. 2019. február 16. Fotó: Varga Norbert

Egyéb együttműködési módok 

Az újrajátszók és a múzeumok nem csak rendezvények lebonyolítá-
sában működhetnek együtt, bár kétségkívül az a leglátványosabb meg-
jelenési forma. Mivel látványos eszköztáruk és jó felkészültségük van, 
múzeumpedagógiai foglalkozásokhoz éppúgy alkalmazhatóak, mint egy 
kiállítási anyag színesítéséhez.30 A fent említett négy együttműködési 
formától függetlenül vagy akár párhuzamosan lehet a közös munka al-
kalmi és/vagy konkrét tevékenységre vonatkozó. 

Illusztrációként, reklámanyagként is megjelenhetnek az újrajátszók és/
vagy eszközeik. A tárgyfotókat, életképeket felhasználhatja a múzeum a 
tárlókban, szórólapok, Facebook-kampányok részeként. 

Az újrajátszók az eszközeiket is igyekeznek korhű módon elkészíteni, 
vagy legalábbis a funkcionalitásra koncentrálni. A múzeumok viszony-
lag ritkán tesznek ki kipróbálható, megfogható, felpróbálható eszközö-
ket – ilyeneket egy jó újrajátszó csapat biztosítani tud akár a kiállításba 
téve, akár egy múzeumpedagógiai foglalkozás során felhasználva. Az így 
megvalósuló élő kiállítás elemei kézzelfoghatóak, az eszközök használatát 
élőben mutatja be az újrajátszó. A tárgykészítés a csapattól függetlenül 
is működhet, ha pl. a múzeum tanácsot kér az újrajátszóktól akár egy 
kiállított rekonstrukció, akár egy demonstrációs eszköz elkészítéséhez. 

30 Németh Ádám: II. Mit adtak nekünk a rómaiak? i. m. 
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5. kép: Facebook-poszt az MKVM egyik programjához. 2019. május 2. 
(Tavasz a Krúdy-negyedben) Fotó: MKVM

6. kép: Élő kiállítás a Gergely-bástyán a 16–17. század viseleteiből és tevékenységeiről. 
2019. augusztus 15. (Egri Végvári Vigasságok) Fotó: Prosinger Lívia

Biodíszletként is nagyon jól mutatnak a korhű viseletbe öltözött férfiak 
és nők. Kiállításmegnyitón, könyvbemutatón kvázi dekorelemként emel-
hetik a rendezvény színvonalát. Ilyen jellegű megkeresést a Mare Tem-
poris még nem kapott, így ezt illusztrálni nem tudom. 
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Befejezés

A múzeumi trendek a felhasználók felé mutatnak. A gyűjtemény kiala-
kítása és bővítése, a kulturális örökség megőrzése, kutatásának biztosítása 
bár megmarad feladatnak, a hangsúly a társadalom igényeinek kiszolgá-
lása felé tolódik el. A közösségformálás, az egész életen át tartó tanulás 
és a tudásátadás innovatív módszereket igényel a múzeumoktól, mert a 
hagyományos, tárlós kiállítások önmagukban nem elegendőek a fenti cé-
lok eléréséhez. A látogatók korosztálytól függetlenül élményt, szórakozva 
tanulást és kikapcsolódást várnak el a kulturális intézményektől, amit in-
teraktív bemutatókkal vagy játékos foglalkozásokkal lehet főként elérni. 
Ennek lebonyolítására vállalkozhat a múzeumpedagógus, de megbízhat 
vele újrajátszó csapatokat is. 

Az újrajátszó csapatok hitelességükkel és programkínálatukkal nagyon 
változatosak. Vannak, akiket csak csataújrajátszásra lehet alkalmazni, má-
sok múzeumpedagógusokat megszégyenítő hatékonysággal foglalkoznak 
a látogatókkal. A velük való együttműködést alaposan végig kell gondolni 
az elvárásoktól az anyagiak szintjéig, mert bár nem olcsó őket foglalkoz-
tatni, egy jól körülhatárolt megállapodás után nagyot lendíthet a múzeum 
a látogatói elégedettségen. A Mare Temporis példáján láthatjuk, hogy 
az ad hoc jellegű, alapvető elvárásoknak éppúgy megfelelhet egy csapat, 
mint a legmagasabb szintű együttműködésnek. A hagyományőrzőkkel 
való közös munka arra is inspirálhatja a múzeumot, hogy saját maga ala-
kítsa ki élő történelmi programját. Egymástól tanulni lehet és kell, mert 
ebből hosszú távon a látogató fog profitálni. 
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JEMENI KRÍZIS: EGY FIATAL GENERÁCIÓ 
JÖVŐJÉNEK FELÁLDOZÁSA.  

AZ AKTUÁLIS OKTATÁSI RENDSZER  
ÉS A LÁNYOK TANÍTTATÁSA A POLGÁR-

HÁBORÚS JEMENBEN

Prantner Zoltán

„Egy társadalomnak nincs esélye a sikerre, ha asszonyai iskolázatlanok.”
Khaled Hosseini

Összefoglaló:
A fegyveres konfliktus fokozódása jelentős hatással volt a jemeni okta-

tási rendszerre 2015 márciusa óta. Az iskolákat számos alkalommal érte 
támadás, az épen maradt épületeket pedig a szemben álló felek gyak-
ran kisajátították vagy belső menekültek elszállásolására alakították át. 
A higiéniai feltételek kritikussá válása mellett az oktatási intézmények 
túlterheltek lettek, és tanárhiány lépett fel a fizetések megvonása miatt. A 
kedvezőtlen körülmények radikálisan növelték az oktatáson kívül rekedt 
gyermekek számát, akik között a lányok kiemelt arányban képviseltetik 
magukat. Napjainkban a szegénységi küszöb alatt élő családok szíveseb-
ben oktatják inkább a fiúkat, miközben a lányokat már gyerekkoruk-
ban házasságra kényszerítik. A stabil belpolitikai helyzet megteremtése 
mellett az oktatási rendszer alapvető reformja és a konzervatív szemlélet 
felülvizsgálata elengedhetetlen ahhoz, hogy a modern és hatékony képzés 
minden lány számára szabadon elérhetővé váljon az országban.

Kulcsszavak:
Jemen, polgárháború, oktatás, gyermekek, nemzetközi szervezetek

Abstract:  
The escalating armed conflict had a considerable influence on the 

education system in Yemen since March 2015. Schools were under attack 
several times and buildings that remained intact were often expropriated 
by opposing parties or converted for housing internally displaced persons. 
The educational institutions became overcrowded with critical hygiene 
conditions and there was a shortage of teachers due to the withdrawal of 
salaries. Adverse conditions have led to a radical increase in the number 
of out-of-school children, among whom girls are over-represented. Even 
today, traditional families living below the poverty line prefer to educate 
their boys, while girls are forced to marry in their childhood. In addition 
to creating a stable domestic political situation, a fundamental reform 
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of the education system and a revision of the conservative approach are 
essential for modern, effective and freely accessible training for all girls 
in the country.

Keywords: Yemen, civil war, education, children, international organi-
sations

Bevezető

A 2015 márciusa óta súlyosbodó jemeni konfliktus rendkívül komoly 
következményekkel járt a helyi lakosságra nézve, ami már a fegyveres 
konfliktus kirobbanása előtt is komoly hiányosságokkal küzdött az élel-
miszer- és az egészségügyi ellátás terén. Az összecsapások következtében 
a halálos áldozatok száma 2019 októberére meghaladta a 100 000 főt. 
Ebből mintegy 12 000 civil akkor veszítette életét, amikor a szemben 
álló felek kimondottan polgári célpontokat támadtak.1 A harcokban az 
infrastruktúra ugyancsak komoly károkat szenvedett, és a szegénység 
tovább növekedett. Az UNHCR és az UNICEF jelentése szerint az or-
szág 30,5 millió lakosából 24,3 millióan kritikus életkörülményeik miatt 
sürgősen humanitárius segélyre szorulnak, akik közül 12,24 millióan 
18 év alattiak. Emellett 3,65 millió főt – azon belül is mintegy 2 mil-
lió gyermeket – regisztráltak belső menekültként az elmúlt öt év során, 
akiknek több mint 80%-a egy évnél hosszabb időt töltött távol eredeti 
lakóhelyétől.2 A belső menekültek mintegy 76%-a nő és gyermek volt 
már 2018-ban, miközben megközelítette a 21%-ot azoknak a háztar-
tásoknak az aránya az áttelepülőkön és a befogadó közösségeken belül, 
amelyeket 18 év alatti nők vezettek.3 Többségük – különböző okokból 
kifolyólag – gyakran a legalapvetőbb egészségügyi ellátás és gazdasági 
lehetőségek mellett oktatásban sem részesülhettek, ami jelenleg esélyt 
adhatna nekik a munkaerőpiacon való megjelenésükre, majd pedig érvé-
nyesülésükre. Mindezeken túl több mint 2 millió főre becsülték azoknak 
az iskoláskorú gyermekeknek a számát, akik 2015 márciusa és 2018 kö-

1 ACLED Press Release (2019): Over 100.000 Reported Killed in Yemen War. https://
acleddata.com/2019/10/31/press-release-over-100000-reported-killed-in-yemen-
war/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 04.).

2 UNICEF (2020a) Yemen. https://www.unicef.org/appeals/yemen.html (letöltés dátu-
ma: 2020. 07. 04.); UNHCR Operational Update (2020): Yemen. http://reporting.un-
hcr.org/sites/default/files/UNHCR%20Yemen%20Operational%20Update%20-%20
11JUN20.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 04.).

3 Al-Khawlani, Areej Jamal (2018): Take Five: „Yemeni women and girls are the ones 
who are paying the price of war” UN Women. Wednesday, September 12, 2018. https://
www.unwomen.org/en/news/stories/2018/9/take-five-areej-jamal-al--khawlani (le-
töltés dátuma: 2020. 07. 05.).

https://acleddata.com/2019/10/31/press-release-over-100000-reported-killed-in-yemen-war/
https://acleddata.com/2019/10/31/press-release-over-100000-reported-killed-in-yemen-war/
https://acleddata.com/2019/10/31/press-release-over-100000-reported-killed-in-yemen-war/
https://www.unicef.org/appeals/yemen.html
http://reporting.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR Yemen Operational Update - 11JUN20.pdf
http://reporting.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR Yemen Operational Update - 11JUN20.pdf
http://reporting.unhcr.org/sites/default/files/UNHCR Yemen Operational Update - 11JUN20.pdf
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zött az oktatási rendszeren kívül rekedtek.4 Amennyiben utóbbi adatot 
a lányokra vetítjük, akkor ennél is megdöbbentőbb kép rajzolódik ki a 
jemeni Oktatási Minisztérium statisztikája alapján: 86%-uk vett részt 
alapfokú képzésben, 43%-uk középfokú oktatásban, és alig 7%-uk foly-
tatott felsőfokú tanulmányokat.5 Utóbbiak okán hatványozottan nőtt a 
kockázata annak, hogy az iskolákon kívül rekedt fiatalok közül sokan 
gyerekmunkára kényszerülnek, vagy a fiúkat gyerekkatonának sorozzák 
be, míg a lányokat a korábbiaknál nagyobb arányban kényszerítik házas-
ságra még felnőttkoruk elérése előtt.6

Kritikus oktatási feltételek

A jemeni oktatási rendszer egyértelmű és folyamatos fejlődést mutatott 
1999–2013 között. Ezen periódus alatt a beiskolázott gyermekek aránya 
71,3%-ról 97,5%-ra emelkedett, és az Oktatási Minisztérium adatai alap-
ján meghaladta az ötmilliót azoknak a diákoknak a száma a 2012/2013-
as tanévben, akik a mintegy 17 000 iskola 136 000 osztálytermében 
tanultak.7 A jemeni kormány az írástudatlanság csökkentése mellett 
kiemelt figyelmet szentelt a nemek közötti különbségek csökkentésére 
is, és előremutató kezdeményezésként egyes kormányzóságokban anya-
gilag támogatta a nélkülöző családok lánygyermekeinek 4–9 osztályos 
tanulmányait 2004–2010 között. Emellett számos szervezettel együtt-
működve ösztöndíjprogramot indított lánygyermekek motiválására azzal 
a feltétellel, hogy a kedvezményezettek nem hiányozhatnak többet az 

4 Global Coalition to Protect Education from Attack (2019): Safeguard Yemen’s Future: 
Protect Education from Attack. http://www.protectingeducation.org/sites/default/files/
documents/safeguard_yemens_future_2019.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 05.); Hu-
manitarian Aid (2018): Children’s education latest victim of Yemen conflict – UNI-
CEF. UN News, https://news.un.org/en/story/2018/03/1006051 (letöltés dátuma: 
2020. 07. 05.).

5 A fiúknál ugyanezen szempontok alapján az arányok 99–59–15% voltak. Lásd 
Sharaf, Mohammed (2019): For Yemeni Women, the Path to Universities Gets Toug-
her. Al-Fanar Media. https://www.al-fanarmedia.org/2019/08/for-yemeni-wo-
men-the-path-to-universities-gets-tougher/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 04.).

6 Az UNICEF egyik jelentése szerint a lányok 44,5%-a már 15 éves kora előtt házasságot 
kötött 2016-ban. Ugyanekkor az ENSZ kimutatása szerint 3467 gyermeket toboroz-
tak ígéretekkel vagy erőszakkal a szemben álló fegyveresek 2015 márciusát követően. 
Lásd UNICEF (2020b): Yemen five years on: Children, Conflict and COVID-19. htt-
ps://www.unicef.org/yemen/sites/unicef.org.yemen/files/2020-06/Yemen%20five%20
years%20on_REPORT%20.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.); Williams, Victoria R. 
(2020): Indigenous Peoples. An Encyclopedia of Culture, History and Threats to Survival. 
ABC-CLIO, LLC, Santa Barbara, California. 414.

7 Moheyddeen, Khalid (2016): Education in Yemen Struggles after More than a Year of 
Conflict. World Bank Blogs, October 07, 2016. https://blogs.worldbank.org/arabvoices/
education-yemen-struggles-conflict (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.).

http://www.protectingeducation.org/sites/default/files/documents/safeguard_yemens_future_2019.pdf
http://www.protectingeducation.org/sites/default/files/documents/safeguard_yemens_future_2019.pdf
https://news.un.org/en/story/2018/03/1006051
https://www.al-fanarmedia.org/2019/08/for-yemeni-women-the-path-to-universities-gets-tougher/
https://www.al-fanarmedia.org/2019/08/for-yemeni-women-the-path-to-universities-gets-tougher/
https://www.unicef.org/yemen/sites/unicef.org.yemen/files/2020-06/Yemen five years on_REPORT .pdf
https://www.unicef.org/yemen/sites/unicef.org.yemen/files/2020-06/Yemen five years on_REPORT .pdf
https://www.unicef.org/yemen/sites/unicef.org.yemen/files/2020-06/Yemen five years on_REPORT .pdf
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órák 20%-ánál, évet csak egy alkalommal ismételhetnek, valamint ered-
ményesen elvégzik a teljes képzést. Az eredmények azt mutatták, hogy a 
pénzügyi segítség hatására a kulturális normák módosultak. A felnőttek 
közül többen változtattak a lányok oktatásáról vallott addigi konzervatív 
felfogásukon, és mind több lányt, illetve nőt engedtek iskolában tanulni. 
A programnak köszönhetően a 2010–2011-es tanévben már több mint 39 
000 lányt iskoláztak be mintegy 275 oktatási intézményben.8

A folyamat támogatására a jemeni kormány a női tanárok létszámát 
is növelni kívánta az oktatói gárdában.9 Emiatt a Világbankkal és egyéb 
nemzetközi szervezetekkel együttműködésben már 2007-ben programot 
indított a vidéki régiókban a nemi egyenlőtlenségek mérséklésére, ami-
nek köszönhetően több mint 1000 nő szerzett pedagógus végzettséget 
2013 végéig.10

A polgárháború azonban – több más mellett – ellehetetlenítette az 
említett kezdeményezések folytatását. A fegyveres konfliktus több he-
lyen gyakorlatilag teljesen szétzilálta az oktatás feltételeit, és becslések 
szerint mintegy 2000 oktatási intézmény vált különböző okból használ-
hatatlanná 2019-re. Így a légi- és tüzérségi támadásokban, illetve ösz-
szecsapásokban több iskola is találatot kapott, aminek eredményeként 
256 teljesen megsemmisült, további 1520 pedig megrongálódott.11 A 
levegőből indított támadásokban ugyanakkor az intézményi háttér rom-
bolása mellett több alkalommal a tanulók és a tanárok közül is sokan 
veszítették életüket. A fegyvertelen civilek sérelmére elkövetett inciden-

 8 The World Bank (2013): In Yemen, Breaking Barriers to Girls’ Education. https://www.
worldbank.org/en/news/feature/2013/04/11/yemen-breaking-barriers-to-girls-edu-
cation (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.).

 9 A középiskolai oktatói gárdában 7,5% volt a női dolgozók aránya a vidéki területeken 
2008-ban, és még 2010–2011-ben is mindössze 28%-os részesedéssel képviseltették 
magukat az alap- és középfokú oktatásban. A jemeni oktatási minisztérium becslése 
szerint ugyanekkor további 4500 női tanárra volt szükség a vidéki területeken. Lásd 
Beedy, Katrina (2018): Education in Yemen Still Needs Attention. Borgen Project. htt-
ps://borgenproject.org/tag/education-in-yemen/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.); 
OCHA (2013): Humanitarian Bulletin Yemen. Issue 14. https://www.humanitarian-
response.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/Yemen%20
Humanitarian%20Bulletin%20-%20Issue%2014.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.).

10 The World Bank (2013).
11 A húszik fellegvárának számító Szadaa kormányzóságban az oktatási intézmények or-

szágos viszonylatban kiugróan magas arányban váltak célponttá. Beszámolók szerint 
az érintett területen a szaúdiak által vezetett légicsapások 25–50%-a irányult iskolák 
és egyetemek ellen minden évben. Emellett a Szanaában 2015–2016-ban megrongá-
lódott vagy lerombolt tanintézmények 90%-a szintén a koalíciós erők légitámadásai 
során kapott találatot. A Taizz feletti ellenőrzésért 2018 júniusa és decembere között 
folytatott összecsapásokban pedig legkevesebb nyolc iskolai, technikumi és egyetemi 
épületbe csapódtak rakéták. Lásd War Child (2019): Being kept behind. The impact of 
Conflict on the Education of Yemen’s Children. Highgate Studios, London. 9. https://
www.warchild.org.uk/sites/default/files/link-files/War_Child_UK_Yemen_Report_
Being_Kept_Behind_FINAL_0_0.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 11.).

https://www.worldbank.org/en/news/feature/2013/04/11/yemen-breaking-barriers-to-girls-education
https://www.worldbank.org/en/news/feature/2013/04/11/yemen-breaking-barriers-to-girls-education
https://www.worldbank.org/en/news/feature/2013/04/11/yemen-breaking-barriers-to-girls-education
https://borgenproject.org/tag/education-in-yemen/
https://borgenproject.org/tag/education-in-yemen/
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/Yemen Humanitarian Bulletin - Issue 14.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/Yemen Humanitarian Bulletin - Issue 14.pdf
https://www.humanitarianresponse.info/sites/www.humanitarianresponse.info/files/documents/files/Yemen Humanitarian Bulletin - Issue 14.pdf
https://www.warchild.org.uk/sites/default/files/link-files/War_Child_UK_Yemen_Report_Being_Kept_Behind_FINAL_0_0.pdf
https://www.warchild.org.uk/sites/default/files/link-files/War_Child_UK_Yemen_Report_Being_Kept_Behind_FINAL_0_0.pdf
https://www.warchild.org.uk/sites/default/files/link-files/War_Child_UK_Yemen_Report_Being_Kept_Behind_FINAL_0_0.pdf
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sek közül kiemelkedett, amikor a szaúdi légierő a Szaada tartománybeli 
Dahjanban 2018. augusztus 9-én megsemmisített egy 6–16 év közötti 
fiúkat szállító iskolabuszt egy zsúfolt piac közepén, akik éppen egy nyá-
ri programon vettek részt. A támadásban legkevesebben 51-en életüket 
veszítették, akik közül legalább 26 gyerek volt, és 4 tanár.12 További pél-
daként említhető még többek között, amikor szintén a Szaada tarto-
mánybeli Hajdanban az egyik iskolát ért támadásban 10 diák meghalt és 
további 30 megsebesült, a Szanaa tartománybeli Nihm körzetben pedig 
két tanulóval és egy iskolai adminisztrátorral végzett a detonáció 2017. 
január 10-én, amikor rakéta csapódott a közeli illegális benzinkútba.13 
Mindezek mellett ugyancsak kiemelkedő és sokszor kiszámíthatatlan 
veszélyt jelentenek a diákok és tanáraik számára a szemben álló felek 
szárazföldön vívott fegyveres összecsapásai is. Nehéztüzérségi és aknave-
tő-támadások miatt például öt diák sérült meg egy iskolában az al-Bajda 
tartománybeli Na’man körzetben 2018. január 9-én, egy 18 éves nő pedig 
életét veszítette a Taizz kormányzóságbeli Kahira körzetben 2018. feb-
ruár 4-én.14 Járulékos veszteségnek könyvelték el azt a hat lánytanulót és 
egy tanárt is, akiket eltévedt lövedékek sebesítettek meg 2018. november 
18-án, amikor ismeretlen tettesek sikertelen merényletkísérletet követtek 
el az egyik dél-jemeni milícia helyettes vezetője ellen, amikor az éppen 
egy iskola mellett haladt el. Alig egy hónappal később az Al-Hodeida 
Egyetem területén a húszik egyik feltételezett híve meglepetésszerű tá-
madást hajtott végre lőfegyverével az éppen körülötte tartózkodók ellen. 
Az egyszemélyes akcióban számos civil megsérült.15 A megkülönbözte-
tés nélküli erőszak mellett több célzott fegyveres támadásra is sor került 
iskolai dolgozók ellen, aminek az Ádeni Egyetem Egészségügyi Karának 
dékánja 2018. május 16-án, egy ádeni iskolaigazgató 2018. szeptember 
23-án, Dhamar kormányzóság oktatási hivatalának igazgatója pedig 
2018. december 10-én vált áldozatává. Az áldozatok mindegyikével saját 
otthonuk előtt vagy a lakásukban végeztek az ismeretlen merénylők, akik 
a rendőrség feltételezése szerint az al-Kaida vagy az Iszlám Állam helyi 
aktivistái voltak.16 Rendszeresek voltak emellett azok a sajnálatos esetek 

12 A Human Rights Watch adatai szerint a légicsapásban további 19 gyermek és egy tanár 
sérült meg. Lásd Global Coalition to Protect Education from Attack (2020): Education 
Under Attack 2020. https://plan-international.org/publications/education-under-at-
tack-2020#download-options (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

13 Al Jazeera (2016): Yemen: ‘Ten children killed’ in attack on school. http://www.aljazee-
ra.com/news/2016/08/ yemen-ten-children-killed-attack-school-160814062403159.
html (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.); Human Rights Watch (2017): Yemen: Saudi-Led 
Coalition Airstrike Near School. https://www.hrw.org/news/2017/02/16/yemen-sau-
di-led-coalition-airstrike-near-school (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

14 War Child (2019).
15 Uo. 
16 Global Coalition to Protect Education from Attack (2020): Education Under Attack. Yemen. 

https://plan-international.org/publications/education-under-attack-2020#download-options
https://plan-international.org/publications/education-under-attack-2020#download-options
https://www.hrw.org/news/2017/02/16/yemen-saudi-led-coalition-airstrike-near-school
https://www.hrw.org/news/2017/02/16/yemen-saudi-led-coalition-airstrike-near-school
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is, amikor „csak” életveszélyesen megfenyegették a gyerekek tanárait a 
biztonsági erők vagy a fegyveres milíciák tagjai.

A kirívó incidensek 2019-ben is folytatódtak, amelyekben legkeve-
sebb 65 diák vagy iskolai dolgozó sérült meg vagy veszítette életét.17 
A polgárháború egyik sajátos következményeként azonban nemcsak az 
egymással harcoló felek, hanem egyes esetekben maguk a diákok jelen-
tettek akarva-akaratlanul veszélyt iskolájukra, illetve az ott tartózkodó 
diáktársaikra és nevelőikre. Kevéssé ismert tény, hogy világviszonylatban 
Jemen élvonalban van az egy főre jutó fegyverek számával. Ez eredmé-
nyezheti, a gyakori, heves intenzitású összecsapásokkal társulva, hogy a 
gyerekek is könnyen juthatnak harceszközök birtokába. Emiatt követ-
kezhetett be az az eset, amikor az egyik tanuló egy besült bombát talált 
az otthona közelében, amit azután bevitt az iskolájába al-Fatahban 2019. 
április 3-án, hogy ott megmutassa a barátainak. A gyerekeknek azon-
ban valahogy mégis sikerült aktiválniuk a működésképtelennek gondolt 
robbanószerkezetet, aminek eredményeként két gyermek meghalt, nyolc 
másik pedig súlyosan megsérült. Az áldozatok mindegyike 12–14 év kö-
zötti volt.18 Egy másik esetben ugyanakkor egy középiskolás lánydiák Ibb 
tartományban egy kézigránáttal a kezében jelent meg iskolájánál, és az 
intézmény felrobbantásával fenyegetőzött, amiért tandíjelmaradása miatt 
nem kapott lehetőséget a levizsgázásra.19

Az oktatási intézmények elleni támadásokban kiemelt fontossága volt 
annak, hogy a fegyveres erők és csoportok – azon belül is döntően a húszik 
– rendszeresen katonai célzattal használták az épen maradt épületeket.20 
Emiatt következhetett be az az eset, hogy a koalíciós erők 2016. január 
5-én légicsapást mértek a szanaai al-Noor Vakokat Gondozó és Rehabi-

https://protectingeducation.org/wp-content/uploads/eua_2020_yemen.pdf (letöltés  
dátuma: 2020. 07. 12.); Shi Yinglun (2018): Well-known college dean killed in bre-
ak-in shooting in Yemen’s Aden. Xinhuanet, http://www.xinhuanet.com/english/2018- 
05/16/c_137183552.htm (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.); Yan (2018): Education official 
assassinated by gunmen in Yemen’s Aden. Xinhuanet, http://www.xinhuanet.com/englis-
h/2018-09/23/c_137488597.htm (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

17 Global Coalition to Protect Education from Attack (2020): https://protectingeduca-
tion.org/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

18 AFP (2019): Yemen children killed and injured after pupil brings unexploded ordnance to 
school. The Defence Post, https://www.thedefensepost.com/2019/04/05/yemen-child-
ren-killed-unexploded-ordnance-sanaa/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

19 Al-Sherbini, Ramadan (2019): Girl threatens to bomb school after barred from exam. Gulf 
News, https://gulfnews.com/world/gulf/yemen/girl-threatens-to-bomb-school-after-
barred-from-exam-1.68658811 (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

20 Az oktatási épületek katonai kisajátítása 2015-ben tetőzött, amikor az ENSZ 84 ilyen 
esetet állapított meg. Az azóta eltelt időszak alatt egy-két tucat hasonló esetet do-
kumentáltak minden évben, és még 2019-ben is 23 iskolai létesítmény funkcionált 
részben vagy egészben laktanyaként és/vagy fogolytáborként. UN Humanitarian Ne-
eds Overview (2019): Yemen. 47. https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resour-
ces/2019_Yemen_HNO_FINAL.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 12.). 

https://protectingeducation.org/wp-content/uploads/eua_2020_yemen.pdf
http://www.xinhuanet.com/english/2018-05/16/c_137183552.htm
http://www.xinhuanet.com/english/2018-05/16/c_137183552.htm
http://www.xinhuanet.com/english/2018-09/23/c_137488597.htm
http://www.xinhuanet.com/english/2018-09/23/c_137488597.htm
https://www.thedefensepost.com/2019/04/05/yemen-children-killed-unexploded-ordnance-sanaa/
https://www.thedefensepost.com/2019/04/05/yemen-children-killed-unexploded-ordnance-sanaa/
https://gulfnews.com/world/gulf/yemen/girl-threatens-to-bomb-school-after-barred-from-exam-1.68658811
https://gulfnews.com/world/gulf/yemen/girl-threatens-to-bomb-school-after-barred-from-exam-1.68658811
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/2019_Yemen_HNO_FINAL.pdf
https://reliefweb.int/sites/reliefweb.int/files/resources/2019_Yemen_HNO_FINAL.pdf
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litációs Központjára. A főváros egyetlen látássérültekkel foglalkozó bent-
lakásos intézetében a húszik korábban egy irodát alakítottak ki, valamint 
fegyvereseket szállásoltak el. Habár a bent tartózkodók szerencséjére a 
bomba robbanófeje becsapódáskor nem aktiválódott, így is súlyos károk 
keletkeztek az épületben, valamint négy civil – köztük egy 18 éves di-
ák – megsebesült a betört ablakok szilánkjaitól.21 A rendelkezésre álló 
férőhelyek számát a harcok mellett tovább csökkentette, hogy a humani-
tárius krízis növekedésével a sértetlen vagy minimális károkat szenvedett 
ingatlanok közül mind többet – 2019-ben pl. 167-et – alakítottak át belső 
menekültek elszállásolására, miközben a meghagyott iskolák legtöbbjét 
elégtelen bútorzat és kritikus higiéniai feltételek jellemezték.22 A fegy-
veresek ugyanakkor a polgárháború elhúzódásával egyre gyakrabban te-
kintették az iskolákat potenciális „önkéntesek” gyűjtőhelyének. A húszik 
2015-től mind többször alkalmazták azt a gyakorlatot, hogy az iskolába 
vezető úton vagy az általuk körülzárt, esetleg katonai célzattal használt 
oktatási intézményekben – gyakran kényszer alkalmazásával – besoroz-
ták és kiképezték katonának a látókörükbe került fiúkat. Toborzótevé-
kenységüket 2017-től már kiterjesztették a lányokra is, akiknek logiszti-
kai feladatokat és propagandatevékenységet kellett ellátniuk.23

Jelentősen csökkentették a képzett pedagógusok számát, valamint ne-
hezítették az iskolák működési feltételeit a finanszírozási problémák is. 
A húszik ellenőrzése alatt álló fővárosban és további 10 észak-jemeni 
tartományban ugyanis – a többi köztisztviselőhöz hasonlóan – a szeren-
csésebb tanárok is fizetésüknek csak egy részét kapták meg, míg a többiek 
egyáltalán nem jutottak hozzá jogos járandóságukhoz 2016 októbere óta, 
miután a Jemeni Központi Bankot Szanaából Ádenbe költöztették át.24 

21 Human Rights Watch (2016): Yemen: Houthis Endangered School for Blind. https://
www.hrw.org/news/2016/01/13/yemen-houthis-endangered-school-blind (letöltés 
dátuma: 2020. 07. 12.).

22 UN Humanitarian Needs Overview (2019): Yemen. 47.; Al-Aswadi, Youmna Fat-
hi (2020): Internally Displaced Girls and Education in Yemen. World Education Blog. 
https://gemreportunesco.wordpress.com/2020/01/06/internally-displaced-gir-
ls-and-education-in-yemen/ (letöltés dátuma: 2020. 06. 12.).

23 Az ENSZ jelentése szerint a húszik 20 iskolában toboroztak és képeztek ki gyermeke-
ket 2018-ban. Az említett intézmények közül 4-ben kimondottan lányokat próbáltak 
csatlakozásra bírni. Lásd UN Security Council (2019): Children and armed conflict in 
Yemen. S/2019/453. https://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-
6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2019_453.pdf (letöltés dátuma: 2020. 
07. 11.).

24 A húszik döntése a havi járandóság kifizetésének felfüggesztéséről több mint 135 000 
tanárt érintett 10 000 iskolában. Utóbbit országos viszonylatra vetítve, elmondható, 
hogy az összes jemeni pedagógus és tanár mintegy 67%-a 2018-ban már közel két év 
óta egyáltalán nem kapott juttatást. Többen kénytelen voltak emiatt más megélhetési 
lehetőség után nézni, míg mások mellékállást vállaltak, ezáltal csak részidőben, csök-
kentett óraszámban tudtak tanítani. Lásd Al-Ammar, Fawziah – Patchett, Hannah – 
Shamsan, Shams (2019): A Gender Crisis: Understanding the Experiences of Yemen’s War. 

https://www.hrw.org/news/2016/01/13/yemen-houthis-endangered-school-blind
https://www.hrw.org/news/2016/01/13/yemen-houthis-endangered-school-blind
https://gemreportunesco.wordpress.com/2020/01/06/internally-displaced-girls-and-education-in-yemen/
https://gemreportunesco.wordpress.com/2020/01/06/internally-displaced-girls-and-education-in-yemen/
https://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2019_453.pdf
https://www.securitycouncilreport.org/atf/cf/%7B65BFCF9B-6D27-4E9C-8CD3-CF6E4FF96FF9%7D/s_2019_453.pdf
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A nyilvánosan tiltakozókat a húszik eltávolították és másokkal helyette-
sítették, valamint legkevesebb hat egyetemi professzort őrizetbe vettek 
és bebörtönöztek 2018 júniusában, amiért Ádenbe utaztak, hogy hoz-
zájussanak bérükhöz a nemzetközileg elismert al-Hadi-kormánytól.25 A 
helyzet nem volt szerencsésebb az ország déli régióiban sem, ahol habár 
a tanárok továbbra is rendszeres havi fizetésben részesültek, a kifizetett 
összegek azonban értéküket veszítették a 2018 őszén kibontakozott hi-
perinflációnak köszönhetően. Végül több tíz ezer oktató hirdetett sztráj-
kot, és az iskolák 90%-a zárva maradt a 2018/2019-es tanév első másfél 
hónapjában, amíg az érintettek fizetésemelést nem kaptak.26

Fentiek okán már akkor 3,7–4 millió beiskolázott gyermek taníttatása 
került veszélybe, miközben észrevehetően csökkent az oktatás színvonala 
a tanintézetekben. A képzett tanárok hiánya miatt lecsökkent a taní-
tási napok és a tanórák száma,27 a megmaradt pedagógusok motiváci-
ója gyakran lehanyatlott, a pályaelhagyók helyére pedig sokszor olyan 
helyettesek vagy önkéntesek kerültek, akiknek nem volt felsőfokú vég-
zettsége. A tanulók jegyei romlottak, nőtt a bukások száma, és gyakran 
különböző osztályokat kellett összevonni egy teremben. Az így kiala-
kult túlzsúfoltság problémát jelentett diákoknak és tanároknak egyaránt 
(magánbeszélgetések, hangzavar és verekedések, ami elterelte a diákok 
figyelmét, egyúttal pedig megnehezítette a tanároknak a fegyelem meg-
tartását, az ismeretek átadását és a lecke elmagyarázását/kikérdezését), 
ami hatványozottan megmutatkozott a belső menekülteket befogadó 
közösségekben. A kritikán aluli körülményeket jól jellemezte továbbá, 
hogy sok intézményben nem volt fürdőszoba, szabadidős tér és elegendő 
mellékhelyiség, valamint alig 50%-ukban lehetett megbízható minőségű, 
biztonságos ivóvízhez jutni.28 A helyzet még ennél is kritikusabb a vidéki 

Sana’a Center for Strategic Studies. 43.; Schlein, Lisa (2018): UNICEF: Education 
a Major Casualty of Yemen’s War. Vox. https://www.voanews.com/world-news/middle-
east-dont-use/unicef-education-major-casualty-yemens-war (letöltés dátuma: 2020. 
07. 11.).

25 Seif, Islam (2018): Yemen’s Houthi militia moves detained Sanaa University professors 
to prison. Al Arabiya. https://english.alarabiya.net/en/News/gulf/2018/06/25/Ye-
men-s-Houthi-militia-moves-detained-Sanaa-University-professors-to-prison (letöl-
tés dátuma: 2020. 07. 12.).

26 Mahmood, Ali – Al Wasmi, Naser (2018): Yemeni schools open their doors following 
months-long teachers’ strike. The National. https://www.thenational.ae/world/mena/
yemeni-schools-open-their-doors-following-months-long-teachers-strike-1.783101 
(letöltés dátuma: 2020. 07. 12.).

27 Több tartományból a források egyhangúlag arról számoltak be, hogy bizonyos iskolák-
ban már délelőtt 10 órakor véget ért az aznapi tanítás.

28 A War Child kutatásai szerint például 1–3 vécé volt használható iskolánként, amelyek-
ben 100 és 4200 között volt a diákok száma. A sokszor elviselhetetlen higiéniai álla-
potokon tovább rontott, hogy többségükben hiányzott a megfelelő szennyvízelvezetés. 
Lásd: War Child (2019).

https://www.voanews.com/world-news/middle-east-dont-use/unicef-education-major-casualty-yemens-war
https://www.voanews.com/world-news/middle-east-dont-use/unicef-education-major-casualty-yemens-war
https://english.alarabiya.net/en/News/gulf/2018/06/25/Yemen-s-Houthi-militia-moves-detained-Sanaa-University-professors-to-prison
https://english.alarabiya.net/en/News/gulf/2018/06/25/Yemen-s-Houthi-militia-moves-detained-Sanaa-University-professors-to-prison
https://www.thenational.ae/world/mena/yemeni-schools-open-their-doors-following-months-long-teachers-strike-1.783101
https://www.thenational.ae/world/mena/yemeni-schools-open-their-doors-following-months-long-teachers-strike-1.783101
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régiókban, ahol eleve kevesebb iskola működött korábban. Mindezek kö-
vetkeztében közel 500 000 diák hagyta el az iskolát tanulmányai befeje-
zése előtt a fegyveres konfliktus 2015. márciusi kirobbanását követően.29

A koronavírus jemeni megjelenését követően az amúgy is kritikus 
helyzet még súlyosabbá vált. A járvány terjedésének akadályozására or-
szágszerte bezárták az iskolákat, amelyek közül 55-öt karanténnak ala-
kítottak át a fertőzésgyanús páciensek elkülönítésére.30 Mindezek követ-
keztében mintegy 7,8 millió gyerek oktatása vált lehetetlenné.31

A lányok oktatása, különös tekintettel a belső menekültekre

A legtöbb belső menekült az ország vidéki területeiről származik, és a 
polgárháború miatt otthona mellett addigi megélhetési forrását is elve-
szítette. Az átmeneti lakóhelynek kijelölt vagy választott szükségtáborok 
legtöbbjében nincs oktatás, ahol pedig indítanak osztályokat, ott is legfel-
jebb 1–5. osztályos alapképzésre van lehetőség. Alternatív megoldásként 
a szülők a közelben lévő magániskolába járathatnák gyermekeiket, amit 
azonban a nélkülözés miatt legtöbbjük nem engedhet meg magának.32 
A szűkös anyagi források miatt még arra sincs elegendő pénzük, hogy 
akár állami iskolában finanszírozni tudják a beiratkozás és a vizsgázta-
tás díjait, illetve az iskolai étkeztetést, a tanszereket, az iskolatáskát és 
a felmerülő egyéb járulékos költségeket. Különösen a rurális térségből 
származó tradicionális családok közül sokan emiatt inkább a fiúk – a 
leendő kenyérkereső családfők – képzésére helyezik a hangsúlyt. A lá-
nyok oktatását nem tekintik különösebben fontosnak, és inkább haszno-
sabbnak tartják, ha otthon maradnak és besegítenek a házimunkába.33 

29 Xinhua (2019): UNICEF starts to offer salaries to unpaid teachers in Yemen. http://www.
xinhuanet.com/english/2019-03/11/c_137884185.htm (letöltés dátuma: 2020. 07. 
12.).

30 UNICEF (2020b): i. m.
31 UNICEF (2020c): Yemeni children face deadly hunger and aid shortages as COVID-19 pandemic 

spreads. https://www.unicef.org/press-releases/yemeni-children-face-deadly-hunger- 
and-aid-shortages-covid-19-pandemic-spreads (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

32 Taizz városban például jelenleg a magánóvodai ellátás díja gyermekenként 11 606 rijál 
(46 dollár) havonta, a nemzetközi általános iskola éves tandíja pedig 457 397 rijál (1830 
dollár) tanulóként, ami számos család számára megfizethetetlen összeget jelent. Lásd 
Numbeo (2020): Cost of Living in Yemen. https://www.numbeo.com/cost-of-living/
country_result.jsp?country=Yemen (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

33 A felmérések ugyanakkor azt mutatják, hogy a fiúk a lányoknál kevésbé motiváltak 
iskolába járni. A lányok ugyanis az oktatásban lehetőséget látnak kiszolgáltatott társa-
dalmi helyzetük megváltoztatásra, ezért jóval fegyelmezettebbek és szorgalmasabbak. 
A fiúk ugyanekkor sokszor céltalannak tartják az iskolába járást a számtalan munka és 
fizetés nélkül maradt tanult ember láttán. Lásd Al-Ammar, Fawziah – Patchett, Han-
nah – Shamsan, Shams (2019): i. m. 46.
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Igyekeznek emellett mielőbb kiházasítani őket – lehetőleg egy idősebb, 
tehetősebb férfival –, hogy így védjék meg a becsületüket és kerüljék el 
egyúttal a társadalmi megbélyegzést, ami automatikusan bekövetkezne, 
amennyiben családjuk egyedülálló női tagjain – védtelen és kiszolgál-
tatott helyzetükkel visszaélve – nemi erőszakot követnének el a hábo-
rús körülmények között. További kiemelt szempont számukra, hogy így 
kívánják csökkenteni családjuk létszámát és mindennapi kiadásaikat, a 
kapott hozománnyal pedig növelni anyagi tartalékaikat.34

Azok a belső menekült szülők, akik pedig hajlandóak lennének ké-
peztetni lánygyermekeiket, az anyagi nehézségek mellett további nehéz-
ségekkel kénytelenek szembesülni. Jelentős részük aktuális tartózkodási 
helyének környezetében nem működik lányiskola, a lányok erényének 
megóvása miatt pedig nem akarják őket koedukált osztályba járatni. 
Utóbbi és a férfi tanárok gyakori konzervatív megnyilvánulásai miatt 
sokan inkább női tanárokat szeretnének lánygyermekeik mellé. A női 
pedagógusok eleve magas hiányát ugyanakkor tovább növelte, hogy a 
központi vezetés a bérek kiutalásánál férfi kollégáikat részesítette előny-
ben. A pályán maradtak kénytelenek voltak emiatt külső anyagi források 
felajánlásaiból vagy annak hiányában sokszor önkéntes alapon gyakorolni 
hivatásukat.

A lányok oktatását nehezíti még az a szélsőséges konzervativizmus, 
ami még napjainkban is megmutatkozik a jemeni társadalom bizonyos 
csoportjainál. Utóbbi egyik legextrémebb megnyilvánulása, amikor dön-
tően az ISIL helyi ágának aktivistái kimondottan a lányiskolákat vet-
ték célba az ottani oktatás ellehetetlenítésére. Így például 2017 novem-
berében elküldött WhatsApp üzeneteikben több iskolát bombázással 
fenyegettek meg, amennyiben nem szüntetik be lánytanulóik további 
oktatását.35 Egy másik alkalommal ismeretlen fegyveresek kézigránátot 
hajítottak egy Al-Hauta városbeli iskolára 2017. december 8-án, a fiúk 
és a lányok szegregációjára vonatkozó követelésük nyomatékosítására.36 
Hasonló eset következett be egy hodeidai lányiskolában 2018. július 21-
én. Szerencsére akkor az ismeretlen elkövető gránátja nem okozott sem 

34 Amíg például a fegyveres konfliktus kirobbanása előtt a 18 év alatti lányok 50%-a volt 
házas, addig ez az arány több mint 66%-ra emelkedett 2017 végére. Elmaradt annak a 
törvényjavaslatnak az elfogadása is, ami a lányok védelmére 18 évben állapította volna 
meg a házasságkötés alsó korhatárát. Lásd: International Rescue Committee (2019): 
4 ways the war in Yemen has impacted women and girls. https://www.rescue.org/artic-
le/4-ways-war-yemen-has-impacted-women-and-girls (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.); 
Ferguson, Sarah (2017): After Years of Civil War, Child Marriage Is on the Rise in Yemen. 
UNICEF USA. https://www.unicefusa.org/stories/after-years-civil-war-child-marria-
ge-rise-yemen/33762 (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

35 Global Coalition to Protect Education from Attack (2018): Education Under Attack. 
Yemen. http://eua2018.protectingeducation.org/yemen (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

36 Global Coalition to Protect Education from Attack (2020): i.m.

https://www.rescue.org/article/4-ways-war-yemen-has-impacted-women-and-girls
https://www.rescue.org/article/4-ways-war-yemen-has-impacted-women-and-girls
https://www.unicefusa.org/stories/after-years-civil-war-child-marriage-rise-yemen/33762
https://www.unicefusa.org/stories/after-years-civil-war-child-marriage-rise-yemen/33762
http://eua2018.protectingeducation.org/yemen
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személyi sérülést, sem anyagi kárt.37 A nemek elkülönítésére vonatkozó 
nyomatékos szándék az Ádeni Egyetemen is megmutatkozott, ahol 2015 
októberében az ISIL helyi hívei röplapokon követelték több alkalommal 
a nemi szegregáció és a közös imádságok bevezetését, valamint a zene 
betiltását.38 Mivel követeléseiket nem teljesítették, a radikálisok alig ket-
tő hónappal később beváltották korábbi fenyegetésüket, amikor eltakart 
arcú fegyvereseik a kampusz területére behatolva három kar épületét tel-
jesen kiürítették, majd lezárták.39

A belső menekülteknél további problémát jelent, hogy sokan nem tud-
ják bizonyítani korábban elvégzett tanulmányaikat, mivel áttelepülésük 
alatt az eredeti dokumentumok elvesztek, hitelesített másolatot pedig 
nem tudnak igényelni az érintett iskola és/vagy körzeti oktatási hivatal 
megsemmisülése miatt. A legtöbb befogadásra alkalmas iskola emiatt 
formanyomtatványt töltet ki a jelöltekkel, akiket egyúttal egy hozzájáru-
ló nyilatkozat beszerzésére is kötelez a legközelebbi oktatási hivatalból. 
Utóbbi kiállíttatása nemcsak bonyolult, hanem rendkívül hosszas és költ-
ségigényes folyamat is egyben. Sok felnőtt számára emiatt utóbbi megfe-
lelő indok arra, hogy addigi erőfeszítéseit feladva a könnyebb megoldást 
válassza, és bűntudat nélkül visszatartsa gyermekeit a családi szálláson.40

A szülők készsége és a szükséges feltételek biztosítása sem garantálja 
ugyanakkor a lányok taníttatását, mivel a zsúfolt oktatási intézmények 
vezetésének döntésén múlik beiskoláztatási kérelmük elfogadása vagy el-
utasítása. Azoknak a szerencséseknek a tanulmányait pedig, akik lehető-
séget kapnak, gyakran az elszenvedett traumatikus élmények és mentális 
zavarok, a kiélezett stresszhelyzetek, a váratlan támadástól való állandó 
félelem, az éhezés, az egyes tanárok felkészületlensége, valamint az alap-
vető iskolai tanszerek, bútorzat és helyiségek – például szegregált mel-
lékhelyiség vagy mosdó – hiánya akadályozza. Új iskolai környezetükben 
osztálytársaik tehernek érzik és problémaforrásnak tartják jelenlétüket, 
ezért gyakran gúnyolják és kicsúfolják őket származásuk miatt, az isko-
la dolgozói pedig nemegyszer diszkriminálják őket. Emellett az üzem-
anyag árának ugrásszerű emelkedése miatt kénytelenek nagy távolságo-
kat gyalog megtenni naponta, amelynek során életüket és testi épségüket 
kockáztatják a légicsapások és az aknamezők miatt, vagy emberrablás, 
bántalmazás, esetleg szexuális zaklatás áldozatává válhatnak.41 Ráadá-
37 Uo.
38 Gunmen demand gender segregation at Yemen university. (2015): New Arab, https://

english.alaraby.co.uk/english/news/2015/10/26/gunmen-demand-gender-segrega-
tion-at-yemen-university (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

39 AFP (2015): Gunmen shut Yemen faculties for mixing of sexes. Lebanon Daily Star. http://
www.dailystar.com.lb/News/Middle-East/2015/Dec-29/329377-gunmen-shut-ye-
men-faculties-for-mixing-of-sexes.ashx (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

40 Al-Aswadi, Youmna Fathi (2020): i. m.
41 A konfliktus eszkalálódása és a humanitárius válság hatására tovább gyengült a nők és a 

https://english.alaraby.co.uk/english/news/2015/10/26/gunmen-demand-gender-segregation-at-yemen-university
https://english.alaraby.co.uk/english/news/2015/10/26/gunmen-demand-gender-segregation-at-yemen-university
https://english.alaraby.co.uk/english/news/2015/10/26/gunmen-demand-gender-segregation-at-yemen-university
http://www.dailystar.com.lb/News/Middle-East/2015/Dec-29/329377-gunmen-shut-yemen-faculties-for-mixing-of-sexes.ashx
http://www.dailystar.com.lb/News/Middle-East/2015/Dec-29/329377-gunmen-shut-yemen-faculties-for-mixing-of-sexes.ashx
http://www.dailystar.com.lb/News/Middle-East/2015/Dec-29/329377-gunmen-shut-yemen-faculties-for-mixing-of-sexes.ashx
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sul a húszik ellenőrzése alatt álló területeken mind többször bírságolják 
meg őket, amiért férfikísérő nélkül közlekednek, ami tovább csökkenti a 
család amúgy is szegényes anyagi tartalékait.42 Mindezek okán a legtöbb 
szülő erkölcsi és biztonsági megfontolásból arra az elhatározásra jut, hogy 
teljesen kiveszi lánygyermekét az oktatásból.43

Alternatív kísérletek a krízis kezelésére

A kialakult krízishelyzet kezelésére több magán-, illetve nemzetközi 
kezdeményezés született. Előbbi kapcsán említésre méltó lehet annak a 
jemeni tanárnak az esete, aki a harcoktól sújtott Taizz városában általá-
nos iskolát alakított ki a saját otthonában, ahol 2018-ban több mint 700 
gyermeket ingyen tanított.44 Utóbbi kapcsán érdemes utalni azokra a 
különböző globális NGO-kra és humanitárius szervezetekre, amelyek 
az intézményi adottságok fejlesztésével, a tanerő képzésével, a higiéniai 
körülmények javításával és egy biztonságosabb oktatási tér kialakításával 
járultak hozzá a jemeni oktatási feltételek javításához.45

A pedagógusok pályán való megtartása és a tanulók alacsony iskolai 
jelenlétének növelése érdekében az UNICEF 2019-ben vállalta, hogy 
anyagilag támogatja azokat a tanárokat és iskolai háttérdolgozókat, akik 
legalább két éve nem kaptak fizetést. A felajánlott havi 50 dollárnak46 
megfelelő összeget több mint 136 000 személynek folyósították 10 300 is-

lányok társadalmi helyzete, illetve az őket védő mechanizmusok hatékonysága. Kiszol-
gáltatottságuk növekedését bizonyította, hogy a nemi alapú erőszakos incidensek szá-
ma már 2017-ben 36%-kal emelkedett. Lásd: United Nations Population Fund (2018): 
UNFPA Humanitarian Response in Yemen 2018. https://yemen.unfpa.org/sites/default/
files/pub-pdf/UNFPA%20Yemen%202018%20Response%20Plan%20-%20Aug.%20
version-compressed.pdf (letöltés dátuma: 2020. 07. 18.).

42 Al-Ammar, Fawziah – Patchett, Hannah – Shamsan, Shams (2019): i. m. 47.
43 Al-Aswadi, Youmna Fathi (2020): i. m.
44 Ashaq Al-Awsat (2018): Yemeni Teacher Turns His Home Into School for 700 Students. 

https://english.aawsat.com//home/article/1443006/yemeni-teacher-turns-his-home-
school-700-students (letöltés dátuma: 2020. 07. 25.).

45 Az UNICEF jemeni hozzájárulásáról lásd: UNICEF (2019): Education. In Yemen, 
UNICEF ensures that children don’t completely miss out on their education due to the on-
going conflict in the country. https://www.unicef.org/yemen/education (letöltés dátuma: 
2020. 07. 25.).

46 A kiutalt anyagi támogatásnál érdemes figyelembe venni, hogy az aktuális valutaátvál-
tási árfolyamon számítva 50 dollár 12 500 jemeni rijálnak felel meg. A példa kedvéért 
ennek az összegnek a vásárlóértéke jelenleg megfelel 47 félkilós kenyér, vagy 20 kiló 
rizs, vagy 29 liter tej, vagy 12 kiló alma, vagy közel 7 kiló csirkehús, vagy 2,75 kiló 
marhahús, vagy egy palack középkategóriás, alkoholmentes bor árának. Egy átlagos 
havi bérlet árára, internetszolgáltatás előfizetésére vagy egy 85 négyzetméteres lakás 
rezsiköltségeire azonban már nem elegendő. Lásd: Numbeo (2020): i. m.

https://yemen.unfpa.org/sites/default/files/pub-pdf/UNFPA Yemen 2018 Response Plan - Aug. version-compressed.pdf
https://yemen.unfpa.org/sites/default/files/pub-pdf/UNFPA Yemen 2018 Response Plan - Aug. version-compressed.pdf
https://yemen.unfpa.org/sites/default/files/pub-pdf/UNFPA Yemen 2018 Response Plan - Aug. version-compressed.pdf
https://english.aawsat.com//home/article/1443006/yemeni-teacher-turns-his-home-school-700-students
https://english.aawsat.com//home/article/1443006/yemeni-teacher-turns-his-home-school-700-students
https://www.unicef.org/yemen/education
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kolában.47 Az iskolai személyzetnek juttatott anyagi hozzájárulás mellett 
az UNICEF ugyanekkor külön programot is indított Jemenben a lányok 
oktatási feltételeinek javítására 2020-ban. Ők is részét képezik annak az 
1 millió tanulónak, akiknek egyéni képzési anyagokat kívánnak biztosí-
tani, illetve annak a 820 000 kisdiáknak, akiknek lehetővé akarják tenni 
a biztonságos oktatáshoz való hozzáférést.48 Mindezek mellett számos 
közösség spontán pénzgyűjtési kezdeményezést indított arra, hogy az 
így összegyűlt összegből legalább pedagógusaik utazási költségeit fedezni 
tudják.

Iránymutató kezdeményezésnek tekinthető a fentiek mellett, hogy a 
jemeni hatóságok kötelezettséget vállaltak a Biztonságos Iskolák Nyilat-
kozatának elfogadására.49 Mindezek mellett a Túl Fiatal a Házassághoz 
szervezet 525 lánytanuló részére biztosított Szanaában napi rendszeres-
séggel reggeli étkeztetést annak érdekében, hogy az érintettek ne kerül-
jenek ki az iskolai rendszerből. Az élelmiszer-támogatás ugyanis segít 
a lányokat az osztályteremben tartani, elkerülni további elszegényedé-
süket, valamint megóvni őket attól a kockázattól, hogy az éhezés miatt 
családjuk gyerekként kiházasítsa őket.50

A különféle nemzetközi szervezetek ezenkívül a megfelelő techni-
kai háttér kialakításába és működtetésébe is igyekeztek bekapcsolódni. 
Ennek megfelelően új iskolákat építettek, illetve helyreállítottak több 
megrongálódott oktatási épületet, amelyeket azután berendeztek. Kü-
lön helyiségeket is kialakítottak, ahol mentálhigiéniás szakemberek és 
pszichológusok próbáltak segítséget nyújtani a diákoknak traumatikus 
élményeik feldolgozásában.51

E pozitív kezdeményezések megszervezését és lebonyolítását ugyan-
akkor megnehezíti a polgárháborús Jemen megosztottsága. Az országban 
jelenleg két oktatási miniszter van egyszerre hivatalban, ami komoly ki-
hívást jelent a humanitárius szervezetek számára. Ráadásul az északi és 
a déli részen a diákokat eltérő tanmenetben és különböző tankönyvekből 
oktatják, ami nemcsak lelassítja a segítségnyújtás folyamatát, hanem egy-
úttal jelentősen be is határolja az egyes akciók tényleges eredményességét.

Összefoglalóan megállapítható, hogy a Jemenben jelenleg is zajló pol-

47 Xinhua (2019): i. m.
48 UNICEF (2020a): i. m.
49 A deklaráció, amit Jemen mellett további 103 állam fogadott el 2020. május közepé-

ig, nemzetközi kötelezettségvállalás a tanulók, a tanárok, az iskolák és az egyetemek 
fegyveres konfliktusok következményeitől való védelmére, valamint az erőszaktól és a 
támadástól való félelemmentes oktatás garantálására. Lásd The Safe Schools Decalara-
tion. https://ssd.protectingeducation.org/ (letöltés dátuma: 2020. 07. 25.).

50 Too Young To Wed (2020): Help Girls in Yemen Stay in School. GlobalGiving, https://
www.globalgiving.org/projects/help-girls-in-yemen-stay-in-school/ (letöltés dátuma: 
2020. 07. 25.).

51 War Child (2019): i. m. 13.

https://ssd.protectingeducation.org/
https://www.globalgiving.org/projects/help-girls-in-yemen-stay-in-school/
https://www.globalgiving.org/projects/help-girls-in-yemen-stay-in-school/
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gárháború elhúzódása folyamatosan tovább csökkenheti a lányok – azon 
belül is különösen a belső menekültek gyermekei – esélyeit a minőségi 
oktatáshoz való hozzáféréshez. A fegyveres konfliktus lezárása, vala-
mint a nemzetközi szervezetek segélyezése csak csekély mértékben tudja 
kedvezően befolyásolni az egyes érintettek helyzetét. Az ország minden 
lányára kiterjedő modern, hatékony és bárki számára szabadon elérhető 
képzéshez ugyanakkor a stabil belpolitikai helyzet megteremtése mellett 
nélkülözhetetlen lenne az oktatási rendszer alapvető reformja, valamint 
– különösen a vidéki területeken – a konzervatív szemlélet revideálása. 
Mindezek realizálásához ugyanakkor a legsürgetőbb feladat a nyomor 
enyhítése és a társadalom perifériájára szorult családok felzárkóztatása 
lenne, ami a nemzetközi segélyszervezetek és donorállamok intenzívebb 
jemeni szerepvállalását teszi szükségessé.
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1500 ÉV TÁRNOK MÚLTJÁBÓL

Kemsei Zoltán

Összefoglaló:
Rövid merítés egy Budapest közeli (hajdan Fejér, ma Pest megyei) 

község múltjából a legendák homályába vesző tárnokvölgyi csatától a 
modernizáció, az iparosodás kezdetéig. Ez a hajdan magyar, majd rövid 
ideig szerb, később szlovák falu az ország jelentős történelmi eseménye-
iben nem vett részt, szem elé is csak a 20. század elejétől, agglomerációs 
településsé válásától került. Tárnok élő emlékezete körülbelül negyed 
évezredre tekinthet vissza, köszönhetően az identitását, nyelvét, szoká-
sait sokáig megőrző szlovák nemzetiségnek. A fennmaradó 1250 évet a 
krónikák, oklevelek, történettudományi munkák őrzik. Tárnok története 
talán tipikus is lehet: egy középkori község, amely a török időkben la-
kosságát elvesztvén kiürül, majd a 18. században települ újjá, gyökeresen 
megváltozott jelleggel, nemzetiségi összetétellel, a régi hagyományok 
helyett új szokásokkal. 

Kulcsszavak: Tárnok, szlovákság, Berki, nemzetiség, földművelés

Abstract:
This study is a short immersion from the past of a village near Budapest 

(formerly Fejér, now Pest County) from the battle of Tárnokvölgy, 
which is obscured by legends, to the beginning of modernization and 
industrialization. This formerly Hungarian, then for a short time Serbian, 
later Slovak village did not take part in the significant historical events of 
the country, and was in focus only in the 20th century as part of Budapest’s 
agglomeration. The living memory of Tárnok can be traced back to about 
a quarter of a millennium, thanks to the Slovak nationality, which has 
long preserved its identity, language and customs. The remaining 1250 
years are preserved in chronicles, diplomas, and historical works. The 
history of Tárnok may be typical: a medieval village, which was emptied 
in Turkish times, lost its population, and then resettled in the 18th 
century. Its character and ethnic composition was radically changed and 
new customs appeared, replacing old traditions.

Keywords: Tárnok, Slovak minority, Berki, nationality, agriculture
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Rövid földrajzi áttekintés1

Tárnok – és itt leginkább a mai Falu (Ófalu) és Berki környéke értendő 
a név alatt – a Mezőföld északi részéhez, ezen belül az Érd–Ercsi-hátság-
hoz tartozik; ennek kistája, az Érd–Tétényi-mészkőfennsík 12-13 millió 
évvel ezelőtt lerakódott szarmata mészkőből épül fel. Ezt a mészkövet 
nagy mennyiségben bányászták a szomszédos Sóskúton a 19. században, 
sóskúti mészkőből épült fel például a Magyar Tudományos Akadémia, 
a Műegyetem néhány épülete, a Vigadó, a királyi vár egy része és a Ci-
tadella is. A mészkőre jégkorszaki lösz települt, ez, a később a növényi 
gyökerek által humuszossá tett talaj tette lehetővé Tárnokon a mezőgaz-
dasági művelést és a szőlőtermesztést. A szőlőtelepítés miatt kivágott 
erdők talaja a tárnoki Öreghegyen azonban hamar lepusztult. 

1. ábra: Schafarzik Ferenc nyomán készített vázlat az Érd–Tétényi-mészkőtábla ősvízrajzi  
viszonyairól. A Budai-hegység D-i részének patakjai a táblán keresztül folytak az Alföld  

süllyedéke felé, ezeket később az oligocén kavicsos-homokos üledékekben hátravágódó Kőér patak, 
ill. Hosszúréti patak „fejezte le”, a táblát keresztező völgyek szárazzá váltak 

(Balázs Dénes – in: Kubassek: i. m.)

Tárnokot és Érdet választja el egymástól a Fundoklia (tárnoki kiejtés 
szerint Funduklia) -völgy, egy, a geológiai töréseket követő, északnyu-

1 Dr. Kubassek János (é. n.): Érd földrajza. https://www.sulinet.hu/oroksegtar/data/tele-
pulesek_ertekei/Erd/pages/002_foldrajzi_helyzet.htm (letöltés dátuma: 2020. 08. 22.):
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gat–délkelet irányú aszóvölgy, amelynek alján csak nagyobb esőzések 
alkalmából folydogál egy kisebb vízér. Ez a völgy – és Érd környékén 
még több hasonló – a Duna mai medrébe vándorlásakor alakult ki mai 
formájában. A völgyoldalban a mészkőből kioldódott kisebb-nagyobb 
üregek paleolit kori vadászoknak szolgáltak menedékül, akik a Duna felé 
vonuló állatokból zsákmányoltak. 

Tárnok környékének legfontosabb vízfolyása a 95 kilométer hosszú, 
Biatorbágy környékén eredő Benta patak, amely Százhalombattánál fo-
lyik a Dunába. Ez a patak néha komolyan veszélyeztette – a dombra 
települt házak ellenére – Tárnokot, erről is tanúskodik a templom előtt 
állított Nepomuki Szent János-szobor. Berki a Benta patak mocsaras ön-
tésterületén épült ki, a 18. században még meglevő malmot működtető 
patakágat a 19. század elején csapolták le.

A tárnokvölgyi csata legendája

Egy monda szerint az Alföldet már megszállva tartó hunok a Dunát 
átlépve Tárnokvölgynél ütköztek meg a római seregekkel, a csatában el-
esettek hamvait borító halmok a mai Benta patak mellékén találhatók. A 
legenda szerint a hun csapatokat Keve, Béla, Réva és Kadocsa, a római 
seregeket Macrinus és a szász Detre vezették. A hunok a Dunát átúsz-
tatva támadtak a rómaiakra, az ütközet hun győzelemmel, ám a vezetők 
(Keve és Detre) halálával végződött, ezután választották Bledát és Attilát 
királlyá.

Latin nyelvű forrás ezt a csatát nem említi, ilyen nevű nyugatrómai 
hadvezérekről sem tud a történetírás. Attila korában azonban Marcianus 
ült a keletrómai trónon (450–457),2 Detre nevében pedig a 418–451 kö-
zött uralkodó vizigót I. Theoderik bújhat meg. A hun sereg feltételezett 
vezetőjének nevére ugyan utalhat a közeli Ráckeve település, a krónikák 
által említett Potentiana nevű (beszélő név, erősséget jelent) város nyo-
mára sem bukkantak a feljegyzésekben. A Benta völgyéhez közel, Száz-
halombattának is nevet adó kora vaskori halomsírmező viszont könnyen 
táptalajt adhatott egy, a „hatalmas ütközet halottainak nyughelye” témájú 
legenda kialakulásának. László Gyula A kettős honfoglalás című munkájá-
ban a hun kor jó néhány legendáját (beleértve Attila házasságát is Krim-
hilda/Ildikóval) későbbre, az avar korra teszi, a krónikák ezzel szemben 
Attila kora elé, a 370-es évekre datálják a tárnokvölgyi ütközetet – a hu-
nokról a 376-os hadjárat alkalmával hallottak először Európában, amikor 
a Dnyesztertől az Al-Dunáig űzték az Athanarik vezette vizigótokat.

2 Macrinus nevű római császár is uralkodott, de a tárgyalt korszaknál jóval korábban: 
217–218 között.
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A nevezett terület két auxiliaris tábor (Campona–Nagytétény és Mat-
rica–Százhalombatta) között, nagyjából félúton, a limesút mentén he-
lyezkedik el, itt római hatást mutató kelta és római leleteket egyaránt 
találtak, a Benta mindkét partja és a mai Tököl környékére átvezető du-
nai rév is gazdag nemcsak császárkori, hanem a kereskedelemre és a rév 
barbárkori meglétére utaló római köztársasági leletekben is.3 A limesút 
mentén egy praesidium, azaz ideiglenes katonai táborhely is volt, ame-
lyet egy felirat szerint 197-re, Septimius Severus császár és fia, a későbbi 
Caracalla alsó-pannóniai látogatásának alkalmára „mutato loco restituit”, 
azaz helyének megváltoztatásával felújítottak.4

Elsőként Anonymus, III. Béla király jegyzője említi a „száz halmot”, 
mint földrajzi egységet: Árpád vezér ezen a tájon ütött tábort, midőn 
„Attila király városától” (Aquincumtól) elindult a Duna mentén dél felé 
Pannónia meghódítására. Kézai Simon 1238 körül írott krónikájában a 
Százhalom (Zazhalom) környékére teszi a hunok vereségével végződő 
tárnokvölgyi csatát. Feltehetőleg a korábban (és egészen 1928-ig) látható 
római oltárkő, a valamikor később belevésett kettős kereszt (talán határ-
jelölés volt?) ihlette meg a történet megírásához. Keve kapitány nevét is 
a „kő” szóból vezette le, sőt mi több, ő volt az első, aki Attila sírját is a 
környékre helyezte.5

1872-ben Kereskényi Gyula6 felásott két halmot, leírta és lerajzolta 
az egyes rétegekben talált leleteket. A halomsírokat szintén hunkorinak 
tartotta, és úgy vélekedett, hogy a 125 000 hun harcos tömegsírja kö-
zött keresendő Keve vezér sírja is, sőt elképzelhetőnek tartotta azt a népi 
hagyományt is, hogy Attila is itt nyugszik valahol a Tárnoki völgyben, 
folytatta tehát a Kézai-féle történetet.7 A csatára és a környéken esetle-
gesen létezett nagyobb méretű római településre eddig nem találtak hitelt 
érdemlő bizonyítékot a régészek. 

3 Sprincz Emma (1993): Érd területének története a római császárkorban. In: Balázs 
Dénes (szerk.): Földrajzi múzeumi tanulmányok 12. Érd: Magyar Földrajzi Gyűjtemény. 
9–14.

4 Sprincz Emma: i. m.
5 Sándor Klára (2011): Nyelvrokonság és hunhagyomány. Typotex, Budapest. 326–327.
6 Kereskényi Gyula (1835–1911), 1868–1885 között Érd plébánosa, majd 1906-ig kerü-

leti esperes, a környék helytörténetének kutatója.
7 Archaeologiai értesítő, 1873. 10. füzet. 173–175.
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Tárnok a középkorban8 

A ma is élő nevű Tárnokon és Berkin kívül a középkori leírások még 
két falut: Deszkát és Székelyt említik a környéken. A legelső okleveles 
említés 1243-ból származik, Tádé fia János az érdi szigeteket és a kör-
nyékbeli földeket Berki Chom fiának, Mihály veszprémi ispánnak adta 
el.9 Berki Mihály és testvére, István örökségképpen ekkor már Berki és 
Deszka birtokosa volt. A középkori Berki család székhelyének számít-
ható falunak temploma, plébániája volt. A közeli, elpusztult Deszka falu 
helyét (Berkitől északra) még a 19. században is Pusztafalu, Pusztatemp-
lom néven említették. Berkit Vályi András Magyarország leírása című 
művének harmadik kötetében (1799) az Illésházyak tulajdonát képező 
szabad pusztaként említi. 

1268-ban Tárnokot mint királynéi birtokot IV. Béla adományából a 
budai polgárok használták, „ezek ugyanis (1259-ben) elszántottak a szom-
szédos Deszka és Berki faluk határaiból, miért is ezek urai panaszt emeltek IV. 
Béla király előtt a jogtalan foglalás miatt, Mária királyné ennélfogva kiküldi 
a budai káptalant a dolog megvizsgálására, ez pedig jelenti a királynak, hogy 
a budai polgárok csakugyan foglaltak el Berki Chom fiainak Mihály és István-
nak tulajdonát képező Berki és Deszka faluk határából, de azt állitották, hogy 
az elfoglalt rész az ő határukat képezi. Az ügy két biró ítéletére lett bízva t. 
i. Lőrincz prépost és alkanczellár, meg Csák bán ítéletére, ezek azt mondták, 
hogy választassák nyolcz tisztességes férfiú, a kik ha megesküsznek, hogy a 
»Tavarnuk velgy«-ben elfoglalt rész a budai polgároké, hát azoknak Ítéltetik 
oda, ellenkező esetben pedig marad a Berki Chom fiai birtokában. Megjelentek 
ennélfogva a budai káptalan előtt a királyné tárnoki jobbágyai az ő tanúikkal 
a kik ezek voltak: Konch Pál és Detrik Ó-Budáról. István Tárnokról, Joanka 
Martonvásárról, Salamon és Band Télényből, Kis István Pestről, Jóbos Tor-
bágyról, Benedek és Lodomér Újpestről, Péter Pestről. De a tanuk nem tették le 
az esküt, és igy ügyüket elvesztették, az elfoglalt föld pedig Berki Chom Mihály 
és Istvánnak Ítéltetett oda.”10 

IV. László király korában a Tavarnuk-birtok Erzsébet hercegnő és a 
szigeti apácák birtokában volt, habár egy régebbi, közelebbről nem emlí-
tett oklevél szerint a kun Thorzok volt a birtokos. 1277. október 6-án ezt 
az adományt helyezte hatályon kívül, meghagyva a hercegnő és az apácák 
tulajdonjogát. 1280-ban azonban már per tárgya lett a birtok: Miklós 
(feltehetőleg Berki) fia Sándor és Borlouch fia Jobbágy a tárnoki birtok tu-
lajdonjogáért perelték az apácákat, Péter országbíró azonban meghagyta a 
kolostort birtokában. Berki falu – Chom unokája, István 1293-as halálát 

 8 Szabó István (1965): Tárnok község monográfiája. Kézirat.
 9 Horváth Lajos: Érd az Árpád-korban. In: Balázs Dénes (szerk.): Földrajzi múzeumi 

tanulmányok 12. Magyar Földrajzi Gyűjtemény, Érd. 3–8.
10 Zichy okm.t. 1.15.
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követően – szintén a királyra háramlott vissza. Az 1332–1337 közöt-
ti pápai tizedjegyzék Visegrád vármegyéhez és a budai főesperességhez 
tartozóként említi Berkit, négy garasban állapítva meg a tizedet. Károly 
Róbert király Berkit (Érddel együtt) Tonuk Tamás vajdának adta, ezt az 
adománylevelet fia, Nagy Lajos 1364-ben megerősítette.

A 15. század elején a Berkin birtokos Salgai Miklóst botrányos erköl-
cseiért és pénzhamisításért I. Ulászló király száműzte. A lefoglalt Pilis 
megyei birtokokat Stosz Günter budai német polgár vette zálogba 6000 
aranyért – leszármazottai Berki néven mint köznemesek szerepelnek.

1455-ben Keszi Benedek országbírói jegyző megvásárolta Érdnek és 
Berkinek azt a részét, amely Salgai száműzetése után a Szécsényiek kezén 
volt. 1467. április 18-án Mátyás király megerősítette Stosz Günter bir-
tokvételét, megengedvén, hogy Stosz Egyedre mint örökösre szálljanak 
a birtokok 2200 forint lefizetése ellenében.

1513. március 14-én Berki (Stosz) Benedek lánya 150 aranyforintért el-
adta Berkiben és Érden levő örökségét az Ákosházi Sárkány testvéreknek. 
1518-ban vasdinnyei Vas Mátyásné Tárnokot zálogba adta a környéken 
már birtokos Ákosházi Sárkány Ambrusnak.11 II. Lajos 1525-ben a zálog 
megszüntetésével a családnak adományozta Tárnok, Berki környékét, a 
mai Tárnok területe így egy család, az Ákosháziak kezébe került. 1526-
ban, a mohácsi csatába indulva, a király a hagyomány szerint az Ákoshá-
ziak házában pihent meg, az őt elkísérő Ákosházi Sárkány Ambrus is az 
ütközetben vesztette életét.

1528-ban a szörényi báni és aradi főispáni tisztséget viselő Haraszthy 
családé a környék, majd I. Ferdinánd király Nádasdy Tamásnak és Zalay 
János pozsonyi főispánnak adta, Sárkány Benedek özvegye az esztergomi 
káptalannál tiltakozott öröksége elajándékozása miatt.

1540-ben I. Ferdinánd az időközben a Bornemiszák birtokába került 
berki udvarházat, valamint berki és érdi birtokait is Nádasdy Tamás tár-
nokmesternek, valamint Zalay János pozsonyi főispánnak adta.

Tárnokon birtokos családok a török uralomig12 

Bornemisza: a forrás számos ilyen nevű családról tud, előnévvel vagy 
anélkül egyaránt említve. Két Bornemisza lehet, akinek Berki 1540-ben 
a birtokában lehetett: egyikük a Berzenczei Bornemiszák János nevű – a 
történet szerint igen hosszú életű – tagja, őt Mátyás közemberi szárma-
zása ellenére kincstárnokká nevezte ki, I. Ulászló korában budai kapitány 

11 Károly János (1904): Fejér vármegye története. V. kötet. Székesfejérvár: Fejérvár Megye 
Közönsége.

12 Nagy Iván (1857–1868): Magyarország családai. 12+1. kötetéből. Friebeisz István, Pest.
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volt, részt vett a Dózsa-féle parasztfelkelés leverésében, a mohácsi csata 
idején azonban Budán, Mária királyné mellett maradt. Mivel Berkit a 
Nádasdyak kapták meg később, lehetséges, hogy több birtokát (a forrás 
Fogarast említi név szerint) is ez a híres dinasztia örökölte halála után.

Valószínű lehet még Bornemisza Tamás budai polgár, ki 1541-ben 
Budát Ferdinánd kezére igyekezett játszani, a vár eleste után is a király 
közelében maradt, és emlékiratot írt Buda vesztéről.

Haraszthy (Nagy Ivánnál Haraszthinak írva): 1405-ben Zsigmond 
királytól kapott Haraszthi János címeres levelet. Haraszthi Ferenc 1486-
ban már szörényi bán és aradi főispán volt, a Bánságban, Temes, Arad, 
Pest és Pozsega vármegyékben voltak a családnak kiterjedt birtokai. Fe-
renc 1518-ban halt meg, két leánygyermeket hagyott maga után, öccse, 
János úgyszintén fiúutód nélkül hunyt el.

Nádasdy: a kiterjedt és nemkülönben híres család talán legnevesebb 
tagját, az 1554-től nádori tisztséget is viselő I. Tamást a kettős királyság 
idején – több más főúrhoz hasonlóan – hol egyik, hol másik uralkodó 
oldalán találjuk. Miután Ferdinánd trónra segítésében tevőlegesen vett 
részt, 1529-ben török segítséggel Szapolyai fogságába esve annak hűségé-
re esküdött fel. 1530-ban kincstárnokká nevezték ki, Fogaras várát Buda 
Ferdinánd seregei elleni védelméért kapta. Majd visszatérve Ferdinánd 
pártjára 1537-ben horvát bán, 1540-ben országbíró lett.

(Ákosházi) Sárkány: a Sárkány család eredetileg Zala megyéből szár-
mazott, Ákosházi Sárkány Ambrus 1505-ben a pozsonyi főispáni tisztet 
viselte, 1520-ban szűkebb pátriájának, Zala megyének a főispánja volt. 
1521-ben a Jagellók és a Habsburgok kettős házasságát (II. Lajos magyar 
király Habsburg Máriát, Ferdinánd húgát vette el, Lajos húga, Jagelló 
Anna a későbbi I. Ferdinánd magyar királyhoz ment hozzá) intézte ki-
rályi megbízásból Kölnben és Innsbruckban. 1525–1526-ban Tárnok és 
Berki birtokosa volt.

Szécsényi: Ez a Nógrád megyei Szécsényről nevet kapó család nem áll 
rokonságban a későbbi Széchenyi családdal, Szécsényi II. László nógrádi 
főispán és szandai kapitány 1460-ban fiúörökös nélkül halt meg, ezzel a 
család kihaltnak tekinthető. 

(Vasdinnyei) Vass: Komárom megyei család, Vasdinnyei Vass János Ko-
márom követe volt 1505-ben a rákosmezei országgyűlésen.

A Berki (Chom), a Salgai, a Stosz (Berki) és a Zalay család Tárnok 
környéki birtokosságáról a források nem tesznek bővebb említést.



164

Kemsei Zoltán: 1500 év Tárnok múltjából

A hódoltság és a szerb betelepülés13 

Habár Budát 1541-ben a török elfoglalta, kiterjesztve hatalmát a kör-
nyékbeli területekre is, egy 1560-as, Bécsben kiállított királyi (I. Ferdi-
nánd) oklevél Berkit a Paksy testvéreknek adományozta. Ékes példája volt 
ez az adományozás annak a szokásnak, hogy a török hódoltság dacára a 
király és a korábbi földesurak egyaránt igyekeztek hatalmat gyakorolni 
egykori birtokaik fölött. Erre a legjobb bizonyíték, hogy 1575-ben Be-
renhidai Huszár Péter székesfehérvári alkapitány (a város 1543 óta török 
kézen volt!) levélben szólította fel a berki bírót, hogy királyi parancs ér-
telmében a földesúri járandóságokat fizessék, súlyos szankciókat – dúlás, 
felégetés – helyezve kilátásba. 

1577. április 27-én Musztafa budai basa Ernő főhercegnek (Rudolf 
– 1576–1608 között magyar király, 1576–1612 között német-római csá-
szár – öccse, 1577–1592 között Magyarország katonai főkormányzója) 
panaszolta a dunántúli végváriak folyamatos támadását a néhai Sárkány 
Ambrus birtokai ellen. Tárnok magyar lakosságának jó része a török hó-
doltság idején elpusztult.

Az 1580–81-es török defter (adóösszeírás) szerint 23 kapu után szedtek 
adót, amely évi 7500 akcse (a hadikiadások miatt folyamatosan inflálódó 
oszmán aranydukátnak a 120-ad része) jövedelmet hozott, a lakosság ak-
kor még jórészt magyar volt. 1588-ra azonban a Pilis megyei adólajstrom 
szerint mindössze nyolc lakott porta található, az 1627–28-as defterben 
már sem Tárnok, sem pedig Berki nem szerepel.

1690-ben Csernojevics (néhány forrásban Csernovics) Arzén szerb 
pátriárka 60 000 emberrel a Délvidékről a török által már felszabadított 
területekre vonult, a Duna mentén északnak tartva egészen Szentend-
réig jutottak, Tárnok környékére 1695-ben kértek letelepedést 14 család 
számára. A vármegyei közgyűlés április 28-ai ülésén a pátriárka a rácok 
lakta Sóskút, Tárnok, Százhalom és Berki falvakban görög rítus szerinti 
istentiszteletek tartására kért engedélyt.14 Ezzel hozható összefüggésbe 
a tárnoki szerb kápolna felépítése is.

I. Lipót császár és magyar király 1691. december 4-én kiadott hitle-
vele (Diploma Leopoldinum) szerint: „Egyházuk vezetőjét (érsekét) saját 
szokásuk szerint, maguk közül választhatják. Az érsek […] szabadságában 
áll […] valamennyi görög szertartású keleti egyházzal rendelkezni, püspökö-
ket felszentelni, papokat a monostorokba rendelni, templomokat […] építeni, 
a városokba és falvakba papokat helyezni […] ahonnan senki sem űzheti el 
és egyházi munkájukban nem háborgathatja őket […] az egyházi rend felett 

13 Szabó István: i. m.
14 Muzsnai Lászlóné (1976): A soknemzetiségű Dunántúl kialakulása 1686–1773. In: 

Farkas Gábor (szerk.): A Dunántúl településtörténete. Településtörténeti konferencia anya-
ga. I. kötet. MTA Veszprémi Akadémiai Bizottsága, Veszprém.
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senki világinak nem lehet hatalma […] az érsek joga a tőle függő egyháziakat 
az egyházjog vagy kánonjog szerint büntetni…” A szerb nemzetiséget ezek 
alapján saját hatósága igazgatja, a közösség vezetője egyházi és világi te-
kintetben az érsek. Mentesek voltak a szerb telepesek a dézsma, az adók 
és a katonák beszállásolásának kötelezettsége alól is. Az örökös nélküli 
vagyon is az egyházra szállt vissza. Ezen privilégiumokat később I. József 
és III. Károly királyok is megerősítették.

2. ábra A tárnoki szerbség egyetlen, napjainkban is fellelhető nyoma, az ortodox kápolna
helyén emelt emlékmű (a szerző felvétele)

A szerb betelepítés idején még az Ákosházi Sárkány család leszárma-
zottja, János volt a birtokos; 1696-ban már Szapáry Péter birtokaként 
szerepelt. A Szapáryak főleg németajkú lakosságot telepítettek be, Tár-
nokon is említést tesznek róluk.

1704-ben a Rákóczi-szabadságharc második évében Bercsényi Miklós 
kérése ellenére a tárnoki szerbek a császáriak hűségén maradnak, a csá-
szári privilégiumok elvesztése miatti félelemből, Rákócziék ennél többet 
nem is tudtak ígérni, politikai érdekük nem fűződött az átálláshoz. A Bu-
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da környéki többi szerb lakosú településsel (Pomáz, Budakalász, Érd, Er-
csi) összesen 3000 főnyi sereget tudtak a labancok segítségére kiállítani.

Simon Clement angol utazó15 így írt Tárnokról 1715-ben: „Augusztus 
10-én délután elindultam Budáról és egy Tárnok (Tarnock) nevű falunál kö-
töttem ki, melyet szlávok és rácok laknak. Számos lakóhely van ugyan benne, 
de az a pár ház, ami benne van, csak szegényes viskó, vagy inkább földbeásott 
verem, ahol csak a tető van a föld szintje fölött, s bár az emberek éppoly nyo-
morúságosan vannak öltözve, ahogy laknak, mégis gazdagságban és bőségben 
élnek, mivel a körülöttük lévő vidék földje a legkövérebb fekete humusz, amit 
valaha is láttam, s a gabona tömött kalásza is mutatja a termékenységet.” Az 
1715-ös adójegyzékbe felvett 11 jobbágy közül egy magyar, 10 szerb.

A Fejér vármegyei közgyűlésnek 1719-ben kétszer is kellett jobbágy-
szökések ügyében tárgyalni, Tárnokkal kapcsolatban az év szeptemberé-
ben rendeltek el vizsgálatot, miszerint „az új jövevények a korábbi házakat 
lakják-e, vagy arra kényszerülnek, hogy alapjában újakat emeljenek?”.16 
Az 1720-as összeírásból tudható meg, hogy 1717-ben a település újra 
elnéptelenedett. Már 1700-ban megemlítették a környező rác (szerb) fal-
vakból az elvándorlást.

A szlovákok megjelenése Tárnokon

A szlovákság 18. század eleji betelepítése lényegében a szerbség Rákó-
czi-szabadságharcban vállalt szerepével is összefüggött. Mint az alábbi-
akban egy példát is láthatunk, a koncepciósság határát is súroló perekkel 
igyekeztek a magyar érzelmű földesurak a császári kollaboránsokat föld-
jeikről eltávolítani, helyükre saját birtokaikról telepítettek megbízhatóbb 
családokat.

Illésházy János 1720-tól kezdett nyitravidéki és Trencsén környéki 
birtokairól szlovákokat telepíteni Tárnokra, az az évi adóösszeírás: 14 
jobbágy közül két magyar, két szerb, tíz szlovák. A ma is használatos csa-
lád nevek közül az Eskulics és a Lepnyák 1727-ben, a Michnik 1733-ban, 
a Muskovics 1734-ben, a Poszmik 1735-ben, a Pillár 1737-ben, a Petró 
1743-ban, a Rozbora 1748-ban, a Czeilinger 1762-ben tűnik fel először 
az anyakönyvekben.

A római katolikus plébániát 1724-ben alapították, 1731-ben rakták le a 
templom alapkövét. Az épület 1762-ben egy tűzvészben leégett, 1765-ben 
még torony nélküliként említik, fa haranglábbal. 1733-ból zsellérként élő 

15 Hausner Gábor – Cimpián Péterné (szerk.): (1994). Simon Clement 1715-ös utazása 
Budától Légrádig. In: Angol és skót utazók a régi Magyarországon 1542–1737. Argu-
mentum, Budapest. 99–104.

16 Muzsnay Lászlóné: i. m.
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falusi tanítóról is említés történik, 1747-ben az iskoláról javításra szoru-
lóként írnak.17 A templom előtti barokk Nepomuki Szent János-szobrot 
Illésházy János állíttatta 1760 körül, alkotója ismeretlen.

3. ábra: Tárnok plébániatemploma napjainkban (a szerző felvétele)

1739-ben pestisjárvány pusztított, ebben az évben több mint 300 ál-
dozatot temettek el, a tárnoki szerbség egy része is odaveszett. Az Illés-
házyak Trencsén vármegyéből, majd 1740-ben (12 család) Piliscsabáról 
újabb szlovák családokat telepítettek be (például a Strbik családot).

Az egyházi anyakönyvek tanúsága szerint18 az átlagéletkor egészen a 
19. század elejéig alacsony, a csecsemőhalandóság magas volt. Még 1809-
ben is – a korábbi évtized elhalálozottjai közül – csak tizenhárman érték 
meg a hetvenedik, négyen a nyolcvanadik életévüket.

A szerbek végleges kitelepítése Berkiből 1748-ban történt. A szomszé-
dos Sóskút plébániájának 1746-os jegyzőkönyve szerint egy Piliscsabáról 

17 Uo.
18 Mandl Sándorné (1963): A székesfehérvári római katolikus egyházmegye anyakönyve-

inek mikrofilmjei az Országos Levéltár Filmtárában. Levéltári Szemle, 13(1–2): 41–82. 
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menekült szolgáló egy pomázi illetőségű lakosban a piliscsabai kocsmá-
roson elkövetett rablógyilkosság egyik tettesét ismerte fel. A megvádolt 
ember a sóskúti ortodox pópára vallott, mondván, az ő pincéjében szokták 
tartani a rablóbanda összejöveteleit. Hogy a szerb egyházfinak valóban 
terhelte-e a lelkét bűncselekmény, vagy az igazságtalan vád elől mene-
kült el, nem tudhatjuk, de egészen Konstantinápolyig futott, ahonnan 
visszahozták és kivégezték. Ribics Ferenc komáromi jezsuita rendfőnök 
erre a bűncselekményre hivatkozva kérte a szerbek kiutasítását Sóskútról 
és Berkiből.

Tárnok a 18-19. században19

1725–1768 között Péterffy János bárónak zálogosították el a falut. – 
Illésházy János halálával felesége családjára, a Batthyányakra szállt.

Tárnok 1768. április 6-án kelt urbáriuma szerint 69 jobbágy- és 22 
házas zsellércsalád lakta a falut, a birtokos ekkor Illésházy János volt. Az 
urbárium kiadása előtt egy 1766 karácsonyán kiadott kontraktus szabá-
lyozta a terheket.

Az urbárium értelmében a féltelkes jobbágy évi 2 forint 48 krajcárt, a 
negyedtelkes 1 forint 24 krajcárt, a zsellér 50 krajcárt volt köteles fizetni. 
Továbbá évi 10 lúd, 12 réce, 13 kappan, 60 tyúk, 60 csirke, 1500 tojás, 
mint „konyhára való”, szerepelt a terhek között.

Az urbárium megállapítása szerint a községnek különösebb kára nem 
volt, a berkipusztai malom ugyan télen, valamint szárazság idején hasz-
nálhatatlan volt, de a mintegy egyórányi járásra található dunai malom-
ban folyamatosan lehetett őröltetni. A község közös réttel nem rendelke-
zett, ki-ki a saját földjének egy részét használta kaszálónak, ezek mintegy 
hat boglyára való szénát adtak. Közös szántófölddel szintén nem bírt a 
falu, a „falu szolgáinak”, azaz a nótáriusnak (jegyző), a kovácsnak és az 
egyházfinak összesen mintegy 18 pozsonyi mérőre (1 pozsonyi mérő = 2 
véka = 62,4984 liter – termőföldnél az a terület, ahova egy mérő vetőmag 
kerül, azaz nagyjából 600 négyszögöl) való vetést adnak. Legeltetésre 
alkalmas rét nem volt,20 a jobbágyok az uraság ligetes erdejében tűzre-
való nyesedéket szabadon gyűjthettek. A szőlőtermésből (Berkipuszta, 
illetve a mai tárnoki Szőlőhegy) Szent Mihály napjától (szeptember 29.) 
Szent György napjáig (április 24.) bort szabadon árulhattak a hetedrész 
(1753–1766 között kilenced) lerovása után. A jószágokat a Dunához vagy 
Budára vitték eladni.

19 Szabó István: i. m.
20 Tárnokon még a 20. század elején is istállózták, nem legeltették a marhákat. (K. Z.)
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Az urbárium megemlíti, hogy „az ó hitű Ráczok”, azaz a szerb lakosság 
elköltözése óta földmérés Tárnokon nem történt, mindazonáltal egy tel-
kes gazdának 16 holdnyi földje volt, amelybe 117 pozsonyi mérő gabonát 
vethetett el. A robotot és a napszámot is ez a dokumentum szabályozta 
először, az egész helyes gazda évi 52, a féltelkes 23, a negyedtelkes 13 napi 
robottal tartozott a földesúrnak. Az éves termésből kilencedet szolgál-
tattak be, emellett az egésztelkes gazda egy, a féltelkes fél pozsonyi mérő 
morzsolt kukoricát is adott. A szőlő után hegyvámot nem számoltak fel. 
A kilencedik pont garantálta a jobbágyok szabad elköltözését.

„Egy malom Berkipusztán, télen használhatatlan. Jegyzőnek, kovácsnak, 
egyházfinak 10 pozsonyi mérő, föld, rét nincs, az erdőn fát szabadon szedhet-
nek, a sok szőlő miatt Szent Mihálytól Szent Györgyig bort szabadon árul-
hatnak, az uraságnak járó kilenced megfizetése fejében. Az egész helyes gazda 
2 marhával évi 52 nap robotot köteles teljesíteni, az őszi és a tavaszi vetésből 
kilenced fizetésére kötelezett, egy pozsonyi mérő morzsolt kukoricát is adnak. 
Az urbárium garantálja a szabad költözködést.

Tárnok legmódosabb gazdái az urbáriummegállapítás szerint ekkor fejen-
ként (családonként) 1 6/8 jobbágyteleknyi földön gazdálkodtak, ez 54 2/4 hold 
szántót tett ki. Használatuk fejében 94 félnapos kétmarhás robotot vagy 189 
nap gyalognapszámot kötelesek teljesíteni. A legelők fogyatkozása és a szarvas-
marha-állomány csökkenése miatt vajat nem kötelesek adni. A zsellérek évi egy 
forintot fizetnek és 18 nap robotra kötelezhetők.”21

1828-ban a vármegye (Fejér) portaösszeírást tartott Tárnokon, esze-
rint a lakosság összesen 212 családra (1196 lakos) gyarapodott. 85 adózó 
jobbágy, 78 házzal bíró zsellér, 29 házatlan zsellér, 18 szolga és 2 szolgáló 
lakta a falut. A községben 2 szabó, 2 csizmadia, 2 takács és 1 kovács volt. 
A község 48 pozsonyi mérős földet bírt, emellett három 48 mérős, négy 
36 mérős, tizenhat 24 mérős, ötvenhárom 12 mérős jobbágy volt. A köz-
ség állatállománya 72 ökör, 116 tehén, 2 tinó, 206 háromévesnél idősebb 
ló, 80 sertés volt. 1830-ban az 1313 lakosból 1295 a római katolikus, 2 a 
református, egy-egy lakos pedig a görögkeleti és az izraelita vallást követ-
te. 1831-ben a vármegyét pusztító kolerajárványnak 92 tárnoki áldozata 
volt. 1832-ben Batthyány Fülöp lett a környék földbirtokosa: Illésházy 
János halála után özvegye, Batthyány Szidónia családja örökségeként. 
Fényes Elek leírása22 alapján 1836-ban Tárnokon 1196 lakos él, emellett 
említést tesz nagy szőlőhegyéről, valamint a mezőkön kiásott sok csont-
ról és fegyverről.

Az 1846–47-es összeírásban 81 jobbágy- és 69 zsellércsalád szerepel, 
az 1831-es kolerajárvány is komoly szerepet játszott a népesség idősza-

21 Mária Terézia urbáriuma.
22 Fényes Elek (1836): Magyar országnak 's a' hozzá kapcsolt tartományoknak mostani álla-

potja statistikai és geographiai tekintetben 1. Trattner-Károlyi, Pest.
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kos csökkenésében. Az állatállomány ekkor 40 jármos ökör, 63 meddő 
tehén, 187 hámos ló és 63 sertés volt. A legmódosabb gazda 36 ¼ hold 
szántón és 10 hold réten gazdálkodott, 1 szolgát és 1 szolgálót tartott, 4 
ökör, 2 tehén és 2 sertés képezte állatállományát. Az uraság berkipusztai 
malmában egy molnár dolgozott.

4. ábra: Tárnok régi temetője, helyreállított sírkövekkel (a szerző felvétele)

Az 1848-as jobbágyfelszabadítás után a község tagosítása megtörtént, 
a község úrbéres jellege miatt telekkönyvi átalakításra nem volt szükség. 
A lakosság és a földesúr nézeteltérései azonban ekkor is folyamatosak 
voltak: az érdi és a tárnoki volt jobbágyok megtagadták a szolgálatot a 
Batthyány hercegi uradalomban, és az 1846–47-ről hátramaradt adóssá-
gokat sem voltak hajlandók teljesíteni.

A forradalom és a szabadságharc időszakában Tárnok környékén ko-
molyabb összeütközésre nem került sor, az 1848. december 30-ai móri 
vereség után a hátráló magyar csapatok Érd környékére vonultak vissza 
Pöltenberg Ernő vezetésével. Görgei Artúr Promontoron (a mai Buda-
fok) rendezte be főhadiszállását. 1849. január 3-án a tétényi csatában 
megfutamították az ellenséget. Buda kiürítését követően Gaál Ede, a 
Windisch-Gratz által kinevezett Fejér megyei királyi biztos a fegyverek 
begyűjtéséről és a Honvédelmi Bizottmány rendeleteinek megsemmisí-
téséről intézkedett, azonban komoly ellenállásra talált.23

Egy 1858-as összeírás szerint Tárnok 144 házat számlált, 1263 la-

23 Stencinger Norbert (2007): Érd és környékének szerepe az 1848–49-es szabadságharc 
küzdelmeiben. In: Balázs Dénes (szerk.): Földrajzi múzeumi tanulmányok 16. Magyar 
Földrajzi Gyűjtemény, Érd. 75–84.
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kossal, akik föld- és szőlőműveléssel foglalkoznak, a község határa 1422 
katasztrális hold szántó, 247 katasztrális hold rét és kert, 91 katasztrális 
hold legelő és 84 katasztrális hold szőlő. Ez a terület Berkipuszta nélkül 
értendő, amely báró Sina György érdi uradalmához tartozott. A faluban 
4 csizmadia, 1 szabó, 1 asztalos, 5 takács, 2 kovács, 2 kádár dolgozik. 
Az iskolában egy tanító és 222 diák van. Postahivatal és gyógyszertár 
Martonvásáron volt.

5. ábra: Tárnok és környéke a Második katonai felmérés (1806–1869) szerint (forrás: mapire.eu)

A Császári és Királyi Szabadalmazott Déli Vasút Buda–Nagykanizsa 
vonala 1861-ben épült meg, a magas viteldíjak miatt számottevő szerepet 
nem játszott eleinte a falu életében. Baross Gábor 1889-es vasúti tarifa-
reformja és a főváros erőteljes iparosodása kellett ahhoz, hogy a forga-
lom növekedhessen, a vasútállomástól Berkin át a faluba vezető út ekkor 
kaphatta a Budapestre ingázókról a Hazatérők útja nevet, amelyet a mai 
napig visel. Természetesen Tárnokon is feltűntek a vasúttal kapcsolatos 
vándormotívumok, a legnépszerűbb az „azért van ilyen messze a vasút 
a falutól, mert a gazdák féltek, hogy a mozdony szikrája felgyújtja a há-
zaikat”. A vasútvonal természetesen csak a gazdaságosabb vonalvezetés 
miatt haladt – és halad a mai napig – a dombok lábainál, egész egyszerűen 
nem érte meg a dombra fel-, majd újra levezetni a síneket.

1867-ben házasság révén (Sina Anasztázia gróf Wimpffen Simonhoz 
ment feleségül) a Wimpffenek lettek a terület új birtokosai. A grófi ura-
dalom 1254 katasztrális holdat tett ki. 
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Pénzes Ferenc Fejér megye gazdasági statisztikája az 1869. évről című 
munkája24 Tárnokot a megye borvidékeihez tartozónak veszi, területe 
3406 magyar hold szántóból (1 magyar hold = 1200 négyszögöl), 259 hold 
rétből, 558 hold legelőből, 256 hold szőlőből, 70 hold belsőségből, 98 hold 
útból és 167 hold szőlőből és egyéb területből tevődött össze, a szántóföld 
az összes terület 71,4%-át, a szőlő a 20,4%-át tette ki. Az uraság (ebben 
az időszakban a Sina család) kezén ebből 1614 hold, a gazdák kezén ösz-
szesen 2983 hold volt, a lakosság létszáma ez időben 1760 fő. A kisgazdák 
a földjeiket leginkább lovakkal művelték meg, Tárnokon ez időben 279 
ló és mindössze 52 igásökör volt. Juhokat (3400 állatból álló nyájat) az 
uradalmi juhászatban tartottak. A községben 495 sertést írtak össze, ez 
az állomány azonban leginkább a házi szükségletek fedezésére szolgált. 
Csökkent a szarvasmarha-állomány is, az uradalomban és a községben 
mindössze 232 marhát találtak. A telkes gazdák birtoka rosszul felszerelt, 
elsősorban a gabonatermesztést erőltették. A földművelés a 19. század 
harmadik harmadában még hagyományos módszerekkel folyt, cséplőgép 
csak az uradalomban volt. A község házaiból csupán négy kőfalú és hat 
cseréptetős, a többség sár- vagy vályogfalazású, nádtetős épület volt. 

Az 1869. évi termés alakulása:
– 5600 mérő búza
– 2900 mérő rozs
– 4680 mérő árpa
– 1680 mérő zab
– 50 mérő bab
– 840 mérő kukorica
– 600 mázsa burgonya
– 4000 mázsa takarmányrépa
– 560 mázsa természetes takarmány
– 2500 mázsa mesterséges takarmány
– 60 mázsa gyapjú
– 190 darab bőr
– a 256 magyar hold szőlőben összesen 2830 akó bor termett. 
Tárnokon 1869-ben 1 községi hivatalnok (jegyző), 3 tanító, 1 gaz-

datiszt, 2 önálló iparos (kőműves), 1 bőrkereskedő és 3 boltos élt. Az 
uradalomban és a községben 204 éves szolga és 83 napszámos dolgozott, 
a lakosság többsége (1620 fő) római katolikus vallású volt; nemzetiségi 
megoszlást nem közöl, csupán annyit, hogy „Tárnok tót falu”. Az iskola 
ellenére magas volt az analfabétizmus, a kisgyerekeket is beleszámítva 
több mint 1000 lakos volt írástudatlan. 1880-ban azonban – köszönhető-
en a vasútnak, a jó közlekedési lehetőség adta betelepülésnek – már csak 
a tárnokiak 46%-a vallotta magát szlováknak.

24 Pénzes Ferenc (1892): Fejér megye gazdasági statisztikája az 1868. évről. Székesfehérvár.
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Tárnok határában vezetett a Buda–Érd–Sóskút országút, amelynek 
egyharmada volt csupán kövezve, az út karbantartásához a három érintett 
falu (Érd, Tárnok, Sóskút) 722 kétfogatú, 62 egyfogatú és 3210 gyalog-
napszámmal volt köteles hozzájárulni.

1877-ben Tárnoknak 3446 katasztrális holdas határa volt, beleértve 
Berkit, Anasztáziapusztát, Kis-Tárnok-pusztát, Ötházat. Ebben az év-
ben már saját postahivatala is volt. Egy 1892-es statisztika szerint Tár-
nokon 2211 lakos élt, összesen 215 házban. A postahivatal mellett már 
postatakarék is működött, a község a székesfehérvári törvényszékhez, a 
váli járásbírósághoz és adóhivatalhoz tartozott. A falusi római katolikus 
plébániatemplomon kívül az evangélikusok Tordasra, a reformátusok 
Gyúróra jártak istentiszteletre, zsidó imaház Kajászószentpéteren volt. 

Az 1895-ben végrehajtott nagy mezőgazdasági összeírás szerint a köz-
ség 2629 kat. holdat kitevő szántóiból 1375, az 50 holdnyi kertből 47, a 
296 holdnyi rétből 222, a 39 holdnyi szőlőből 35, a 281 holdnyi legelőből 
11, a 2 holdnyi erdőből 1 hold volt a gazdák kezén, továbbá 100 hold nem 
termő területet találhattunk. Az uradalomban főleg szarvasmarhákkal, 
a gazdák pedig lovakkal művelték a földet, gépesítve csak az uradalmi 
mezőgazdaság volt (lokomobilok, járgányok, cséplőgép). A faluban 356 
gazdaság működött, azaz átlagosan 6,1 katasztrális hold jutott egy-egy 
gazdára, amiből 3,8 hold volt szántó. Az összlakosság ekkor már 2211 
fő volt. Tárnok emellett jelentős gyümölcstermesztő helyként szerepelt, 
összesen 4230 gyümölcsfával (1320 eper, 519 cseresznye, 444 szilva, 379 
körte, 337 dió, 290 őszibarack, 176 mandula és 135 kajszibarack). A föld-
birtokos 25 éves cselédet alkalmazott, a munka nagyját vándor mező-
gazdasági munkásokkal végeztették. A birtokos a 19. század legvégén 
továbbra is a Wimpffen család volt.

Településszerkezet a 18-19. században

Tárnok részei: Falu, Liget, az egykor templommal rendelkező, ön-
álló Berki külterületként szerepel. Berkitől északra feküdt a középkori 
(elpusztult) Deszka falu. A 18. században három utca alkotta: Fő utca, 
Tabán (a név a szerb lakosság hagyatéka), Kissor; 1853-ban létesült az Új 
utca (Ulicska).

Pesty Frigyes helységnévtárában a tárnoki Határ három dűlőre oszlik:25 
–  Zahunámi (a. m. szérűk mögött): a jegyzőség és a templom birtokát 

képező szántóföld.

25 Pesty Frigyes: (1977): Fejér megye helységnévtára. (Bevezette, jegyzetekkel ellátta Pár-
niczky Józsefné) Budapest. 1888. In: Farkas Gábor (szerk.): Fejér Megyei Történeti Év-
könyv 11. Fejér Megyei Levéltár, Székesfehérvár. 161–306.
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–  Urlikova: a jegyzőség és a plébánia szántóból és rétből álló birtoka; 
Prezvrch (a. m. hegyen keresztül): 112 holdnyi, 1854-ben beültetett 
szőlőhegy (községi), 18 hold 1859-ben beültetett szőlő, egyes gazdák 
tulajdonában; Gerszeléz (a. m. Gellért-hegy): 1859-ben beültetett 30 
hold szőlő egyes gazdák tulajdonában.

–  Sajnovicsova Studna (a. m. Sajnovics kútja): vizenyős terület; Izvor (a. 
m. forrás): 84 házas zsellér legelőilletéke, 1859–60-ban szőlővel be-
ültetve (itt kőkori, rézkori, késő római leleteket találtak); Horne Luki 
(a. m. Felső rét): a telkes gazdák rétje, nagy részben feltörve, a búzán 
kívül takarmánynövényeket – árpát, lucernát – termesztettek. Itt van 
a Teplá Studna (a. m. Meleg kút), bővizű, meleg forrása; Bara (a. m. 
Mocsár): 1853-ban tagosították, előtte mocsaras rét, libalegelő. A 
tagosításkor csatornákkal lecsapolták, a telkes gazdáknak mérték ki; 
gabonát, takarmány- és kapásnövényeket termesztettek; Dolné Luki 
(a. m. Alsó rét): jórészt feltörve, Od Luki (a. m. Rétre dűlő), 1859-ben 
a hajdani jobbágytelkek helyén szőlővel beültetve; Anasztáziapuszta: 
1853-ban a volt jobbágyi földekből báró Sina György földesúr hozza 
létre, cselédlakkal, gazdasági épületekkel, szántófölddel, réttel, le-
gelővel; Kis Tárnok: a tagosítás előtt házas zsellérek lakták, Anasztá-
ziapusztához csatolva, a zsellérek kárpótlásul a faluban kaptak házat.

6. ábra: Tárnok környéke egy mai térképen, dűlőnevekkel (forrás: tarnok.hu)
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PÁRNAHUZAT ÉS BOR. EGY OLASZ
RENDŐRNEK ÉS MAGYAR FELESÉGÉNEK 

HÍRSZERZÉSI MEGKÖRNYÉKEZÉSE

Neuspiller Ferenc

Összefoglaló:

Az 1960-as években a magyar hírszerzés megpróbált beszervezni egy 
olasz rendőrt, Domenico Reitanót. Reitano a második világháború után 
először az olasz Idegeneket Ellenőrző Hivatalnál teljesített szolgálatot, 
majd innen átkerült a vasúti rendőrséghez. Utóbbinál az volt a feladata, 
hogy a Firenze és Róma között közlekedő vonatokon tartsa fenn a ren-
det. Reitano a világháború utolsó évében megismert egy magyar nőt, 
akit nem sokkal később feleségül vett. A feleségnek a Szovjetunióban és 
Magyarországon is éltek rokonai, utóbbiakat rendszeresen látogatta. A 
magyar hírszerzés ügynökei éveken keresztül igyekeztek megkörnyékez-
ni az olasz rendőrt, feleségét és Magyarországon élő rokonaikat.

Kulcsszavak: Olaszország, emigráció, hírszerzés, rendőr, magyar ro-
konság

Abstract: 
In the 1960s Hungarian intelligence tried to recruit an Italian 

policeman, Domenico Reitano. After WW2 Reitano worked for the 
Immigration Office then transferred to the Railway Police. In the 
latter case he was responsible for the safety of the train service running 
from Florence to Rome. In the last year of WW2, Reitano made the 
acquaintance of a Hungarian woman whom he married not long after. 
The wife had relatives in the Soviet Union and also in Hungary and 
she visited them regularly. Agents from the Hungarian intelligence tried 
to approach the Italian policeman, his wife and her relatives living in 
Hungary.

Keywords: Italy, emigration, intelligence, policeman, Hungarian 
relative

Bevezető

A magyar hírszerzés az 1950-es évek elejétől próbált olasz rendőröket 
beszervezni. Az 1960-as évek közepén egy, az olasz vasúti rendőrségnél 
szolgálatot teljesítő rendőrtisztet környékeztek meg. A „Klökner” fedő-

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.10
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nevet kapó tiszt, Domenico Reitano a második világháború után hosszú 
ideig dolgozott a firenzei Idegeneket Ellenőrző Hivatalnál, onnan került 
át a vasúti rendőrséghez, ahol elsősorban a Firenze és Róma között köz-
lekedő vonatokon őrizte a rendet. Reitano a világháború utolsó évében 
Ausztriában megismert egy magyar nőt, akit hamarosan feleségül is vett. 
A Dolhán született nőnek Magyarországon és a Szovjetunióban is éltek 
rokonai, akikkel rendkívül szoros kapcsolatot ápolt. Magyarországon élő 
rokonait többször is meglátogatta, és férjével együtt azt tervezte, hogy 
1967-ben Budapesten és Munkácson is eltöltenek pár napot rokonláto-
gatás céljából. Domenico Reitano megkörnyékezésének az esete azért 
lehet érdekes, mert nemcsak az derül ki belőle, hogy a római magyar 
rezidentúra miért igyekezett olasz rendőröket beszervezni, hanem azért 
is, mert magyar feleségének köszönhetően bepillantást nyerhetünk abba, 
hogy a magyar hírszerzés hogyan próbálta kihasználni az emigrációban, 
a külföldön élő magyarokban rejlő lehetőségeket.

Az MSZMP és az állambiztonság viszonya az emigrációval

Az 1956-os forradalom és szabadságharc bukása után a Magyar Szo-
cialista Munkáspárt (MSZMP) politikájában nagy jelentőséggel bírt az 
emigráció helyzete és a hozzá való viszony. Ennek következtében 1958. 
július 29-én önálló témaként szerepelt a Politikai Bizottság (PB) előtt. A 
PB ülésén Szilágyi Dezső, a Központi Bizottság (KB) Külügyi Osztályá-
nak vezetője kifejtette, hogy bár az emigrációt eddig pusztán belügyi vagy 
rendőri kérdésként kezelték, de sokrétű politikai háttere miatt javaslatot 
tett egy olyan bizottság létrehozására, amely az emigráció felé folytatandó 
tevékenységeket vizsgálná, valamint anyagilag segítené azokat, akik haza 
kívánnak térni. Az MSZMP politikájában bekövetkezett változást bizo-
nyítja egy Hollai Imre, a KB Külügyi Osztályának vezetője, és Sík Endre 
külügyminiszter által 1960. május 17-re elkészített jelentés, melyben az 
olvasható, hogy a régi emigráció köreiben alakult egyesületek újra elkezd-
tek működni, sőt, kapcsolatba léptek a külföldi magyar követségekkel, és 
szívesen fogadnának hazai tájékoztatókat, illetve kulturális programokat. 
A jelentés készítői kitértek arra is, hogy a külföldön élő magyarok közül 
egyre többen igénylik a magyarországi látogatások lehetővé tételét. Pár 
hónappal a jelentés elkészítése után, 1960 októberében Kádár János New 
Yorkban járt az ENSZ XV. ülésszakán, ahol találkozott kint élő magya-
rokkal. New York-i útjáról hazaérve a főtitkár azt hangsúlyozta, hogy ha-
tékonyabban kell foglalkozni az emigráció problémájával, és lehetőséget 
kell teremteni a külföldön élő magyaroknak a hazatérésre.1

1 Németh Jánosné (1993): Az idegenforgalom és az emigráció kérdése az MSZMP Po-
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A külföldön élő magyarok természetesen nemcsak a párt, hanem a 
magyar titkosszolgálatok élénk érdeklődésére is számíthattak az 1950-es 
és 1960-as években. Közülük az állambiztonság azokat tartotta a legve-
szélyesebbnek, akik rendszeresen felkeresték Magyarországon élő csa-
ládtagjaikat. A rokonlátogatók ugyanis gyakran jól beszéltek a magyar 
mellett még legalább egy idegen nyelvet, ráadásul közvetlen kapcsolatban 
álltak a Magyarországon lakó rokonaikkal, ismerőseikkel, akiknél egy-
egy magyarországi beutazásuk során megszálltak, ezáltal pedig lehető-
ségük nyílt arra, hogy megismerjék a vidéki Magyarországot is. Ezek 
miatt a magyar állambiztonság attól tartott, hogy az ellenséges hírszerző 
szervek beszervezik és kiképzik a rokonlátogatókat.2 

A magyar állambiztonság feltételezte továbbá azt, hogy míg korábban 
a nyugati országok a különböző nyomtatott propagandaanyagaikat lég-
gömbök segítségével juttatták be az országba,3 a beutazási könnyítések 
miatt már az emigránsokat, rokonlátogatókat használják fel erre a célra, 
miközben a Magyarországra beutazók élő szóban is dicsérik a nyuga-
ti államformákat, míg a népi demokráciáról becsmérlő nyilatkozatokat 
tesznek, és azt terjesztik, hogy a Szovjetunió háborút akar indítani, a 
Nyugatnak pedig az a feladata, hogy a világot megvédje a kommunista 
uralomtól.4 

Nem véletlen, hogy a rokonlátogatókat folyamatosan ellenőrizték. Az 
ellenőrzésben a legfontosabb szerepet a Külföldieket Ellenőrző Országos 
Központi Hivatal (KEOKH) játszotta, mely természetesen a Magyaror-
szágra beutazó magyarokon kívül az ide látogató nyugati állampolgáro-
kat is figyelte. A KEOKH 1961. július 1-jétől a BM II/2. (Kémelhárító) 
Osztály vezetőjének hatásköre alatt, a kémelhárítás szervezetén belül 
működött. Feladatai közé tartozott a nyugati állampolgárok és szállá-
sadó rokonaik ellenőrzése, illetve a beérkezett vízumkérelmek alapján 
nyilvántartások készítése; vezetőjének azonban megvolt az a lehetősége, 
hogy felmentést adjon az esetleges útlevél-kötelezettség alól abban az 
esetben, ha a politikai vagy operatív érdek ezt megkívánta.5

Az 1950-es és 1960-as években a kémelhárítás mellett természetesen a 
magyar hírszerzés is foglalkozott az emigrációval. Mivel a külföldön élő 
magyarok és az általuk működtetett szervezetek jelentős részét a magyar 
titkosszolgálatok az államra nézve veszélyesnek tekintették, utasításba 

litikai Bizottsága előtt 1960-ban. Forrásközlés. Levéltári Szemle, 43(2): 43–45. 
2 Slachta Krisztina (2020): „Rokonlátogatók”. A magyarországi németek kapcsolatainak ál-

lambiztonsági ellenőrzése – egy ellenségkép története. Kronosz Kiadó – ÁBTL., Pécs–Bu-
dapest. 92. 

3 Erről lásd: Simándi Irén (2006): Léggömbakció. Valóság, 49(10): 33–42.
4 Slachta Krisztina: i. m. 96–98. 
5 Krahulcsán Zsolt (2011): A BM KEOKH és Útlevél Osztály szervezettörténete, 

1956–1962. Betekintő, 4(7): http://www.betekinto.hu/sites/default/files/betekinto-sza-
mok/2011_4_krahulcsan_0.pdf (letöltés dátuma: 2020. 08. 10.)
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adták az emigráció tagjai között megindult bomlási folyamat fokozá-
sát.6 A bomlási folyamatot a hírszerzés az egyik legveszélyesebbnek és 
legbefolyásosabbnak tekintett emigráns csoport, a római magyar emig-
rációs papok köreiben is igyekezett elősegíteni. Abból a feltételezésből 
kiindulva, hogy az emigráns papok a Vatikán ügynökei, 1958-tól dossziét 
vezettek a legfontosabb személyekről és a Pápai Magyar Intézetről, és 
igyekeztek beépülni a római emigráns papok köreibe, bár a magyar hír-
szerzés behatolási szándékai rendre kudarcba fulladtak.7

A magyar hírszerzés azonban nemcsak megfigyelte, ellenőrizte és 
bomlasztani próbálta az emigrációt, hanem igyekezett kihasználni a 
benne rejlő operatív lehetőségeket is. A külföldön élő magyarok ugyanis 
kitűnő lehetőséget nyújtottak arra, hogy a magyar hírszerzés beszervezze 
őket, ezáltal jobban megismerve a nyugati országokat. Az egyik ilyen eset 
az 1950-es évek végén Stolczer Lajos megkörnyékezése volt. Az 1908-ban 
Győrben született jogi végzettségű üzletember az 1930-as években költö-
zött Angliába, ahol kezdetben importügynökségéből élt, majd feleségül 
vett egy gazdag angol nőt. A második világháború után 1947-ben járt 
először Magyarországon rokonlátogatóban, 1959-től kezdődően azonban 
már rendszeresen megfordult Budapesten üzleti utakon, ugyanis aktív 
gazdasági kapcsolatot alakított ki a MODEX Magyar Divatáru Külke-
reskedelmi Vállalattal. A magyar hírszerzés az 1950-es végén kezdett 
vele foglalkozni elsősorban azért, mert Stolczer azzal hencegett, hogy 
rokonságán keresztül jó kapcsolatai vannak az angol Kereskedelmi Mi-
nisztériumban. Stolczer 1960 nyarán több napot töltött feleségével Ma-
gyarországon, ennek során feltűnt neki, hogy figyelik, de felesége szerint 
csak képzelődött. Mivel hírszerző lehetőségeit nem sikerült tisztázni, 
1961-ben felhagytak a vele való foglalkozással.8

Ezzel egy időben a magyar hírszerzés egy másik Angliában élő ma-
gyar származású személyt is megkörnyékezett. Schwarcz Herman Tibor 
1922-ben született Losoncon, majd 1948-ban szerzett brit állampolgár-
ságot. Bár már ugyanebben az évben járt Magyarországon rokonlátoga-
tóban, rendszeres beutazásai csak 1958-ban kezdődtek, amikor a J. Porter 
and Co. /Aldesgate/ L.T.D. egyik igazgatójaként üzleti kapcsolatot ala-
kított ki a magyar Hungarotexszel. Schwarcz gyerekkorában vesztette el 
szüleit, hozzátartozóinak nagy része odaveszett Auschwitzban, egyedül 
nővére élte túl, aki Izraelbe költözött. Schwarczra az 1950-es évek végén 
figyelt fel a magyar hírszerzés, és annak ellenére, hogy éveken keresztül 

6 Németh Jánosné: i. m. 50. 
7 Fejérdy András (2009): „Hontalanok”. A római emigráns magyar papok, a magyar kor-

mányzat és a Vatikán új keleti politikájának kezdetei. Történelmi Szemle, 51(1): 59–64. 
8 Pál István (2016): Gyáros, egy győri születésű brit vállalkozó beszervezésének tervezete 

és bukása. Győri tanulmányok, 37. 53–70.
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tanulmányozták, végül 1961-ben úgy döntöttek, hogy nem foglalkoznak 
vele tovább.9 

Néhány évvel Schwarcz esete után a magyar hírszerzés a szintén Cseh-
szlovákiában született, de magyar származású Tarján Imrét igyekezett 
megnyerni. A pozsonyi születésű ügyvéd az 1930-as években költözött 
Angliába, ahol először egy farmon dolgozott, később művelődési klubok-
ban tartott előadásokat, majd a hadseregben tartott előadás-sorozatot. A 
második világháború után kezdetben fordítási munkákat vállalt, aztán 
saját ügyvédi irodát alapított. Mivel édesanyja és nővére, illetve utóbbinak 
családja is Budapesten élt, rendszeresen járt Magyarországra rokonláto-
gatóba. A magyar hírszerzés azt tervezte, hogy az egyik ilyen rokonláto-
gatás alatt szervezik be, és kutató ügynökként, levelezési címként vagy 
összekötőként használják fel.10 

Domenico Reitano előtérbe kerülése

Domenico Reitano ha nem is közvetlenül, de közvetve, felesége révén 
kötődött a magyar emigrációhoz. A feleség, Sehin Olga Mária 1917-ben 
született Dolhán, ráadásul rokonai éltek Magyarországon, akiket igyeke-
zett minél rendszeresebben meglátogatni. Ezeken a rokonlátogatásokon 
pedig természetesen férje is elkísérte.11 

A 43 éves firenzei rendőrrel a magyar hírszerzés 1966 februárja óta 
foglalkozott, és bár eredetileg a „Weber” fedőnevet szánták neki, egyelő-
re ismeretlen okokból végül a „Klökner” fedőnevet kapta. Reitanóval és 
feleségével a magyar hírszerzés 1965 júliusában ismerkedett meg, amikor 
egy tervezett magyarországi útjukhoz vízumkérelemmel fordultak a ma-
gyar konzulátushoz. A július 19-én lezajlott beszélgetés során a magyar 
hírszerzés „Gallai” fedőnevű tisztje, vagyis Bogye János,12 élménybeszá-
molót kért az olasz házaspártól.13 Bogye 1960-ban került a római magyar 
követségre (1964-től nagykövetség) III. Osztályú titkárként, a következő 

9 Pál István (2016): Losonctól Londonig. Egy szerencsétlen sorsú felvidéki magyar ke-
reskedő, mint állambiztonsági célszemély. Gömörország, 3. 39–43.

10 Pál István (2016): Egy „független” jogi tanácsadó. Tarján Imre esete a londoni magyar 
hírszerző rezidentúrával. Betekintő, 1. 1–4. http://www.betekinto.hu/sites/default/files/
betekinto-szamok/2016_1_pal_istvan.pdf (letöltés dátuma: 2020. 09. 10.)

11 Állambiztonsági Szolgálatok Történeti Levéltára (ÁBTL) 3.2.4. K-2258/71. Másolat 
Oliva fn. OD-3515. sz. dossziéban lévő, 1965. augusztus 17-én készített jelentésről. 26. 

12 Azonosítását két jelentés teszi lehetővé. Az 1966. február 26-i római jelentés említi, 
hogy 1965. július 19-én „Gallai” beszélt az olasz rendőrrel, míg egy 1966. augusztus 
3-i budapesti jelentésben az olvasható, hogy Reitano először Bogye elvtárssal került 
kapcsolatba, 1965 nyarán, vízumkérelem miatt, vagyis a „Gallai” fedőnév Bogye Jánost 
takarja.

13 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. február 26. Róma 27.
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évtől viszont már konzuli feladatokat látott el egészen 1965-ös hazaté-
réséig. Közben 1964-től a római rezidentúra rezidenshelyettese is volt. 
Azt követően, hogy 1965-ben visszatért Magyarországra a BM III/I-6. 
Osztály operatív beosztottja, majd csoportvezetője lett, ahonnan átkerült 
a BM III/I-8. Osztályra. Itt először csoportvezetői, később főoperatív 
beosztotti feladatokat látott el. 1971-től – kis megszakítással – 1976-
ig a BM III//I-3. Osztályának osztályvezetője volt, majd a BM III/I. 
Csoportfőnökségre került csoportfőnök-helyettesként. 1977-től egészen 
1989-es nyugállományba helyezéséig a BM III. Főcsoportfőnökség fő-
csoportfőnök-helyettese, egyben a III/I. csoportfőnöke volt.14

Mivel közben Bogye visszatért Magyarországra, 1965 szeptemberétől 
a magyar hírszerzés „Szücs” fedőnevű tisztje, vagyis Kozdon János15 vet-
te át Reitano ügyét. Kozdon 1962-ben külügyi fedéssel került Rómába. 
Kezdetben a római rezidentúra főoperatív beosztottja, majd 1967 júliu-
sától decemberéig megbízott rezidenshelyettese volt. 1967-ben tért haza. 
Először a BM III/I-4. Osztály főoperatív beosztottjaként dolgozott, de 
1971-ben átkerült a BM III. Főcsoportfőnökség Törzsosztályára, majd 
1973-ban a Főcsoportfőnökség Titkárságára, ahol titkárságvezető volt 
1975-ig. Ezt követően először a BM III/I-7. Osztály kiemelt főoperatív 
beosztottja, majd a BM III/I-7-A Alosztály vezetője lett, innen került 
át előbb a BM III/I-4. Osztályhoz, később a BM III/I-3. Osztályhoz, 
szintén alosztályvezetői beosztásban. 1979-től a bécsi nagykövetség tit-
káraként és egyben a főrezidentúra helyettes vezetőjeként az osztrák fő-
városban dolgozott. 1984 augusztusában szüntették meg külszolgálati 
kihelyezését, végül ugyanezen év októberében nyugállományba helyez-
ték.16

Kozdon 1965 decembere és 1966 februárja között előzetes környezet-
tanulmányt végzett, melynek során 1966. február 21-én felkereste Rei - 
tanót a lakásán, és bár az olasz rendőr ekkor még nem volt otthon, felesége 
kedvesen fogadta, és elbeszélgetett vele, míg férje hazaért. A beszélgetés 
során Sehin Olga Mária elmesélte, hogy 1944 októberében hagyta el 
Magyarországot. Saját elmondása szerint eredetileg csak azért uta zott 
Bécsbe, hogy meglátogassa ott élő testvérét, azonban az ekkor német 
megszállás alatt lévő osztrák fővárosból már nem tért haza. Itt találkozott 

14 https://www.abtl.hu/ords/archontologia/f ?p=108:5:3953806390526::NO::P5_PRS_
ID:895106 (letöltés dátuma: 2020. 09. 10.).

15 Azonosítását ugyanaz a két jelentés teszi lehetővé, mint Bogye esetében. Az 1966. 
február 26-i római jelentésben az szerepel, hogy 1965 szeptemberében „Szücs” meg-
ismerkedett Reitanóval, míg az 1966. augusztus 3-i budapesti jelentés szerint Bogye 
hazatérése miatt 1965 szeptemberében Kozdon találkozott az olasz rendőrrel, vagyis a 
„Szücs” fedőnév Kozdon Jánost takarja. 

16 https://www.abtl.hu/ords/archontologia/f ?p=108:5:12736188180397::NO::P5_PRS_
ID:656627 (letöltés dátuma: 2020. 09. 10.).
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későbbi férjével, aki hadifogolyként került Ausztriába.17 A feleség által 
elmesélt történetből kiderül, hogy annak az emigrációnak a tagja, amelyik 
a második világháború végén hagyta el Magyarországot. A világháború 
végén, 1945 májusában körülbelül egymillió magyar tartózkodott Né-
metországban vagy Ausztriában. Ők voltak a dipik (Displaced Persons), 
akiknek egy része azok közül került ki, akik 1939 és 1945 között kény-
szermunkásként kerültek Németországba, német hadifogságba estek, 
vagy a koncentrációs táborok túlélői voltak, esetleg a szovjet kommunista 
uralom elől menekültek Nyugatra.18 Bár egyértelmű bizonyíték nincs rá, 
valószínűleg ebbe az utolsó csoportba tartozhatott Reitano felesége is.

Mivel időközben az olasz rendőr hazaért, ő mesélte tovább történetét. 
Elmondta, hogy a világháború után nem talált munkát, egy idő után azon-
ban ajánlatot kapott az olasz rendőrségtől, így került Firenzébe. Az, hogy 
Reitano ilyen körülmények között került a rendőrséghez, nem meglepő. 
A magyar hírszerzésnek már az 1950-es években megemlítette egy olasz 
rendőr, Nicola Cotuli, hogy a világháború után a munkanélküliség csök-
kentése érdekében rengeteg embert, elsősorban dél-olaszokat vett fel a 
rendőrség.19 Reitano Firenzébe, az Idegeneket Ellenőrző Hivatal (Ufficio 
Vigilanza Stranieri – UVS) ottani kirendeltségéhez került.20 Az UVS-t 
nagyobb olasz megyék székhelyeinek rendőrkapitányságain belül hozták 
létre a külföldiek ellenőrzése céljából, de informátorhálózatot is ki kellett 
építenie, hogy kémelhárítási feladatot tudjon ellátni.21 A Hivatal az olasz 
Belügyminisztérium egyik szerve volt, tevékenységét a Különleges Ügyek 
Ügyosztályán (Ufficio Affari Riservati – UAR) belül folytatta. Az UVS 
a külföldiek ellenőrzése és a kémelhárítás mellett igyekezett beépülni az 
olasz szakszervezetekbe, újságok szerkesztőségeibe és politikai pártokba, 
melyek közül főleg a baloldali pártokat, illetve a Kereszténydemokrata 
Párt (Democrazia Cristiana – DC) balszárnyát tartotta figyelemmel.22

Reitano elmesélte, hogy sokévi munka után került át az UVS-től a 
vasúti rendőrséghez, vagyis a Polizia Ferroviariához. Az olasz rendőrség 
ezen speciális egységének a feladata a vasúti infrastruktúra és a vasúton 
utazók védelme, a vasúti kocsikban és pályaudvarokon a bűnmegelőzés 
és -visszaszorítás, illetve a vasúthoz tartozó területeken a közbiztonság 
fenntartása.23 Mivel Reitano feladata a vasúti kocsik és az azokban uta-

17 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. február 26. Róma. 28. 
18 Borbándi Gyula (1989): A magyar emigráció életrajza 1945–1985. I. kötet. Európa 

Könyvkiadó, Budapest. 13–18. 
19 ÁBTL 3.2.4. K-1039/T. November 16-i jelentésből fordítás. 1954. 7. 
20 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. február 26. Róma. 28.
21 De Lutiis, Giuseppe (2010): I servizi segreti in Italia. Milano: Sperling & Kupfe. 49–

50.
22 Pacini, Giacomo (2011): Il cuore occulto del potere. Storia dell ’Ufficio Affari riservati del 

Viminale (1919–1984). Róma: Nutrimenti. 37–38. 
23 https://www.poliziadistato.it/articolo/polizia-ferroviaria (letöltés dátuma: 2020. 09. 10.).
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zók védelme volt, meglehetősen gyakran, legalább hetente egyszer távol 
volt otthonától. Ilyenkor általában a Rómába tartó vonatokon teljesített 
szolgálatot.24

Az olasz rendőr világháború utáni munkahelyei magyarázatot adnak 
arra, hogy miért érdekelte személye a magyar hírszerzést. A római rezi-
dentúra emberei régóta dolgoztak azon, hogy valahogyan beépüljenek az 
olasz elhárításba, és annak személyi összetételéről, működéséről, mód-
szereiről minél több és pontosabb információt kiderítsenek. Mivel Rei-
tano saját elmondása szerint 14 éven keresztül szolgált a kémelhárítási 
feladatokat is ellátó UVS-nél, nem meglepő, ha személye felkeltette a 
magyar hírszerzés érdeklődését. Ráadásul az UVS-től a vasúti rendőrség-
hez került, márpedig az ellenséges állambiztonsági szervek már gyakran 
a vonaton megkezdték az országukba utazó külföldi és így természetesen 
a magyar állampolgárok tanulmányozását.25 Ezt megerősítette egy 1955-
ben Olaszországba emigráló magyar újságíró, Fahidy József is, aki haza-
térése után megírt könyvében megemlíti, hogy az olasz vonatokon feltű-
nően sok volt a „tábornok” (akiket Fahidy carabinieriként azonosított).26 
Az újságíró egyébként „Meszlényi Károly” fedőnéven dolgozott a magyar 
hírszerzésnek, és a magyar kormányzat tudtával maradt kint előbb Olasz-
országban, majd a Német Szövetségi Köztársaságban, ahonnan minden 
bizonnyal legkésőbb már az 1956-os forradalom és szabadságharc alatt 
hazatért. Hírszerzői tevékenységét egy Svájcban élő magyar újságíró a 
következőképpen jellemezte: „Kis csirkefogó, akit kémnek küldtek ki, 
de hülye és tehetségtelen volt. Az amerikaiak 10 perc után összeverték, 
de tartották hónapokig, mert sok mindent kiszedtek belőle. Mindenki 
tudta, hogy kém, csak ő nem tudta, hogy ezt mindenki tudja.”27

A kapcsolat elmélyítése

Kozdon, aki azt a legendát találta ki, hogy a Firenzében élő magyarok 
feltérképezéséhez szeretne segítséget kérni, 1966. október 6-án találko-
zott legközelebb Reitanóval. A találkozón az olasz rendőr azt mondta, 
hogy a következő év nyarára terveznek feleségével egy budapesti és mun-
kácsi utat, melynek során meglátogatnák a rokonokat, de mivel a szovjet 
vízumot meglehetősen nehéz beszerezni, megkérdezte Kozdont, hogy 

24 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. február 26. Róma. 28.
25 Slachta Krisztina: i. m. 99. 
26 Fahidy József (1958): A Szabad Európa munkatársa voltam. Kossuth Könyvkiadó, Bu-

dapest. 10–11. 
27 Kónyáné Kutrucz Katalin – Petákné Vámos Ida (2017): Ügynöksorsok – Ügynök? Sorsok? 

A hálózati lét sokfélesége és a megismerés korlátai. Nemzeti Emlékezet Bizottsága, Buda-
pest. 175–187. 
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esetleg nem ismer-e valakit a szovjet konzulátuson, aki kicsit megköny-
nyíthetné az ügyintézést. Bár a jelentésből nem derült ki, hogy a magyar 
tiszt erre mit válaszolt, mindenesetre a bizalom elnyerése és a kapcsolat 
mélyítése céljából átadta azt a cigarettát és barackpálinkát, amit Reitano 
feleségének Magyarországon élő rokonai, Kósáék küldtek.28 

Időközben Magyarországon is egyre aktívabb tevékenységet folyta-
tott az ügyben a magyar hírszerzés. 1966. szeptember 29-re találkozót 
szerveztek meg a „Zamóra” fedőnevet viselő férfival,29 aki saját elmondá-
sa szerint minden évben Alsóbéla-telepen nyaralt családjával. 1965-ben 
itt ismerkedett meg Kósáékkal és a velük nyaraló Reitano házaspárral. 
Az olasz rendőrről „Zamóra” kiemelte, hogy rendkívül intelligens, és 
tökéletesen beszél németül, tervei között pedig szerepel a magyar nyelv 
elsajátítása is. Mivel sikerült bizalmas viszonyt kialakítania vele, az olasz 
férfi megmutatta neki a szolgálati igazolványát, amin „Zamóra” szerint 
az állt, hogy Reitano az Interpol szolgálatában áll.30 „Zamóra” a magyar 
hírszerzéssel megosztotta azt az információját, miszerint Kósáék lánya31 
azt tervezi, hogy hamarosan kiutazik Firenzébe, ahol Reitanóéknál fog 
megszállni. Ennek érdekében már be is adták útlevélkérelmüket az út-
levélosztályra, de tartanak tőle, hogy az utazáshoz szükséges okmány 
nem érkezik meg időben. A következő, október 26-i találkozón azonban 
„Zamóra” már arról számolt be, hogy a lány megkapta az útlevelet, és 
a következő héten utazik Olaszországba, ahol egy hónapot töltene. A 
tervek szerint a lány vonattal menne, egészen pontosan egy hálókocsiban 
utazna Triesztig, ahova Reitano érte menne autóval.32 A tervbe azonban 
két ponton is hiba csúszott. Az egyik az volt, hogy olaszországi vasúti 
jegyet csak valutáért lehetett vásárolni, a körülbelül 8 dolláros összeget 
viszont Kósáék nem tudták kifizetni, ezért baráti gesztusként a magyar 
hírszerzés 5 dollárt adott nekik.33 Ráadásul hiába ment minden a tervek 
szerint Triesztig, Reitano nem tudott a lányért menni, mert Firenzében 
árvíz volt, a határőrizeti szervek pedig vissza akarták fordítani a lányt. 
Végül Reitano felhívta telefonon a határőrizeti tisztet, és sikerült elintéz-
ni, hogy a lány folytathassa útját.34

28 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. október 9. Róma. 37.
29 Őt egyelőre sajnos nem sikerült azonosítani.
30 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. október 1. Budapest. 35.
31 Kósáék lányát hol Máriaként, hol Juliannaként említik, így sajnos nem derül ki egyér-

telműen a neve, ezért a továbbiakban „a lány”-ként fogok rá utalni.
32 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. október 27. Budapest. 38–39.
33 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Javaslat. 1966. november 4. Budapest. 40.
34 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1966. december 31. Budapest. 50.
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A Kósa lány hazatérése

A tervezett egy hónapos firenzei tartózkodást azonban a lány jelen-
tősen túllépte, és csak 1967 januárjában tért haza. Emiatt rögtön be is 
hívták az Útlevélosztályra, ahol szankciókat helyeztek kilátásba, amiktől 
csak Zörényi Gyula őrnagynak, a magyar hírszerzés tisztjének kérésére 
tekintettek el, bár Zörényi azonnal „K”-ellenőrzést35 kért a Kósa családra.36 
Zörényi, kihasználva az elmélyített kapcsolatot, január 20-án felkereste 
Kósáékat, hogy a lánytól minél több információhoz jusson Reitanóról, 
de csalódnia kellett. A lány ugyanis azt mondta, hogy csak rendkívül 
kevés időt töltött az olasz rendőrrel, mert az állandóan szolgálatban volt, 
ráadásul komoly nyelvi problémáik adódtak. Mindössze párszor men-
tek el együtt néhány közeli városba, mely utak során Reitano igyekezett 
megtanítani vezetni a magyar lányt, illetve egyszer-kétszer találkoztak 
az olasz férfi rendőr ismerőseivel és azok családjával. 

A lány elmondta azt is, hogy mindenképpen szeretett volna korábban 
hazajönni, de az olasz házaspár nem engedte az észak-olaszországi álla-
potok miatt.37 Bár nem derül ki pontosan, hogy milyen észak-olaszor-
szági állapotokra utal a jelentés, minden bizonnyal az Alto Adige-i ügy 
állhat a háttérben. 1966 nyarán ugyanis Alto Adige (más néven Dél-Ti-
rol) kérdése megint előtérbe került Olaszországban. A terület a második 
világháború után Olaszországnál maradt, de egy 1946. szeptember 5-én 
megkötött olasz–osztrák egyezmény garantálta az itt élő német nemzeti 
kisebbség jogainak védelmét. Ennek értelmében a német nyelvű lakosság 
teljes egyenjogúságot élvezett az olasz nyelvű lakossággal, megőrizhette 
etnikai jellegét, biztosították számára a gazdasági és kulturális fejlődést, 
elismerték a német nyelv egyenjogú használatát a közigazgatásban, en-
gedélyezték az anyanyelvi oktatást az alsó- és középiskolákban, valamint 
arányos részvételi jogot biztosítottak a közalkalmazottak körében. Eze-
ken kívül az itt élő németek autonóm regionális törvényhozó és végre-
hajtó szerveket létesíthettek.38 A megadott jogoktól függetlenül a terület 
kérdése többször is komoly problémákat okozott Olaszországnak, mert 
az itteni terrorista csoportok rendszeresen hajtottak végre merényleteket. 
1966 nyarán ezek a terrorista csoportok ismét akcióba lendültek, melynek 

35 A „K”-ellenőrzés értelmében az illető postai küldeményeit ellenőrizték, leveleit fel-
bontották és lemásolták. Lásd: Tabajdi Gábor – Ungváry Krisztián (2008): Elhallgatott 
múlt. A pártállam és a belügy. A politikai rendőrség működése Magyarországon 1956–1990. 
1956-os Intézet – Corvina, Budapest. 165. 

36 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Intézkedési terv. 1967. január 21. Budapest. 52.
37 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. február 4. Budapest. 54–55.
38 Földesi Margit – Stella Szonja (2006): Egy másik vesztes. Olaszország 1943–1947. Kai-

rosz Kiadó, Budapest. 196. 
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augusztus 25-én két pénzügyőr, szeptember 9-én pedig két határőr esett 
áldozatul.39

Mivel a lányt egyelőre nem engedték haza Magyarországra, saját el-
mondása szerint arra kérte Reitanót, hogy utazzon Rómába, és hosszab-
bítsa meg útlevelét. Ezt azonban az olasz rendőr azzal hárította el, hogy 
nincs ideje erre a Budai-ügy miatt.40 Budai Ferencet, a milánói kereske-
delmi kirendeltség tanácsosát, nem mellesleg a magyar katonai hírszerzés 
fedett állományú tisztjét, 1966. november 3-án Milánóban letartóztatták. 
Azzal vádolták, hogy kémkedés útján információt gyűjtött az észak-olasz 
határ katonai helyzetéről, a csapatok elhelyezkedéséről, ellátottságukról, 
illetve az ott található katonai erődítményekről. A letartóztatás ellen hi-
ába tiltakozott Száll József nagykövet az olasz Külügyminisztérium pro-
tokollfőnökénél, ugyanis november 5-én a Budaival együtt letartóztatott 
olasz állampolgár, Domizio Villa vallomásában elismerte, hogy 1965-ben 
a veronai vásáron (Fiera di Verona) ismerkedett meg Budaival, aki azzal 
bízta meg, hogy állapítsa meg a vicenzai és veronai SETAF (Southern 
European Task Force – Dél-Európai Különítmény) által külföldről im-
portált marha- és disznóhús mennyiségét, majd információkat kért tőle a 
villafrancai repülőtérről és a veronai, illetve vicenzai SETAF-laktanyák-
ról, de érdekelték őt a Ghediben és az avianói támaszponton állomáso-
zó amerikai csapatok is. Budai letartóztatására válaszul 1966. december 
9-én Budapesten kémkedés vádjával letartóztatták Giovanni Gambellát, 
a Budapesti Olasz Kultúrintézet igazgatóját. Az ügy végül azzal oldódott 
meg, hogy a magyar és az olasz fél kicserélte a vádlottakat.41

Mivel Reitanóék személyesen nem tudtak elmenni az olasz fővárosba 
elintézni a útlevél meghosszabbítását, telefonon felhívták Kozdont, aki 
postán el is küldte a kért okmányt, amit azonban a határon elvettek a 
lánytól. Az erről szóló jelentés végén Zörényi megjegyezte, hogy Rei-
tano disszidálásra biztatta a magyar lányt, amit esetleges magyarországi 
útja során fel lehetne használni ellene, és ezzel lehetne zsarolni az olasz 
rendőrt. 

A jelentéshez Földes György kézzel a következőt írta oda: „Kósát ki-
utazása előtt külügyminisztériumi fedéssel kerestük meg és beszéltünk 
vele. Javaslom utlevelen [sic!] történő ismételt meghallgatását. Erre lehe-
tőséget ad »jegy problémája«, későbbi hazatérése.”42 Ebből a mondatból 
az sejlik ki, hogy nemcsak az olasz rendőr, hanem a magyar lány megzsa-
rolásának a lehetőségén is elgondolkozott a magyar hírszerzés. 

39 Mammarella, Giuseppe (2012): L’Italia contemporanea (1943–2011). Il Mulino, Mila-
no. 301. 

40 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. február 4. Budapest. 54–55.
41 Andreides Gábor (2019): Egy megbízható elvtárs. Száll József útja az MKP-tól a P2-ig. 

Nemzeti Emlékezet Bizottsága, Budapest. 93–94.
42 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. február 4. Budapest. 54.
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Ráadásul a dosszié alapján úgy tűnik, hogy felmerült a lehetősége an-
nak, hogy az egész családot megzsarolják, és a Kósa család ellen felhasz-
nálják a családfő 1956-os disszidálását. Kósa Sándor, állítólag attól való 
félelmében, hogy bár semmit sem csinált a forradalom és szabadságharc 
alatt, mégis a Szovjetunióba deportálják, 1956 novemberében Ausztriába 
menekült, ahol decemberig a kaisersteinbrucki táborban volt.43 A forra-
dalom után azonban Magyarországról körülbelül 200 ezer ember emig-
rált, akiknek nagy része, körülbelül 181 ezer ember Ausztriába menekült. 
Ennyi embert viszont a szomszédos ország képtelen volt befogadni, így 
a nyugati világ segítségét kérte, és az ENSZ Menekültügyi Szervezete is 
hallatta hangját a magyar menekültek érdekében. Ezeknek köszönhetően 
az Ausztriában lévő magyarok jelentős részét más országok fogadták be, 
az Egyesült Államok például 40 ezer magyarnak nyújtott hosszabb-rö-
videbb menedéket.44 Közöttük volt Kósa Sándor, aki a Camp Kilmer-i 
táborba került. Innen tért vissza Magyarországra 1957-ben.

1967 januárjában a magyar hírszerzés intézkedési tervet dolgozott ki 
Reitano ügyével kapcsolatban. Ebben kihangsúlyozták, hogy a kapcsola-
tot folyamatosan igyekeznek kisebb szívességeken keresztül elmélyíteni, 
és hogy az olasz rendőr tervezett nyári beutazása idején akciót lehetne 
ellene kezdeményezni. A siker érdekében próbálják a Kósa családon ke-
resztül megismerni Reitano családi, baráti, társadalmi, anyagi és szol-
gálati körülményeit, előírták „Zamóra” magatartási vonalának és pontos 
feladatainak meghatározását és Firenzébe történő kiutazásának előké-
szítését.45 Az, hogy „Zamórá”-t igyekeztek még jobban bevonni az olasz 
rendőr tanulmányozásába és megkörnyékezésébe, megmutatkozott ab-
ban is, hogy 1967 márciusában Zörényi találkozott „Zamóra” tartótiszt-
jével. A találkozón sikerült megegyezni abban, hogy „Zamóra” minden 
budapesti útja alkalmával fel fogja keresni a Kósa családot, és igyekszik 
majd kialakítani folyamatos, élő kapcsolatot mind velük, mind Reitanó-
val, akivel intenzívebb levelezésbe kezd, és megpróbál előkészíteni egy 
esetleges személyes találkozót vele. Mindemellett „Zamóra” megígérte, 
hogy rendszeresen konzultálni fog a magyar hírszerzéssel, és folyamato-
san küld majd anyagokat Reitano családi és baráti kapcsolatairól, illetve 
munkájáról.46

43 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jegyzőkönyv. 1959. március 6. Budapest. 59–63.
44 Borbándi Gyula: i. m. 406–407. 
45 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Intézkedési terv. 1967. január. 21. Budapest. 52.
46 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. március 16. Budapest. 66.
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Változások az olasz rendőr viselkedésében

Közben természetesen a római rezidentúra tisztjei és ügynökei is 
igyekeztek elmélyíteni kapcsolatukat az olasz rendőrrel. Ennek érdeké-
ben 1967 áprilisában Kozdon meglátogatta őt a lakásán. Reitano ekkor 
megemlítette, hogy a tervezett nyári munkácsi útjuk miatt vízumkére-
lemmel fordult a szovjet konzulátushoz, amit azonban a szovjet szer-
vek elutasítottak, arra hivatkozva, hogy a kérelmet előbb le kellett volna 
fordítaniuk oroszra, ezért már nem nagyon bíznak abban, hogy a vízum 
idejében megérkezne. Kozdon felajánlotta segítségét a kérelem elintézé-
séhez, azzal a kifejezett kéréssel, hogy minden maradjon közöttük, és 
Reitanóék senkinek, még Kósáéknak se árulják el, hogy ki segített nekik 
a vízumkérelem elintézésében.47 Ezt követően 1967 júliusában az olasz 
rendőr kereste fel Kozdont a magyar konzulátuson, és elmondta, hogy 
bár már elküldött egy oroszra fordított kérdőívet a szovjet konzulátusra, 
de továbbra sem bízik abban, hogy a vízumot idejében megkapnák, ezért 
aziránt érdeklődött, hogy esetleg Budapesten nem lehetne-e elintézni az 
ügyet.48 A kérésre Kozdon feltehetően pozitívan reagált, ugyanis egy pár 
nappal későbbi budapesti feljegyzés megemlíti, hogy a magyar hírszerzés 
azzal a kéréssel fordult a szovjet baráti szervekhez, hogy a Reitano csa-
lád vízumkérelmét kedvezően bírálják el.49 Ez minden bizonnyal meg is 
történt, hiszen július végén Kozdon már azt közölte Reitano feleségével, 
hogy megkapták a vízumot, és Budapesten át is vehetik majd.

Arra a júliusi találkozóra, amelyen Reitanóék megkapták a vízummal 
kapcsolatos jó hírt, Kozdont elkísérte a magyar hírszerzés „Seres” fedő-
nevű ügynöke, vagyis Dobai János. Ennek oka az volt, hogy nem sokkal 
később Kozdon elhagyta Olaszországot, és visszatért Magyarországra, 
de nem akarta veszni hagyni az eddig kialakított kapcsolatát az olasz 
rendőrrel, így a cél az volt, hogy a kapcsolatot átadja Dobainak. Annak 
érdekében, hogy ez még zökkenőmentesebben mehessen végbe, átadtak 
egy magyaros hímzésű párnahuzatot és egy üveg tokaji bort Reitano fe-
leségének, hiszen férje ekkor nem tartózkodott otthon. Az ajándékok 
átadása közben azonban arra kérték az olasz rendőr feleségét is, hogy még 
véletlenül se tegyenek említést arról, hogy ki segítette őket megszerezni 
a vízumot.50

Ezt követően viszont Reitano elkezdett egyre furcsábban viselked-
ni. Annak ellenére, hogy őt és feleségét is többször kérték, hogy tartsák 
titokban Kozdon közbenjárását a vízum elintézésében, 1967. július 20-

47 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. április 16. Róma. 72.
48 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. július 13. Budapest. 75.
49 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Feljegyzés. 1967. július 17. Budapest. 79.
50 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967. július 22. Róma. 81.
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án az olasz rendőr levelet küldött a konzulátusra Kozdonnak, melyben 
felvilágosítást kért arra vonatkozóan, hogy a vízum, amit megkaptak, 
turista- vagy látogatóvízum-e. A római rezidentúra szerint Reitano ma-
gatartása teljesen érthetetlen volt, hiszen nemcsak megkérték őt, hogy 
tartsa titokban segítőjük kilétét, de Kozdon saját állítása szerint egy ko-
rábbi beszélgetésük során személyesen már megválaszolta a kérdést. A ró-
mai rezidentúra ügynökei ráadásul kifejezetten nyugtalanítónak találták 
azt, hogy bár az olasz posta a leveleket általában 24 óra alatt kézbesíti, a 
július 20-án feladott levél csak 25-én érkezett meg a konzulátusra, és a 
ragasztása sem teljesen stimmelt. Ezekből a jelekből Kozdonék arra kö-
vetkeztettek, hogy a levél megjárhatta az olasz elhárítást, emiatt a levelet 
továbbították Magyarországra, hogy Budapesten meg tudják vizsgálni a 
ragasztást. 

Reitanónak nem a levél küldése volt az egyetlen furcsa lépése 1967 
júliusában. Az olasz rendőr többször is személyesen kereste Kozdont a 
konzulátuson, ami miatt a római rezidentúrán attól tartottak, hogy az 
olasz elhárítás felfigyelt kettejük kapcsolatára. A sorozatos dekonspiráci-
ós lépések elkövetése következményeként az 1967. július 27-i jelentésben 
azt a javaslatot tette Kozdon, hogy az olasz rendőrrel azonnal szakítsák 
meg a kapcsolatot. Mint írta: „Klökner lépése teljesen érthetetlen. A le-
velet minden körülmények között letagadjuk. Kérem a Központ távirati 
állásfoglalását arra vonatkozóan, ha jelentkezik személyesen.”51 Hogy a 
Központ hogyan reagált erre a kérdésre, könnyen kikövetkeztethető az 
ezt követő jelentésekből. 1967. augusztus 7-én Reitano és felesége újra 
bement a magyar konzulátusra azzal az indokkal, hogy nem emlékeznek, 
milyen vízumot fognak kapni. Mivel ekkor Kozdon már igyekezett tá-
vol tartani magát az olasz házaspártól, afelől is érdeklődtek, hogy mikor 
találkozhatnának újra magyar barátjukkal, kérdésükre viszont nem kap-
tak érdemi választ.52 Egy 1970. december 18-án írt határozat pedig úgy 
fogalmaz, hogy Reitano ügyében nincs előrehaladás, igyekszik kitérni a 
kapcsolat elől, és dekonspiratív lépéseket tesz, ezért ügyével nem érdemes 
tovább foglalkozni.53 Az olasz rendőr viselkedése ebben az időszakban 
feltűnő hasonlóságot mutat a győri születésű brit állampolgár, Stolczer 
Lajos viselkedésével, aki az egyik Angliában dolgozó titkos munkatársat 
igyekezett rávenni az átállásra.54

Nehéz lenne egyértelműen megállapítani, hogy mi okozta a Reita-
no viselkedésében bekövetkezett változást. Minden bizonnyal szerepet 
játszhatott ebben az, hogy 1967 júliusában Kozdon bemutatta Dobait, és 

51 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Jelentés. 1967.július 27. Róma. 84–85.
52 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Feljegyzés. 1967. szeptember 2. Budapest. 88.
53 ÁBTL 3.2.4. K-2258/71. Határozat. 1970. december 18. Budapest. 90.
54 Pál István (2016): i. m.
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igyekezett átadni neki a kapcsolatot. Dobai az 1950-es években a római 
magyar követség sajtóattaséja volt, és nem mellesleg ő irányította akkor a 
római rezidentúrát. 1956 januárjában egy általa beszervezni kívánt olasz 
rendőr, Giovanni Del Nero megmutatta neki a róla készített idegenren-
dészeti dossziét, melyben rendőri jelentések voltak milánói, livornói és 
genovai útjairól, illetve kiderült az is, hogy az olasz rendőrök megpró-
bálták őt követni, mert azt feltételezték, hogy Olaszország számára káros 
politikai feladatokat lát el. A követés végül kudarcba fulladt, de az olasz 
Belügyminisztérium arra utasította az idegenrendészetet, hogy Dobait 
tartsák állandó titkos megfigyelés alatt.55 Mivel Reitano 1946 és 1960 
között az UVS-nél dolgozott, nem zárhatjuk ki annak lehetőségét, hogy 
Dobai neve ismerősen csengett számára.

Összegzés

A Domenico Reitano viselkedésében bekövetkezett furcsa, megma-
gyarázhatatlannak tűnő változások végül arra ösztönözték a magyar 
hírszerzést, hogy ügyével ne foglalkozzanak tovább. Bár beszervezése 
kudarcba fulladt, és emiatt egyetlen utasítást vagy konkrét kérdést sem 
kapott a magyar tisztektől, munkahelyei mégis sokat elárulnak arról, 
miért is keltette fel a római rezidentúra embereinek érdeklődését. Az 
UVS, ahol az olasz rendőr tizennégy éven keresztül dolgozott, úgy is, 
mint a külföldi állampolgárok beutazását és mozgását figyelő hivatal, és 
úgy is, mint az olasz baloldali pártokba beépülő informátorokkal rendel-
kező szervezet, rendkívül fontos szerepet játszott az olasz elhárításban. 
Márpedig ennek a szervezetnek a felépítését, működését, az általa alkal-
mazott módszereket Reitano minden bizonnyal alaposan ismerte. Az is 
fontos szempont lehetett kiválasztásánál, hogy az olasz rendőr az UVS-
nél eltöltött évei után az olasz vasúti rendőrségnél teljesített szolgálatot. 
Az olasz rendőrségnek ez a speciális egysége pedig nemcsak a vonatok 
rendjét őrizte, hanem részt vett a vonaton utazó külföldi állampolgárok 
mozgásának ellenőrzésében, sőt, feladatuk közé tartozott, hogy a vona-
ton Olaszországba érkező külföldi, elsősorban természetesen szocialis-
ta országokból érkező állampolgárokat megkörnyékezze. Ezek alapján 
egyértelműen kijelenthető, hogy a magyar hírszerzés Reitanón keresztül 
az olasz elhárításhoz szeretett volna közelebb kerülni.

55 Csorba László (2014): Kémek a disznóhizlaldában. Hétköznapok a római hírszerző 
rezidentúrán az 1950-es évek első felében. In: Manhercz Orsolya (szerk.): Historia 
Critica. Tanulmányok az Eötvös Loránd Tudományegyetem Bölcsészettudományi Karának 
Történeti Intézetéből. ELTE Eötvös Kiadó, Budapest. 389–391. 
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Mivel Reitano magyar nőt vett feleségül, dossziéjából az is kiderül 
számunkra, hogy a magyar hírszerzés hogyan próbálta kihasználni az 
emigrációban élő magyarok adta lehetőségeket. Mint azt több példa is 
bizonyítja, a magyar ügynökök rendszeresen kapcsolatba léptek olyan 
külföldön élő magyarokkal, akik érdekesek lehettek számukra, de mint 
az olasz rendőr esetében láthattuk, a külföldön működő rezidentúrák 
emberei nemcsak a magyar származásúak iránt érdeklődtek, hanem csa-
ládtagjaik, barátaik, ismerőseik iránt is, vagyis az emigráns magyarokat 
használták fel arra, hogy közelebb kerüljenek egy operatív szempontból 
érdekesnek tűnő személyhez. A Reitano család esete azt is alátámasztja, 
hogy a magyar hírszerzés ilyenkor két szálon indította el az akciót: külföl-
dön az ott dolgozó emberei igyekeztek közelebb kerülni a célszemélyhez, 
közben azonban az illető Magyarországon élő rokonait is felkeresték, és 
próbáltak az itteni családtagjaival is kapcsolatba lépni. A megkörnyé-
kezés, a beszervezési kísérlet alatt elsősorban a kapcsolat elmélyítésére 
alapozott a magyar hírszerzés. Kisebb szívességek teljesítésével igyekez-
tek bizalmas, baráti viszonyt kialakítani. Ebbe beletartozhatott a vízum-
kérelmek elintézése, vagy külföldre küldött levelek és csomagok, mint 
például magyaros hímzésű párnahuzat és a tokaji bor átadása. A kap-
csolat elmélyítésén túl azonban felmerült a lehetősége annak is, hogy a 
Magyarországon élő családtagokat vagy adott esetben a Magyarországra 
beutazó rokonokat megzsarolják. Igaz, ez utóbbitól végül Domenico Re-
itano esetében eltekintettek.
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VESZPRÉM DUALIZMUSKORI 
VÁROSI FEJLŐDÉSE

Rácz Nóra

Összefoglaló:
A tanulmány Veszprém dualizmuskori városi fejlődését foglalja össze. 

A bevezetés után betekintést nyújt a városiasodás folyamatának megha-
tározó tényezőbe. Ismerteti Veszprém 19. századi helyzetét, társadalmi, 
gazdasági jellemzőit, oktatásban betöltött szerepét. A továbbiakban rö-
viden kitér a fontosabb korabeli építkezésekre (pl. a zsinagóga) és át-
építésekre (pl. a Tűztorony). Említésre kerülnek a millennium évében 
végbemenő városfejlesztési munkálatok és annak előzményei egy korabeli 
újságcikk alapján. Megvizsgálja azt a kérdést, hogy a vasúti hálózat kiépí-
tése hogyan befolyolta a város fejlődését. A város fejlődésének vizsgálata 
során elkerülhetetlen a társadalom és a népességi adatok vizsgálata. Vé-
gezetül pedig egy, a polgárosodás kezdetén élt borbélymester történeté-
nek összefoglalása alapján kaphatunk képet a város és a kor társadalmi 
problémáiról, fejlődésének menetéről.

Kulcsszavak: Veszprém, dualizmus, városiasodás, vasútépítés, polgá-
rosodás

Abstract: 
The study summarizes the urban development of Veszprém during 

the dualism period. After the introduction, it provides an insight into 
the determinating factors of the process of urbanization. It describes the 
city of Veszprém’s situation in the 19. century, its social and economic 
characteristics, and role of education. The most important constructions 
and reconstructions of the age, such as the synagogue and the Fire 
Tower, are presented below. Mention is made of the presentation of 
urban development work in the millennium and its antecedents based 
on a contemporary newspaper article. The relationship between the 
settlement and the railway network and its influence on the development 
of the city will be examined. Examining the development of a city, it is 
also inevitable to investigate social and population data. Finally, based on 
a summary of a barber who lived at the beginning of the era, we can get 
an idea of the social problems of the city and its development.

Keywords: Veszprém, dualism, urbanisation, railway construction, 
embourgeoisement
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Bevezetés

A tanulmányban a modernkori városi fejlődéssel, Veszprém helytör-
ténetével és helyismeretével foglalkozom, részletesebben kitérve a du-
alizmus gazdasági, városi fejlődést elősegítő időszakára. A helyismeret 
és a helytörténet igazán érdekes és izgalmas lehet mindenki számára. 
Bizonyos mértékig mindenki kíváncsi a lakóhelye, esetleg születési helye 
történetére, a fontosabb eseményeknek értékes információkkal szolgál-
hat már a helyszíne is. Az is természetesnek mondható, hogy az ember 
mindig a közvetlen környezete iránt érdeklődik a legélénkebben, hiszen 
azt ismeri a legpontosabban, arról szeretne a legtöbbet megtudni. Nem 
utolsósorban részletesebb ismeret esetén könnyebb az érzelmi-értelmi 
kötődés kialakítása, hiszen senki nem szereti idegennek érezni magát 
a közvetlen környezetében. Múltbéli örökségünk ismerete és megérté-
se elősegíti a jelen eredményeinek kedvezőbb megbecsülését, könnyebb 
eligazodást nyújthat a jövőben. A helytörténet segíthet fejleszteni törté-
nelmi tudatunkat és segíthet helyes önmeghatározásunkban is.1 Min-
den nemzetnek szüksége van közös emlékezetre, melyet a legkönnyebben 
mikrokörnyezetünk ismeretével, felfedezésével kezdhetünk el fejleszteni. 
Ezek a gondolatok és célkitűzések vezéreltek a témaválasztás, valamint a 
dolgozat írása közben is.

A modernkori városi fejlődés

A városiasodás folyamata Magyarországon a 19. században gyorsult fel 
jelentősen. A városi népesség egyre gyarapodó létszáma a tőkés gazdaság 
kibontakozását jól érzékelteti az utókor számára. A hetvenes–nyolcva-
nas években tapasztalt mérsékelt növekedés után rohamos gyarapodás 
következett. A városi lakosság hirtelen megugrott aránya azonban még 
mindig nem érte el a kor nyugat-európai országainak városaiét. Az ún. 
községi törvény a települések besorolásakor nem a jogi helyzetüket vette 
figyelembe, hanem anyagi teherbírásukat, nagyságukat tekintette mérv-
adónak. A korszak legfontosabb városfejlesztő tényezői közzé sorolhatjuk 
a vasút elterjedését és az országos igényekre is támaszkodó iparosodást. 
A vasút által az ország vérkeringésébe kapcsolt kereskedelmi központok 
városiasodása haladt előre a leglátványosabb módon. A vasút terjedésének 
köszönhette városiasodását és polgáriasodását például Szombathely és 
Temesvár. Azonban akadt bőven példa ennek a folyamatnak az ellenke-
zőjére is. Veszprém fejlődésében jelentős hátránynak bizonyult az, hogy 

1 Valentics Gyula (2009): A helytörténet, honismeret célja és jelentősége. https://szodi-
helytortenet.hu/index.php?m1=3&articleId=2 (letöltés dátuma: 2020. 04. 16.).
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a vasúthálózat elkerülte.2 Ezzel részletesebben a dolgozatom későbbi 
részében foglalkozom.

A városok fejlődése ellenére a kor politikusai még inkább vármegyei 
rendszerben gondolkodtak. Csak az 1900-as évek után kerültek inkább 
előtérbe a nagyvárosok.3 A vasútvonalak hossza a kiegyezés után rend-
kívüli mértékben növekedett. Magyarország 1867-ben 2283 km hosszú 
vasútvonallal rendelkezett. 1890-re ez a szám 11 251 km-re növekedett. 
Az állami vasutak irányítását a Magyar Királyi Államvasutak látta el, 
mely közvetlenül minisztériumi felügyelet alatt állt. 1868-ban létrejött az 
Állandó Vasútengedélyezési Bizottság, amely bejárások útján állapította 
meg, hogy milyen munkálatok szükségesek a vasúti forgalom szempontjá-
ból. Szintén jelentős fejlődésen ment keresztül a posta, amely évszázadok 
óta állami monopólium volt. Tisza Kálmán miniszterelnöksége idején 
Baross Gábor ismerte fel a posta és a távírda egyesítésének jelentőségét. 
Az 1890-es években létrejött az első távolsági telefon-összeköttetés Bécs 
és Budapest között. Ugyanezekben az években a posta- és távíróosztályt 
önálló vezérigazgatósággá szervezték. Ezen igazgatóság segítségével és 
felügyeletével látták el a vidéki postaigazgatóságok a posta, a távírda és a 
távbeszélő igazgatását.4

A városfejlődés szempontjából jelentős szerepe volt az egyre nagyobb 
számban kialakuló nagypolgárságnak. Az 1900-as években országos 
szinten nagyjából 800–1000 család tartozhatott ehhez a réteghez. A 
veszprémi nagypolgárok java része zsidó terménykereskedőből emelke-
dett a kialakuló ipari és fináncburzsoázia tagjai közé. Néhány magyar 
család is ehhez a réteghez tartozott, ők elsősorban a háztulajdonuknak 
köszönhették gazdagságukat. Továbbá ide tartoztak még a bevándorolt 
német ipari vállalkozók. A magyar társadalom nyitott volt, mivel mind a 
német, mind a zsidó családok asszimilálódtak.5 A zsidó családok igye-
keztek hasonlítani az arisztokratákhoz. Második-harmadik generációjuk, 
amely általában már kikeresztelkedett, aktívabb részt vállalt a politiká-
ban. Nagyobb lélekszámban éltek a városokban középpolgárok. Köztük 
sokan az 1848 előtti városok német és magyar polgárságából származtak. 
Közéjük tartoztak a bérháztulajdonosok, az öt segédnél több embert fog-
lalkoztató kereskedők, az ipari középüzemek tulajdonosai, kisebb bankok 
és hitelintézetek tulajdonosai. A városi polgárság növekedésével megnőtt 
az értelmiségiek száma is. Többnyire nemesi származásúak voltak, de 

2 Estók János (1999): Magyarország története 1849–1914. Nemzeti Tankönyvkiadó, Bu-
dapest. 187–188.

3 Kozári Monika (2005): A dualista rendszer (1867–1918). Pannonica Kiadó, Budapest. 
213–214.

4 Uo. 279–280. 
5 Koudela Pál (2016): Négy felvidéki város. L’Harmattan Kiadó, Budapest.
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akadtak kivételek is.6 A parasztság felsőbb köreiből is bekerülhettek az 
értelmiségiek soraiba, azonban ez nem volt jellemző. A magyar társada-
lomnak 1910-re közel 13 százalékát tette ki a kispolgárság. Heterogén 
rétegüket szintén az iparosodás, a városi fejlődés és a társadalom moder-
nizációja hozta létre. 1848 után a legszembetűnőbb társadalmi változást 
a munkásság kialakulása és kibővülése jelentette. Az ipari munkásság 
nagy része Budapesten és közvetlen környezetében élt. Nagy százalékuk 
nagyipari munkás volt. Eleinte a szakmunkások osztrák és cseh terüle-
tekről érkeztek, valamint a Monarchia határain túlról, Németországból. 
Azonban már az is előfordult, hogy magyar munkások áramlottak ki, 
elsősorban román területekre. A munkásosztály zöme betanított munkát 
végzett, vagy segédmunkás volt. Családjukat nehezen tudták eltartani 
csak egy fizetésből, így családonként legalább két keresőre volt szükség. 
Nem volt szokatlan a korban a nők és gyerekek munkavállalása sem. A 
munkások létszámának növekedésével egyre rosszabbak lettek az élet-
körülményeik. Bérházak szobakonyhás lakásaiban éltek, és sokan voltak 
kénytelenek ágyrajárót is tartani. Ezeknek a házaknak csak az udvarán 
volt víz. Nagy előrelépésnek számított a vízvezeték-hálózat kiépítése, de 
többnyire így is csak egy közös mellékhelyiség volt szintenként a folyosó 
végén. A legtöbb munkás paraszt, agrárproletár családból származott, 
ahol az életkörülmények sokszor még ennél is szegényesebbek voltak.7 

A dualizmus nyújtotta békés időszak és a gyors ütemű fejlődés kedve-
zett a művészeteknek is. Megjelent a szórakoztatóipar a magasművészet 
mellett. A tömegkultúra tovább rétegződött. A polgárság lett a közönsége 
a színműveknek és operetteknek. A városi szegénység a Vidám Park előd-
jébe, az Angolparkba járt szórakozni. Az 1890-es évek közepétől gazdag 
színházi élet volt kibontakozóban. Ekkor nyitott Budapesten a Nemzeti 
Színház, a Vígszínház és az Opera. 1896-ban vetítették Budapesten az 
első mozgóképet, melyet Heltai Jenő író nevezett el mozinak. Ezek a 
mozik még főleg kávéházakban üzemeltek, de 1913-ban már száznál is 
több mozi működött a fővárosban. A társadalmi élet egyik fontos szín-
terei lettek a kávéházak is, ahol az újságolvasás az időtöltés természetes 
formájának számított. Elsősorban középosztálybeli férfiak jártak ide. A 
szabadidő eltöltésére is egyre nagyobb igény mutatkozott, így nem csoda, 
hogy sorra alakultak az egyesületek, sportegyletek és -klubok is.8 Az 

6 Koudela Pál (2015): Civic Getry in Sáros County in the 19th Century. The History of 
Hazslinszky Family, Part II. West Bohemian Historical Review, 5(2): 91–120.; Koudela 
Pál (2015): Civic Getry in Sáros County in the 19th Century. The History of Hazs-
linszky Family, Part I. West Bohemian Historical Review, 5(1): 29–51.

7 Kozári Monika (2009): A dualizmus kora 1867–1914. (Magyarország Története, 16.) 
Kossuth Kiadó, Budapest. 62–67.

8 Kozári Monika (2009): i. m. 74–75.



195

Polymatheia Művelődés- és neveléstörténeti folyóirat – XVII. évfolyam, 2020. 3-4. szám

emberek egyre inkább nyitottak lettek a szabadidő közösségben történő 
eltöltésére.

Veszprém település helyzete a 19. században

A század eleji napóleoni háborúk okozta konjunktúrát a település teljes 
mértékben képes volt kihasználni. Ekkor válik világpiaci termékké a ma-
gyar gabona. Veszprém ebben a helyzetben felismerte a kínálkozó lehe-
tőséget. Bár mezőgazdasági viszonyai meglehetősen szegényesek voltak, 
gondolok itt elsősorban sziklás, nehezen művelhető területeire, ám mégis 
megtalálta az adottságainak legmegfelelőbb ipari és mezőgazdasági lehe-
tőségeket. Kiváló helynek bizonyult a település a malomipar, a gabona- és 
állatkereskedelem szempontjából. A Séd vize számtalan liszt-, szűr- és 
posztókalló-malmot hajtott. Különösen sok kézműves, kereskedő és csiz-
madia lakott a városban. A malomipar azonban minden iparág közül 
kiemelkedik, nemcsak középkori hagyományokra visszatekintő múltja, 
hanem sikeressége miatt is. A gabona iránt megélénkült kereslet kedvező 
hatással volt a malomiparra is. A század elején a szerveződő gazdasági 
élet sorra építi ki intézményeit. 1857-ben felépül a Veszprémi Takarék-
pénztár, 1860-ban megalakul a Veszprémi Kereskedelmi Társulat és a 
Veszprémmegyei Gazdasági Egyesület. A kiegyezést követő időszakban 
főleg tanintézet-alapítások és építések történtek.9 

A város a 18. század első felében a megyeszékhely szerepkörét még 
Pápával felváltva gyakorolta. Véglegesen ez a funkció csak a század má-
sodik felétől szilárdult meg, ekkortól tölti be Veszprém a megyeszékhely 
szerepkörét. Veszprém a középkorban nem volt szabad királyi város. La-
kói szabad városlakóknak, oppidánusoknak tartották magukat. A püspök 
és a város kapcsolatát jogi formák, szerződések határozták meg. Az első 
ilyen egyezség az az 1702 májusában létrejött szerződés, amely Széché-
nyi Pál kalocsai érsek és a veszprémi püspök, valamint a város között 
szabályozta az italmérés jogát. A földesurak eltekintettek a robottól, de a 
pallosjogot gyakorolták. A bíróság tagjait a püspök és a káptalan jelölte 
ki továbbra is. 1723-ban szigorításra került sor. A városnak számadást 
kell készítenie a piaci és a vásári jövedelmekről, a földesúr jelenlétében 
kellett városi bírót választani, és az italmérés joga már csak évente négy 
hónapig illette meg a várost. 1741-ben már érezhető volt a feszültség, 
amely a püspök és káptalan, valamint a város között kialakult. A káptalan 
új vásárok tartására kapott engedélyt, azonban ezek megtartását a városi 
lakosság megakadályozta. Padányi Bíró Márton püspök határozott fel-

9 Korompay György (1957): Városképek–Műemlékek. Veszprém. Műszaki Könyvkiadó, 
Budapest. 62–63.
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lépése inkább csak fokozta a városiak elégedetlenségét. Kezdetét veszi az 
1746-tól folytatott eredménytelen harc a szabad királyi városi címért.10 

Veszprém történetében jelentős időpontnak mondhatjuk az 1875. 
évet. Ekkor emelkedett ugyanis rendezett tanácsú városi rangra. Ennek 
hatására sorra új intézmények alakulnak. 1877-ben az Államépítészeti 
Hivatal, 1886-ban az Ipartestület, valamint megépülnek az új közintéz-
mények. A jelentősebbek közzé tartozik a Megyeháza (1884), a város 
keleti részében az új Felsőkereskedelmi és Polgári Iskola (1897), majd 
az Ipariskola (1908). A város intézkedéseket tesz továbbá a települési, 
közlekedési és közműviszonyok rendezésére. Az 1900-as évek első év-
tizedében megindul az utak korszerű burkolása. A millennium évében 
kiépül a város vízműve, majd 1908-ban a városi villanymű.11 Hozzá kell 
tennünk, hogy Pápán már 1904 óta élvezték a villany nyújtotta előnyö-
ket. A lemaradás azonban inkább a tőkehiánynak volt betudható, nem 
pedig a városvezetés hajlandóságának. Pápa nagyobb és mezőgazdasági 
tekintetben előnyösebb adottságokkal rendelkezett, emellett fejlett volt 
a kézműipara is. Veszprém a vasútépítések előtt jelentős gabona-, bor- és 
gyapjúpiaccal rendelkezett. A Déli Vasút vonala azonban elkerülte. Ezu-
tán az addig sokak által látogatott piac fokozatosan elnéptelenedett, több 
módos terménykereskedő elköltözött a városból. A tőkehiány lehetetlen-
né tette jelentősebb nagyipari vállalatok létesítését. Az 1872-ben meg-
épült Nyugati Vasút (Székesfehérvár–Celldömölk) vonala is elkerülte a 
várost, amely ezek után nem tudta felvenni a versenyt azokkal a dunán-
túli településekkel, amelyek kapcsolódni tudtak a fő vasútvonalakhoz. 
Csak 1896 után, a Győr–Veszprém–Dombóvár-vonal megépülése után 
változott a helyzet, ekkor Veszprém Jutas állomása vasúti csomóponttá 
vált. A város hátrányos helyzete ellenére az 1880-ban kezdődő általános 
fellendülés természetesen a várost sem kerülte el egészen. Ösztönzőleg 
hatott néhány vállalkozó polgárra, akik Ausztriába és Bosznia-Herceg-
ovinába is szállítottak szűrposztót. Kisméretű, 20–40 főt foglalkoztató 
gyárak jöttek létre, melyek főleg tégla, cement és vaj előállításával fog-
lalkoztak. Egyesületek alakultak, új épületek emelkedtek, ennek ellenére 
nem beszélhetünk igazi fellendülésről. Ezt a vasútvonal-problémán kívül 
az is okozta, hogy a jelentős földtulajdonnal rendelkező püspökség és a 
káptalan elsősorban nem ipari vállalkozásokba fektette az értéktöbble-
tét. Az ipari fejlődés szempontjából hátrányos társadalmi szerkezet is 
konzerválódni látszott. Veszprémben megmaradt a papi és tisztviselői 
réteg dominanciája. Értelemszerűen a város társadalma is megsínylette a 

10 Szendi Attila (2002): A Veszprémi zsidóság a polgárosodás hajnalán. In: Máthé Éva 
(szerk.): Fejezetek a veszprémi zsidó közösség történetéből. A zsidóság szerepe Veszprém pol-
gárosodásában. Tanulmányok. Veszprémi Zsidó Hitközség, Veszprém. 11–16.

11 Korompay György: i. m. 46–64.
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nehézségeket. A gyári termelésre átálló ipar egyre növelte a fokozatosan 
tönkremenő kézművesek seregét. A közmű- és házépítésekkel, valamint 
a kisebb gyárak létesítésével nem nyílt elegendő munkahely. Jó páran 
döntöttek emiatt a kivándorlás mellett. 

Veszprémnek haladó szellemű városi vezetése volt. Szeglethy György 
polgármester, aki 1899 és 1910 között látta el város vezetői feladatát, 
kitűnő társat talált dr. Óváry Ferenc személyében, aki szintén a város 
fejlődését tartotta elsődleges célkitűzésének.12 

A népoktatásügy átfogó rendezésére Eötvös József vallás- és közok-
tatásügyi miniszter vállalkozott 1868-ban. Rendelkezésével lerakta az 
elemi iskolahálózat alapjait. Eötvös törvénycikke kimondta a tanköte-
lezettséget, meghatározta az oktatás tartalmi elemeit, és rendelkezett az 
iskolaállítás jogáról. Az oktatás gyors fejlődésének azonban hiába voltak 
meg a törvényi alapjai, megvalósulásuk nehézkesen ment. Egy 1869-es 
miniszteri jelentés igen rossz állapotokról tett jelentést az ország legtöbb 
népiskolájából. A felszereltség elavult, a tanítók nincsenek megfelelően 
felkészítve az oktatásra, a gyerekek nagy része kimaradozik az oktatás-
ból a mezőgazdasági munkák miatt. Nem volt ez másképp a Veszprém 
megyei iskolák tekintetében sem. Az alapfelszereltség hiánya miatt be-
nyújtott kérelmek sem hozták meg az előrelépést. Veszprém és a megye 
iskolái jelentősebb támogatás nélkül maradtak.13

1860-ban települt a városba az Angolkisasszonyok szerzetesrendje. A 
rendet Ranolder János megyéspüspök hozta a városba a nőnevelés fel-
karolása céljából. Az angol Ward Mária által 1609-ben alapított szer-
zetesrend a ma az Iskola utca 5. szám alatt található épületegyüttesben 
kezdte el munkáját. Az építési munkálatokért Szentirmai József helyi 
építészmérnök és jószágkormányzó volt felelős. A zárda kis létszámmal 
kezdte meg működését. Az angolkisasszonyok sokféle feladatot láttak 
el. Voltak közöttük szerzetesnők, rendfőnökök, tanítók, konyhamester-
nők és segítő nővérek. A későbbiekben létszámuk emelkedett és külsős 
növendékeket is számon tartottak, valamint külsős, világi oktatók mun-
kájára is számítottak. A külsős oktatók között említhetjük dr. Csolnoky 
Ferenc belgyógyász, sebész szakorvost. A növendékek a tanév befejezté-
vel osztályvizsgát tettek és bizonyítványt kaptak. Az angolkisasszonyok 
lelkiismeretesen végezték az apostoli teendőiken kívüli feladataikat is. 
12 V. Fodor Zsuzsa (1995): Vállalkozások és városfejlődés a század eleji Veszprémben. 

In: V. Fodor Zsuzsa (szerk.): Vállalkozó polgárok a Dunántúlon a dualizmus korában. Az 
MTA Történettudományi Intézete, az MTA Veszprémi Akadémiai Bizottsága, az MTA Pé-
csi Akadémiai Bizottsága és a Laczkó Dezső Múzeum veszprémi konferenciája 1994. október 
13–14. Laczkó Dezső Múzeum, Veszprém. 160–168.

13 V. Fodor Zsuzsa (1982): Adalékok Veszprém megye falusi elemi oktatásához a dua-
lizmus és az ellenforradalmi korszak idejéből. In: Törőcsik Z. – Uzsoki A. (szerk.): A 
Veszprém Megyei Múzeumok Közleményei 16. Veszprém Megyei Múzeumi Igazgatóság. 
245–270.
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Pedagógiai szolgálatot láttak el, és élénken bekapcsolódtak a város életébe 
is. A város lakosságának, vezetőinek, kulturális életének ismerete elen-
gedhetetlen volt a sikeres nevelői és oktató munkához. A sajátos tantervet 
követő intézményben az erkölcs és a jellem nevelése állt az első helyen. 
Szigorú rend alapján igyekeztek követni alapítónőjük elveit. Hangsúlyt 
fordítottak az internátusi életre, a könyvtár és a szertárak gyarapítására. 
Az általános tantárgyakon kívül oktatták még a lányok számára a közös-
ségi élet fontos tudnivalóit, a háztartásban hasznos tudást és az állatok 
gondozását is. Ezek mellett fontosnak tartották a családi és társadalmi 
kapcsolatok ápolását és az ének, zene, tánc, testnevelés művelését is.14 
Ügyeltek a magyar nyelv helyes használatára is. 1860-tól 1915-ig há-
rom főnöknője volt az intézetnek: Máter Pirnstill Teréz, akinek áldo-
zatos munkája lévén megszülethetett a sajátos tanterv, M. Castiglione 
Gonzaga Jozefa grófnő, aki az elemi iskolát hatosztályossá szervezte, és 
M. Tótsoóki Soóky Karolina, akinek a nevéhez köthető az Oltáregylet 
megszervezése. Az intézet fontosnak tartotta a folyamatos fejlődést és a 
kezdeti elemi oktatás magasabb szintű kiegészítését. Életvitelükkel és 
nevelésükkel igyekeztek példát mutatni és szem előtt tartani a korabeli 
és városi szokásokat. Szívükön viselték a hazafias nevelést és az igazsá-
gérzetre, szorgalomra és önfegyelemre tanítást.15

Építkezések a dualizmus éveiben

Veszprémben is éreztette hatását az 1848–49-es forradalom és sza-
badságharc, valamint a polgárosodást szorgalmazó közhangulat és a job-
bágyfelszabadítás. A polgári forradalom véglegesen felszámolta a feuda-
lizmust. A polgári forradalmat követő évtizedekben a településen néhány 
jelentős intézmény került meg-, illetve átépítésre. Ezeket szeretném a 
teljesség igénye nélkül bemutatni. A kor legjelentősebb építményei közzé 
sorolhatjuk a kiegyezés évében épült zsinagógát (1867), a Jószágkormány-
zóság palotaszerű épületét és az új színházat. Az átépítések közül fontos 
megemlíteni a Tűztornyon végzett munkát. A város fejlődését meghatá-
rozta, hogy nagyobb méretű ipari üzem nem települt a közelébe, így egyes 
városrészek (min pl. a Temetőhegy) megmaradtak falusias hangulatú ré-
szeknek. A város más részei a kisiparosok és a kispolgárság igényeihez 
alkalmazkodott. Az Angolkisasszonyok intézetének rendháza és iskolája 

14 Magyarország városai. II. Veszprém. Pesti Napló, 1893. 44(123): 17–25.
15 Horváth Elvira (2011): Az Angolkisasszonyok szelleme 150 éve él Veszprémben. 

Veszprémi Szemle. Várostörténeti folyóirat, 13(1): 105–109.
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is a kiegyezéshez közeli években épült fel (1860). A belső vasútállomással 
szemben lévő Felsőkereskedelmi és Polgári Iskola 1897-ben épült meg.16

A Tűztorony, melyet Vigyázótoronynak is neveztek, jellegzetes épülete 
a városnak. Építésével kapcsolatosan nem tudunk pontos időpontot, de 
miután a harcokban betöltött feladata csökkent, a 18. század vége felé a 
város vezetősége le akarta romboltatni. A város nemessége azonban meg-
akadályozta ezt, és javasolta, hogy használják a tornyot tűzfigyelő célokra. 
A torony átalakítását és magasabbra emelését Tumler Henrik mérnök 
tervezte.17 Az épület az akkori piactér fölé magasodva a főtér látványos-
sága lett. A toronyról még a 20. században is élt az a téves elképzelés, 
hogy valamikor török minaret volt. A várost földrajzi elhelyezkedése és az 
emiatt kialakult szabálytalan utcahálózata miatt fokozottan pusztították 
a tűzvészek. A nád- és zsúpfedeles házak rendkívül sűrűn álltak egymás 
mellett, tehát a tűz könnyen terjedhetett. Ráadásul a város vízellátását 
csak a millennium évében oldották meg. Így a 19. század elején ésszerű 
döntés volt a torony tűzvédelmi célokra való alkalmazása. 1818-tól két 
tűzőr látott el éjjel-nappali szolgálatot a toronyban. Létszámukat később 
négy, majd hat főre növelték. Újabb tűzvédelmi fejlesztés volt 1875-ben az 
önkéntes tűzoltó egylet megalakulása. A Tűztorony állapota a 19. század 
végére jelentősen leromlott. A Veszprémi Független Hírlap 1887-ben ar-
ról tudósít, hogy az épület erős szélviharban látványosan inog. 1891-ben 
Szily Horváth Pál gyógyszerész bejelentést tesz a Tűztorony rossz állapo-
táról. A felújítási munkálatok el is kezdődtek. Megjavították a toronyórát, 
világító szerkezettel látták el, a tetőszerkezet munkálatait is elvégezték. 
Dr. Óváry Ferenc, aki ekkor volt a város tűzoltóparancsnoka, javasolta, 
hogy saját költségén a lakását, a Tűztornyot és a városházát távbeszélő-
vel kössék össze. A felújítás olyan jól sikerült, hogy 90 évig nem volt 
szükséges újabb renoválást végrehajtani. 1893-ban viszont hiába történt 
meg időben a figyelmeztetés, a város fejletlen vízellátása miatt az addigi 
legnagyobb tűzvész pusztított a Cserhát városrészben.18

Veszprém Komakút terének képét az egykori Jószágkormányzóság 
historizmus korabeli épülete határozza meg. Az épület ma már az Eöt-
vös Károly Megyei Könyvtárnak ad otthont. Sokáig a püspökség több 
megyében elhelyezkedő birtokainak gazdasági irányításával megbízott 
jószágkormányzó hivatala és lakhelye volt ez az épület. Építésének kezde-
ményezése Hornig Károly veszprémi püspök nevéhez fűződik. 1888-tól 
töltötte be ezt a tisztséget, művészeti és építészeti támogatása nagyban 

16 Veress D. Csaba (1997): Veszprém város története. Veszprémi Szemle. Várostörténeti fo-
lyóirat, 5(1–2): 10–11.

17 Balassa László (2018): A Tűztorony és a Fecskendőház. Veszprémi Szemle. Várostörténeti 
folyóirat, 20(2): 66–69.

18 Boross István (2015): „Ős torony, légy üdvözölve!” A Tűztorony építéstörténete és vá-
rosi jelképpé formálódása. Veszprémi Szemle. Várostörténeti folyóirat, 17(2): 3–27.
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hozzájárult a 19. és 20. századi Veszprém városképének kialakulásához. 
Az építéssel Schmahl Henrik hamburgi származású építészt bízták meg. 
Padányi Bíró Márton idején a kormányzóság az általa létrehozott Püs-
pökkertben egy nem túl látványos, kicsi barokk kori épületben működött. 
Vélhetően az épület egy idő után már túl szűkösnek és feladatához mérten 
jelentéktelennek tűnt. Hornig Károly 1899-ben rendelte el az új Jószág-
kormányzóság megépítését. A terveket már abban az évben bemutatták. 
Elősorban nem új épületet szerettek volna létrehozni, hanem a régit ki-
egészíteni. Schmahl az addigi négy épületet kismértékű, de a végered-
mény szempontjából jelentős hozzátoldásokkal egy épületté alakította át. 
Emeletet is kialakított, így az új épület főúri kastélyra emlékeztető külsőt 
kapott. Az átépített új épület valamennyi homlokzata vakolt téglavörös 
és fehér színben pompázik. Stílusát a velencei gótika és az internacioná-
lis késő gótika jellemzik. Összképe valamelyest keleties benyomást kelt, 
mely a velencei csúcsíves stílus miatt nem meglepő. A bizánci kapcsolatok 
befolyásolták fejlődését. A változatos kialakítása miatt az épület rendkí-
vül izgalmas látvány, nincs két egyforma nézete. Az épület belső beren-
dezéséről túl sok információnk nincs, de vélhetően a korabeli Veszprém 
egyik legnagyobb és legszebb otthona lehetett, alkalmas bármilyen ma-
gas méltóság fogadására. Budapesten a nagy vagyonnal rendelkező tár-
sadalmi rétegek lakásai közé számított volna. Schmahl Henrik sikerrel 
alakította át a korabeli épületeket. Az eredetileg neogótikus épület egyes 
elemei más korok formáinak stílusát is megidézi. Az épület előfutára 
a budapesti Ferenciek terén álló egykori Belvárosi Takarékpénztár Rt. 
üzletháznak, mely 1909 és 1913 között épült meg, és Schmahl Hen-
rik fő művének tekinthetjük. Bár méretük jelentősen eltér, összetételük 
gazdagsága, a tetővonal és a saroktorony formái igencsak hasonlóak. A 
veszprémi épületet 1945 után államosították. A háború utáni zűrzavaros 
időszakban megsemmisült iratanyagának nagy része és a berendezése is. 
1965 és 1968 között építették át az Eötvös Károly Megyei Könyvtár szá-
mára, majd 1996 és 1997 között végeztek rajta egy újabb felújítást, mely 
után elnyerte ma is látható állapotát.19

A veszprémi zsinagóga igazán érdekes jelensége a város mai arculatá-
nak. Tulajdonképpen láthatjuk is, meg nem is. A Hoffer Ármin sétány vé-
gén található épületet a helyismerettel nem rendelkező járókelő talán ész-
re sem veszi. Az 1960-as években történt jelentős átépítés következtében 
ugyanis teljesen beolvadt a Szénbányászati Tröszt irodaházába. Azonban 
a dualizmus idejében még meghatározó eleme volt a városképnek, ezért 
úgy gondolom, érdemes kitérnünk rá. A zsinagóga a dualizmuskori város 
központjában helyezkedett el. Az 1867-es Kataszteri térképen a Vásártér 

19 Kelecsényi Zoltán Kristóf (2017): A veszprémi Jószágkormányzóság, a mai megyei 
könyvtár épülete. Veszprémi Szemle. Várostörténeti folyóirat, 19(2): 87–98.
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közelében látható az 1800-as évek körül épült kisebb zsinagóga. A nagy 
zsinagóga 1862 és 1865 között épült, tervezője ifj. Zitterbarth Mátyás.20 
Jellegzetes romantikus stílusú épület volt. A mór hatást tükröző épület 
falainak sarkait keleti stílusú bádoggömbök díszítették. A zsinagóga bel-
ső tere, díszítései a háborúban tönkrementek.21 

A zsinagógához szorosan kapcsolódik az izraelita hitközség iskolája, 
melyet 1805-ben alapítottak. Az iskola a győri főigazgatóság alá tartozott, 
és a megyei hatóságok kineveztek egy táblabírót helybeli felügyelőnek. 
Ennek a felügyelőnek volt a dolga, hogy a vizsgákon személyes győződjék 
meg a tanító szorgalmáról és a diákok haladásáról. A tanító alkalmazása 
vagy elbocsátása, valamint fizetésének megállapítása a hitközség feladata 
volt. A veszprémi iskola és a zsinagóga telkének megvételére 1839-ben 
került sor. 1862-ben a hitközség egy új iskolahelyiséget akart kiépíteni a 
régi templom helyébe. Ezért bizottságot küldtek Nagykanizsára, hogy az 
ottani viszonyokat tanulmányozzák. Azonban a régi templom egyik része 
összeomlott, így sürgető volt egy új templom fölépítése.22 1893 tavaszán 
két napon keresztül pusztított tűzvész a városban, melynek áldozatául 
esett az izraelita hitfelekezet négy épülete is. Az iskolahelyiségek és ezek-
kel együtt a pótolhatatlan irattár és a könyvtár is a tűz martalékává vált. 
A hitközség ekkora már jelentős vagyonnal rendelkezett, azonban még-
sem tudták a károkat saját erőből pótolni. Országos gyűjtésbe kezdtek. 
A hitközség jótékonysági bált rendezett a vármegyeháza nagytermében. 
1894-ben meg is kezdődtek az iskola és a paplak munkálatai. Az áprilistól 
júliusig tartó munka nagyszabású ünnepséggel zárult. 1895 májusában 
már be is költözhettek az osztályok az új épületbe. Június közepére Kiss 
István lakatosmester is elkészült a vaskapuval és az erkély rácsozatával. 
A végleges átadásra 1895. szeptember 5-én került sor. A kétemeletes is-
kolapalota még tornateremmel is rendelkezett. A paplak sem maradt so-
káig üresen. Első lakója, Dr. Kiss (Klein) Arnold volt az iskola igazgatója 
és a hitközség főrabbija. Az első világháború éveiben befogadták a keres-
kedelmi iskola tanulóit is. 1915-ben pedig az iskolát a hatóságok kórházi 
célokra vették igénybe. A későbbiekben, ahogy fokozatosan csökkent az 
izraelita tanulók száma, a polgári iskola tanulói vették át az épületet. 1944 
tavaszától a zsinagóga és az iskola a gettó részévé vált. Innen szállították 
el a zsidókat június 19-én Auschwitzba. Ez után a nyilasok, majd később 
az oroszok rendezkedtek be az épületben. 1952-ben a II. Számú Állami 
Általános Fiúiskolát költöztették ide. Az 1970-es évek elejére mind a há-

20 Nagy Orsolya (2012): Eltűnt, de máig áll: Veszprém egykori zsinagógája. Veszprém 
portré. https://vportre.hu/cikk/145-veka (letöltés dátuma: 2020. 04. 15.).

21 Korompay György: i. m. 247.
22 Szép Lipót (2010): A Veszprémi Izraelita Hitközség iskolájának története 1805–1905. 

Veszprémi Zsidó Hitközség, Veszprém. 12–21.
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rom épület – a zsinagóga, a paplak és az iskola is – eltűnt a városképből.23 
Emléküket az iskola vaskapuja őrzi, amelyet az épületek egykori helyén 
állítottak fel és 2014-ben avattak fel.24

Veszprémben a színházlátogatás ma is népszerű szabadidős tevékeny-
ségnek számít. Mondhatni, ebben a városban divat színházba járni. Ezen 
szokás kialakulásában nagy szerepet játszott a városban már a 19. század 
elejétől jelen lévő színházkultúra és egy különleges színházépület. Az 
1870-es évektől jelenik meg az igény egy állandó színház építésére, mivel 
a várost egyre gyakrabban látogatják a vándortársulatok. Többek között 
megfordult Veszprémben Blaha Lujza, Jászai Mari, Küry Klára és Újházi 
Ede is. A Székesfehérvári Nemzeti Színjátszó Társaság is rendszeresen 
fellépett a városban. A színészek a Korona Szálló nagytermében és a 
magyar Királyi Szállodában tartották előadásaikat. 1814-ben a városi 
polgárok és a diákság összefogásának eredményeképpen megszervezték a 
Stadttheater nevű színtársulatot. Innen számíthatjuk a veszprémi színját-
szás kezdetét. A vidéki színészet rendezésére színikerületeket alakítottak 
ki 1902-ben. 1905-ben megalakult a Színpártoló Egyesület, mely betéti 
társaságként is működött. A színház helyéül több terület is szóba került, 
például a Casino telek, a Püspökkert, az Erzsébet liget és a vásártér is. Vé-
gül a Püspökkert bizonyult a legideálisabbnak. A Püspökkert tulajdonosa 
Hornig Károly megyés püspök volt, akitől a város a Színpártoló Egyesü-
letnek megvásárolta a Korona Szállót és a 286 négyszögölnyi területet. Az 
épület megtervezésére a rendkívüli tehetséges Medgyaszay Istvánt kérték 
fel.25 Újító szándékait jelzi, hogy ez volt Európa első vasbeton színháza.26 
A színházat körülvevő utcák sokkal magasabban futnak, mint az épület, 
így a színház nemcsak egyedi megjelenésével, de különleges elhelyez-
kedésével is felkelti a figyelmet. Az épület kialakításánál több elvárás is 
felmerült. A nézőtérről a Korona Szálló felé kényelmes egyazon magas-
ságbeli átjáróról kellett gondoskodni. A színház másik végében a város-
háza felé kellő számú bejáratot kellett kialakítani. Nem szerettek volna 
olyan épületet, ahol percekig kell sétálni hosszú folyosókon át a nézőtérig. 
Célszerű volt a társalgóhelyiségeket a Püspökkerttel összekötni, hogy a 

23 Molnár Jánosné (2004): Veszprémi mesélő házak, beszélő házak… In: Máthé É. 
(szerk.): (2005): Fejezetek a veszprémi zsidó közösség történetéből. (Mesélő házak – me-
sélő emberek.) Veszprémi Zsidó Hitközség – Veszprémi Zsidó Örökségi Alapítvány, 
Veszprém. 27–32.

24 Jákói Bernadett (2014): Elkészült az új kapu az Iskola utcában. VEOL, október 19. 
https://www.veol.hu/hirek/elkeszult-az-uj-kapu-az-iskola-utcaban-1654238/ (letöltés 
dátuma: 2020. 04. 21.).

25 Varga Róbert (2008): A veszprémi Petőfi Színház. A falak egy évszázadról mesélnek. 
Veszprémi Szemle. Várostörténeti folyóirat, 10(1–2): 109–112.

26 Ordasi Zsuzsa (2008): A 100 esztendős Veszprémi Színház. Építészfórum, szeptember 
17. https://epiteszforum.hu/a-100-esztendos-veszpremi-szinhaz#2 (letöltés dátuma: 
2020. 04. 15.).
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nyári előadások szünetében kertben is sétálhassanak a nézők. Az épület 
szíve a nézőtér, amely 20 méter hosszú és 16 méter széles. A nézőteret 
a kor igényeinek megfelelően könnyen tánctérré is lehetett alakítani. A 
páholyokhoz és az erkélyülésekhez külön folyosó és lépcsősor vezet. Egy 
emelettel feljebb találjuk teljesen elrejtve a mozgófénykép-kamrát. A fű-
tést központi légfűtéssel oldották meg, hogy az alsó szint helyiségeit (klub 
célokra) és a felsőbb szint helyiségeit (bálokra) a színpadtól függetlenül 
is lehessen fűteni. Merész, újító megoldásokat választott Medgyaszay 
István az ablakok tekintetében, könnyen alakítható, teljesen légmentes 
zárású vasbetonszerkezetet.27 A színház megjelenésén egyértelműen ész-
revehető, hogy a Korona Szálló vendégeinek igényeihez igazítva épült. 
Környezete és kialakítása a pihenést és a kikapcsolódást szolgálta. 

A színház tervezője egyébként kőművesként kezdett el dolgozni pá-
lyafutásának elején, majd hamar elismert, keresett tervezővé vált. Meg-
alapította Magyarország első cementgyárát Nyergesújfalun. Érettségije 
után egy évvel már tervezőként dolgozott Bécsben, mellette pedig a mű-
egyetem és a bécsi Akadémia mesteriskolájának hallgatója is volt. Már 
ekkor is tevékeny építészként dolgozott a bécsi Bessler-féle irodában. 
Gyűjtőútjai során felismerte a népi építészet értékeit, és igyekezett azt 
ötvözni a modern építőanyagok használatával. A veszprémi színházat a 
párizsi tanulmányútja során szerzett tudás ösztönözte, ahol mélyrehatób-
ban is megismerkedhetett a vasbeton-szerkezet mérnöki számításaival, 
tulajdonságaival. Szintén ő tervezte a nagykanizsai színházat, a soproni 
színházat és Rárósmúlyad templomát. Elméleti munkái a mai napig for-
rásértékű írásoknak számítanak.28

A vasút és a település kapcsolata

1861-ben került megépítésre a Déli Vasút, amely a kor Közép-Euró-
pájában jelentős vállalkozásnak számított. Az 1859-ben létrehozott Déli 
Vasút társaság kezdetben más magánvasutaktól és az osztrák államtól vett 
át vonalakat, majd a saját költségén továbbfejlesztette. Törzsvonala Bécs 
és az Adriai-tenger között futott. A Déli Vasútnak az Osztrák–Magyar 
Monarchia területén 2240 kilométer hosszú szakasza volt, melyből 30% 
magyar területeken feküdt.29 Veszprém fejlődését hátrányosan érintette, 

27 Medgyaszay István (1909): A veszprémi színház. Magyar Építőművészet, 7(1): 19–28.
28 Gy. Lovassy Klára (2009): „Az építészet Bartókja”: Medgyaszay István. Veszprémi 

Szemle. Várostörténeti folyóirat, 11(3–4): 200–202.
29 Kubinszky Mihály: Volt egyszer egy Déli Vasút. Magyar Szemle, 29(9–10): http://

www.magyarszemle.hu/cikk/20060815_volt_egyszer_egy_deli_vasut (letöltés dátuma: 
2020. 03. 26.).
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hogy a Budát Nagykanizsával összekötő vasútvonal elkerülte a várost.30 
Tulajdonképpen a település kikerült az ország kereskedelmi vérkeringé-
séből. Komolyabb nagyipari vállalkozás nem indulhatott el. Az 1845-ben 
alakult Veszprémi Takarékpénztár főleg szociális, városfejlesztő és jóté-
konysági célokra fordította vagyonát. Sajnos a Nyugati Vasút 1872-ben 
megépített Székesfehérvár–Celldömölk vonala is 4 kilométerre elkerül-
te Veszprémet.31 Az 1870-ben felépített Jutasi pályaudvart a káptalan 
63 000 holdas jutaspusztai birtokából vásárolta meg a Vaspályatársaság. 
Ezen a területen az átvezetett vasútvonal megspórolta ugyan a Sédvölgy 
bevágásos szakaszának áthidalását, azonban ez nem jelentett Veszprém 
számára jelentős javulást. 1896 után vált csak igazi vasúti központtá a 
Jutas állomás, amikor megépítésre került a győr–veszprém–dombóvári 
helyiérdekű vasút. Veszprém ennek ellenére megmaradt félparaszti, pol-
gári és papi jellegű társadalomnak.32

Az 1907. évi XX. tc. rendelte el az államvasúti vonalként építendő 
balatonvidéki vasút munkálatainak megkezdését, mellyel a balatoni for-
galmat igyekeztek felpezsdíteni. Az új vonal Börgöndtől Tapolcáig 117 
km hosszú volt, s ehhez kapcsolódott az alsóörs–veszprémi szárnyvonal. 
Egy 1907-es újságcikk alapján képet kaphatunk a vasútvonal ünnepélyes 
megnyitójáról. Szabadakarattyától kezdve minden megálló ünnepi dísz-
be öltözött. Szterényi József államtitkár kíséretében megannyi képviselő 
és újságíró indult el a vonal felavatására a Keleti pályaudvarról. Veszprém 
városánál Szeglethy György polgármester mondott köszönetet a mel-
lékvonal megépítéséért. Az állomások felavatása egy Szterényi József 
tiszteletére rendezett tapolcai bankettel ért véget.33 A mellékvonal erős 
emelkedővel indult Káptalanfürdőtől Veszprémig, majdnem 180 méter 
szintkülönbséget legyőzve. Az utazni vágyók előtt 1909 júliusában nyi-
tották meg a vonalat. Személyforgalma meglehetősen nagy volt, viszont 
teherforgalma csak Veszprémig volt jelentős.34 A gőzmozdonyoknak a 
Jutasi állomástól a belső állomásig 62 méteres szintkülönbséggel kellett 
megküzdeniük. Ezután dél felé kanyarodott a vonal, és az akkori keres-
kedelmi (ma Kossuth) iskolánál haladt át a Palotai útra a vöröskő pillé-
rekre emelt hídon. Az utasok a vonatból ráláthattak a Kossuth utcára és 
a Búzapiac térre is (ma ez a Hotel Veszprém környéke). A Honvédlak-
tanya és Meggyespuszta után egy hatalmas kanyarral haladt tovább a 
30 Csapó Tamás – Lenner Tibor (2012): Veszprém településmorfológiája. Földrajzi Köz-

lemények, 136(4): 439–452.
31 V. Fodor Zsuzsa: i. m. (1995).
32 Korompay György: i. m. 62–63.
33 A Balaton uj vasutja. Az Ujság, 1909. 7(161): 6.
34 Simon Károly (1989): A Veszprém-környéki vasutak kialakulásáról (1859–1909). In: 

Somfai Balázs (szerk.): A Dunántúl településtörténete. VII. Falvak, várak és puszták a 
Dunántúlon (XI–XIX. század). A Magyar Tudományos Akadémia Veszprémi és Pécsi 
Bizottságának VII. konferenciája, MTA VEAB, MTA PAB., Veszprém.  403–408.
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vasút Szentkirályszabadja felé. A balatonalmádi Remete-völgyet átszelve 
már megpillanthatta az utazóközönség a Balaton víztükrét. Innen tovább 
haladt a vonat az Öreghegyre, melyet nyári lakok, villák, présházak tar-
kítottak. Káptalanfüredtől sík vízparti pályán folytatta útját az Aprósi és 
Öregréti dűlők sávjában az alsóörsi állomásig. A szárnyvonal hatvan éven 
át működött. Segítette Veszprém és a Balaton közeli települések fejlődé-
sét, és a turizmus fellendülését hozta magával. 1969. szeptember 30-án 
indult utoljára útnak ezen a vonalon szerelvény, a helybeliek és Németh 
Árpád állomásfőnök nagy szomorúságára. A virágokkal díszített 375-ös 
gőzmozdonyt sokan siratták. Október 1-jén a közlekedésből kikapcsol-
ták a korszerűtlennek, gazdaságtalannak mondott vasútvonalat. Helyét 
a közúti forgalom vette át. A döntés után a vaspályát is felszedték, így 
a helybeliek utolsó reménye is szertefoszlott a vonal újbóli használatba 
vételével kapcsolatban.35

A Veszprém egyik legkedvesebb és legváltozatosabb tájképét nyújtó 
vasútvonal szép lassan eltűnt a városképből. Létezésének emlékét az 
egykori, azóta megváltozott épületek (belső állomás, Honvédlaktanya), 
valamint a Balatonalmádi-Öreghegyen kiállított 375-ös gőzmozdony 
őrzi. Ha még létezne, Európa talán legvonzóbb nosztalgia-vasútvonala 
lehetne.

A polgárosodó társadalom 

A Monarchia gazdasági és társadalmi fejlődése a magyar városokra is 
jelentősen kihatott. Ez a változás azonban sokfajta módon érvényesült 
az egyes településeken. 1869 és 1910 között a városok 40%-ánál nem 
mutatkozott jelentős népességnövekedés. A városhálózat főleg közép- és 
kisvárosokból állt. Százezret meghaladó lélekszámú város a századfor-
duló után csak kettő volt, Budapest és Szeged. A városiasodás folyamata 
és a demográfiai változás a közigazgatás számára is új kihívást jelentett. 
Elengedhetetlenné tette a közösségi szükségletek magasabb színvona-
lú és szervezettebb kielégítését. Az 1867-es kiegyezést követően hozták 
létre az önkormányzatok rendszerét, valamint a törvényhatósági közigaz-
gatást, amely lehetőséget nyújtott a vármegyék keretei közé illeszteni a 
városokat. A városok egy része a középfokú közigazgatás részeként, va-
lamint rendezett tanácsú város néven a vármegyei törvényhatóságoknak 
alárendelten létezett. Mind a törvényhatósági joggal rendelkező városok, 
mind pedig a rendezett tanácsú városok fontos kérdéseket érintő ügyei-
ben az önkormányzati határozataik felett a belügyminiszternek, valamint 

35 Albrecht Sándor (2009): Száz éves a Balatoni vasút. Veszprémi Szemle. Várostörténeti 
folyóirat, 11(2): 106–108.
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a kormánynak volt joga dönteni, és engedélyezni azok végrehajtását.36 
Az 1848-as törvényhozás a bíráskodást vette alapul az önkormányzat 
átalakításánál. Ehhez szükség volt újabb népösszeírásra, melyre 1849-
ben került sor a képviselőválasztások előkészítése céljából. Az 1849. évi 
összeírás összevethető az izraelita felekezetűek 1848. évi összeírásával, 
mely részletes képet ad a foglalkozásokról. Veszprém lakosainak egy része 
a veszprémi püspök, másik része a veszprémi székeskáptalan joghatósága 
alá tartozott. A nemesség már a 17. században is jelentős létszámban kép-
viselte magát Veszprémben. Önkormányzatiságuk kialakulásában nagy 
segítségükre volt a veszprémi püspök is. Az 1840-es években már rende-
zett tanácsi ítélőszéket tartanak. Míg a földesúrnak nem volt beleszólása a 
nemesség önkormányzatának ügyeibe, a polgárság önkormányzati jogait 
annál inkább támadta. A polgárság legfontosabb önkormányzati szerve a 
közgyűlés volt. A 18. században a közgyűléseken a magisztrátus tagjain 
kívül részt vettek még azok a városi lakosok, akik a földesúrtól letelepedé-
si engedélyt kaptak, így a városi polgárok közé kerültek. A magisztrátus 
egy külső és egy belső tanácsból állt, valamint a hatvanasok testületéből. 
Mind a három testület köteles volt néhány taggal képviseltetnie magát. A 
három testület mozgalmas kialakulása után egészen 1848-ig nem történt 
jelentősebb változás a polgárság önkormányzatának belső felépítésében. 
A testület tagjai általában életük végéig viselték tisztségüket. Néhány 
példa akad a lemondásra, azonban ezek a személyek is az előrehaladott 
életkoruk miatt kényszerültek távozni.37

Amennyiben a város társadalmának polgárosodását vizsgáljuk, fontos 
szót ejtenünk a település izraelita vallású lakóiról. A település ebben a 
tekintetben különlegesnek mondható, ugyanis Veszprémben és Nagy-
váradon a római katolikus egyházmegyei központ engedélyezte a zsidók 
letelepedését a 19. század első felében.38 Az 1848-as áprilisi törvények a 
jogegyenlőséget nem cikkelyezték be, és a zsidók teljes függetlenné válása 
is elmaradt; úgy tekintettek rájuk, mint akiknek a fő feladata az ország 
gazdagítása. Támogatták vállalkozásaikat, gazdasági szerepük jelentős 
volt. Ezen támogatás és az állampolgári jogok, valamint a nemzetbe 
való befogadásért cserébe az akkor létrejött liberális nemesség elvárta 
a zsidóktól vallásuk megreformálását. A zsidók nagy része ebbe a vál-
toztatásba bele is egyezett, és a magyar gazdaság fejlesztéséből fakadó 
36 Breinich Gábor (1996): A magyar városok szövetkezése a dualizmus korszakában. In: 

Bácskai V. et al. (szerk.): Tanulmányok Budapest múltjából. Budapesti Történeti Múze-
um és Budapest Főváros Levéltára, Budapest. 85–114.

37 Lichtneckert András (1984): Veszprém társadalma és önkormányzati testületei a XIX. 
század közepén. In: Kredics L. (szerk.): Tanulmányok Veszprém megye múltjából. Veszp-
rém megyei Levéltár, Veszprém. 313–336.

38 Szendi Attila (2002): A veszprémi zsidóság a polgárosodás hajnalán. In: Máthé É. 
(szerk.): Fejezetek a veszprémi zsidó közösség történetéből. A zsidóság szerepe Veszprém pol-
gárosodásában tanulmányok. Veszprémi Zsidó Hitközség, Veszprém. 6.
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előnyökért lemondott nyelvéről, etnikai öntudatáról és vallási életének 
némely eleméről is. Így a magyar zsidóság jelentős kontrasztot mutatott 
Kelet-Európa és a Balkán zsidóságával szemben. A fentebb említett té-
nyezők hatására a zsidóság részvétele a gazdaságban és így a társadalom-
ban erősödött. A terménykereskedelem még inkább az izraelita vallásúak 
által végzett tevékenységgé vált, egészen a Déli Vasút kiépüléséig. Utána 
egyre inkább más városokba helyeződött át a gabonakereskedelem. 1880-
ban pl. Siófok addig elenyésző izraelita felekezetű lakossága jelentős nö-
vekedést mutatott.39

Veszprém egy borbélymester szemével

A források és a dualizmuskori veszprémi események feltérképezése 
során figyelmemet megragadta egy veszprémi polgár, Francsics Károly 
visszaemlékezései alapján készült tanulmány. Nagyon szerencsés hely-
zetnek gondolom, hogy a korból az utókorra maradt egy veszprémi polgár 
naplója. 

Francsics Károly borbélylegényként érkezik Sümeg felől a városba 1827 
nyarán. A 23 éves Halas János borbély műhelyében kap munkát. Apja 
pápai szíjgyártómester. Károlyt a pápai kollégiumba íratják be, de két év 
után kiveszik onnan. A fiú rosszul tanul, és lusta. Újabb próbálkozásként 
apja borbélyinasnak adja. A szakma kitanulása alatt sok településen meg-
fordul, azonban jelentős vagyonra nem tud szert tenni. Türelmetlen, nyers 
modora miatt több mestere is szélnek eresztette. Veszprémben ismerke-
dik meg Jákói Zsófiával, aki miatt lassan megváltozik féktelen, indulatos 
természete. A lány családja eleinte nem nézi jó szemmel a kapcsolatot, de 
Francsics kitartása végül meghozza az eredményt. Egyre nagyobb igénye 
van az önállósodásra, és ezt türelmetlenül igyekszik kiharcolni. 1847-ben 
elkezdi a naplóírást, amely a szenvedélyévé válik, haláláig nem hagyja 
abba. Élettörténetének megírásával egyik célja az volt, hogy majd meg-
mutathassa a könyvet Zsófiának, ám mire az elkészült, az asszony látása 
a sok varrás miatt nagyon megromlott. Összesen két kötet emlékiratot és 
négy kötet naplókivonatot hagyott az utókorra. A naplók alapján képet 
kaphatunk Veszprém társadalmáról, a céhes viszonyokon alapuló életfor-
máról. Láthatjuk a sokszor még feudális eszményeket hurcoló kispolgá-
rok gyakori hanyatlását, a kibontakozó kapitalizmust. 1853-ban Halas 
János visszavonult az ipartól, és segédjére, Francsics Károlyra hagyta a 
műhelyét, aki így, 49 éves korára, önálló mester lett. Veszprémben ak-
koriban két borbélymester volt csak rajta kívül. 1855-re már jómódúnak 

39 Nagy Dóra (2002): A zsidóság szerepe Veszprém város polgárosodásában 1848-tól 
1914-ig. In: Máthé É. (szerk.): i. m. 79–84.
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mondhatja magát, sok vendége van, bevétele a havi 100 ezüstöt is eléri. 
Az anyagi jóléttel együtt társadalmi szerepe is változik. 1857 elején vá-
lasztmányi tag lesz a veszprémi Polgári Casinóban. 55 éves korára sző-
lőgazda lesz. Megveszi felesége testvérének Almádiban lévő három és 
fél holdnyi szőlőjét. Aggodalmai támadnak, hogy a szőlő megvételével 
helyesen döntött-e. Túlságosan öregnek tartja magát a műveléséhez. A 
politikai és gazdasági helyzet sem kedvez számára. A solferinói csata 
kudarca és a Monarchia egyre inkább felszínre kerülő pénzügyi gondjai 
az egyszerű polgárok életére is kihatással voltak. Az adóterhek egyre csak 
növekedtek. Hiába látszott jó vételnek a földterület, rengeteg munkát igé-
nyelt a rendbehozatala és a művelése, és kevés hasznot hozott. Francsics 
Károly anyagi helyzete rosszabbodni kezdett, amiben az is közrejátszott, 
hogy szakmájában konkurenciája támadt, ekkorra már öt borbélymester 
is tevékenykedett a városban. Vendégei lassan elmaradoztak. 1866-ban 
kilépett a Casinóból is, mert a tagdíjat nem tudta már fizetni. Világa 
egyre jobban beszűkül, a koronázást és az 1867-es kiegyezést már csak 
rosszindulatú megjegyzésekkel illeti, a közélet iránti érdeklődése alább-
hagy. 1871-ben meghal a felesége. Naplóját 1873 körül fejezi be és köt-
teti be. Felesége unokahúgának dedikálja. Négy évvel ezután, 1880-ban 
távozik az élők sorából. 

A borbélymester úgy tálalja történetét, mintha a Habsburg Birodalom 
két vesztes háborúja és a szőlővétel vezetett volna az elszegényedéséhez és 
szomorú öregkorához. Azonban a sorok közül elénk tárul az akkori társa-
dalom égető problémája: a feudális viszonyokból a kapitalizmusba történő 
átmenet. A borbélyhoz hasonlóan sokaknak nem volt stratégiája a meg-
változott viszonyokhoz való alkalmazkodásra. Esete mutatja, hogy egy 
nem megfelelően átgondolt befektetés és a sikertelen átszervezés milyen 
károkat okozott egy egyszerű, nem túl széles látókörű ember életében. 
A szőlőskert megvásárlásakor a borbély elsősorban a saját szükségleteire 
gondolt. Hogy a bort értékesítse, az szinte meg sem fordult a fejében. Ez 
feudális szemléletére vall. Biztos jövedelemként tekint a borbélyüzlet-
re, ingatlanjaira és földtulajdonára. Öregkori válságának okát nem érti. 
Szokásaihoz, életviteléhez görcsösen ragaszkodott akkor is, mikor már 
egyértelmű volt, hogy nem tudja fedezni. Nehezen dönt a háza egy részé-
nek bérbeadásáról, arra pedig, hogy szőlőjét eladja, a legkilátástalanabb 
helyzetben sem gondol. Természetesen ez az átalakulási folyamat nem az 
1860-as években zárul le. Francsics nemzedékét még további generációk 
követik, amelyek feudális értékrendjük miatt nehezen tudtak beillesz-
kedni a kibontakozó tőkés világba. A borbélymester feljegyzései lehető-
séget kínálnak arra, hogy betekintést nyerjünk a változóban lévő magyar 
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társadalom világának egy részébe, és hiteles képet kapjunk a gazdaságilag 
ugyancsak hanyatlóban lévő Veszprém életéről.40 

Francsics Károly emlékét ma is őrzi a város. Az egykori lakóhelye és a 
borbélyműhely között található lépcsőt róla nevezték el. Az ábrán láthat-
juk a lépcső elhelyezkedését az 1857-es kataszteri térképen.

A Francsics-lépcső
Forrás: Timár, Gábor – Biszak, Sándor (2010): Digitizing and georeferencing of the historical 

cadastral maps (1856–60) of Hungary. In: Livieratos, Evangelos – Gartner, Georg (eds.): 
Proceedings of the 5th International Workshop on Digital Approaches in Cartographic Heritage, 

Vienna, Austria, 22–24 February 2010. 559–564. DOI: 10.13140/2.1.3888.8967

A Horgos utcán találjuk a roskadozó házat, melyben feleségével laktak. 
Innen gyalogolt föl a lépcsőn a borbély az akkori Fő utcán (ma Rákóczi 
utca) található műhelyébe. A városban 2019. augusztus 25-én tematikus 
sétát rendeztek, melynek alkalmával megszépítették a lépcső környeze-
tét.41

Összefoglalás 

Veszprém helytörténete rendkívül gazdag, a legtöbb történelmi kor-
szakra vonatkozóan talál a kutató, érdeklődő elegendő helytörténeti 
munkát, forrásanyagot. A város meghatározóbbnak bizonyult az Árpá-
dok korában, mint a dualizmus általam vizsgált éveiben. Érdemes elgon-
dolkodni azon, hogy vajon miért is veszített egykori jelentőségéből. Erre 

40 Vörös Károly (1963): Francsics Károly veszprémi borbélymester pályafutása. In: Éri 
István (szerk.): A Veszprém Megyei Múzeumok Közleményei. Veszprém megyei Múzeu-
mok Igazgatóság, Veszprém. 250–270.

41 Megszépül a Francsics-lépcső – (Sz)építsd a környezeted! https://veszpreminfo.hu/
record/megszepul-a-francsics-lepcso (letöltés dátuma: 2020. 04. 28.).
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a kérdésre véleményem szerint több válasz is adható. A város földrajzi 
adottságai, védhetősége az államalapítás korában kedvezőnek számí-
tottak, a városiasodás, a polgárosodás korában, az építkezések, a köz-
lekedésfejlesztés időszakában viszont hátrányt jelentettek. A felgyorsult 
városiasodási folyamatot elsősorban a közlekedés határozta meg, min-
denekelőtt a vasútvonalak építése. Veszprém ebben a tekintetben nem 
nevezhető szerencsésnek. A település a kezdetekben egyetlen jelentősebb 
vasúti vonal sem érintette. Miután a város vezetése ráébredt a közlekedés 
megnövekedett jelentőségére, és érzékelhetővé vált a helyi kereskedelmi 
élet hanyatlása, s elkezdődtek a tudatos városrendező és közlekedésfej-
lesztési kezdeményezések, szembesültek azzal, hogy az addig a városban 
élő vagyonos kereskedő réteg elhagyta a települést, és a vasúttal köny-
nyen megközelíthető városokba tette át székhelyét. Hogy mindezen ne-
hézségek ellenére Veszprém a mai napig sikeresen megőrizte kulturális 
és vallási jelentőségét, oktatásban játszott kiemelkedő szerepét, annak 
köszönhető, hogy ezek fontosságát már a városiasodás korában is felis-
merték, ezért igyekeztek hangsúlyt fektetni rá. Legjobb példa erre talán 
a színház megépítésére tett elszánt törekvés. A 19. századi városi fejlődés 
Veszprém tekintetében csak rávilágít azokra a tényezőkre, amelyekkel 
végleg szakítani kell a városnak, hogy kitörhessen a feudális, mezővá-
rosi keretek közül és visszaszerezhesse régi kora középkori jelentőségét, 
nagyságát. Véleményem szerint az Európai Unió nagyszabású projektje, 
az Európa Kulturális Főváros-program, melyet Veszprém és a balatoni 
régió közös pályázata nyert el, méltó kiteljesedése lehet ennek a folya-
matnak 2023-ban. 
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EGY NEMZETISÉGI KÖNYVTÁR
TÖRTÉNETE ÉS MŰKÖDÉSE:

A MAGYARORSZÁGI UKRÁN KÖNYVTÁR 
(ESETTANULMÁNY)

Szabó Olena

Összefoglaló: 
A tanulmány a nemzetiségi könyvtár intézménytípusra összpontosít, azt 

felismerve, hogy az egyébként elterjedt szakkifejezés meghatározása hiá-
nyos. Az általános könyvtár-típus vizsgálata egy konkrét nemzetiségi in-
tézmény – a magyarországi ukrán nemzetiség könyvtára – esettanulmá-
nya formájában történik. A tanulmányhoz szükséges adatokat elsősorban 
a releváns intézményi dokumentáció, interjúk, illetve a helyszíni megfi-
gyelés szolgálták. A vizsgált intézmény története és jelenlegi státuszá-
nak leírása, munkafolyamatainak és szolgáltatásainak jellemzése során 
fókuszba kerültek a nemzetiségi könyvtárakkal szembeni szakmai kö-
vetelmények is. Ebben hivatkozási pont a gyűjtőkör terén található. A 
nemzetiségi könyvtár-típus sajátos gyűjtőköri jellemzője – amely ezt a 
kategóriát más típusú könyvtáraktól megkülönbözteti – a nemzetiség in-
tézményei által folytatott tevékenységeket dokumentáló anyagok gyűjté-
se és feltárása. Ez a jellemző nagymértékben meghatározza az ilyen tí-
pusú könyvtárak helyét és egyedi szerepét mind a nemzetiség közösségi 
életében, mind a magyarországi könyvtárellátó rendszerben.

Kulcsszavak: gyűjtőkör, könyvtártípus, munkafolyam, nemzetiségi 
könyvtár, szakmai követelmények

Abstract: 
This study focuses on the nationality library as an institutional type in 

Hungary, recognizing that this term, while widely used, lacks a clear defi-
nition. The exploration of the chosen library type takes the form of a ca-
se study of a specific nationality institution, namely Hungary’s Ukraini-
an library. The data for the study focusing on the examined institution’s 
history and current status, as well as its operations and services, are pri-
marily derived from the relevant documentation, interviews, and on-site 
observations. In the course of the inquiry, the professional standards ex-
pected from libraries belonging to this type were granted special attent-
ion, and a reference point was found in the area of collection development 
policy. A distinctive feature of the nationality libraries’ collections, which 
sets this category apart from other types of libraries, is the collecting and 

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.12
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storing the materials documenting the activities of the institutions of the 
respective ethnic minority group. This characteristic largely determines 
the place and the unique role of this type of libraries both in the com-
munity life of their nationalities and in the country-wide library system.

Keywords: collection formation, library type, operation, nationality 
library, professional standards

A témáról és a módszerről

A tanulmány a Magyarországi Ukrán Kulturális és Dokumentációs 
Központban működő Markiján Saskevics1 Könyvtárat mutatja be, kü-
lönös figyelmet fordítva annak történeti és az intézménytípusra jellemző 
működési aspektusaira. Célja az, hogy egy olyan ismertető készüljön az 
ukrán nemzetiség könyvtáráról, amely rávilágít az intézmény helyére – 
mind a nemzetiségi közösség életében, mind a magyarországi nemzeti-
ségek könyvtári ellátásában és általában a könyvtári rendszerben. 

Egy könyvtár alapos leírásához az intézmény történelmi háttérének 
áttekintése is hozzátartozik, amely egyaránt fontos a jelenlegi helyzet 
megértése és a könyvtár jövőbe néző fejlesztési stratégiájának kidolgozá-
sa szempontjából. A könyvtár történetével foglalkozó rész elsősorban a 
kisebbség saját történetének interpretálására és identitásának a szélesebb 
társadalom irányába történő kivetítésére, ezen belül pedig a nemzetiség 
történelmi narratívájában a könyvek és a könyvtár szerepére összponto-
sít. Mivel az ukrán nemzetiségi könyvtár megnyitása és annak előtörté-
nete, illetve az elsődleges állományalakításának és további gyarapításá-
nak körülményei eddig nem voltak alaposan dokumentálva, a tanulmány 
ezeket – az eddig csak az intézményes emlékezetben töredezett formá-
ban megtalálható információkat – egy helyen rögzíti.

Habár minden egyes nemzetiségi könyvtár esetében feltehetőleg ki-
mutathatóak egyedi történelmi és a jelenlegi helyzetükhöz kapcsolódó 

1 Markiján Saskevics (1811–1843) – ukrán költő, műfordító, az irodalmi újjáélesztés ve-
zetője Galíciában. Egy görög katolikus lelkész családjában született, 1838-ban végzett 
a lvivi (lembergi) egyetem görög katolikus teológiai szemináriumában, és papként dol-
gozott Lviv környékén. Saskevicsnek nagy szerepe volt a nemzettudatú ukrán fiatalok 
csoportjának megszervezésében, amely különös figyelmet szentelt a beszélt ukrán nyelv 
irodalmi rangra emelésére és új életre keltésére – az irodalomba és egyházi használatba 
történő bevezetése által. Saskevics köre irodalmi és társadalmi tevékenységének leg-
fontosabb eredménye a Rusalka Dnistrovaja (A dnyeszteri sellő) című almanach kiadása 
volt, amely 1837-ben Magyarországon jelent meg. Habár számos intim-lírai verset írt, 
főként hazafias és történelmi témák foglalkoztatták. Kortársai és a későbbi kutatók 
nagyra értékelték Saskevics irodalmi örökségét, amely ma is nagy tiszteletnek örvend 
Ukrajnában. Lásd Hartyányi Jaroszlava (2014): Dnyeszteri sellő a szabad Magyaror-
szágon. Hromada, 1(1): 13–15.; Dâčok, Vira (2017): Az első ukrán almanach története: 
180 éve jelent meg Galíciában az első ukrán nyelvű könyv. Hromada, 2(1): 14–15.
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sajátos jellemzők, egy azonos könyvtári típushoz való tartozás révén a 
szóban forgó intézményeknél várhatóan közös vonások is találhatóak. A 
vizsgált intézmény munkafolyamatainak és szolgáltatásainak jellemzé-
se során fókuszba került az a kérdés, hogy ezek mennyire felelnek meg a 
nemzetiségi könyvtárakkal szembeni szakmai elvárásoknak. A nemzeti-
ségi könyvtár mint típus önmagában is érdekes kutatási téma, mert ennek a 
típusnak a meghatározása hiányosnak tűnik, a kifejezés alkalmazása pe-
dig nem nevezhető következetesnek a szakmai diszkurzusban. A feltéte-
lezés az, hogy egy konkrét, ezen könyvtári típushoz tartozó intézmény 
vizsgálata adatokat és elemzéseket szolgáltathat a terminus definíciójá-
nak egyértelmű megfogalmazásához, a nemzetiségi könyvtárak formális 
és funkcionális jellemzőinek tanulmányozásához, illetve ezen könyvtár-
típus működésének feltérképezéséhez az országos könyvtárellátó inf-
rastruktúrában. Így az általános könyvtár-típus vizsgálata egy konkrét 
nemzetiségi könyvtár esettanulmánya formájában történik. 

A tanulmányhoz szükséges adatok forrásaként a kapcsolódó szakiro-
dalom, az elérhető internetes források, a releváns intézményi dokumen-
táció, az érvényes jogszabályok, illetve a helyszíni megfigyelések álltak 
rendelkezésre. További releváns információkkal, a vizsgált könyvtár ala-
pítójával és a jelenlegi fenntartó intézmény képviselőjével történt kötet-
len beszélgetések, a könyvtárossal folytatott félig strukturált interjú, vala-
mint a magyarországi nemzetiségi dokumentumellátás koordinációjával 
megbízott Országos Idegennyelvű Könyvtár munkatársaival történő sze-
mélyes konzultációk szolgáltak. 

Nemzetiségi könyvtárak Magyarországon és helyük  
a mai könyvtári rendszerben

A nemzetiségi könyvtár terminológiai kérdésköre 

A nemzetiségi könyvtárakról egyrészt a mai kisebbségi törvényben elis-
mert 13 hazai nemzeti és etnikai kisebbség kulturális helyzetének, más-
részt az országos általános könyvtári ellátásnak a kontextusában beszé-
lünk. Ezért e könyvtártípus definíciójának jogi és szakmai aspektusát 
különböztethetjük meg. A hatályos nemzetiségi törvény értelmében egy 
nemzetiségi feladatot ellátó közgyűjtemény – könyvtárt is beleértve – egy 
olyan intézmény, amelynek alapító okiratában szerepel a nemzetiségi fel-
adatellátás, vagy amelynek az állományában a nemzetiségi nyelvű, illet-
ve a nemzetiségre vonatkozó dokumentumok 25%-ot elérő arányban  ta-
lálhatók – 5(b) §.2 Szakmai szempontból azonban az adott intézmények 

2 2011. évi CLXXIX. törvény a nemzetiségek jogairól: https://net.jogtar.hu/jogszabaly?-
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funkcionális jellemzőit is fontos megvizsgálni. A nemzetiségi könyvtá-
rak ugyanis a szak-, iskolai és közkönyvtár típusaival közös jegyekkel ren-
delkeznek,3 formai jegyek szerint pedig különböző könyvtárfajtákhoz is 
tartozhatnak: lehetnek nyilvánosak vagy korlátozottan nyilvánosak, továb-
bá helyi, regionális hatósugarúak vagy országos feladatkörűek.4 Ahhoz, hogy 
egy egyértelmű definíciót találjunk a nemzetiségi könyvtáraknak, ezek for-
mai és funkcionális jegyeinek (más könyvtárfajták és -típusok jellemző-
ivel átfedésben lévő) széles skáláján kell beazonosítani azokat az egyedi 
jellemzőket, melyek megkülönböztetik őket más típusú közgyűjteményi 
intézményektől. 

Ezzel kapcsolatban elsősorban azt kell megemlíteni, hogy a nemzet-
ségi könyvtár szókapcsolat mellett más szakkifejezések is előfordulnak a 
szakmai diszkurzusban: nemzetiségi (megyei) báziskönyvtárak, nemzetiségi 
alapkönyvtárak, települési nemzetiségi könyvtárak, nemzetiségi önkormány-
zatok támogatásával létrejött könyvtárak. A releváns irodalom és a szakmai 
diszkurzus internetes megjelenésének vizsgálata azt sugallja, hogy ezek a 
terminusok hol felcserélhető, hol pedig (részben) differenciáló módon – 
mint altípusok megjelölései – alkalmazhatóak. A terminológiai pontat-
lanság oka az lehet, hogy e kifejezések különböző időben, más-más po-
litikai és törvényi környezetben kerültek a szakmai diszkurzusba, és ez 
a folyamat a fogalom kronológiai fejlődését is tükrözi. A témához szóló 
szerzők5 többnyire a 1970-as évek törvényalkotási fejlődésére helyezik a 
nemzetiségek könyvtári ellátása felépítésének kezdetét, amely a megyei 
könyvtári hálózat struktúráját követte. 

A földrajzi elvekre támaszkodó báziskönyvtári rendszer azonban csak 
a nagyobb létszámú, kompaktabban élő nemzetiségek igényeit tűzte ki 
célul, miközben a kisebb, elszórtan élő – mikrokisebbségeknek is nevez-

docid=A1100179.TV (letöltés dátuma: 2020. 03. 15.).
3 A funkcionális jellemzők alapján a nemzetiségi könyvtáraknak inkább a szakkönyv-

tár típushoz van közük, mivel az adott nemzetiséggel kapcsolatos ismeretek viszony-
lag szűk körére korlátozott területén teljességre törekvően alakítják az állományukat. 
Azonban mivel a nemzetiségi könyvtárak sokszor a nemzetiségi anyanyelvi oktatást 
is támogatják a fenntartó intézményeik által működtetett nemzetségi iskolákban, az 
iskolai könyvtárakhoz is lehet hasonlítani őket. Továbbá merthogy egyes nemzetiségi 
könyvtárak – a saját közösségükön túl – a többség széles körét is igyekezhetnek meg-
szólítani, a közkönyvtárak feladatkörével is foglalkoznak.

4 A könyvtári kategorizálásra vonatkozóan lásd például: Horváth Tibor – Verók Attila 
[átdolgozó] (2001): Bevezetés a könyvtár- és információtudományba. Eszterházy Károly 
Főiskola, Eger. 28–35.

5 Lukáts János (1997): Útjelzőkövek és világítótornyok avagy a magyarországi nemze-
tiségi könyvtárügy múltja, jelene és jövője. Könyv, könyvtár, könyvtáros, 6(5): 21–29. 
25.; Csapodi Csaba – Tóth András – Vértesy Miklós (1987): Magyar könyvtártörténet. 
Gondolat Kiadó, Budapest. 491.; Pancsosz Alexandra (2013): A nemzetiségi doku-
mentumellátás története a kezdetektől napjainkig. Tudományos és műszaki tájékozta-
tás, 60(9): 383–392.; Lukács Zsuzsanna (1998): Koordinációs feladatok a nemzetiségi 
könyvtárak dokumentumellátásában. Könyv, könyvtár, könyvtáros, 7(11): 20–23.
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hető – nemzetiségek csoportját figyelmen kívül hagyta.6 A nemzetisé-
gi könyvtárellátó rendszert átalakulását az 1993-ban elfogadott kisebbsé-
gi törvény7 váltotta ki, amely megteremtette annak a lehetőséget, hogy 
a nemzetiségi önkormányzatok által létrehozott könyvtárak is bekapcso-
lódjanak a nemzetiségi könyvtári ellátás feladatába. Az országos nemze-
tiségi dokumentumellátás finanszírozási rendszerének teljes átalakulása 
azonban nem történt meg, nem utolsósorban azért sem, mert a 2000-es 
évek elején lezajlott, a témával kapcsolatos politikai és szakmai egyezte-
tések során – amikor a nemzetiségi önkormányzatok először fogalmaz-
ták meg a saját, önálló könyvtárakra való igényüket – az érintett felek-
nek nem sikerült az új finanszírozási modellel kapcsolatban megegyezésre 
jutniuk.8 Mindazonáltal a nemzetiségekkel kapcsolatos könyvtárügyi 
feladatok fokozatosan a nemzetiségi önkormányzatokra lettek áthelyez-
ve elsősorban. A települési önkormányzatok által fenntartott könyvtárak 
mellett az országos nemzetiségi önkormányzatok is sok esetben saját, ön-
álló könyvtárakat hoztak létre.

A nemzetiségi könyvtár fogalmának alkalmazására manapság is az 
egyértelműség hiánya jellemző. Az Országos Széchényi Könyvtár ré-
széként működő Könyvtári Intézetnek a Magyar könyvtárak adatbázisá-
ban található könyvtártípus-listája9 nemzetiségi könyvtár és nemzetiségi 
báziskönyvtár típusokat tartalmaz. Az első kategóriába inkább a nemze-
tiségi önkormányzati könyvtárak tartoznak, a másik csoportban több-
nyire területi (megyei és városi) nemzetségi gyűjteménnyel rendelkező 
könyvtárak vannak felsorolva, habár ez a kategorizáló elv nincs követke-
zetesen betartva. A magyarországi nemzetiségi dokumentumellátás ko-
ordinációjával megbízott Országos Idegennyelvű Könyvtár (OIK) hon-
lapján a nemzetiségi könyvtárak listáján10 tulajdonképpen a nemzetiségi 
országos önkormányzatok támogatásával létrejött és működő könyvtá-
rak szerepelnek. Az OIK által rendszeresen megszervezett nemzetisé-
gek könyvtári ellátása témájú konferenciasorozat is egyértelműen ezekre 
az intézményekre helyezi a hangsúlyt.11 

Elmondható tehát, hogy a mai nemzetiségi könyvtár fogalom szaknyelvi 
használata is inkább a nemzetiségi országos önkormányzat (ritkábban más 

 6 Lukáts János: i. m. 26.; Lukács Zsuzsanna: i. m. 20.
 7 1993. évi törvény a nemzeti és etnikai kisebbségek jogairól: https://mkogy.jogtar.hu/

jogszabaly?docid=99300077.TV (letöltés dátuma: 2020. 04. 6.).
 8 Az egyeztetésekről – amelyek során a szakma intenzíven megvitatta az új nemzetiségi 

dokumentumellátás rendszerének részleteit – lásd: Pancsosz Alexandra: i. m. 388–390.
 9 http://www.ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa 

(letöltés dátuma: 2020. 02. 10.).
10 https://www.oik.hu/web/nemzetisegi/nemzetisegi-onkormanyzatok-konyvtarai (letöl - 

tés dátuma: 2020. 02. 10.).
11 Papp Anna Mária (2008): Nemzetiségi önkormányzati könyvtárak, anyanyelvű gyűjte-

mények Magyarországon. Könyvtári levelező/lap, 20(2): 3–4.

https://mkogy.jogtar.hu/jogszabaly?docid=99300077.TV
https://mkogy.jogtar.hu/jogszabaly?docid=99300077.TV
http://www.ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa
https://www.oik.hu/web/nemzetisegi/nemzetisegi-onkormanyzatok-konyvtarai
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reprezentatív intézmény) által működtetett könyvtárak megjelölésére szűkült. 
Ennek a könyvtártípusnak, a formális aspektusain túl (úgymint szerveze-
ti alárendeltség vagy az állományában levő nemzetiségi kérdéskörrel kap-
csolatos anyagok aránya), más megkülönböztető tulajdonsága is van. Az 
egyik alapfeladata a nemzetiségük szervezetei által megjelentetett dokumentu-
mok megőrzése és szolgáltatása, továbbá a közösség kulturális életét megörökítő 
dokumentumok tárolása.12 Így az önkormányzati nemzetiségi könyvtár tí-
pushoz tartozó intézmények egyedi funkcióval bírnak, és ezzel státuszuk 
különbözik a más nemzetiségi vonatkozású gyűjteményekkel rendelkező 
(megyei, városi, egyetemi, szak-) könyvtárakétól. 

Az önkormányzati nemzetiségi könyvtárak helye a mai Magyarországon 
a nemzetiségi dokumentumellátás rendszerében 

Az önkormányzati nemzetiségi könyvtárak, miközben saját közössé-
gük kulturális autonómiájának érdekeit szolgálják elsősorban, és a nem-
zetiségi intézmények által teremtett körülmények között működnek, az 
állami könyvtári ellátottság kontextusában léteznek, ezen belül a nemze-
tiségi dokumentumellátás-rendszer biztosít számukra releváns szakmai 
hivatkozási-tájékozódási pontot. A magyarországi nemzetiségi könyvtá-
rak között néhány nyilvános könyvtári státusszal rendelkezik,13 és így 
elérhető számukra a könyvtárakat támogató állami finanszírozási rend-
szer, a fenntartójuk költségvetésén kívül. A többi nemzetiségi könyvtár 
fenntartójának lehetősége van felhasználni a könyvtáruk működtetésé-
re a nemzetiségi közművelődési intézmények és szervezetek támogatásá-
ra biztosított állami keretet,14 az pedig, hogy milyen módon és milyen 
mértekben szerepel a könyvtári ügy a nemzeti kultúra gondozásával kap-

12 A releváns fórumokon ezeket a tevékenységeket a nemzetiségi könyvtárak legfontosabb 
feladatai között szokták említeni a szakemberek, lásd például: Nemzetiségi könyvtárak 
Magyarországon. Konferencia az Országos Idegennyelvű Könyvtárban. Budapest, 2018. 
szeptember 28. https://www.oik.hu/web/nemzetisegi/rendezveny/-/hir/nemzetisegi- 
konyvtarak-magyarorszagon--konferencia-az-oik-nyilt-napjan-273069 (letöltés dá - 
tuma: 2020. 02. 15.).

13 Az OSZK Könyvtári Intézete Magyar könyvtárak adatbázisában a következő könyvtá-
rak szerepelnek: Magyarországi Német Kulturális és Információs Központ és Könyvtár, 
Országos Roma Könyvtár, Levél- és Dokumentumtár, Udvari István Magyarországi 
Ruszinok Könyvtára. Forrás: https://ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorsza-
gi-konyvtarak-adatbazisa?search=&megye=all&konyvtartipus=nemzetis%C3%A-
9gi+k%C3%B6nyvt%C3%A1r&nyilvanos=on&submit=Keres%C3%A9s+ind%C3%A-
Dt%C3%A1sa (letöltés dátuma: 2020. 02. 10.).

14 A nemzetiségi közművelődési intézmények és szervezetek támogatása a Miniszterel-
nökséghez, azon belül az Egyházi, Nemzetiségi Kapcsolatokért Felelős Államtitkár-
sághoz tartozik.

https://www.oik.hu/web/nemzetisegi/rendezveny/-/hir/nemzetisegi-konyvtarak-magyarorszagon--konferencia-az-oik-nyilt-napjan-273069
https://www.oik.hu/web/nemzetisegi/rendezveny/-/hir/nemzetisegi-konyvtarak-magyarorszagon--konferencia-az-oik-nyilt-napjan-273069
https://ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa?search=&megye=all&konyvtartipus=nemzetis%C3%A9gi+k%C3%B6nyvt%C3%A1r&nyilvanos=on&submit=Keres%C3%A9s+ind%C3%ADt%C3%A1sa
https://ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa?search=&megye=all&konyvtartipus=nemzetis%C3%A9gi+k%C3%B6nyvt%C3%A1r&nyilvanos=on&submit=Keres%C3%A9s+ind%C3%ADt%C3%A1sa
https://ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa?search=&megye=all&konyvtartipus=nemzetis%C3%A9gi+k%C3%B6nyvt%C3%A1r&nyilvanos=on&submit=Keres%C3%A9s+ind%C3%ADt%C3%A1sa
https://ki.oszk.hu/informacioszolgaltatas/magyarorszagi-konyvtarak-adatbazisa?search=&megye=all&konyvtartipus=nemzetis%C3%A9gi+k%C3%B6nyvt%C3%A1r&nyilvanos=on&submit=Keres%C3%A9s+ind%C3%ADt%C3%A1sa
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csolatos tevékenységekben, a nemzetiségi önkormányzatok döntése.15 
Pancsosz Alexandra, az OIK nemzetiségi dokumentumellátás koordi-
nációjáért felelős főosztály vezetője szerint ma az összes magyarorszá-
gi nemzetiség rendelkezik valamilyen fajta nemzetiségi gyűjteménnyel, 
amelyik alapja lehet egy, az adott nemzetiséghez köthető könyvtári fel-
adatokat teljesen vagy részlegesen ellátó intézménynek.16 Ezek az orszá-
gos nemzetiségi önkormányzatok által fenntartott intézmények az 1997. 
évi kulturális törvény nyilvános könyvtárakkal szembeni alapkövetelmé-
nyeinek17 többségét már most is teljesítik: rendelkeznek külön helyiség-
gel, ingyenes szolgáltatásokat kínálnak, vagy a saját közösségükön túl 
minden potenciális érdeklődő számára megnyitják szolgáltatásaikat. Az 
egyik gyakori probléma azonban a könyvtári szakember alkalmazása. 
Mivel a nemzetiségi könyvtárak fenntartói számára fontos szempont le-
het az, hogy a (sokszor egykönyvtáros) könyvtár vezetője a nemzetisé-
gi közösség tagja legyen, jól ismerje a közösség kultúráját, és anyanyelvi 
szinten beszélje a nemzetiség nyelvét, esetleg más – az önkormányzat ál-
tal szervezett kulturális és oktatási programokkal kapcsolatos – feladato-
kat végezzen el a könyvtár ügyeinek kezelése mellett, így a szakmai vég-
zettség kritériuma háttérbe szorulhat. 

Az eltérő anyagi háttér és a nemzetiség könyvtárügyére vonatkozó kü-
lönböző kritériumok előnyben részesítése azt jelenti, hogy a nemzetiségi 
önkormányzatok könyvtárainak összesége nagyon vegyes intézmények-
ből áll. Feltételezhető azonban, hogy a nemzetiségi önkormányzatok már 
említett 2000. évi egyeztetések során megfogalmazott közös álláspontja, 
amely kifejezte igényüket önálló könyvtárra,18 még mindig komoly szán-
dékot jelent a nemzetiségek többsége esetében, amely egyúttal az önkor-
mányzati könyvtárak fejlődését is ösztönözheti. A hálózatba szervezés, a 
szakmai tapasztalatcsere sokat segíthetne ebben a folyamatban. A nem-
zetiségi dokumentumellátást koordináló OIK – amelynek szakmai tudá-
sa rendelkezésre áll a partner intézmények kollégái számára – nemcsak 
partneri kapcsolatokat igyekszik teremteni egyes könyvtárakkal és ön-

15 Dr. Fürjes Zoltán (a Miniszterelnökség Egyházi, Nemzetiségi Kapcsolatok helyettes 
államtitkára) megnyitó beszéde. Előadás: Nemzetiségi könyvtárak Magyarországon. 
Konferencia az Országos Idegennyelvű Könyvtárban. I. m.

16 Személyes interjú Pancsosz Alexandra, az OIK Gyűjteményi és Nemzetiségi Főosztály 
vezetőjével (2020. 03. 3.).

17 Az 1997. évi CXL. törvény a muzeális intézményekről, a nyilvános könyvtári ellátásról 
és a közművelődésről a következő alapkövetelményeket sorolja fel a nyilvános könyv-
tárak számára: mindenki számára használható és megközelíthető; könyvtári szakem-
bert alkalmaz; rendelkezik kizárólagosan könyvtári szolgáltatások céljaira alkalmas 
helyiséggel; rendszeresen, a felhasználók többsége számára megfelelő időpontban tart 
nyitva; helyben nyújtott alapszolgáltatásai ingyenesek; statisztikai adatokat szolgáltat. 
https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=99700140.tv (letöltés dátuma: 2020. 02. 25.).

18 Pancsosz Alexandra: i. m. 389.

https://net.jogtar.hu/jogszabaly?docid=99700140.tv
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kormányzatokkal, hanem rendszeresen szervez nemzetiségi könyvtárak-
kal kapcsolatos konferenciákat és más fórumokat. Ezen kapcsolatteremtő 
tevékenységek során kikristályosodnak a nemzetiségi könyvtárakról szó-
ló elképzelések és ezen könyvtártípussal szembeni elvárások. 

Mivel a nemzetiségi könyvtár formális és szakmai jellemzőinek sok 
átfedése van más könyvtártípusok attribútumaival, az erre a típusra vo-
natkozó szakmai követelmények többsége általános jellegű, nem specifi-
kus.19 Azonban fontos alapkövetelmény lenne az is, hogy egy nemzetisé-
gi könyvtárnak ki legyen dolgozva a könyvtár gyűjtőkörét meghatározó 
dokumentációja, amelyik összhangban van az önkormányzati intézmé-
nyek által folytatott tájékoztató, oktatási és kulturális tevékenységek sa-
játosságaival. Habár a saját könyvtáruk paramétereinek meghatározását 
illetően az önkormányzatok függetlenek, és különböző tényezők hatásá-
ra más-más kritériumokat alkalmaznak a nemzetiségi könyvtárak meg-
szervezésében, azt állíthatjuk, hogy épp a gyűjtőkör terén találhatók azok 
a közös jellemzők, amelyek a nemzetiségi könyvtárakat egy külön kate-
góriába tömörítik. 

A szakmai fórumokon elhangzottak20 szerint a nemzetiségi könyvtár 
egyik közös gyűjtőköri jellemzője, amely ezt a kategóriát más típusú könyvtá-
roktól megkülönbözteti, a nemzetiség intézményei által folytatott tevékenysé-
geket dokumentáló anyagok gyűjtése, rendezése, megőrzése és feltárása. 

Az ukrán nemzetiségi könyvtár története

A 2011-es népszámlálás21 adatai szerint, a nemzetiséghez tartozás 
összes mért tényezőjét figyelembe véve, a Magyarországon élő ukránok 
száma 7396 fő. A Magyarországon hivatalosan elismert 13 nemzetiség 
listáján ez a népcsoport a hetedik helyet foglalja el a lengyel nemzetiség-

19 Az OIK munkatársaival – Pancsosz Alexandrával (a Gyűjteményi és Nemzetiségi 
Főosztály vezetőjével)  és Koljadzsin Natáliával (orosz, ukrán, ruszin nyelvi referens-
sel) – folytatott, 2020. március 3-i interjú során az tűnt fel, hogy az önkormányzati 
partnerekkel együttműködő szakembereknek olyan elképzeléseik vannak a jól működő, 
releváns jogszabályoknak megfelelően funkcionáló nemzetiségi könyvtárakkal kap-
csolatban, amelyek bármilyen más típusú könyvtárnak is megfelelnének: szakembert 
foglalkoztató, a gyűjteményének rendezéséhez egy kereshető katalógust és a könyvtá-
ri munkafolyamatokat támogató integrált könyvtári rendszert alkalmazó, felhasználó 
igényfelmérést rendszeresen végző, viszonylagos önállósággal, külön helyiséggel és 
megbízható költségvetési forrással rendelkező intézmények legyenek.

20 Lásd például: Nemzetiségi könyvtárak Magyarországon. Konferencia az Országos Idegeny-
nyelvű Könyvtárban, i. m.

21 Mivel több kérdés segítségével vizsgálják a nemzetiségi hovatartozást, a népszámlálá-
sokat a nemzetiségi kérdést illetően a legmegbízhatóbb forrásnak tartják. Lásd például: 
Lencsés Ákos (2010): A nemzetiségi statisztika forrásai. Könyvtári levelező/lap, 22(12): 
13–15.
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gel együtt. Az ukrán nemzetiséghez tartozók csoportjából csaknem 80% 
városlakó, és durván a fele (3770 fő) nagyvárosokban (főváros, megye-
székhely, megyei jogú városok) él. Tehát egy kisebb, inkább szórványban 
élő és a nagyvárosokban beolvadó nemzetiségről van szó. Ez a tény fon-
tos nemcsak a nemzeti azonosság és a kulturális identitás megőrzése te-
kintetében, hanem – ami e vizsgálat témája szempontjából igen lényeges 
– az országos könyvtári ellátás megszervezése szemszögéből is.22 A tele-
pülési koncentráció hiányán túl, politikatörténeti okokra is hivatkozva, a 
kisebbségeket tanulmányozó szakirodalom a mikrokisebbségek közé so-
rolja az ukránokat – a bolgárokkal, a görögökkel, a lengyelekkel, az ör-
ményekkel és a ruszinokkal együtt. E kategorizálásnál az meghatározó, 
hogy ezek a népcsoportok a 20. század végéig nem tartoztak a hivatalo-
san elismert etnikai csoportok közé Magyarországon, így az ő esetükben 
csak a rendszerváltás utáni nemzetiségi politika alakulásakor adódott le-
hetőség az önszerveződésre az identitásuk ápolását szolgáló szervezeti 
kereteken belül.23 A nemzetiségek jogairól szóló 2011. évi CLXXIX. tör-
vény a saját kultúrájuk ápolását, anyanyelvük használatát, a közéletben 
való kollektív részvételüket, a kulturális autonómiájuk megvalósulását és 
az önkormányzatisághoz, illetve az anyanyelvű oktatáshoz való jogokat 
biztosítja az elismert nemzetiségek számára.24 Ezek a jogok alapvetőek 
a nemzetiség identitásának megőrzésében, és – főleg egy nem tömbben 
élő kisebbség esetében – a társadalmi szerveződés szempontjából élet-
fontosságúak lehetnek. 

Ennek fényében egy etnikai csoportnak az elismert történelmi kisebb-
ségekhez való tartozása25 rendkívül fontosnak bizonyul, továbbá az iga-
zolt történelmi jelenléte a mai Magyarország területén feltételezhető-
en fontos része lehet egy adott nemzetiség önreprezentációjának. Egy 
ilyen nemzetiségi önreprezentációnak tekinthető az Ukrán Önkormány-
zat Magyarországi ukránok című 1998-as kiadványa,26 amely a népcsoport 
történelmi kezdeteit a 12. századra helyezi. 

Az ukrán nemzetiség múltjával foglalkozó narratíva kulturális vo-
nala is arra szolgál, hogy – a saját csoportjának igen hosszú történel-

22 Ahogy a cikk előző részében érveltem, a magyarországi könyvtári rendszer – törté-
nelmileg és jelenleg – inkább a nagyobb, kompaktabban élő nemzetiségeket részesíti 
előnyben. 

23 Dobos Balázs (2014): Ukrán kisebbségi önkormányzatiság Magyarországon. MTA TK 
Kisebbségkutató Intézet, Budapest. A tanulmány az NKFIH PD 116168. sz. projekt 
keretében készült. http://real.mtak.hu/93175/1/dobos_moi_ukranok.pdf (letöltés dá-
tuma: 2020. 03. 30.).

24 2011. évi CLXXIX. Törvény a nemzetiségek jogairól: https://net.jogtar.hu/jogszaba-
ly?docid=A1100179.TV (letöltés dátuma: 2020. 03. 15.).

25 A törvény értelmében a legalább egy évszázados itt-tartózkodással rendelkező népcso-
portok minősülnek nemzetiségnek, más kritériumok mellett. Lásd: u.o. 1. § (1).

26 Simon Mónika et al. (1998): Magyarországi ukránok. Körtánc Egyesület, Budapest.

http://real.mtak.hu/93175/1/dobos_moi_ukranok.pdf
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mi jelenlétet tulajdonítva – biztosítsa az ukrán nemzetiség helyét a töb-
bi magyarországi történelmi kisebbség között. A könyvekre és könyves 
gyűjteményekre vonatkozó történelmi utalások, miközben az általános 
ukrán nemzeti kultúrához kapcsolódnak, inkább ennek a helyi megnyil-
vánulásaira helyezik a hangsúlyt. A nemzetiségi könyvtár megalapítása és 
fejlesztése jól illusztrálja ezt a megközelítést. A Könyvtár nevének válasz-
tása nem véletlen. Markiján Saskevics az ukrán nemzeti irodalom egyik 
– ma inkább a nemzeti újjászületéssel kapcsolatban, pontosabban az Uk-
rajna nyugati részében kifejtett nemzetébresztői tevékenységeivel össze-
függésben említett – fontos alakja. Az ukrán–magyar kapcsolatok tekin-
tetében személyének kiválasztása erős szimbolikus értékkel bír. Neve a 
Ruszalka dnyisztrovaja (azaz: A dnyeszteri sellő) című verseskötethez kö-
tődik, amely az új galíciai ukrán irodalom első – 1837-ben Budán, a Ma-
gyar Királyi Nyomdában az osztrák cenzúra elkerülésével megjelentetett 
– kiadványa volt.27 A Könyvtár ünnepélyes megnyitójára az Ukrán Kul-
túra Napja alkalmából 2006-ban került sor. E nap hagyománya 1998-
ban kezdődött el A dnyeszteri sellő-emléktábla elhelyezésével az egykori 
nyomda falán.28 Az akkori nemzetiségi közösség vezetői nagy jelentő-
séget tulajdonítottak annak, hogy a nyitó rendezvényen egy híres ukrán 
irodalmi család leszármazottja – a magyarországi ukrán közösség egyik 
legidősebb tagja –, Drahomanova-Bartai Natália, „mintegy induláskép-
pen”, a saját gyűjteménye egyik értekés kötetét ajándékozta a Könyvtár-
nak.29 Ez a gesztus minden bizonnyal kifejezte a Könyvtár és közössé-
ge közötti kötődést és szimbolikusan is hangsúlyozta, hogy a Könyvtár 
gyűjteménye a nemzetiségi közösség tagjai felajánlásain, magángyűjte-
ményekből származó dokumentumokon alapszik.

A Könyvtár állomány-nyilvántartásba vétele sajátos gyakorlatának kö-
szönhetően ma már nehéz megállapítani, mikor és milyen módon kerül-
tek a Könyvtár állományába egyes dokumentumok. A Könyvtár vezető-
ségével és munkatársaival folytatott beszélgetésekből azonban nemcsak 
az derült ki, hogy a Könyvtár kollekciója nagymértékben magángyűjte-
ményekből származó könyves példányokon alapul, és hogy a Könyvtár ál-
lománygyarapítása a mai napig is jelentős részben ajándékozás útján tör-
ténik, hanem az is, hogy a Könyvtár elsődleges összeállításának alapjait is 
egy bizonyos magángyűjtemény képezi. Hartyányi Jaroszlava, a Könyv-
tár alapítója és az ukrán közösség akkori vezetőjének elmondása szerint30 
a Könyvtár előtörténete a 1990-es évek elején egy közel 100 kötetes ma-

27 Lukáts János (2014): A nemzetiségi irodalmak és a magyar irodalom kölcsönkapcsola-
tai. Könyv, könyvtár, könyvtáros. 23(6): 22–29. 26.

28 Forrás: értesítés a Könyvtár nyitásáról az Archívum szekcióban a fenntartója honlapján 
http://ukrajinci.hu/oldal.php?style=fullhir&id=266 (letöltés dátuma: 2020. 02. 20.).

29 Uo.
30 Személyes interjú Hartyányi Jaroszlavával (2020. 02. 13.).
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gánkollekció megvásárlásával kezdődött. A Könyvtár létrehozásának öt-
lete akkor merült fel, amikor a Nyíregyházi Főiskola Ukrán Tanszékének 
egyik ukrajnai vendégprofesszora az országból való távozása idején a sa-
ját kollekcióját felajánlotta a magyarországi ukrán közösséget képviselő 
kulturális egyesület számára. Serhij Panyko – egyetemi tanár, az ukrai-
nisztika és ruszinisztika terén dolgozó filológus – gyűjteménye főként az 
ukrán szépirodalom jelentős műveiből, illetve ukrán nyelvészettel és tör-
ténelemmel kapcsolatos munkákból állt. Így a Könyvtár alapjait képező 
gyűjtemény témaköre megegyezett a nemzetiségi könyvtárra vonatkozó 
gyűjtőköri elképzelésekkel; a további szerzemények, mivel többnyire a 
magyarországi ukránsággal vagy Ukrajnával kapcsolatosak voltak, gya-
korta ugyancsak beleillettek a Könyvtár tematikájába. 

A Markiján Saskevics Könyvtár intézményesülése és mai státusza

A Markiján Saskevics Könyvtár (továbbiakban Könyvtár) az Ukrán 
Nemzetiség Kulturális és Dokumentációs Központ, valamint az Ukrán 
Országos Önkormányzat közös intézménye, amely nem önálló könyvtár-
ként működik 2006 óta. A könyvtár közel 4500 kötetből álló, többnyire 
ukrán nyelvű gyűjteményét (ukrán szép- és gyerekirodalom, társadalom-
tudományi művek, nyelv- és tankönyvek, kisebb mértékben magyar és 
más nyelvű, az ukrán nemzetiséget érintő művek) minden magyar és kül-
földi állampolgár használhatja, a Könyvtár helyben olvasási és kölcsön-
zési szolgáltatásai ingyenesek. A Könyvtár egyik alapfeladata az ukrán 
nemzetiség szervezetei által megjelentetett dokumentumok megőrzése és 
szolgáltatása, továbbá a közösség kulturális életét megörökítő dokumen-
tumok tárolása, így a magyarországi ukránokkal kapcsolatos témakörök 
átfogó gyűjteménye a közösség története szempontjából egyedi. 

Mivel egy nem önálló kiskönyvtárról van szó, a vizsgált intézmény 
esetében saját dokumentáció hiányában csak a fenntartóval kapcsolatos 
írásos anyagokról lehet beszélni. Az anyanyelvi könyvtár működtetése a 
könyvtár közvetlen fenntartójának, az Ukrán Kulturális és Dokumen-
tációs Központnak31 az Alapító Okiratában rögzített alaptevékenysé-
gei közé tartozik. Az SZMSZ pedig a Központ feladatai közé sorolja a 
könyvtár kezelését, teljes állományának naprakész nyilvántartásba vételét és 
az olvasóközönség körében történő propagálását, az ukrán közösség írásos doku-

31 A Könyvtár közvetlen fenntartója a Magyarországi Ukrán Nemzetiségi Kulturális és Do-
kumentációs Központ, közvetetten pedig az Ukrán Országos Önkormányzat. Az Ön-
kormányzat által létrehozott és működtetett Központ egy önállóan működő költségvetési 
szerv, amelynek működési rendjét az SZMSZ és az Önkormányzati Hivatallal megkö-
tött együttműködési megállapodás szabályozzák. Lásd: Önkormányzati SZMSZ: http://
ukranok.hu/pdfdownload.php?file=86.pdf (letöltés dátuma: 2020. 02. 13.).

http://ukranok.hu/pdfdownload.php?file=86.pdf
http://ukranok.hu/pdfdownload.php?file=86.pdf
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mentumainak archiválása mellett.32 Ezek a dokumentumok csupán nagy 
vonalakban határozzák meg a könyvtár gyűjtő- és használóköreit, illetve 
említik meg a potenciális partnerek tájékoztatásának fontosságát, azon-
ban a részletekkel és pontosabb definíciókkal adósak maradnak. Jelenleg 
a Könyvtár számára nincsenek külön kidolgozva a munkarendet írásban 
rögzítő működtetési, használati vagy gyűjteményszervezési szabályzatok. 
Nem rendelkezik stratégia alapját képező dokumentumokkal (jövőkép, 
küldetésnyilatkozat) sem, amelyekben az olvasó- és gyűjtőköreinek, illet-
ve szélesebb társadalmi céljainak pontos kifejtésére kerülhetne sor. 

Egy ilyen szituációban lévő Könyvtárnak fontos, hogy az intézmény-
nyel kapcsolatos döntéshozatallal rendelkező vezetés tisztában legyen a 
Könyvtár jelentőségével a nemzetiségi közösség életében, illetve a könyv-
tári ellátással kapcsolatos igényeivel.

A Könyvtár vezetése fontosnak tartja az intézmény szerepét az ukrán 
nemzetiség kulturális életében. Ez elsősorban olyan könyvtári alapfunk-
ciókra vonatkozik, amelyek közvetlenül a nemzetiségi intézmények ál-
tal folytatott tevékenységeket támogatják: elismeri a Könyvtár jelentősé-
gét az olyan mindennapi feladatait illetően, mint az időszaki kiadványok 
megjelentetése, kulturális rendezvények megrendezése és anyanyelvi oktatás 
megszervezése, és motivált a Könyvtár gördülékeny működésének bizto-
sításában. 

Ami a teljes nemzetiségi közösség anyanyelvi dokumentumellátásához va-
ló hozzájárulást illeti, a vezetőség az ukrán közösség minden tagját elvi-
leg potenciális használónak tekinti, a Könyvtárat pedig mindenki előtt 
nyitottnak tartja. Ugyanakkor a könyvtáros és a felettesei a Könyvtár ol-
vasótáborán belül különböző kategóriákat különböztetnek meg: a közös-
ség életében aktívan résztvevők, valamint az anyanyelvi programokra járó 
gyerekek és szüleik alkotják az elsődleges használói kört, az ukrán va-
sárnapi iskolát működtető kollegák pedig egy specifikus belső csoport-
hoz tartoznak. A Könyvtár vezetősége jól ismeri az elsődleges haszná-
lói csoport olvasással és nyelvtanulással kapcsolatos szokásait, igényeit 
igyekszik figyelembe venni a szolgáltatások szervezésében (például tavaly 
frissítette az ukrán szépirodalom és nyelvoktatás szekciót a nyitvatartá-
si időt is módosította), viszont a szélesebb nemzetiségi használókör kap-
csán, amelyen belül a Könyvtár nem végez igényfelmérést és értékelést, 
ez nem mondható el. A Könyvtár alacsony látogatottsága és a kölcsönzé-
si szolgáltatásaira való csekély mértékű igény arra utal, hogy a Könyvtár 
szolgáltatásai vagy ismeretlenek, vagy nem elég vonzóak a széles nemze-
tiségi közösség számára. 

A Könyvtár és a közvetlen fenntartó intézmény munkatársaival foly-

32 A Könyvtár közvetlen fenntartója releváns dokumentumainak kivonatához a Központ 
vezetője révén jutottam.
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tatott beszélgetések során világossá vált az is, hogy az ukrán közösségen 
kívüli potenciális érdeklődőket nem veszik figyelembe a Könyvtár mun-
kájának megszervezése során. Ez az álláspont ellentétben van számos 
más magyarországi nemzetiségi könyvtáréval, ahol a nemzetiség kultú-
rája iránti érdeklődés felkeltése, illetve a hazai és külföldi kutatók bevo-
nása fontos könyvtári feladatnak számít.33 Ennek az elhanyagolásnak a 
jele, hogy a Könyvtárral kapcsolatos információkat csak a fenntartó hon-
lapján lehet elérni, és ott is csak az ukrán nyelvű oldalon.34 A Könyvtár 
saját története azonban releváns példával szolgál a közösségen kívüli tájé-
koztatást illetően. Hartyányi Jaroszlava, a Könyvtár alapítója és az akkori 
fenntartó intézmény vezetője elmondása szerint35 a kezdeti években a ve-
zetőség a magyarországi ukrainisztika támogatását a Könyvtár egyik ko-
moly feladatának tekintette. Legalább 3 olyan budapesti és pécsi egyete-
mi hallgatóra emlékszik, aki a 2000-es években a Könyvtári gyűjtemény 
anyagára alapozta az ukrán nemzetiséggel kapcsolatos témájú szakdol-
gozatát (ez a tény sajnos nincs dokumentálva vagy a Könyvtár gyűjtemé-
nyében tükrözve). A Könyvtár természetesen nem zárkózik el a poten-
ciális külső használóktól, viszont nem is törekszik a megnyerésükre.36 

A könyvállomány tematikus rendszerezése a Könyvtár számára fontos 
kategóriákon alapszik (ezek közül a következők a legfontosabbak: iroda-
lom, történelem, politika, társadalomtudomány, diaszpóra, szótárak, ok-
tatás, idegen nyelvű – főleg magyar – művek), a témakörök száma az évek 
során bővült, illetve egyes gyorsan gyarapodó témaszekciókat altémákkal 
egészített ki a könyvtáros. A szépirodalmi szekció például nemrég két té-
makörre lett osztva: gyermekirodalomra és más irodalomra. 

A gyűjtemény bővítése arra ösztönzi a Könyvtárat, hogy az intézmény 
a hagyományos könyvtári szolgáltatásainak korszerűsítésén dolgozzon, el-
sősorban a 2020-as évre tervezett új számítógépes katalogizálási rend-
szer bevezetésén keresztül. Az elektronikus dokumentumszolgáltatással már 
korábban is kísérletezett a Könyvtár. Hartyányi Jaroszlava, a Könyvtár 
alapítója elmondása szerint37 az ukránok a magyarországi nemzetiségek 

33 A nemzetiségi könyvtárak képviselői általában intézményeik alapfeladatai között emlí-
tik a saját közösségén kívüli tájékoztatási és propagálási tevekénységeket. Lásd például: 
Nemzetiségi könyvtárak Magyarországon. Konferencia az Országos Idegennyelvű Könyv-
tárban. Budapest. 2018. szeptember 28. i. m.

34 http://ukrajinci.hu/biblioteka.php vs. http://ukranok.hu/ (letöltés dátuma: 2020. 03. 
16.).

35 Személyes interjú Hartyányi Jaroszlavával (letöltés dátuma: 2020. 02. 13.).
36 Ezzel kapcsolatban azonban meg kell említenünk azt, hogy a kutatók patronálásával 

kapcsolatos gyakorlat – melyik egy időben ösztöndíjas szponzorálást is magába foglalt 
– egy olyan önkormányzati politikával volt összhangban, amely a magyarországi ukra-
inisztika aktív támogatását priorizálta. Ez az irányzat azonban azóta lekerült az ukrán 
nemzetiségi intézmények napirendjéről.

37 Személyes interjú Hartyányi Jaroszlavával. (letöltés dátuma: 2020. 02. 13.).

http://ukranok.hu/
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körében az elsők között kezdték el az archivált dokumentumok digitali-
zációját. Az ukrán nemzetiség rendezvényei videotékájának összeállítása 
és a nemzetiségi időszaki kiadvány, a Hromada elektronikus archiválá-
sa mögött a közösségi élet jelentős mozzanatai megörökítésének szándé-
ka állt. 

A folyamatok és szolgáltatások korszerűsítése mellett azonban azt is 
érdemes lenne megfontolni, hogy milyen hagyományos szolgáltatásokat 
lenne célszerű megtartania a Könyvtárnak vagy eredeti, vagy megvál-
toztatott formában. Egyik ilyen szolgáltatás a nemzetiség intézményei 
által rendezett eseményekről szóló kisnyomtatványok gyűjtése, megőrzé-
se és könyvtári használatra való előkészítése. A könyvtáros a Könyvtár 
indulása óta, egészen a közelmúltig, összegyűjtötte a rendezvényi meg-
hívókat, műsorlapokat, kis plakátokat és brosúrákat, és kronológiai sor-
rendben nagy mappákba rendszerezte őket. Továbbá a magyar sajtóban 
megjelent, az ukrán nemzetiségről szóló cikkek válogatása és rendszere-
zése is hasonló módon történt. Így mindenki számára elérhetővé vált a 
nemzetiség kulturális és közösségi életének “krónikája”. Habár az utób-
bi időben ez a gyakorlat háttérbe szorult, a Központ vezetése támogatá-
sának hiányában, ezt a hasznos gyakorlatot talán érdemes elektronikus 
formában folytatni, az előző évek jelentős forrásértékkel bíró gyűjtemé-
nyét pedig visszamenőleg digitalizálni. 

Jóllehet a nemzetiségi intézmények vezetősége elismeri a Könyvtár-
nak az ukrán közösség életében betöltött fontos szerepét, a népszerű-
sége a megcélzott közönség körében nehezen megállapítható. Mivel a 
Könyvtár jelenleg nem rendelkezik integrált könyvtári rendszerrel, illet-
ve a felhasználók igényeinek felmérését és értékelését nem végzi, az olva-
sói forgalomról vagy az olvasói elégedettségről nincsenek pontos adatok. 
A Könyvtár fő felhasználó köre belső csoportjának – a fenntartó intéz-
mény dolgozóinak és a Könyvtár által működtetett ukrán vasárnapi isko-
la munkatársainak – könyvtárhasználatát illetően egyáltalán nincsenek 
számadatokban kifejezett információk. Ami a Könyvtár fő használókö-
rét alkotó szélesebb nemzetiségi közösség aktív tagjait illeti, az ő könyv-
tári igényeikről és szokásaikról a kölcsönzési adatok szolgálhatnak némi 
információval: a kölcsönzés füzetes nyilvántartásában rögzített éves szá-
mok nem haladják meg a 10, olvasójeggyel rendelkező használót. Amint 
már korábban említésre került, a vezetőség a közösségen kívüli tájékoz-
tatást jelenleg nem tartja fontosnak, és így nem célozza meg a szélesebb 
körű olvasóközönség elérését.
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Az olvasókon kívül más külső partnerekkel történő interakciók csak 
korlátozott mértékben fordulnak elő. A Könyvtár kötelespéldányokként a 
nemzetiségi intézmények által megjelentetett kiadványokat az Országos 
Széchényi Könyvtárnak küldi; néhány időszaki kiadványt megkap más 
magyarországi nemzetiségi könyvtáraktól,38 illetve az ukrán diaszpó-
rabeli szervezeteitől,39 a korábban megkötött megállapodások alapján. 
Sajnálatos módon a Könyvtár jelenleg a folyóiratok küldését nem viszo-
nozza, több korábban megkötött csereegyezményt pedig az intézmény 
egyoldalúan felmondott.40 Így sajnos az mondható el, hogy a más hason-
ló típusú intézményekkel való kapcsolatok kiépítése és fenntartása azon 
tevékenységek közé tartoznak, amelyekre a részidős könyvtárosnak nem 
jut ideje, így bizonyos – egy nemzetiségi könyvtárhoz illő – feladatok-
ra az idő és a vezetés támogatásának hiánya miatt nem kerül sor. Ahogy 
már az OIK által biztosított nemzetiségi dokumentumellátás szakmai 
koordinálásával kapcsolatban szó volt róla, a szakmai tapasztalatcsere és 
a kapcsolatteremtő tevékenységek sok segítséget tudnának nyújtani egy 
kiskönyvtárnak abban, hogy a szolgáltatásai fejlesztésén, a munkafolya-
matai korszerűsítésén és a működése eredményessé tételén keresztül meg 
tudjon felelni egy modern nemzetiségi könyvtár típusú nyilvános intéz-
ménnyel szembeni követelményeknek. 

Összegzés

A 2006 óta működő Könyvtár az ukrán nemzetiség kulturális intéz-
ményeinek organikus része. Habár a látogatottsága nem magas – ezen a 
nemzetiségi közösségen belüli és kívüli népszerűsítéssel, az olvasókör bő-
vítését célzó intézkedésekkel lehetne javítani –, a Könyvtár fontos szere-
pet tölt be az ukrán közösség életében, intézményei működésében.

A Könyvtár működésének vizsgálata azt sugallja, hogy az intézmény 
rendelkezik a szükséges adottságokkal és a változtatás igényével ahhoz, 
hogy mind a kulturális törvény könyvtárakra vonatkozó alapkövetelmé-
nyeinek, mind az önálló nemzetiségi könyvtár státuszával kapcsolatos 
elvárásoknak megfeleljen. Ennek érdekében fontos lenne, szakmai tudás 
bevonásával, a Könyvtár működését meghatározó alapvető dokumentáci-
ót kidolgozni, illetve jelentősebb figyelmet fordítani bizonyos – jelen pil-
lanatban hiányos – nemzetiségi könyvtárra jellemző feladatokra: a széle-

38 Jelenleg a görög és bolgár nemzetiségi időszaki kiadványokat rendszeresen megkapja a 
Könyvtár.

39 Jelenleg a lengyelországi és a franciaországi ukrán diaszpóra szervezetei küldik folyó-
irataikat a Könyvtár számára.

40 Ezzel az állításával kapcsolatban a könyvtáros az önkormányzat előző vezetőjének uta-
sítására hivatkozott. 
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sebb társadalom potenciális felhasználóinak megszólítására; illetve más 
hasonló típusú intézményekkel történő kapcsolatok kiépítésére és fenn-
tartására. A Könyvtár gyűjteményének jellege, a saját nemzetisége életé-
ben betöltött fontos szerepe lehetőséget ad arra, hogy a Könyvtár egy mo-
dern nemzetiségi könyvtár típusú nyilvános intézménnyé váljon.

A tanulmány azon aspektusához, amely megvizsgálja egy modern 
nemzetiségi könyvtár típusú intézménnyel szembeni szakmai követel-
ményeket – mind általában a könyvtári típusra vonatkozóan, mind egy 
konkrét könyvtár leírásában –, a hivatkozási pontot a nemzetiségi könyv-
tárakra jellemző gyűjtőkör adja. A nemzetiségi könyvtár-típus sajátos 
gyűjtőköri jellemzője – amely ezt a kategóriát más típusú könyvtáraktól 
megkülönbözteti – a nemzetiség intézményei által folytatott tevékenysé-
geket dokumentáló anyagok gyűjtése, rendezése, megőrzése és feltárása. 
Jóllehet a nemzetiségi önkormányzatok eltérő módon kezelik könyvtá-
raik ügyét, ez a jellemző nagymértékben meghatározza az ilyen típusú 
könyvtárak helyét és egyedi szerepét mind a nemzetiség közösségi életé-
ben, mind a magyarországi könyvtárellátó rendszerben.
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TRIANON ÉS A MAGYAR KIRÁLYSÁG 
KÖNYVTÁRI RENDSZERE, KÖNYVTÁRI 
FELADATAI. MEGBECSÜLT ÖRÖKSÉG?

Monok István

A Trianoni békediktátum következtében a Királyi Magyarország tel-
jes gazdasági, tudományos, oktatási és kulturális intézményi rendszere 
felbomlott. A közúti és a vasúti hálózat szétesése, átrendezési kényszere 
és újjáépítési, modernizálási tilalma (lényegében 1996-ig, hiszen a ver-
sailles-i békediktátum is fenntartotta ezeket a tilalmakat) az ország gaz-
dasági hátrányait növelte és betonozta be arra az időre, amikor legújabb 
– nem kicsit cinikus – szövetségeseink szerint a szabad verseny az első 
az európai értékek sorában. A Magyar Királyságban élő népek írott kul-
turális örökségének jelentős részét a könyvtárak őrzik, gondoskodnak az 
egyes örökségi elemek nyilvántartásáról, megőrzéséről és hozzáférhetővé 
tételéről. Ezek a dokumentumok a könyvek, a periodikusan megjelenő 
kiadványok, a kéziratok, a fotók, a kisnyomtatványok (a reklámlapoktól 
a kulturális események programjaiig, a színházi műsorfüzettől a gyufa-
címkéig). Amennyiben valóban igaz, hogy egy kulturális közösség, egy 
nép a saját öröksége nélkül nem tudja magát tudományosan és kulturáli-
san reprodukálni, nem tud újító gondolatokra jutni, akkor az sem mind-
egy, hogy milyen a sorsa (története) a könyvtáraknak, örökségünk elemeit 
miként tartjuk és Trianon után miként tartják nyilván, miként őrizzük/
őrzik meg, és hozzáférhetővé tesszük/teszik-e.

De nézzük először magát a könyvtári rendszert. Pár mondattal utalnék 
arra, hogy a Magyar Királyságban a középkor végéig a nyugat-európai-
val azonos könyvtári rendszer alakult ki, ami jelenti a világi és a szerze-
tesi egyház hierarchiájának megfelelő szerkezetet, és a királyi udvar mel-
lett megjelent a magánkönyvtárak rendszere is, igaz, ez utóbbi gyűjtő-, 
bibliofil csoport jelentős részben ugyancsak egyháziakból állt. A 16–18. 
század folyamán kialakított főúri – Erdélyben fejedelmi és főúri – ud-
vari, illetve egyházi és városi iskolai és más intézményi könyvtári rend-
szer többször átalakult (sajnos sokszor rombolták is), és megjelentek a kö-
zös könyvtárhasználati formákat kiszolgáló gyűjtemények is. A 18–19. 

KÖZLEMÉNYEK

https://doi.org/10.51455/Polymatheia.2020.3-4.13
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század fordulójának jelentősége abban áll, hogy stabilizálódott a szak-
könyvtárak rendszere (egyetemi, iskolai gyűjtemények), egy gróf – nem 
a király –, Széchényi Ferenc megalapította a Magyar Királyság Könyv-
tárát (bibliotheca regnicolaris). Erdélyben konfesszionális és ezért lényegé-
ben nemzetiségi alapon történt meg a „nemzeti” gyűjtemények létreho-
zása. Batthyány Ignác püspök 1798-ban a katolikus magyarok számára, 
gróf Teleki Sámuel 1803-ben a magyar kálvinistáknak, és báró Samuel 
von Brukenthal 1803-ban a lutheránus szászoknak teremtette meg egy 
nemzeti gyűjtemény alapjait. A 19. század folyamán ez a könyvtári szer-
kezet megmaradt, de az egyes pontjain egyre több gyűjtemény létesült. 
Egyházi és iskolai könyvtárak sora alakult, a felsőoktatás intézményei – 
ahogy például sorra váltak ki a Pestre telepített Nagyszombati Egyetem-
ből önálló universitasszá válva – a szakkönyvtári hálózatot tették sűrűb-
bé. 1826-ban gróf Teleki József megalapította a Magyar Tudós Társaság 
könyvtárát, és Erdélyben gróf Mikó Imre 1842-ben kezdeményezte egy 
hasonló Tudós Társaság létrehozását. Az uralkodó ezt, Erdélyi Múzeum 
Egyesület néven csak 1858-ban engedélyezte.

Erre az időre a Magyar Királyság és Erdély nemzetiségei is közpon-
ti könyvtárakat hoztak létre. A legtöbb esetben a majdani akadémiai 
könyvtárak, illetve a Trianon utáni nemzeti könyvtáruk alapjait rakták 
le. A Matica srepska 1826-ban alakult Pesten (1864-től működött Újvi-
déken), a Matica hrvastka 1842-ben Zágrábban, a Matica slovenská 1863-
ban Turócszentmártonban. A németeknek a 19. század elejétől több te-
rületi és szakmai szervezetük alapított külön-külön könyvtárat, csak 
példaként: Institut für Heimatforschung, Verein der Zipser Lehrer, Deutsche 
Selbstbildungsverein, Verein der Zipser Ärzte und Apotheker. Erdélyben a 
szászok 1840-ben hozták létre a ma is működő tudományos egyesületü-
ket (Verein für siebenbürgische Landeskunde), de a románok csak 1861-ben, 
Nagyszebenben alapították az ASTRA Egyesületet (Asociația Transil-
vană pentru Literatura Română și Cultura Poporului Român). 

A kiegyezés után igaz az a cím, amely alatt Szögi László foglalta össze 
a korszak magyar egyetemtörténetét: „A modern egyetemhálózat kiépü-
lése…”1 Tegyük hozzá rögtön, hogy az ezek az intézmények könyvtá-
rakat is alapítottak, és ezzel párhuzamosan felépült egy korszerű, me-
gyei és városi múzeumi2 és könyvtári rendszer3 is. 1885-ben György 

1 Szögi László (1994): Hat évszázad magyar egyetemei és főiskolái. MKM., Budapest. 
37–48.

2 Aere perennius – Ércnél maradandóbb. Az Országos Széchényi Könyvtár és a Magyar Nem-
zeti Múzeum 200 év., (Kiállítás katalógusa), (szerk.): Ferenczy Endréné. OSZK., Buda-
pest. 2002.

3 Csapodi Csaba – Tóth András – Vértesy Miklós (1987): Magyar könyvtártörténet. 
Gondolat Kiadó, Budapest.
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Aladár statisztikailag is összefoglalta az akkori könyvtárak állapotát,4 és 
a Múzeumok és Könyvtárak Országos Főfelügyelősége 1900-ban útjá-
ra indította a Magyar minerva címkönyvsorozatot. Ennek ötödik kötete 
1915-ben jelent meg,5 a hatodik már csak 1932-ben.6 Az egyes könyvtá-
rak bemutatásakor a néhány bekezdési történet mellett az állomány szám-
szerű leírását végezték el. Ha valaki tehát statisztikailag akarja követni, 
hány könyvtár, hány millió könyv, milyen mennyiségű kézirat maradt a 
trianoni határokon kívül, ez a sorozat lehet munkájának alapja.

Több nagyobb könyvtár anyaga került át a Magyarországra települő 
intézményekkel a mai határokon belülre. Az Esztergomi Főegyházmegye 
könyvtárai már 1820 és 1850 között a török foglalás előtti székhelyükre 
települtek. A Selmecbányai Egyetem könyvtári anyaga követte a tanáro-
kat Sopronba és Miskolcra, a pozsonyi, éppen a háború előtt (1912) ala-
pított Erzsébet Tudományegyetem Könyvtára, részben átkerült Pécsre. 
Sajnos a Kolozsvárról kis kitérővel Szegeden helyet kapott Ferenc József 
Tudományegyetem Könyvtára az erdélyi városban maradt, tekintve, hogy 
az az Erdélyi Múzeum Egyesületé volt, amelyet az egyetem csak hasz-
nálatra vett át. Tudunk példákat kisebb, líceumi könyvtárak áttelepítésé-
re is, ilyen – csak egy példa – az Eperjesi Evangélikus Líceum, amelynek 
könyvei kisebb részben a miskolci lutheránus plébániát gazdagítják. Az 
egyházi, az iskolai, a városi és a megyei könyvtárak viszont helyben ma-
radtak. Utóbbiak azért is, mert sok helyen múzeumi, illetve helyismere-
ti szakkönyvtárak is voltak egyben, közművelődési funkciójuk mellett.

Ezen a ponton megismétlem a már feltett kérdést: az új államok és 
Magyarország mit kezdenek az ott maradt, és mi mit kezdünk az átke-
rült könyvanyaggal? „Trianon után miként tartják nyilván, miként őriz-
zük/őrzik meg, és hozzáférhetővé tesszük/teszik-e?” Mindenki patrimo-
niumként, vagyis atyai örökségként tekint erre a kincsre. Az első kérdés, 
hogy ki, milyen patrimonium-fogalom mentén dolgozik. Ami nem ilyen, 
vagyis nem tekintik/tekintjük ennek, azzal kapcsolatban is megmarad a 
nyilvántartási, megőrzési és közreadási feladat, de biztosan másként ke-
zeltetik.

Számunkra hungaricum az, ami a mindenkori Magyar Királyság és Er-
dély területén keletkezett (itt írták, itt másolták, itt adták ki), magyar ki-
rályi vagy erdélyi fejedelmi alattvaló szellemi terméke, vagy közreműkö-
4 György Aladár (1885): Magyarország köz- és magánkönyvtárai 1885-ben. (Hivatalos 

statisztikai közlemények). Statisztikai Hivatal, Budapest.
5 Magyar Minerva, a magyarországi múzeumok és könyvtárak czímkönyve. Közrebocsátja 

a Múzeumok és Könyvtárak Országos Főfelügyelősége, I–V. kötet. (1901, 1902, 1904, 
1912, 1915) Athaeneum, Budapest.

6 Magyar Minerva, a magyarországi múzeumok, könyvtárak, levéltárak, tudományos intéze-
tek, tanintézetek, bizottságok, tanácsok, tudományos és művészeti társulatok, közművelődési 
egyesületek évkönyv. VI. kötet. (1932): Kiadja az Országos Könyvforgalmi és Biblio-
gráfiai Központ. Egyetemi Nyomda, Budapest.
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dője a létrehozásnak, magyar nyelvű a dokumentum vagy a magyarokra 
és/vagy a Magyar Királyságra és Erdélyre vonatkozó információkat hor-
doz. Területi, szerzői, nyelvi, illetve tartalmi hungaricum.

A szlovákiai intézmények számára „szlovák patrimonium” az, ami bár-
mikor a mai Szlovákiához tartozó területen keletkezett, az erről a terü-
letről származó vagy itt élt személyhez kötődik, szlovák nyelvű (ide ért-
ve a Biblia cseh nyelvét is), illetve a szlovákokra vagy a mai Szlovákia 
területére vonatkozó információkat közöl. Bármely más egykori magyar 
királyságbeli vagy erdélyi nemzetiség így tekint ma patrimoniumként a 
megőrzött könyvanyagra. Számos olyan eleme van ennek az utolsó mon-
datnak, amely komoly, nem igazán szakmai vitákra adhat okot. Egy egy-
szerűnek látszó kérdés: ki a magyar/román/szlovák stb.? A magyar nem-
zeti bibliográfia szerzői hungaricumnak mondják például Georg Henisch 
16. századi bártfai német polgárt, és műveit is a magyar nemzeti biblio-
gráfia részeként regisztrálják. Henisch a középiskoláit Linzben végezte, 
egyetemei német országokban voltak, és Bázelben, Augsburgban telepe-
dett le, az összes nyomtatott könyve a Magyar Királyságon kívül jelent 
meg, és soha nem tért vissza. Viszont folyamatos kapcsolata volt család-
jával, magyar értelmiségiekkel. A román nemzeti bibliográfia felsorolja 
Kájoni János vagy Illyés András összes művét, akiktől kizárólagosan ma-
gyar nyelvű nyomtatott könyvek maradtak ránk, igaz, ők maguk vala-
chusnak mondták magukat.

A könyvanyag nyilvántartásában tehát minden kulturális csoport, 
minden nép szorgosan és gonddal jár el, a maga értelmezése szerint, így 
például a szlovák nemzeti bibliográfia minden tétele része a magyarnak 
is, igaz, a magyar előbb készen volt, a szlovák kollégák lényegében lemá-
solták, de kiegészítették és példányleírásokkal látták el, és ezt a munká-
jukat mi itt, Magyarországon ugyancsak hasznosítjuk, lemásoljuk a ma-
gyar nemzeti bibliográfia számára. Hasonlóakat tudunk elmondani más 
népek vonatkozásában is. A gond azonban azzal az örökségi résszel van, 
amelyet mi a magunk patrimoniumának tartunk, a szomszédos országok 
szakemberei, és polgárai azonban nem érzik, nem tudják magukénak. 
És ez a mai határokon kívüli anyag nagyobb részét teszi ki. Ennek nyil-
vántartásán, korszerű katalogizálásán nem dolgoznak, így rejtve marad, 
és ezzel hozzáférhetetlenné válik. Sőt, ha a magyar szakemberek a régi, 
Trianon előtti nyilvántartások alapján keresik ezeket a könyvtári doku-
mentumokat (igaz ez a többi közgyűjteményi anyagra is), akkor igazából 
személyfüggő az, hogy engedik-e a hozzáférést akár csak tudományos 
vizsgálat céljára. Nagyon sokszor nem a szándékkal van a gond, hanem 
azzal, hogy az ottani kollégák szégyenlik, hogy nem rendezték újra az 
anyagot, nem igazodnak el benne. Számos helyen nincsen szakember, aki 
nyelvileg hozzáférne a megőrzött anyaghoz, vagyis nem tudnak latinul, 
németül vagy éppen magyarul, jóllehet szlovák, román stb. nyelvű do-
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kumentumok elenyésző arányban keletkeztek, illetve maradtak meg. A 
17. század végéig ez az állítás kategorikusan igaz, de a 19. század elejéig 
a nem latin/német/magyar nyelvű anyag nem számottevő.

Külön ki kell térni arra a jelenségre, hogy nem a szomszédos országok 
állami intézményeiben akadályozzák a könyvtárakhoz való hozzáférést, 
hanem az egyháziakban. Országonként más és más a helyzet persze, hi-
szen Romániában az évek óta zárt Batthyanaeum állami fenntartásban 
van (a nemzeti könyvtár filiáléjaként), az állami levéltárak, de az aka-
démiai, egyetemi intézmények könyvtárai is jellemzően rendezetlenek, 
nem katalogizáltak, régi rendjük felborult, vagyis az egykori raktári jelze-
tek érvénytelenek. A hozzáférés tehát utóbbi esetekben szakmailag nem 
megalapozott, előbbinél jelentős a politikai szándék is az elzárásra. Szlo-
vákiában viszont elsősorban az egyházak elzárkózóak. A Kassai Püspök-
ség könyvtára vagy éppen a Szepesi Káptalan egykori gyűjteménye nem 
a szlovák állami politikai hangulat miatt zártak a magyar kutatók előtt, 
hanem az egyházfők személyes döntései következtében. Sőt több esetben 
az 1990 körüli politikai fordulatot követően az állami gyűjteményekből 
az egyházaknak visszaadott könyvanyag vált kutathatatlanná, vagy egy-
szerűen eltűnt.

Fölényeskedésre azonban nincsen okunk. A Trianon után Magyaror-
szág területére hozott könyvgyűjtemények feldolgozottsága sem teljes, 
sok esetben hozzá sem fogott a fenntartó. Ezek a gyűjtemények ugyan-
úgy hozzáférhetetlenek, mint mondjuk a Lőcsei Evangélikus Egyház Le-
véltára.

A kérdés az, hogy hogyan jutottunk el odáig, hogy a Kárpát-meden-
cében lévő népek, országok politikai retorikájában sokszor a másikat az 
örökségből kizáró szólamok hangozhatnak el – jóllehet ez közös öröksé-
günk –, és kölcsönösen elhanyagoljuk ennek az örökségnek az ápolását. 
Lehet szép szólamokat intézni politikai rendezvényeken az információs 
technológiák mindent hozzáférhetővé tevő erejéről, ha nem tudjuk, mit 
kell hozzáférhetővé tennünk, mert elfelejtettük számba venni. Luxusnak 
gondolja a politikum – pártoktól, nemzetektől és országoktól függetle-
nül mindenki – a teljességre törekvő számbavételt. Pedig ez alapja lehet 
minden értelmes párbeszédnek, az egymásra vakogást vagy délibábos és 
felelőtlen álmok kergetését azonban valóban nem segíti.



232

Kardos József: Egy sokoldalú pedagógus, Jáki László emlékére

EGY SOKOLDALÚ PEDAGÓGUS,
JÁKI LÁSZLÓ EMLÉKÉRE

Kardos József

Egy jelentős pedagógus generáció utolsó színes 
egyénisége távozott el örökre. Elhunyt Jáki Lász-
ló. Nehéz mérlegre tenni munkásságát, mert ha-
gyományos számokkal, fogalmakkal, képekkel 
nem mérhető életműve. Hatása csak később te-
rül szét, amikor már egy felzaklatott világ nyu-
godt napjai jönnek tudományra, világnézetre, 
életmódra. Addig érjük be annyival, hogy szám-
ba vesszük mai tudásunkkal egy tudós tanár, bib-
liográfus, könyvtáros, szerkesztő, kiadó és nem 
utolsósorban igaz jó barát életútjának egy-egy 
epizódját.

Jáki László 1931-ben, Budapesten született. 
Iskolái után az Eötvös Loránd Tudományegyetemen 1955-ben szerzett 
tanári diplomát történelem és pedagógia szakon. Pedagógiai lelkülete 
egész életét, munkásságát áthatotta. Tevékenysége sokféle, sokrétű. Örök 
mozgásban volt, tanított, írt, szerkesztett, szervezett. Az életmű mégsem 
széteső, összefogja, magasba emeli a hivatástudat, a szélesen értett ne-
velés szándéka és eredményessége. A munka tekintetében nem volt vá-
logatós; mint napközis tanár, iskolás gyerekek nyári üdültetését vállalta.

Így indult egy hihetetlenül gazdag, fordulatos pedagógiai életpálya. 
Kezdetben a Balassagyarmati Tanítóképző, majd 1956–59-ig a Mester 
utcai Általános Iskola tanára. Innen a Pedagógiai Tudományos Intézet 
tudományos munkatársa (1960–1962), majd egy „nagy ugrással” a Ma-
gyar Testnevelési Főiskola adjunktusa lett (1963–1967). Itt szerezte dok-
tori címét is (1955). Bár soha nem sportolt, színvonalasan tanította a tes-
ti nevelés pedagógiáját.

Komoly kihívást jelentett Jáki László számára, amikor a Felsőoktatási 
Pedagógiai Kutatóközpontba került tudományos munkatársnak, igazga-

MEGEMLÉKEZÉS

Jáki László (1931–2020)
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tóhelyettesnek. A Központ országos hatáskörrel tevékenykedett az okta-
tók továbbképzésén, pedagógiai kultúrájuk megteremtésén (1967–1974).

A felsőoktatás pedagógiáját elhagyva 1975-től az Országos Pedagógiai 
Intézetben a közoktatás fejlesztésével foglalkozott. Kiemelt feladatként 
részt vett a pedagógus-továbbképzés országos tervezetének elkészítésé-
ben, és ekkor alapozta meg az iskolai távoktatás módszertanát. Jelentős 
időt töltött Veszprémben (1978–1988), ahol az Országos Oktatástechni-
kai Központ főosztályvezetőjeként az oktatás színvonalát a technikai se-
gédeszközök kifejlesztésével kívánták elősegíteni.

Kutatómunkája mellett folyamatosan tanított. Kutatása eredményeit 
adta elő megkapóan színes formában. Érdemes kiemelni, hogy 1976 és 
1981 között az ELTE Természettudományi Karának Neveléstudomá-
nyi Tanszékén neveléstörténetet adott elő. Hosszú ideig (1974–1986 kö-
zött) a Budapesti Műszaki Egyetemen tanított. A Dunaújvárosi Műszaki 
Főiskolán 1971-től oktatott. Hallgatói elismeréssel és szeretettel emlé-
keznek munkájára.

Utolsó munkahelyi állomásként az Országos Pedagógiai Könyvtár és 
Múzeum tudományos főmunkatársa lett. Pedagógiai és közművelődési 
kultúráját fejlesztve és tovább adva, az Intézmény egyedülálló tagja volt. 
Kiadványai szinte elárasztották a Könyvtárat. Ezekből kiemelhetők Jan-
csó Benedekkel foglalkozó írásai.

Jancsó Benedek munkásságát Jáki László 2016-ban megjelentetett 
könyvében (Egy oktatáspolitikus a XX. század fordulóján. Jancsó Benedek. 
Jancsó Alapítvány, 2016) ismerteti. Ugyanakkor ügyes írói praktikával 
Jancsó gondolataiba rejti saját nézeteit. Kiemelten szól a középiskolai re-
formról, ami Jancsónál nem elcsépelt szólam, hanem a pedagógiai munka 
kiérlelt gyümölcse. Említi a szellemi túlterhelés problémáját, amit a testi 
nevelés ellensúlyozhat. Beszél a tanárképzésről, a tanárképző intézetről, 
az iskolán kívüli oktatásról, a felnőttnevelésről és sok egyébről, ami Jáki 
László idejében és ma is időszerű téma. Talán nem túlzás az a megálla-
pítás, hogy a 2016-ban megjelent könyv Jáki pedagógiai gondolkodásá-
nak sajátos formában bemutatott hűséges lenyomata.

Jáki László sokfelé, sok helyen dolgozott, de igazi beosztott sehol sem 
lett. Önálló kutató, oktató volt, aki maga irányította rendkívül sokrétű, 
színes munkásságát. Az állások szinte csak egyszerű anyagi hátteret je-
lentettek számára. Ha ez a lehetősége valahol veszélybe került, hamaro-
san máshova ment. Ebből is adódott, hogy viszonylag sok munkahely-
lyel rendelkezett. Ezek csak lehetőséget adtak munkái megjelenéséhez. 
Így történt ez az egyedülálló sorozata, a „Tudós tanárok – tanár tudósok” 
és a „Mesterek és tanítványok” esetében is. A közel 50 kötet olyan peda-
gógiai és művelődéstörténeti ismereteket nyújt, amelyek generációk szá-
mára adnak rendkívül hasznos ismereteket. Az igazi elismeréssel, azt hi-
szem, adósai maradtunk Jáki Lászlónak.
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Jáki pedagógiai gondolatait tekintve kitárulkozó volt, magánéletében 
azonban szemérmes, befelé forduló. 

Iskolaigazgató feleségétől elvált, majd újranősült. A szerencsés válasz-
tás elősegítette Jáki szakmai tevékenységét. Két fiúgyermek édesapja volt. 
Bizonyára nem véletlen, hogy az idősebbikből gimnáziumi igazgatóhe-
lyettes lett.

Jákinak, ha szigorúan vesszük, nem is volt civil élete. Mindig dolgo-
zott, tömött táskája kéziratok, könyvek tárháza volt, amit magával ci-
pelt, bárhol is járt. Kivétel talán feleségével töltött 2-3 hetes szabadsága, 
ahol életrajzi munkákat olvasott szórakozásként vagy esetleg okulásként.

Ki volt Jáki László? Most, hogy itt hagyott bennünket mi érdeme sze-
rint csak szépet s jót kívántunk írni róla. Ezt a szomorú megrendülés, a 
betölthetetlen hiányérzet is diktálta. Bizonyára később majd készül rész-
letes, szakmai életrajz, és akkor esetleg gyengeségei is helyet kaphatnak. 
Számunkra – és sokak számára – Jáki Laci egy kedves, felkészült, örök-
mozgó, okos, segítőkész barát marad, akinek életművéből sokan és so-
kat tanulhatunk.
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BÚCSÚ VIDA ISTVÁNTÓL

Réfi Attila

2020. november 3-án, egy hónappal 
80. születésnapját követően, elhunyt 
Vida István történész, nyugalmazott 
egyetemi tanár, a Magyar Tudományos 
Akadémia doktora.

A szomorú hír lesújtja a hozzá közel 
állókat, életútján végigtekintve ugyan-
akkor némi vigaszt nyújt, hogy gazdag 
és tartalmas, mindenekelőtt pedig be-
csületes és tisztességes pályafutás volt 
az övé.

Jelen sorok szerzője valamikor a 90-
es évek elején, még mint érdeklődő 
gimnazista, a tévé képernyője előtt ülve, „találkozott” először későbbi 
mentorával. Az akkori TV2 népszerű műsorában, a Napzártában ugyanis 
többször megfordult Vida István is. Bár a beszélgetésekben mindig több 
meghívott is részt vett, emlékeimbe, különös módon, csak a szerény és 
halk szavú, ugyanakkor nagy tudású, már akkor is jellegzetesen ősz ha-
jú történész alakja ivódott be. Noha, Pelikán József filmbéli szavaival él-
ve, „akkor még nem sejtettem, hogy”, vagy talán, tudat alatt, mégis…

Jó évtized múltán, 2003 őszén, immár az Eötvös Loránd Tudomány-
egyetem doktoranduszaként, egy nagyszabású OTKA-pályázat kereté-
ben ismertem meg végül személyesen is, miután a rám osztott kutatást 
az ő szakmai irányítása mellett kellett végeznem. Vida István ekkor, már 
pályája csúcsára érve, az Akadémia doktora, egyetemi tanár és az EL-
TE Politikaelméleti Tanszékének vezetője volt. Első találkozásunkkor, 
a titkárságára belépve, vidám hangulatú nyüzsgés fogadott, jó néhány 
demonstrátor és hallgató folytatott ugyanis élénk eszmecserét. A tan-
székvezető nyitottságát a fiatalok irányában hamarosan magam is meg-
tapasztalhattam. Mosolyogva és barátságosan fogadott, és rövidesen úgy 
beszélgettünk, mintha már régóta ismernénk egymást. A továbbiakban 
is, noha akkortájt minden bizonnyal nagyon elfoglalt volt, bármikor me-
hettem hozzá, mindenkor segítőkészen viszonyult hozzám. Engem és a 
többi fiatalt is mindig egyenrangú félként kezelt, és sohasem éreztette 
senkivel tudás- és rangbéli fölényét. 

Utóbb szorosabb és hosszabb együttműködés alakult ki köztünk, 
előbb egy 1956-os forráskiadvány elkészítése révén, majd a Pártok, Párt-
rendszerek, Parlamentarizmus nevű akadémiai kutatócsoport keretében. 

Vida István (1940–2020)
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Előbbiek kapcsán egyértelműen kiderült számomra, hogy kiváló érzéke 
volt ahhoz, hogy egy-egy projekthez olyan csapatot szervezzen, melynek 
tagjai között szakmailag és emberileg is megfelelő összhang van. Ennek 
köszönhetően kis létszámú kutatócsoportunk egyáltalán nem tűnt terhes 
kötelezettségekkel teli munkahelynek, sokkal inkább egy jó hangulatú, 
kis baráti társaságnak, amelynek tagjai közösen és örömmel munkálkod-
nak egy mindannyiuk számára fontos cél megvalósításán.

A pályafutásának utolsó szakaszához kötődő személyes emlékek után, 
életútjának egészét felidézve, mindenekelőtt elmondhatjuk, hogy azt je-
lentősen meghatározták csepeli gyökerei. Hiszen egy munkáscsalád első-
szülött gyermekeként itt látta meg a napvilágot 1940. október 3-án. Majd 
itt végezte általános iskolai, majd középiskolai tanulmányait is, utóbbit 
a Jedlik Ányos Gimnáziumban, ahol akkoriban kiváló tanári gárda mű-
ködött, akik közül különösen Gyapay Gábor volt rá nagy hatással. Ne-
héz időben, a forradalom utáni megtorlás időszakában, 1958-ban ke-
rült az Eötvös Loránd Tudományegyetem történelem–filozófia szakára. 
Az egyetemen tevékenyen részt vett a közösségi, akkori szóhasználattal 
mozgalmi életben, ennek azonban, sok kortársától eltérően, nem a karri-
erépítés volt a célja, hanem a másokért való cselekvés igényével áthatott, 
valódi tenni akarás a közösségért, ami később is jellemezte.

Szakdolgozatát Balogh Sándor irányítása mellett készítette. Közben, 
Elekes Lajos ajánlására, 1961-től a Magyar Tudományos Akadémia Tör-
ténettudományi Intézetének társadalmi ösztöndíjasa, majd a diploma-
szerzés után, 1963-tól az Intézet munkatársa lett. A hazai történettudo-
mány akkori fellegvárában inspiráló szellemi közegbe került. Különösen 
meghatározó volt számára, mint később mesélte, az intézeti „gyerekszo-
ba”. Így hívták ugyanis azt a szobát, amelyben a frissen odakerült fiatalok 
kaptak helyet. A vele együtt „gyerekeskedők” közül Hegyi Klára, Bar-
ta Gábor, Nagy József Zsigmond, Stier Miklós, Szász Zoltán és Sipos 
Péter nevét érdemes kiemelni. Az idősebb kollégák közül pedig Orbán 
Sándor, Varga János és Lackó Miklós támogatták pályája kezdetén. Raj-
tuk kívül, bár elmondása szerint nem tartozott a kedvencei közé, de sokat 
köszönhetett az Intézet akkori igazgatóhelyettesének, Ránki Györgynek 
is. Az ő ösztönzésére kezdett foglalkozni a Független Kisgazdapárt tör-
ténetével is, ami egyik meghatározó kutatási területe lett. 1972-ben kan-
didátusi címét is a Kisgazdapárt 1944–1947 közötti történetét feldolgo-
zó disszertációjával szerezte meg. 1986-tól a Jelenkor-történeti Osztály, 
majd 1990-től a Jelenkor-történeti Csoport vezetője volt egészen 2000-ig.

Ekkor, személyes okokból, elhagyta imádott Intézetét, és az akkoriban 
az ELTE BTK-n működő Politikaelméleti Tanszék vezetését vette át. 
Mindez persze nem előzmények nélkül ment végbe, hiszen az ELTE-n, 
igaz, az Állam- és Jogtudományi Karon, ekkor félállásban már hosszabb 
ideje folytatott oktatói tevékenységet is. Történeti kutató- és szervező-
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munkája mellett ugyanis gyakorlatilag a kezdetektől részt vett a magyar-
országi politológusképzés megalapozásában is, miután Bihari Mihály hí-
vására, 1984-ben csatlakozott az ELTE Állam- és Jogtudományi Karán 
akkor létrehozott tanszéki jogú politológia csoporthoz. Itt kezdetben ad-
junktusként, 1985-től pedig docensként oktatott.

2000-ben habilitált, 2003-ban pedig MTA doktori címet nyert. En-
nek nyomán, még ugyanazon évben, egyetemi tanári kinevezésben része-
sült. Hamarosan viszont, már 2005-ben, nyugdíjazták. Miután azonban 
a tétlenség a legkevésbé sem volt rá jellemző, hivatását pedig a hobbijá-
nak tekintette, 2005–2006-ban, a nyugdíj mellett, még félállásban taní-
tott a BTK-n. 

Szakmai hattyúdalát a már említett, 2007 és 2011 között működő 
MTA–ELTE Pártok, Pártrendszerek, Parlamentarizmus Kutatócsoport 
jelentette, amelynek ő volt az ötletgazdája és a motorja. Ennek kénysze-
rű megszűnése azonban gyakorlatilag véget vetett aktív történészi mű-
ködésének, és végleg nyugdíjba kényszerítette.

Pályafutásához kapcsolódóan feltétlenül ki kell emelnünk, hogy szá-
mos fontos szakmai és közéleti megbízatást is betöltött. Többek között 
éveken át volt az MTA közgyűlési képviselője, illetve az MTA Történet-
tudományi Bizottságának a tagja, a Magyar–Orosz Történész Vegyes-
bizottság titkára, majd alelnöke, a Politikatudományi Társaság alelnöke, 
a Külügyi Társaság, valamint a MAB Szociológiai és Politikatudomá-
nyok Bizottságának a tagja. 2003 és 2005 között, Kosáry Domokos és 
Vizi E. Szilveszter ajánlására, az MTA delegáltjaként, az állambiztonsá-
gi szervek iratainak átadását felügyelő, háromtagú bizottság egyik tagja-
ként működött. Végül szerkesztőbizottsági tagja volt a Századok, a Tör-
ténelmi Szemle és a Múltunk című folyóiratoknak is.

Kutatási területe, a kisgazdapárt története mellett, főként Magyaror-
szág második világháború alatti és utáni nemzetközi kapcsolataira, az 
1956-os forradalom időszakára és a 20. századi magyar politikai vezető 
réteg és a magyarországi pártok vizsgálatára terjedt ki. A nevéhez, meg-
határozó monográfiákon túl, számos jelentős forráskiadás is fűződik.

Összességében elmondható, hogy nem kereste a gyors sikert és nagy 
elismerést hozó kutatási területeket, inkább elmélyedt az aprólékos mun-
kát és nagyszabású forrásfeltárást igénylő témákban, ami nyilván össze-
függött szerény habitusával. Ezzel együtt őszinte és egyenes ember volt, 
aki nem félt megmondani a véleményét akkor sem, ha abból kára szárma-
zott. Mindezen, az érvényesülésre kevésbé alkalmas tulajdonságait gát-
lástalanabb és becsvágyóbb pályatársai persze gyakran ellene fordították. 
Ez azonban tartósan soha nem szegte kedvét. Derűs, életvidám ember 
maradt, és évei előrehaladtával is megőrizte fiatalos lelkületét, modern 
és nyitott gondolkodásmódját. Így otthonosan mozgott az internet és a 
közösségi oldalak világában, de lelkesen etette a környékbeli macskákat 
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is, akik szabadon bejárhattak hozzájuk. A legfontosabb persze a családja 
volt számára, felesége, Györgyi, és imádott „lánykái”, Julcsi és Kata, akik 
mindvégig szerető hátteret nyújtottak számára.

Életútján így végigtekintve, kevés hiányérzetünk lehet, szakmai sike-
rek és magánéleti boldogság szerencsére egyaránt megadatott számára. 
Szakmai szempontból egyedül a kisgazdapárt történetéről szóló nagy-
doktori értekezés könyvváltozatának meg nem valósulását fájlalhatjuk. 
Hiszen ehhez, mint évek óta mondogatta, már csak egy kis „bütykölés” 
hiányzott, és immár sajnos mindörökre hiányozni is fog, mint ahogy Te 
is, kedves Tanár Úr!

Isten Veled!
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KORKRITIKA EGY EMLÉKMŰ ÁRNYÉKÁBÓL – EGY 
FRISSEN MEGJELENT TELEVÍZIÓTÖRTÉNETI KÖNY V 
MARGÓJÁRA. 

Rajcsányi Péter: Magyar Televízió Kezdeti Évei. Elhallgatott té-
nyek 1952–1958. Palatia Nyomda és Kiadó Kft., Győr. 2019. 364 o.

Morva Péter

Minden rádió- és televíziótörténeti munkának örülnünk kell. Nem 
keletkezik belőlük túl sok, pedig helyüket követelnék a harsogó médiu-
mok világában a hatások-következmények tisztább meglátása érdekében. 
(Most meg sem említem a médiapedagógia, a tudatos médiahasználat-
ra nevelés hazai visszametszésének ezzel szembemenő értelmetlenségét.) 
Pedig messzemenően nemcsak a fiataloknak, gyerekeknek lenne erre a 
kritikus és kreatív szemléletre szüksége, hanem a magyar társadalom 
egészének.

Rajcsányi Péter közelmúltban megjelent műve mélyrehatóan elemzi az 
ötvenes évek elején botladozóan születő Magyar Televízió első lépéseinek 
hátterét. Hiánypótló mű, amire a borítón szereplő egyik ajánlás is rög-
tön felhívja a figyelmet. Eszerint már most az alapművek közé sorolha-
tó a munka, de ez a felütés nem kis elvárást is támaszt a Szerzővel szem-
ben. Azzal a másik állítással maradéktalanul egyet lehet érteni, hogy a 
könyv izgalmas és érdekes titkokat tár fel a Televízió keletkezéstörténeté-
ről. Természetesen egy tudományos mű nem zárja ki, hogy szórakoztató 
is legyen, de a tudományosság kritériumainak (hitelesség, gazdag hivat-
kozás, szigorú lektori ellenőrzés) meg kell felelni. Az elektronikus mé-
diumok működésének kultúrtörténeti feltárását – beleillesztve azt a köz-
történet sodrába – több elemzés is céljává tette az utóbbi időben. Csatári 
Bence a Kádár-korszak beatzene-politikájáról, Simándi Irén a Rádió tár-
sadalom- és politikatörténeti vonatkozásban megjelenő szerepeiről, Al-
pár Verának a gyermektelevíziózásról születő, Sávoly Tamásnak a Rádió 
Munkástanácsáról készülő – és az ezen kritikát megfogalmazónak, az 
ifjúsági és gyermekrádiózás komolyzenei nevelőmunkájáról készült – írá-
sai mind ebbe a sorba tartoznak. Emléket állítanak az erőfeszítéseknek, 
tanulságot próbálnak szolgáltatni a jelen és jövő szakembereinek (peda-
gógusoknak, oktatáspolitikusoknak, döntéshozóknak, szerkesztőknek és 
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különösképpen a hallgatóknak, nézőknek), amellyel vitaalaphoz jutnak a 
résztvevők és fogyasztók a továbblépéshez. A könyv szerzője, Rajcsányi 
Péter komolyan hozzájárult ehhez alapos kutatásával.

A valójában három részre bontható mű két szélső egysége (amely nem 
a tartalomjegyzék alapján különíthető így el, hanem a már említett tu-
dományossági kritériumok szerinti megfeleltetéshez fűződő eltérő hoz-
záállás miatt) keretként foglalja össze a televíziózás kialakulásának kül-
földi példáit és a televízió műszaki fejlesztésében kiemelkedő szerepet 
vállaló magyar feltalálók és mérnökök tevékenységét. E keretben helyez-
kedik el a feltáró alapkutatás, leírva a médium születését a címben is fel-
tüntetett időszak vérzivataros köztörténetében. Az elkülönülés (a tech-
nikatörténeti leírást adó keret az intézettörténeti kutatási eredménytől) a 
hivatkozások feltüntetésének eltérő fegyelmében jelentkezik. Míg a Te-
levízió születése bőséges forrásanyaggal van ellátva, addig a technikatör-
téneti keret alig. A mű „magja” nagyban támaszkodik a levéltárak (MT-
VA, Magyar Nemzeti Levéltár, Állambiztonsági Szolgálatok Történeti 
Levéltára) és egyes magánirattárak forrásaira. Sajnos a felhasznált művek 
viszont nincsenek feltüntetve szakirodalom-, illetve levéltáridokumen-
tum-jegyzékben (ezek csak lábjegyzetben szerepelnek), hiányolhatóak a 
bevezetések és összefoglalások is, ezért a tudományos céllal lapozgató 
Olvasó kissé elvész a könyv olvasása közben. A tipográfiai, szerkeszté-
si, tördelési, szintaktikai hibák kiküszöbölése inkább az olvasószerkesz-
tő, tördelőszerkesztő és lektor feladatköre lett volna, amely segítség nö-
velni tudta volna a könyv fajsúlyát.

Rajcsányi Péter kiemeli a televízió kultúraátörökítési feladatát, amely 
több-kevesebb elkötelezettséggel és sikerrel végigkísérte a Magyar Tele-
vízió (éppúgy, mint a Magyar Rádió) történetét. Az újdonságszámba me-
nő televíziónak mint „varázsdoboznak” a különleges volta már a kezde-
tektől lekötötte a minőségi kultúrát nem annyira ismerő, kedvelő nézőket 
is, és ezt a műsorkészítők már a kísérleti időszakban is felismerték. Az 
elektronikus médiumok rögtön a kulturális felemelés feladatát is lelkesen 
magukra vállalták. A Szerző viszont itt markáns választóvonalat húz két 
korszak közé. A könyv egyik fő vezérmotívuma a televíziós Intéző Bizott-
ság történetének és tevékenységének leírása, amely lerakta a médium mű-
vészeti közvetítő alapjait. Viszont a Televíziót később a kádári megtor-
lás időszakában, illetve azt követően már csak a propagandafeladatok hű 
csatlósként történő végrehajtójának láttatja. A reményteli indulás 1955-
ben és az 1957 utáni dilettáns (viszont jó káderekre épülő) műsorkészí-
tési gyakorlat (és szánalmas magyarázkodás a nézők felé) jelentős figyel-
met kap a könyvben. Pedig pl. a Rádió szerkesztőségei (különösképpen 
az Ifjúsági- és Gyermek Osztály) már a Rákosi-érában is ellehetetlenített 
szerzők túlélését tette lehetővé, nem beszélve a folyamatos szabotázsok-
ról, műsorokban elhangzó politikai bon mot-król, amelyek később a Ká-
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dár-rendszerben sem hagytak alább. Az elektronikus médiumok pártpo-
litikai „aknamező”-jellege nem kis fejtörést okozott így az Elnökségnek, 
leginkább a Rádióban, ahol a műsorkészítő közösség hajdanán különö-
sen erős és összetartó volt. A műben többször negatívan megítélt Sán-
dor György is nem egyszer állt ki beosztottjai mellett, főnökeivel szem-
behelyezkedve. Hogy ő lektorként is dolgozott a Televízióban (miután a 
Rádió Ifjúsági- és Gyermek Osztályát, később pedig a Műsorigazgatósá-
got évekig vezette), nem kérdéses. Az ún. szuperlektori rendszert neki is 
ki kellett szolgálnia. De ő volt az is, akinek a Műsorigazgatóság Ráko-
si-korszakbeli propagandafelelősével, Pollner Györggyel éles kardcsörtéje 
volt annak Ifjúsági- és Gyermek Osztály felett gyakorolt autoriter és el-
lehetetlenítő ellenőrző tevékenysége miatt, és ő volt az is, aki már az öt-
venes évek elején kérlelte a Rádió Kollégiumát, hogy a politikai elhárító 
(tisztogató) tevékenységet be kéne már fejezni, és végre a műsorkészítés-
sel, annak minőségemelésével kellene foglalkozni. Sőt ő volt az is, aki mi-
nél közvetlenebb kapcsolatot akart kialakítani a hallgatókkal, minél köz-
vetlenebb visszajelzést várva a műsorokról.1

Szintén elgondolkoztatóak az egy-egy eseménynél, témánál itt-ott fel-
lelhető „meg- és beleragadások” a munkában, amely által a címben sze-
replő fókusz nem minden esetben tartható. Ilyenek a már említett tech-
nikatörténeti kitérők, amelyek visszanyúlnak a 19. század végéig, vagy az 
1956-os Rádió-ostrom leírása, ami Simándi Irén kutatásainak hála már 
szinte ki van vesézve. Ez utóbbi miatt a Szerző hosszabb időre letér a ke-
letkezéstörténet leírásának útjáról, megfelelve az 56-os forradalmi pil-
lanatok ma már szinte elvárt átéreztetésének. Tény, hogy az események 
megkerülhetetlenül befolyásolták a Televízió későbbi munkatársi állo-
mányának összetételét, valamint a műszaki fejlesztéseket, viszont érde-
mes lett volna az eseményeket erre koncentrálni, a lekutatott területek-
re pedig csak hivatkozni.

A könyv többek között fontos megállapítást tesz a Televízió rendszeres 
adásának indítása körüli kronologikus zavarban. Nem az eddig kanoni-
zált, Kádár-rezsim által hitelesített és így hivatalos 1957. május 1-jét le-
het ennek tartani, sem a nem hivatalos 1957. február 23-át (a próbaadá-
sok megindításának időpontját): a Magyar Televízió a Szerző kutatásai 
szerint már korábban is sugárzott rendszeresen műsort. Emellett méltó 
emléket állít a már említett televíziós Intéző Bizottságnak és elnökének, 
a Szerző édesapjának, a rendező és gyártásvezető Rajcsányi Ferencnek, 
valamint leírja a Televízió szervezeti felépítésének és műsorpolitikájá-
nak általa (általuk) történő formálását. A már említett, erősen megrajzolt 
kontraszt talán ennek a személyes érintettségnek is köszönhető, hiszen 

1 Vö. Morva Péter (2018): Muzsikáló Gyermekrádió, Elfeledett Történet. Magyar Pedagó-
giai Társaság, Budapest.
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a Forradalom után Rajcsányi Ferenc a politikai intrikák kereszttüzében 
kénytelen volt lemondani sikeres közszolgálati televíziós pályájáról. Vi-
szont a kritikus kénytelen azt is megemlíteni, hogy a tragikus esemé-
nyek árnyékában mégis jó lett volna arról is olvasni, hogyan indult el a 
Televízió műhelyesedésének folyamata, amely jól összevethető a Rádió-
ban akkortájt uralkodó hasonló szándékokkal. (Ezt szolgálta az 1928-
ban átadott, ión oszlopokkal díszített Bródy Sándor utcai Stúdióépület elé 
1949-ben felhúzott rádiós találkozóhely, a Pagoda is, amely tovább vitte a 
Rádió önmagát mindenkori szellemi műhelyként definiáló üzenetét.) A 
Televízió, mint a Rádió, valahol – ha csak néha kulturálisan is – ennek 
az elnyomás elleni lázadásnak nyílt – rejtett szimbóluma volt mindig. Ez 
viszont szemben áll a Szerző kissé sarkos állításával, miszerint a Forrada-
lom utáni műsoridő-növelés csupán a propagandacélú műsorok könnyebb 
és mennyiségi elhelyezését szolgálta. Megállapítása szerint még a Televí-
zió Gyermek- és Ifjúsági Osztálya is totálisan ennek volt alárendelve. Így 
csupán hipotézisként lehet arra az állításra tekintenünk, hogy „a politikai 
és ifjúsági műsorok arányának növekedése és viszonylag magas szinten stabi-
lizálódott aránya vált a műsorpolitika fő jellemzőjévé. Mindez összhangban 
volt a párt és a kormány céljával, amely a televíziót a politikai agitáció és pro-
paganda kiemelt eszközének, valamint a »népnevelés« fontos közvetítő csator-
nájának tekintette”. (328. o.) Külön vizsgálandó, hogy az ifjúsági műsorok 
esetében a közoktatási, a művészeti, a mozgalmi, az ifjúságpolitikai vagy 
szórakoztató műsorok mindegyikére érthető-e a fenti kijelentés. Védel-
membe kell vennem azokat a pedagógiailag képzett és tehetséges, erő-
feszítésektől meg nem riadó kreatív műsorkészítőket, akik adekvátan a 
fiatalsághoz forduló, életminőségükben őket felemelni, jobbítani szándé-
kozó ars poeticával és mondhatni már a kezdetektől fogva ifjúságsegítői 
szándékkal viszonyultak rádiós és televíziós alkotói tevékenységükhöz. 
Emellett vitathatatlan tény az is, hogy az 1956 utáni Televízió számos 
ÁVH-tisztet vett fel műsorkészítői, vezetői állományba.

1963 után a Rádió és a Televízió is elindítja közoktatást támogató 
műsorfolyamait, az Iskolarádiót és nem sokkal ezután az Iskolateleví ziót. 
Emellett az Úttörőmozgalom is részesült bőven ebből a mediális támo-
gatásból, de a Szerző ezt a támogatást is ideológiai okokra vezeti vissza. 
Mint Mozgalom és mint az „iskola mozgalma” (Trencsényi László definí-
ciója) valóban elvárt ideológiát is közvetített, de emellett – különöskép-
pen pont 1958-at követően – egyre inkább a szabadidő és a művészeti ne-
velés felé is kiterjesztette hatókörét. A műsorkészítők közül pedig sokan 
pont ebben a térben lelték meg a fiatalokhoz fordulás kevésbé átideolo-
gizált fórumát.
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Takács Zsuzsanna Mária: A pedagógia zsonglőrei. Két baranyai 
tanító életútja a 20. század folyamán. Institutio Könyvkiadó, Pécs. 
2020. 174 o.

Nemes-Wéber Zsófia

„…én jó utitárs szeretnék lenni […] egészen közel engedve magam-
hoz tanítványaimat, a szeretet és közvetlenség révén is minél többet tud-
jak átadni nekik abból, amire mindinkább nehezülő pályájukon szüksé-
gük lesz.” (Berde Károly)1

A neveléstörténeti kutatások jellemző ágazata a helytörténet, amely-
nek része az iskolatörténet és a tanítók munkásságának, életútjának vizs-
gálata. A könyv borítóját díszítő két családi fotó elöljáróban sugalmazza, 
hogy mikrotörténelemmel foglalkozik, és két úgynevezett „zsonglőr” a 
főszereplője. Takács Zsuzsanna Mária monográfiájában két kántortaní-
tó tanulmányain, tanítói gyakorlatán és a falu életében megélt élményein 
keresztül nyerhetünk bepillantást a helyi történelembe, az akkori társa-
dalmi viszonyokba, a korszak nagy történelmi eseményeinek hatásaiba. A 
történeti kutatások tradicionálisan írott elsődleges forrásokon alapulnak, 
amelyek közül kiemelkedő jelentőséggel bírnak a még kiadatlan írások, 
amelyek kiegészítik, formálják a korábbi kutatások eredményeit. Szekun-
der forrásként Baska Gabriella, Donáth Péter, Felkai László, Kéri Kata-
lin, Mészáros István, Mikonya György, Németh András, Szabolcs Éva, 
Szakál János korábbi munkásságára alapozva a szerző két kiadatlan nap-
ló és emlékirat vizsgálatával új szemszögből látott történelemmel tovább 
színezi, gazdagítja ismereteinket. 

Takács Zsuzsanna Mária a Pécsi Tudományegyetem Bölcsészettudo-
mányi Kar Nevelés- és Művelődéstörténeti tanszékének adjunktusa. Fő 
kutatási területei a nevelés- és művelődéstörténethez kapcsolódóan a ma-
gyar oktatástörténet 19–20. századi időszaka, a tanító- és tanítónőképzés 
korabeli története, iskolatörténeti kutatások, memoárok, naplók vizsgá-
lata, kiegészítve az oral history és a sajtóelemzés módszerével. A recen-
zió tárgyát képező monográfiát számos hasonló témakörű munkája előzte 
meg, néhány példát kiemelve a Megyesi János emlékiratait feldolgozó Éj-
jelente emlékezem... (2008), a Schulmeister sein in Süd-Ungarn (1937-1974) 
(2011), a Két baranyai kántortanító emlékei (2012) vagy a Falusi tanítók élete 
Baranyában a 20. század első felében (2017). A monográfia megszületésé-
nek egyik fontos állomása a szerző „Falusi néptanítók élete a 20. század 
első felében emlékirataik és naplóik tükrében” című PhD- értekezése volt 

1 Takács Zsuzsanna Mária (2020): 263.
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(2015). A disszertációban a monográfiától eltérően három személy életút-
ját vizsgálta a szerző, míg a recenzió trágyát képező műben Kerekes Géza 
(1899–1966) és Megyesi János (1913–2011) naplóiban rögzített tapaszta-
latai jelennek meg, kihagyva Koós Olga (1904–1982) tanítónő emlékira-
tait. A szerző más korábbi publikációi – „Nem azért tanultam, hogy fa-
lun legyek nagyleány” (2011), A Miasszonyunk Női Kanonokrend pécsi 
iskoláinak fejlődése a kezdetektől a 20. század közepéig (2017), A pécsi 
tanítónőképző megjelenése a századforduló pécsi sajtójában (2018) – ar-
ra engednek következtetni, hogy Koós Olga naplója is alapja lehet egy 
újabb monográfiának.

A szerző által vizsgált naplók, emlékiratok tartalmazzák két kántorta-
nító, Kerekes Géza és Megyesi János gondolatait, élményeit, véleményét 
a falu, Magyarország és a világ eseményeiről. A néptanítók aktív részt-
vevői és szervezői voltak a falu mindennapjainak, így életük, naplóikban 
rögzített személyes tapasztalataik bepillantást nyújtanak a falu kulturális 
életébe, az iskolák működésébe a két világháború között. A monográfia 
alapján következtethetünk a magyar tanítók sorsának korszakbeli ala-
kulására, az általuk közvetített értékekre, kitartásra, hazaszeretetre és 
azoknak visszatükröződésére a gondoskodásuk alatt növekvő nemzedé-
kek alkotta közösség tagjainak életében. A szerző kitér a két baranyai fa-
lu, Görcsöny és Siklósbodony tanítóinak iskolai tanulmányaira is, bemu-
tatva a tanulmányaik helyszínéül szolgáló két intézmény, a Pécsi Püspöki 
Tanítóképző és a Jászberényi M. Kir. Állami Elemi Népiskolai Tanító-
képző-Intézet történetét, oktatási tevékenységét, diákjaik tanulmányait. 
A monográfia 174 oldalnyi terjedelme azok számára sem riasztó, akik ne-
hezen kezdenek bele egy nagyobb lélegzetvételű mű olvasásába. A fejeze-
tek felosztása lehetővé teszi egyes részek kiragadását és különálló feldol-
gozását. A tárgyalás hét nagyobb fejezetre oszlik. A „Miért a tanítók és 
emlékeik kutatása a cél?” című fejezet bemutatja a kutatás kiindulópontját 
képező gondolatokat, a kutatási koncepciót. Nóvumának az egyedi éle-
tutakat leíró források feldolgozását tekinti. A második nagy fejezetben 
ismerteti a memoárok feldolgozásának módszertanát, számos szempont-
ból bemutatva a bibliográfia és a történetírás összekapcsolódását. A mód-
szertani részt követi a magyar tanítóképzés 250 évének rövid, 16 oldalas 
összefoglalója, kontextusba helyezve a következőkben tárgyalt intézmé-
nyeket és eseményeket. Ha a monográfiát négy nagyobb egységre bont-
juk, akkor az imént ismertetett első egység alapozza meg a következők 
megértéséhez szükséges háttértudást. A következő nagy egység két feje-
zete bemutatja a képzés helyszínéül szolgáló két intézményt és a két di-
ák tanulmányait. Megismerhetjük belőle a tantárgyak napi felosztását, a 
diákok létszámának változását is. Majd „A fiatal tanítók élete” című feje-
zetben megjelennek a képesítő vizsgák és a megszerzett érdemjegyek is. 
Ebben a hosszabb lélegzetvételű fejezetben a tanítók élet- és munkakö-
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rülményeit lehetőségeiket és a pedagógusokkal szembeni a Horthy-kor-
szakbeli elvárásokat taglalja a szerző. A számos statisztikai, demográfi-
ai adat mellett bepillantást enged a tanítók pályakezdésének időszakába, 
annak nehézségeivel és örömeivel együtt. Az utolsó nagy szakasz, szintén 
egy fejezet, a falvak és tanítók életének eseményeiből, elsősorban a szín-
játszásra fókuszálva, mivel mindkét „főszereplő” nagy lelkesedéssel szer-
vezett színi előadásokat. Kerekes Géza naplója precízen beszámol a ren-
dezőkről, szereplőkről, kiadásokról és bevételekről, de Megyesi Jánossal 
ellentétben ő nem jegyzi fel a próbák hangulatát, a szereposztás proble-
matikáját és az egyéb nem várt fordulatokat. Beszámolójuk fókusza jelen-
tősen eltér egymástól, így jól kiegészítik egymást. A bevezetés 7 oldala és 
a záró gondolatok 9 oldala keretezi a rendkívül arányosan megszerkesz-
tett tárgyalást. A 18 oldalnyi irodalom amellett, hogy felhívja a figyel-
met a szerző alapos felkészültségére és a témában való jártasságára, ki-
emeli a számos korabeli, elsődleges forrást – értesítők hadát –, amelybe a 
feltárást és feldolgozást követően betekintést nyerhetünk. 

Minden nagy fejezet idézettel kezdődik, amely meghatározza a mű 
hangulatát. A tudományos, szakmai részek is olvasmányos szövegezé-
süknek köszönhetően jól érthetőek, gördülékenyek. A grafikonokat és 
táblázatokat is tartalmazó leírások további kutatások forrásaiként is fel-
használhatók, emellett a téma iránt érdeklődő, de nem kutatással foglal-
kozó olvasók számára is kellemes olvasmányt jelenthet. A szerző a célját 
így fogalmazza meg: „A kutatás arra tesz kísérletet, hogy a tanítói naplók 
alapján – Donáth Péter által elsők között alkalmazott – dokumentatív-el-
beszélő módszerrel ismertesse a tanítók életpályáját egyrészt a saját iskolai 
tanulmányaik és a későbbi pedagógusi pályájuk során szerzett tapasztala-
taik, másrészt az adott társadalmi közegben betöltött, arra hatást gyakor-
ló szerepük tükrében, egyúttal jelezve a korszak tanítói létének az egye-
di eseteken túlmutató jellegzetes elemeit.”2 Mint az idézetből látszik, 
a kutatás az antropológia, szociológia, társadalomtörténet és a nevelés-
történet bizonyos szegmenseit összekapcsolja egymással. Ebből adódóan 
bármely említett tudományterülettel kapcsolatban releváns információk-
kal szolgálhat ez a könyv. Felmerül tehát a kérdés a monográfia kapcsán, 
hogy ki a célközönség, és milyen felhasználást képzelt el a szerző. Ezt 
nem fogalmazza meg egyértelműen a bevezetésben, így több réteget is 
megszólíthat, mint például pedagógusokat, diákokat, leendő pedagógu-
sokat. A számos táblázatban megjelenő széles körű adatok (a pedagógu-
sok végzettségei, a bérek alakulása, a diákok létszáma, a tanórák, a kapott 
osztályzatok, a szülői munkakörök) arra engednek következtetni, hogy 
tankönyvnek szánja a szerző az alkotását. Legalábbis a következő idé-
zetekben ilyesmire látszik utalni a szerző: „A jövő pedagógusai számá-

2 Uo. 19.
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ra adhatnak életükkel mintát”;3 „Történeteik értékeket, erkölcsi példákat 
közvetítenek olvasóik számára és így bővíthetjük azt a tudást, melyet a 
népiskolai tanítók életére vonatkozóan a bemutatott életutak által kiter-
jeszthetünk a többi falusi elemi iskolai tanítóra is.”4 Említi még a múltbeli 
tapasztalatok hatását a jövő tanárainak magatartására, akik fejlődésükkel 
közvetetetten hozzájárulnak a nevelés modernizációjához.5 

A mű egyedülállóságát szavatolja, hogy a kutatás során felhasznált 
naplók és visszaemlékezések, a családok által megőrzött és a szerző szá-
mára átadott dokumentumok még kiadatlan forrásai a történelem e sze-
letének. „Kerekes Géza Aranykönyve 1924-től, míg Megyesi János nap-
lója 1937-től tekint vissza tanítói pályájára egészen nyugdíjba vonulásáig, 
valamint az adott község és lakói életének eseményeire.”6 A vizsgálni 
kívánt kérdések, mint a falusi tanítók társadalmi helyzete, a közösségben 
betöltött szerepe, a képzésük során elsajátított eszmék gyakorlati megva-
lósulása, mind megválaszolásra kerültek a megfelelő források kiválasz-
tásának köszönhetően, mivel a „naplók, évkönyvek, visszaemlékezések, 
megannyi szekrények mélyén rejtőző írás, amely őrzi egy ember és egy 
korszak gondolkodásmódját, értékrendjüket, mindennapjaikat. Ezen írá-
sok egy különleges részét képezik azok, amelyeket a falusi kántortanítók 
hoztak létre, hisz ezekben nem csak az ő életük jelenik meg, hanem egy 
egész falu, egy közösség élete, amiben, és amikor ők ott éltek, tanítot-
tak, sokszor generációk egész során keresztül.”7 Szabolcs Éva szerint 
a hasonló kutatások fő erénye a személyes perspektívából leíró szemlé-
let.8 Takács Zsuzsanna Mária művében nemcsak a tapasztalatok egyé-
ni szemszögű ábrázolása valósul meg, hanem két különböző falusi kán-
tortanító életének leírása, amik ilyen formában párhuzamba állíthatók. 
Az összehasonlításokból kitűnik a kutatás fókuszában álló szempontok 
hasonlósága. A monográfia az elméleti, módszertani fejezeteiben olyan 
széles körű kutatásra alapozott összegzést ad, amely a téma vagy a kuta-
tási technika iránt érdeklődők számára lehetőséget biztosít korábbi tudá-
suk felfrissítésére és kiegészítésére. A felhasznált primer források, mint 
Kerekes Géza „Aranykönyve”, Megyesi János naplója, az iskolai értesí-
tők, a művelődéstörténet számára újszerű, releváns kutatási eredmények-
kel szolgáltak. A kutatási eredmények alapján levont következtetésekből 
a teljesség igényéről lemondva szeretnék kiemelni néhány gondolatot; „a 
tanítók, mint az adott település értelmiségi elitrétegéhez tartozó szemé-

3 Uo. 147.
4 Uo. 151.
5 Uo. 151.
6 Uo. 17.
8 Uo. 9.
9 Szabolcs Éva (2001): Kvalitatív kutatási metodológia a pedagógiában. Műszaki Könyvki-

adó, Budapest.  41.
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lyek jelennek meg, vezető szerepet játszanak a közösség művelődésében, 
amelynek egyik formáját láthattuk a falvakban zajló színjátszást ismertető 
fejezetben, valamint életmódjuk példaként szolgált diákjaik és azok szü-
lei számára”9; a közösség életében a modernizáció, az új technológiák 
hírnökeinek szerepét is betöltötték.10 A tanítók vallás-erkölcsi meggyő-
ződése is példaként hatott a körülöttük élő ifjúság és a rajtuk keresztül 
a tágabb közösség számára, ezért a képzésük során a keresztény ideoló-
gia értékrendjének elsajátítására nagy hangsúlyt helyeztek.11 „A magyar 
tanítóság a két világháború közötti időszakra az értelmiség legnagyobb 
számú rétegévé vált, a falvakban és kisebb városokban a közösség vezető, 
elit rétegéhez tartoztak. Azonban az országra jellemző viszonyokat te-
kintve elmondhatjuk, hogy nem tartoztak a társadalom középrétegéhez, 
mivel sem az iskolai cenzus, sem jövedelmük folytán, nem jelenthetjük 
ki, hogy a kispolgári létnél magasabb életszínvonalat sikerült volna elér-
niük, sokaknak pedig még ez sem adatott meg.”12 A monográfia fő nó-
vuma a még ki nem adott forrásokból származó, a kutatási módszerből 
adódó számos idézet, amely bevonja azokat a tudományos diskurzusba – 
ahogy Donáth Péter írja: valamint „a szövegek jellege, atmoszférája, fo-
galomhasználata, azonosságaik és különbségeik”13segítségével ismerteti 
az adott kort és jelen esetben az abban az időszakban tevékenykedő ta-
nítókat. Amellett, hogy a kutatás jelentős mennyiségű adattal szolgál a 
tanítók tanulmányaival és életével kapcsolatban, olyan részletes feltárást 
olvashatunk, amely egy teljes képet fest a korszakban élő közösségekről 
és a tanítóik mindennapi nehézségeiről, gondolatairól, lehetőségeiről és 
élményeiről. A mű teljes mértékben megfelel a szerző által kitűzött cél-
nak: „Megkíséreltük a neveléstörténeti és a magyar társadalomtörténeti 
kutatás részévé tenni az így kialakult narratívát, hogy a jövő tanítói, ta-
nárai megismerhessék azt az életformát, mely a 20. század első felének 
tanítói munkásságát jellemezte.”14 

Úgy vélem, hogy a könyv szerkezete és gördülékeny, könnyen érthető 
megfogalmazásmódja miatt kellemes olvasmány azok számára, akik nem 
tudományos céllal forgatják A leendő és gyakorló pedagógusok számára 
mindenképpen hasznos olvasmány, a pedagógia és tanárszakos hallgatók 
számára is alkalmas neveléstörténeti tanulmányaik elmélyítésére, esetta-
nulmányként történő feldolgozására. A fejezetek logikusan épülnek egy-
másra, külön-külön is megállják a helyüket, így is használhatók. A kezdő 
kutatók számára a szerző által is megfogalmazott kutatási kérdések is le-

9 Uo. 148.
10 Uo.
11 Uo. 149.
12 Uo. 148.
13 Uo. 21.
14 Uo. 152.
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hetséges támpontokkal szolgálhatnak. „Célunk nem a naplók, memoárok 
analitikus elemzése, így nem szövegelemzést olvashatunk, hiszen esetük-
ben az életrajzok felépítése, társadalomtörténeti beágyazása volt az el-
sődleges szempont és írásaik egy következő szinten való vizsgálata során 
történhet meg azok mélyebb szintű elemzése.”15 „A kutatás jelen esetben 
nem a két tanító családtörténetét, és a családhoz tartozók életpályájának 
kutatását tűzte ki céljául, viszont kiindulási alapot nyújthat egy későb-
bi kutatás számára.”16 Bennem a szerző által felvetetteken túl felmerült a 
kérdés, hogy az ország más régióiban hasonló életútjuk volt-e a kántorta-
nítóknak. A saját kutatásomban a tanulmányi értesítők felhasználása, az 
írott és elbeszélt tapasztalatok történeti konstruálása, a felhasznált mód-
szer releváns és hasznos példaként szolgál. A szerző még kiadatlan for-
rásokat emelt a tudományos diskurzusba, emellett olyan mikrótörténeti 
mélyfúrást végzett, amely minden korszak iránt érdeklődő számára lebi-
lincselő olvasmány lehet.

15 Uo. 147.
16 Uo. 149.
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